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Original operating instructions

1

Information about the operating instructions

1

o1 About these operating instructions

Warning! Read and understand all accompanying documentation, including but not limited to instruc-
tions, safety warnings, illustrations, and specifications provided with this product. Familiarize yourself
with all the instructions, safety warnings, illustrations, specifications, components, and functions of the
product before use. Failure to do so may result in electric shock, fire, and/or serious injury. Save all
warnings and instructions for future reference.

=™ products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

The accompanying documentation corresponds to the current state of the art at the time of printing.
Please always check for the latest version on the product’s page on Hilti’s website. To do this, follow the
link or scan the QR code in this documentation, marked with the symbol @

Ensure that these operating instructions are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols

1

.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words

a

re used:

Al DANGER

DANGER !

>

Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !

>

Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION
CAUTION !

>

1

Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the
equipment or other property.

.2.2 Symbols in the operating instructions

The following symbols are used in these operating instructions:

Comply with the operating instructions

Instructions for use and other useful information

B

Dealing with recyclable materials

)
&

Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

Hilti Li-ion battery

g

Hilti charger

1

.2.3 Symbols in illustrations

The following symbols are used in illustrations:

E ‘ These numbers refer to the illustrations at the beginning of these operating instructions.
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The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate
from the steps described in the text.

g D Item reference numbers are used in the overview illustration and refer to the numbers used in
~— the key in the product overview section.

These characters are intended to specifically draw your attention to certain points when handling
~= | the product.

1.3 Product-dependent symbols

1.3.1 Additional symbols
The following symbols can be used additionally in this documentation or on the product:

No Stroke rate under no load

——= | Direct current (DC)

Li-lon | Li-ion battery

N | The product supports near-field communication (NFC) technology compatible with iOS and
Android platforms.

®6 Never use the battery as a striking tool.

l& Do not drop the battery. Never use a battery that has suffered an impact or is damaged in any
other way.

14 Product information

=™ products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product described and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.
The type designation and serial number are printed on the type identification plate.
» Write down the serial number in the table below. Always quote this information when you contact a Hilti
representative or Hilti Service to inquire about the product.
Product information

Orbital-action jig saw SJT 6-22
Generation 02
Serial no.

1.5 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

A WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
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Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

>

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

>

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.
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» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130° C (265 °F) may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

2.2 Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and support the workpiece to a stable platform.
Holding the workpiece by hand or against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

2.3 Additional safety instructions

» Use the product and accessories only when they are in perfect working order.

» Never tamper with or modify the product or accessories in any way.

» Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.

External metal parts of the product could give you an electric shock or cause an explosion if you

accidentally damage an electric cable or a gas or water pipe.

Keep the air vents clear at all times. Risk of burn injuries due to blocked air vents!

Wear eye protection, ear protection and protective gloves while the product is in use.

Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.

Dust produced by grinding, sanding, cutting and drilling can contain dangerous chemicals. Some

examples are: lead or lead-based paints; brick, concrete and other masonry products, natural stone

and other products containing silicates; certain types of wood, such as oak, beech and chemically

treated wood; asbestos or materials that contain asbestos. Determine the exposure of the operator and

bystanders by means of the hazard classification of the materials to be worked. Implement the necessary

measures to restrict exposure to a safe level, for example by the use of a dust collection system or by

the wearing of suitable respiratory protection. The general measures for reducing exposure include:

» working in an area that is well ventilated,

» avoidance of prolonged contact with dust,

» directing dust away from the face and body,

» wearing protective clothing and washing exposed areas of the skin with water and soap.

» Risk of injury by falling tools and/or accessories. Before starting work, check that the battery and installed
accessories are secure.

» Switch the product on only after you have brought it to the working position.

» Always hold the product securely by the grips provided. Keep the grips clean and dry.

v v v v
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Take frequent breaks and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers. High
vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous system in
the fingers, hands and wrists.

Do not look directly into the light source (LEDs) incorporated in the power tool and do not direct the light
at other persons’ faces. Risk of dazzling or eye injury!

Wait until the product has come to a complete stop before you lay it down.

Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool can result in
cuts and burns!

Special safety instructions for jig saws

>

>

>

Always guide the product away from your body when working with it.

Never position your hands ahead of or on the saw blade.

Never cut into unknown materials and keep the line of cut above and below the workpiece free of
obstacles.

Never reach or grip below the workpiece while cutting.

24 Careful handling and use of batteries

Comply with the following safety instructions for the safe handling and use of Li-ion batteries.
Failure to comply can lead to skin irritation, severe corrosive injury, chemical burns, fire and/or explosion.
Use only batteries that are in perfect working order.

Treat batteries with care in order to avoid damage and prevent leakage of fluids that are extremely
harmful to health!

Do not under any circumstances modify or tamper with batteries!

Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C
(176 °F).

Never use or charge a battery that has suffered an impact or been damaged in any other way. Check
your batteries regularly for signs of damage.

Never use recycled or repaired batteries.

Never use the battery or a battery-operated power tool as a striking tool.

Never expose batteries to the direct rays of the sun, elevated temperature, sparking, or open flame. This
can lead to explosions.

Do not touch the battery poles with your fingers, tools, jewelry, or other electrically conductive objects.
This can damage the battery and also cause material damage and personal injury.

Keep batteries away from rain, moisture and liquids. Penetrating moisture can cause short circuits,
electric shock, burns, fire and explosions.

Use only chargers and power tools approved for the specific battery type. Read and follow the relevant
operating instructions.

Do not use or store the battery in explosive environments.

If the battery is too hot to touch, it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Consult Hilti Service or read the
document entitled "Instructions on safety and use for Hilti Li-ion batteries".

Observe the special guidelines applicable to the transport, storage and use of lithium-ion batteries.
- page 12

Read the instructions on safety and use of Hilti Li-ion batteries that you can access by scanning
the QR code at the end of these operating instructions.
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3 Description

3.1 Product overview [l

On/off switch

Grip

Stroke rate regulator thumbwheel
Battery

Air vents

Installation opening for accessories
Saw blade release lever

Tool holder

Guard

Contact guard

Saw blade

Anti-splinter insert

Orbital-action adjustment lever
Base plate

Cutting angle adjustment scale
Catches

Dust removal adapter

Release button, battery

Battery status indicator

CIICISISISIGICICICICICICICICICIOIONS)

3.2 Intended use

The product described is a hand-held cordless orbital-action jig saw. It is designed to be used for cutting
plastic, wood and metal as well as drywall board and gypsum fiberboard.

The product is equipped with a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose.
This connector is designed to fit standard suction hoses. In order to connect the suction hose to the product,
use of a suitable adapter may be necessary.

* For this product, use only Hilti Nuron lithium-ion batteries of the B 22 series. For optimum performance,
Hilti recommends the batteries stated in the table at the end of these operating instructions for this
product.

¢ For these batteries, use only Hilti chargers of the type series stated in the table at the end of these
operating instructions.

* Use this product only with saw blades equipped with a T-shank.

3.3 Possible misuse

* Use of the product to cut off tree branches or to cut the trunk of a tree is not permissible.
¢ Use of the product to cut hazardous materials is not permissible.
¢ Use of the product in a damp or wet environment is not permissible.

3.4 Status indicators of the Li-ion battery

Hilti Nuron Li-ion batteries can indicate state of charge, fault messages and the battery's state of health.

3.4.1 Indicators for state of charge and fault messages

Risk of injury by a falling battery!
» If the release button is pressed with a battery inserted in the product, subsequently check that the battery
is correctly re-engaged and secure.

Short-press the release button of the battery to get whichever of the following status indications is applicable
at the time.

State of charge and, if applicable, faults are indicated constantly as long as the connected product is
switched on.



Status Meaning

Four (4) LEDs show constantly green State of charge: 100 % to 71 %

Three (3) LEDs show constantly green State of charge: 70 % to 51 %

Two (2) LEDs show constantly green State of charge: 50 % to 26 %

One (1) LED shows constantly green State of charge: 25 % to 10 %

One (1) LED slow-flashes green State of charge: <10 %

One (1) LED quick-flashes green The Li-ion battery is completely discharged.

Recharge the battery.

If the LED again starts quick-flashing after the bat-
tery has been charged, consult Hilti Service.

One (1) LED quick-flashes yellow The Li-ion battery or the product in which it is in-
serted is overloaded, too hot or too cold, or experi-
encing some other fault.

Bring the product and the battery to the recom-
mended working temperature and do not overload
the product when it is in use.

If the message persists, consult Hilti Service.

One (1) LED shows yellow The Li-ion battery and the product in which it is
inserted are not compatible. Consult Hilti Service.
One (1) LED quick-flashes red The Li-ion battery is locked and cannot be used.

Consult Hilti Service.

3.4.2 Indicators showing the battery's state of health

To check the battery's state of health, press the release button and hold it down for longer than three
seconds. The system does not detect a potential malfunction of the battery due to misuse, for example
battery dropped or pierced, external heat damage, etc.

Status Meaning

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The battery can remain in use.

LED showing constantly green.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) The check to ascertain the battery's state of health

LED quick-flashing yellow. did not complete. Repeat the procedure, or consult
Hilti Service.

All LEDs show in sequence, followed by one (1) If a connected product can still be used, the re-

LED showing constantly red. maining battery capacity is below 50 %.
If a connected product can no longer be used, the
battery has reached the end of its useful life and
has to be replaced. Consult Hilti Service.

3.5 Dust blower

The dust blower directs a jet of air toward the saw blade in order to keep the cutting line free of dust.

3.6 Stroke rate

The stroke rate can be adjusted by turning the thumbwheel. Position 1 corresponds to 800 strokes per
minute and position 6 corresponds to 3000 strokes per minute.

3.7 4 orbital-action settings

The 4 orbital-action settings allow cutting performance and quality of cut to be adjusted to suit the material
to be cut. The orbital-action adjustment lever is used to set the power tool to one of the 4 settings.

The lower the orbital-action setting, the finer and cleaner the cut edges will be. The optimum setting can be
determined by carrying out practical tests.

Status Meaning
Position 0 No orbital action
Position 1 Low orbital action
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Status Meaning
Position 2 Medium orbital action
Position 3 High orbital action

3.8 Anti-splinter insert

The product can be equipped with an anti-splinter insert.
The anti-splinter insert helps prevent splintering on the surface of wood materials when cutting.

3.9 Automatic product switch-off

If the on/off switch is pressed continuously for longer than 15 minutes (e.g. during transport or storage), the
product switches itself off automatically. This prevents deep discharge of the battery.

3.10 Items supplied

Orbital-action jig saw with saw blade, guard, dust removal adapter, anti-splinter insert, operating instructions,
hex key.

Other system products approved for use with this product can be found at your local Hilti Store or online at:
www.hilti.group

4 Technical data

4.1 Orbital-action jig saw

SJT 6-22
Rated voltage 216V
Weight in accordance with EPTA Procedure 01, without battery 2.1 kg
Stroke length 28 mm
Stroke rate under no load (n,) 800 /min ... 3,000 /min
Maximum cutting performance in wood 150 mm
Maximum cutting performance in aluminum 25 mm
Maximum cutting performance in unalloyed steel 10 mm
Cutting angle (left/right) 0° ... 45°
Dust removal adapter outside diameter 27.5 mm
Storage temperature -20°C ... 70°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C

4.2 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.

The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise emission values

SJT 6-22
Sound power level (L) 99 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (K,,) 5 dB(A)
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SJT 6-22
Sound pressure level (L,,) 88 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K,) 5 dB(A)
Total vibration
SJT 6-22
Vibration emission value for sawing chipboard (a,z) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
Vibration emission value for sawing sheet metal (a, ) B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
Uncertainty (K) 1.5 m/s?
4.3 Battery
Battery operating voltage 216V
Weight, battery See the end of these
operating instructions
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Battery charging starting temperature -10°C ... 45°C
5 Preparations at the workplace
Al WARNING

Risk of injury by inadvertent starting!
» Before inserting the battery, make sure that the product is switched off.
» Remove the battery before making any adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

5.1 Charging the battery

1. Before charging the battery, read the operating instructions for the charger.
2. Make sure that the contacts on the battery and the contacts on the charger are clean and dry.
3. Use an approved charger to charge the battery. — page 6

5.2 Inserting the battery

Al WARNING

Risk of injury by short circuit or falling battery!

» Before inserting the battery, make sure that the contacts on the battery and the contacts on the product
are free of foreign matter.

» Make sure that the battery always engages correctly.

1. Charge the battery fully before using it for the first time.
2. Push the battery into the product until it engages with an audible click.
3. Check that the battery is seated securely.

5.3 Removing the battery

1. Press the battery release button.
2. Remove the battery from the product.

5.4  Fitting the saw blade &

1. Push the saw blade (teeth facing the cutting direction) into the tool holder until it engages.
2. Grip and pull the saw blade to check that it is held securely.
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5.5  Fitting the guard E

» Push the guard onto the power tool from the front until it clicks into place.

The guard can be fitted only when the base plate is in the normal position (0° cutting angle).
- page 10

5.6 Fitting the dust removal adapter [l

1. Push the dust removal adapter on to the base plate horizontally from the rear until both catches engage
at the side.

2. Connect the vacuum cleaner hose to the dust removal adapter.

5.7 Installing anti-splinter insert §

» Press the anti-splinter insert into the base plate from below.

The anti-splinter insert can be used only with the saw blades for which it is designed.
The anti-splinter insert can be used only when the base plate is in the normal position (0° cutting
angle). — page 10

5.8 Fall arrest

Risk of injury by falling tool and/or accessory!

» Use only the Hilti tool tether recommended for your product.

» Prior to each use, always check the attachment point of the tool tether for possible damage.
» Do not secure a tool tether to the belt hook. Do not use a belt hook to lift the product.

ﬂ Comply with the national regulations for working at heights.

As drop arrester for this product, use only a combination of the Hilti retaining strap and the Hilti tool tether

#2261970.

» Secure the retaining strap to the installation openings for accessories. Check that it holds securely.

» Secure one carabiner of the tool tether to the retaining strap and secure the second carabiner to a
load-bearing structure. Check that both carabiners hold securely.

ﬂ Comply with the operating instructions of the Hilti retaining strap and those of the Hilti tool tether.

6 Operation

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

6.1 Using a dust extractor

The dust extractor reduces dust emissions, increases working safety by providing better visibility of
the cutting line and reduces exposure to dust and wood chips at the workplace.

1. Fit the guard. — page 10
2. Always use a dust extractor when working over a lengthy period with wood or materials that can cause
high dust concentrations.

6.2  Setting the cutting angle §

1. Remove the dust removal adapter. - page 11
2. Slacken the screw on the base plate.



3. Adjust the base plate to the desired cutting angle (from 0° to 45° in both directions).

» At the 0° cutting angle, the base plate is held in a rotation-locked position. To set a different cutting
angle, you must first pull the base plate to the rear.

» When you return the base plate to the 0° cutting angle, push the base plate forward again to re-engage
it in this rotation-locked position.
4. Retighten the screw.
» The base plate is clamped securely.

6.3 Switching on

A safety interlock ensures that the product does not start when the product is switched on first and
the battery inserted afterward.

Slide the on/off switch back and then forward again.

» Slide the on/off switch forward.

6.4 Plunge cutting

Set the orbital-action adjusting lever to position 0.

Bring the front edge of the base plate into contact with the workpiece.

Hold the product securely and press the on/off switch.

Press the product firmly against the workpiece and begin the plunge cut by slowly reducing the angle of
attack.

5. Once the blade has penetrated right through the workpiece, bring the product into its normal working
position.

» The base plate then lies flat on the working surface.

Continue to saw along the cutting line.

e

o

6.5 Switching off
» Slide the on/off switch back.

7 Removal

7.1 Removing the dust removal adapter

1. Press the two retaining catches inwards.
2. Pull the dust removal adapter away from the base plate toward the rear.
3. Pull the vacuum cleaner hose off the dust removal adapter.

7.2  Removing the guard &
» Tilt the guard slightly and pull it off toward the front.

7.3  Ejecting the saw blade

Risk of injury. Uncontrolled ejection of the saw blade can lead to injury.

» When ejecting the saw blade, hold the product in such a way that it presents no risk of injury to persons
or animals.

» Push the saw blade release lever to the side, as far as it will go.
» The saw blade will be released and ejected.

8 Care and maintenance

| Al WARNING

Risk of injury with battery inserted !
» Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!
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Care of the product

Carefully remove stubborn dirt.

Carefully clean the air vents, if present, with a dry, soft brush.

Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Use a dry, clean cloth to clean the contacts of the product.

Care of the Li-ion batteries

Never use a battery with clogged air vents. Clean the air vents carefully using a dry, soft brush.

Avoid unnecessary exposure of the battery to dust and dirt. Never expose the battery to high levels of
moisture (e.g. by being dipped in water or left in the rain).

If a battery has been soaked by moisture, treat it as a damaged battery. Isolate it in a non-flammable
container and consult Hilti Service.

Keep the battery free of extraneous oil and grease. Do not permit dust or dirt to accumulate unnecessarily
on the battery. Clean the battery with a dry, soft brush or a clean, dry cloth. Do not use cleaning agents
containing silicone as these can attack the plastic parts.

Do not touch the contacts of the battery and do not remove the factory-applied grease from the contacts.
Use only a slightly damp cloth to clean the housing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Maintenance

Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.

Do not use the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Immediately have the product
repaired by Hilti Service.

After cleaning and maintenance, install all guards and protective devices and check that they are in full
working order.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with your product can be found at your
Hilti Store or online at: www.hilti.group

8.1

rop =

8.2

1.
2.

9

Cleaning the dust removal adapter

Remove the dust removal adapter. - page 11
Clean the dust removal adapter.

Check that the catches are undamaged.

Fit the dust removal adapter. - page 10

Cleaning the saw blade

Clean resin deposits from used saw blades at regular intervals.

Place the saw blades in a bath of kerosene (paraffin oil) or commercially-available resin remover for 24
hours.

Transport and storage of cordless tools and batteries

Tra

nsport

/\ CAUTION
Accidental starting during transport !

>

>

>
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Always transport your products with the batteries removed!

Remove the battery/batteries.

Never transport batteries loose and unprotected. During transport, batteries should be protected from
excessive shock and vibration and isolated from any conductive materials or other batteries that may
come in contact with the terminals and cause a short circuit. Comply with the locally applicable
regulations for transporting batteries.

Do not send batteries through the mail. Consult your shipper for instructions on how to ship undamaged
batteries.

Prior to each use and before and after prolonged transport, check the product and the batteries for
damage.



Storage
Al WARNING

Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!

» Store the product and the batteries in a cool and dry place. Comply with the temperature limits stated in

the technical data.

» Do not store batteries on the charger. Always remove the battery from the charger when the charging

operation has completed.

» Never leave batteries in direct sunlight, on sources of heat, or behind glass.
» Store the product and batteries where they cannot be accessed by children or unauthorized persons.
» Prior to each use and before and after prolonged storage, check the product and the batteries for

damage.

10 Troubleshooting

If a problem occurs, always observe the charge-status and fault indicator of the battery. See the section
headed Status indicators of the Li-ion battery.
If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.

Trouble or fault

Possible cause

Action to be taken

The saw blade drops out.

The saw blade is not correctly en-
gaged.

» Repeat the insertion procedure.

» Make sure that the tool holder
is fully open and that the saw
blade is pushed all the way in
against the spring resistance.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

» Clean out the tool holder.

The saw blade cannot be
inserted.

The clamping system is clogged
with foreign matter.

» Clean out the tool holder.

The orbital action cannot be
adjusted.

Foreign matter in the orbital-action
adjusting lever groove.

» Clean out the orbital-action
adjusting lever groove.

The orbital action doesn’t
work.

The orbital-action mechanism is
clogged with foreign matter.

» Check whether foreign matter
is present in the area of the
orbital-action fork and clean it
out.

The orbital-action adjusting lever is
in position “0”.

» Adjust it to the desired setting.

The battery runs down more
quickly than usual.

Very low ambient temperature.

» Allow the battery to warm up
slowly to room temperature.

The battery does not engage
with an audible click.

The retaining lug on the battery is
dirty.

» Clean the retaining lug and
re-insert the battery.

The power tool or battery
gets very hot.

Electrical fault

» Switch the product off immedi-
ately, remove the battery, keep
it under observation, allow it
to cool down and contact Hilti
Service.

LEDs of the battery show
nothing

Battery defective

» Contact Hilti Service.

2264218

English 13
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11 Disposal

Risk of injury due to incorrect disposal! Health hazards due to escaping gases or liquids.

» DO NOT send batteries through the mail!

» Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.

» Dispose of your battery out of the reach of children.

» Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

5 Most of the materials from which Hilti products are manufactured can be recycled. The materials must be
correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools, machines or appliances
can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti sales representative for further information.

E: » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

12 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

13 Further information

For more information on operation, technology, environment and recycling, follow this link:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
This link is also to be found at the end of the documentation, in the form of a QR code.

Originaalkasutusjuhend

1 Andmed kasutusjuhendi kohta

1.1 Kéesoleva kasitsemisjuhendi kohta

* Hoiatus! Enne toote kasutamist veenduge, et olete tootele lisatud kasutusjuhendi, sealhulgas juhised,
ohutus- ja hoiatusviited, joonised ja spetsifikatsioonid, Iabi lugenud ja sellest aru saanud. Tutvuge eriti
koigi juhiste, ohutus- ja hoiatusviidete, jooniste, spetsifikatsioonide ning komponentide ja funktsioonide-
ga. Selle eiramisel esineb elektrilodgi, tulekahju ja/voi raskete vigastuste oht. Hoidke kasutusjuhend koos
kdigi juhiste, ohutus- ja hoiatusviidetega hilisemaks kasutamiseks alles.

« EI™E tooted on ette nihtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad kasitseda, hooldada ja
korras hoida ainult volitatud ja asjaomase valjadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik
koikidest kaasnevatest ohtudest. Seade ja sellega ihendatavad abivahendid véivad osutuda ohtlikuks,
kui neid ei kasutata nduetekohaselt voi kui nendega tdé6tab vastava véljadppeta isik.

* Lisatud kasutusjuhend vastab tehnika kdesolevale tasemele trikki andmise ajal. Uusima versiooni leiate
alati veebist Hilti toote lehekdiljelt. Jargige selleks simboliga @ tahistatud linki v6i QR-koodi kdesolevas
kasutusjuhendis.

* Andke toode teistele edasi ainult koos kéesoleva kasutusjuhendigal!

1.2 Markide selgitus

1.2.1 Hoiatused
Hoiatused annavad mérku toote kasutamisel tekkivatest ohtudest. Kasutatakse jargmisi mérksénu:

A| oHT
OHT!
» Voimalikud ohtlikud olukorrad, mis voivad pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.
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Al HOIATUS

HOIATUS !
» Vaimalik ohtlik olukord, mis vdib pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

/\ ETTEVAATUST
ETTEVAATUST !
» Voimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

1.2.2 Siimbolid kasutusjuhendis
Kéesolevas kasutusjuhendis kasutatakse jargmisi simboleid:

@ Jérgige kasutusjuhendit

Soovitused seadme kasutamiseks ja muu kasulik teave

&=

Taaskasutatavate materjalide késitsemine

Elektrilisi td6riistu ja akusid ei tohi visata olmejaatmete hulka

Hilti Li-lon-aku

§ 83

Hilti Laadimisseade

1.2.3 Joonistel kasutatud siimbolid
Joonistel kasutatakse jargmisi simboleid.

E Numbrid viitavad vastavatele joonistele kasutusjuhendi juhendi alguses.

Numeratsioon kajastab t66etappide jarjekorda pildi kujul ja voib tekstis kirjeldatud to6etappidest
kérvale kalduda.

3

q Positsiooninumbreid kasutatakse joonisel Ulevaade ja need viitavad selgituste numbritele 18igus
V" | Toote iilevaade.

@ | | See mérk nitab, et toote kasitsemisel tuleb olla eriti tdhelepanelik.

&

1.3 Tootepohised siimbolid

1.3.1 Taiendavad siimbolid
Kaesolevas dokumendis v6i tootes voidakse lisaks kasutada jargmisi simboleid:

Ng | Tuhikéigusagedus

——= | Alalisvool

Li-lon | Li-lon-aku

N
Toote toetab NFC-tehnoloogiat, mis thildub iOS- ja Android-platvormidega.

®d Arge kasutage akut kunagi I66giriistana.

&6 Arge laske akul kunagi maha kukkuda. Arge kasutage akut, mis on saanud 166gi véi on muul moel
kahjustatud.

14 Tooteinfo

=T tooted on ette nahtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad kasitseda, hooldada ja korras
hoida ainult volitatud ja asjaomase véljadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik kdikidest
voimalikest ohtudest. Seade ja sellega Uhendatavad abitddriistad voivad osutuda ohtlikuks, kui neid ei
kasutata nduetekohaselt voi kui nendega té6tab asjaomase véljadppeta isik.

L LIETTTTE I o
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Tulbitéhis ja seerianumber on tudbisildil.

>

Kandke seerianumber jargmisse tabelisse. Tehke need andmed teatavaks alati, kui p66rdute péringutega
meie esindusse voi hooldekeskusse.

Tooteinfo
Pendeltikksaag SJT 6-22
Palvkond 02
Seerianumber

15 Vastavusdeklaratsioon

Kinnitame ainuvastutajana, et kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud seade vastab kehtivate direktiivide ja
standardite nduetele: Vastavusdeklaratsiooni koopia leiate kdesoleva kasutusjuhendi [dpust.

Tehnilised dokumendid on saadaval:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2

Ohutus

2.1

Uldised ohutusnduded elektriliste tooriistade kasutamisel

A HOIATUS! Lugege koiki selle elektrilise toodriista juurde kuuluvaid ohutusjuhiseid, néuandeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid! Jargmiste juhiste eiramise tagajérg voib olla elektrilddk, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud maiste "elektriline todriist" kaib vorgutoitega (toitejuntmega) elektriliste tédriistade
vOi akutoitega (toitejuhtmeta) elektriliste tddriistade kohta.

Ohutus té6kohal

>

Hoidke oma t66koht puhas ja valgustage seda korralikult. Korrastamata ja valgustamata t66koht
voib pdhjustada dnnetusi.

Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voOi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 160b sddemeid, mis voivad tolmu voi aurud sitdata.
Hoidke lapsed ja koik teised té6kohast eemal, kui kasutate elektrilist té6riista! Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

>

Elektrilise tooriista pistik peab sobima pistikupessa. Pistiku juures ei tohi teha mingeid muudatusi.
Kaitsemaandusega seadmete puhul ei tohi kasutada adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vdhendavad elektrilédgiohtu.

Viltige keha kontakti maandatud pindadega (nt toru, radiaator, pliit, kiilmik). Kui teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilise tdoriista sisemusse satub vett,
suurendab see elektrilddgiohtu.

Arge kasutage lihenduskaabilit elektrilise tooriista kandmiseks, riputamiseks ega pistiku stepslist
véljatombamiseks! Hoidke Uihenduskaablit eemal kuumusest, olidest, teravatest servadest ja
liikuvatest osadest. Kahjustatud vdi keerdus Gihenduskaablid suurendavad elektrilédgiohtu.

Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida
tohib kasutada ka valitingimustes. Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine véhendab
elektrilédgiohtu.

Kui seadmega t66tamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage rikkevoolu kaitseliilitit.
Rikkevoolu kaitsellliti kasutamine vahendab elektrilddgiohtu.

Inimeste ohutus

>

16

Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ja toimige elektrilise todriistaga todtades kaalutletult. Arge
tootage elektrilise tooriistaga, kui olete vasinud voi alkoholi, narkootikumide vo6i ravimite moju all!
Hetkeline tdhelepanematus elektrilise tooriista kasutamisel voib pohjustada raskeid kehavigastusi
ja varalist kahju.

Kandke isiklikke kaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiklike kaitsevahendite, nt tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri v6i kuulmiskaitsevahendite kandmine (s6ltuvalt elektrilise
tooriista tulbist ja kasutusalast) vdhendab vigastusohtu.

Viltige elektrilise to6riista soovimatut kaivitamist! Enne elektrilise tooriista iihendamist vooluvorku
ja/voi elektrilise toodriista aku paigaldamist, tooriista lilestostmist ja kandmist veenduge, et
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elektriline t66riist on valja lllitatud! Kui hoiate elektrilise todriista kandmisel sérme lilitil voi Ghendate
vooluvdrku sisselllitatud tddriista, voib juhtuda dnnetus.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest seade- ja mutrivotmed. Elektrilise
tdoriista poodrleva osa kiljes olev seade- voi mutrivoti vib pdhjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit! Votke stabiilne to6asend ja sailitage alati tasakaal. Nii saate elektrilist
tddriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid! Hoidke juuksed, réivad ja kindad
seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad juuksed vdivad sattuda seadme
likuvate osade vahele.

» Kui elektrilise tooriista kiilge on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja kogumisseadiseid, veendu-
ge, et need on tooriistaga iihendatud ja et neid kasutatakse nouetekohaselt. Tolmueemaldusseadise
kasutamine voib véhendada tolmust tingitud ohte.

» Arge laske tekkida petlikul turvatundel ega eirake elektrilise t6oriista ohutusreegleid isegi siis, kui
olete pérast paljukordset kasutamist elektrilise té6riistaga harjunud. Tahelepanematu késitsemine
vOib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektrilise tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Arge koormake seadet iile! Kasutage konkreetseks to6ks sobivat elektrilist tooriista. See tootab
ettendhtud j6udluspiirides tdhusamalt ja ohutumalt.

> l'\rge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis! Elektriline t6driist, mida ei saa enam Iilitist
korralikult sisse ja valja lUlitada, on ohtlik ning tuleb viia parandusse.

» Tommake enne seadme mis tahes seadeto6id, tarvikute vahetamist ja seadme hoiulepanekut
pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage dravoetav aku. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme
soovimatu kéivitumise.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista lastele kidttesaamatus kohas. Arge laske seadet
kasutada isikutel, kes seadme t66pohimotet ei tunne voi ei ole lugenud kéesolevaid kasutusjuhen-
deid. Asjatundmatute isikute kées on elektrilised tdoriistad ohtlikud.

» Hooldage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid korralikult. Kontrollige, kas liikuvad osad to6tavad veatult
ega kiilu kiini. Veenduge, et seadme osad ei ole murdunud v6i kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud osad enne seadme kasutamist parandada. Ebapiisavalt
hooldatud elektrilised t&driistad pohjustavad énnetusi.

» Hoidke Iiketarvikud teravad ja puhtad. Hasti hooldatud, teravate I6ikeservadega I6iketarvikud kiiluvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, tarvikuid ja lisatarvikuid vastavalt nendele juhistele. Arvestage
seejuures tootingimuste ja tehtava t66 iseloomuga. Elektrilise todriista kasutamine otstarbel, milleks
see ei ole ette nahtud, vdib pdhjustada ohtlikke olukordi.

» Ké&epidemed ja haardepinnad peavad olema kuivad, puhtad ning vabad olist ja rasvast. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei vdimalda elektrilist tddriista ootamatutes olukordades kindlalt késitseda
ega kontrollida.

Akuga tooriista kasutamine ja kdsitsemine

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmega. Kui teatud tlilipi aku laadimiseks
ettendhtud laadimisseadet kasutatakse teist tlilipi akude laadimiseks, tekib tulekahjuoht.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult ettenahtud akusid. Teist tlilpi akude kasutamine voib
pohjustada vigastus- ja pdlenguohtu.

» Hoidke akud kasutusvilisel ajal eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja
teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid omavahel iihendada. Aku kontaktide
vahel tekkiv IUhis voib pdhjustada pdletuse voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik akust vélja voolata. Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub silma, otsige ka arstiabi.
Véljavoolav akuvedelik vdib pdhjustada nahadrritust voi poletust.

» Arge kasutage kahjustatud ega modifitseeritud akut! Kahjustatud v&i modifitseeritud akud voivad
kaituda ettendgematult ja pohjustada tulekahju, plahvatusi voi vigastusohtu.

» Arge laske akul kokku puutuda tule ega liiga kérge temperatuuriga! Tuli véi temperatuur tile 130 °C
(265 °F) voivad tekitada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge kunagi laadige akut ega akutooriista valjaspool kasutus-
juhendis naidatud temperatuurivahemikku. Vaar laadimine voi laadimine valjaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku voib kahjustada akut ja suurendada tuleohtu.

Hooldus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii on tagatud elektrilise tdoriista ohutu t66.
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Arge hooldage kahjustatud akut! Akut véib hooldada ainult tootja vi volitatud klienditeenindus.

Ohutusnouded pendelliikumisega saekettaga saagimisel

Kui teete t6id, mille puhul vo6ib tarvik tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet isoleeritud
haardepinnast. Kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega voib seada pinge alla ka seadme metalldetailid
ja pohjustada elektrilddgi.

Kinnitage tarvik pitskruviga voi muul viisil stabiilse aluspinna kiilge. Kui hoiate toorikut ainult kdega
voi surute selle vastu oma keha, ei ole see kindlalt fikseeritud, mille tagajérjel voite kaotada seadme Ule
kontrolli.

Taiendavad ohutusnéuded

Kasutage seadet ja lisatarvikut ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

Arge kunagi muutke ega modifitseerige seadet ega lisatarvikuid.

Enne 166 algust kontrollige t6dala Ule ja veenduge, et seal ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ega
veetorusid. Pingestatud elektrijuntme, gaasi- véi veetoru vigastamise korral vbivad seadme vélised
metallosad sattuda pdhjustada plahvatuse voi elektrilddgi.

Hoidke ventilatsiooniavad alati vabad. Kinni kaetud ventilatsiooniavadest tingitud pdletusoht!

Seadme kasutamise ajal kandke kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja kaitsekindaid.

Kasutage kaitseprille. Materjalist véljalendavad killud voivad tekitada keha- ja silmavigastusi.

Lihvimisel, 16ikamisel ja puurimisel tekkiv tolm vdib sisaldada ohtlikke kemikaale. Méned naited: plii voi
pliipdhised varvid; tellis, betoon ja muu mudritis, looduskivi ja muud silikaati sisaldavad tooted; teatud
tOUpi puit, naiteks tamm, podk ja keemiliselt tdodeldud puit; asbest voi asbesti sisaldavad materjalid.
Tehke kindlaks kasutaja ja teiste l&heduses viibivate isikutega kokkupuute tase, arvestades tdddeldavate
materjalide ohuklassi. Votke vajalikud meetmed, et hoida kokkupuude ohutul tasemel, nt kasutage
tolmukogumisstiisteemi voi kandke sobivat hingamisteede kaitse maski. Kokkupuute vdhendamise
Uldiste meetmete hulka kuuluvad:

» tdGtamine hasti ventileeritud piirkonnast,

» tolmuga pikaajalise kokkupuute véltimine,

» tolmu eemalejuhtimine ndost ja kehast,

» kaitserdivaste kandmine ja néhtavate kohtade pesemine vee ja seebiga.

Maha kukkuvatest tooriistadest voi tarvikutest tingitud vigastusoht. Enne t60 alustamist veenduge, et
aku ja paigaldatud tarvik on kindlalt fikseeritud.

Lulitage seade sisse alles siis, kui see on viidud té6asendisse.

Hoidke seadet alati ettendhtud k&epidemetest. Hoidke kdepidemed kuivad ja puhtad.

Tehke tihti pause ja sirutage sérmi, et parandada verevarustust. Pikemaajalisel td6tamisel voib tugev
vibratsioon tekitada haireid sérmede, kéte voi randmeliigeste veresoonte ja nérvislisteemi toimimises.
Arge vaadake otse valgusallikasse (LED) ja drge suunake valgust teiste inimeste nakku. Esineb
pimestamise oht!

Enne kdestpanekut oodake, kuni seade on taielikult seiskunud.

Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku puudutamine voib tekitada I6ikehaavu ja pdletusi!

Ohutuse erinduded tikksaagidega t66tamisel

>

>
>
>

Saagimisel juhtige seadet alati enda kehast eemale.

Arge kunagi hoidke kasi saelehe ees véi vastas.

Arge saagige tundmatut pinda ja hoidke I6ikejoon nii iilalt kui alt vaba takistustest.
Arge viige oma kisi saagimise ajal tooriku alla.

24 Akude hoolikas kédsitsemine ja kasutamine

vy Y v.vyvy

v
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Jérgige liitiumioonakude ohutu kasitsemise ja kasutamise kohta esitatud juhiseid. Eiramine vdib
tekitada nahaarrituse, sddvituse, keemilise poletuse, tulekahju ja/véi pdhjustada plahvatuse.

Kasutage akusid ainult siis, kui nende tehniline seisukord on veatu.

Kasitlege akusid ettevaatlikult, et valtida kahjustusi ja tervist kahjustavate vedelike lekkimist!

Akusid ei tohi mingil juhul muuta ega tmber ehitada!

Akusid ei tohi lahti v&tta, muljuda, kuumutada ule 80 °C (176 °F) ega &ra pdletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, mis on saanud 168gi véi muul viisil kahjustada. Kontrollige regulaarselt
akusid kahjustuste suhtes.

Arge kasutage kunagi ringlusse véetud véi remonditud akusid.

Arge kunagi kasutage akut véi akutoitega elektritdoriista 166gitarvikuna.
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Arge jatke akut kunagi otsese paikesekiirguse, kuumuse, sddemete véi lahtise leegi kitte. See véib
poéhjustada plahvatuse.

Arge puudutage aku pooluseid sérmede, t6driistade, ehete véi muude metallesemetega. See véib akut
kahjustada, samuti tekitada varalist kahju ja kehavigastusi.

Hoidke akusid eemal vihmast, niiskusest ja vedelikest. Sissetungiv niiskus voib pdhjustada luhist,
elektrildoki, poletust, tulekahju ja plahvatust.

Kasutage Uksnes aku tulbile vastavaid laadijaid ja elektritdoriistu. Juhinduge asjaomastes kasutusjuhen-
dites esitatud andmetest.

Arge kasutage ega hoiustage akut plahvatusohtlikus keskkonnas.

Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, voib aku olla defektne. Asetage aku néhtavasse
tulekindlasse kohta, mis on suttivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on
Uhe tunni pérast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. P&6rduge
Hilti hooldekeskusesse voi lugege l&bi dokument "Juhised Hilti liitiumioonakude ohutu kasitsemise ja
kasutamise kohta".

Jargige liitiumioonakude transpordi, ladustamise ja k&sitsemise kohta esitatud erijuhiseid.
— Lehekiilg 26

Lugege labi Hilti litiumioonakude ohutu késitsemise ja kasutamise juhised, mis avanevad kdesoleva
kasutusjuhendi I6pus oleva QR-koodi skannimisel.

Kirjeldus

3.1

3.2

Toote iilevaade ]

Toiteldliti

Kéepide

Kéigusageduse regulaator

Aku

Ventilatsiooniavad

Lisatarvikute paigaldamise ava
Saelehe vabastamise hoob
Tarvikukinnitus

Kaitsekate

Puutekaitse

Saeleht

Materjali rebenemisvastane kaitse
Pendelliikumise reguleerimise hoob
Alusplaat

Loikenurga seadistamise skaala
Fiksaatorkonks
Tolmueemaldusadapter

Aku vabastusnupp

Aku oleku indikaator

(OJONO)
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Sihiparane kasutamine

Kirjeldatud toode on kasitsi juhitav akutoitega pendeltikksaag. See on ette nahtud plast-, puit- ja
metallmaterjalide ning kips- ja kiudplaatide saagimiseks.

Toode on varustatud eemaldatava tolmuimejaliitmikuga, mis lubab kasutada standardse voolikulabimddduga
tolmuimejaid. Imivooliku Uhendamiseks tootega voib osutuda vajalikuks sobiv adapter.

Kasutage selle toote jaoks ainult Hilti Nuron B 22 seeria liitiumioonakusid. Optimaalse véimsuse
tagamiseks soovitab Hilti kasutada selle toote jaoks k&esoleva kasutusjuhendi I6pus olevas tabelis
nimetatud akusid.

Kasutage nende akude laadimiseks ainult kdesoleva kasutusjuhendi I6pus nimetatud seeriatesse kuulu-
vaid Hilti laadimisseadmeid.

Kasutage selle toote jaoks ainult T-sabaga (Uhenukilise sabaga) saelehti.
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3.3 Voimalik vaarkasutus

¢ Toodet ei tohi kasutada okste ja puutlivede mahasaagimiseks.
* Toodet ei tohi kasutada terviseohtlike materjalide t66tlemiseks.
¢ Toodet ei tohi kasutada niiskes keskkonnas tehtavateks té6deks.

3.4 Liitiumioonaku kuvamine

Hilti Nuron liitiumioonakud saavad néidata laetuse astet, anda veateateid ja nédidata aku olekut.

3.4.1 Laetuse astme ja veateadete kuvamine

Vigastuste oht allakukkuva aku tottu!

» Kui aku on paigaldatud, tehke vabastuslukule vajutamisega kindlaks, et aku on kasutatavasse tootesse

oOigesti sisse pandud.

Selleks et kuvada Uhte jargmistest naitudest, vajutage korraks aku vabastusnupule.
Laetuse astet ning voimalikke torkeid kuvatakse pidevalt seni, kuni Ghendatud seade on sisse lllitatud.

Seisund

Téahendus

Neli (4) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 100 % kuni 71 %

Kolm (3) LED-tuld pdlevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 70 % kuni 51 %

Kaks (2) LED-tuld pélevad pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 50 % kuni 26 %

Uks (1) LED-tuli péleb pideva rohelise tulega

Laetuse aste: 25 % kuni 10 %

Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega

Laetuse aste: <10 %

Uks (1) LED-tuli vilgub aeglaselt rohelise tulega

Liitiumioonaku on téielikult tihjenenud. Laadige
akut.

Kui LED-tuled pérast laadimist ikka veel kiiresti
vilguvad, péérduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega thendatud seade on Ule
koormatud, liiga kiilmad véi liiga kuumad véi on
tegemist muu veaga.

Viige seade ja aku soovitatud té6temperatuurile ja
arge avaldage tootele Ulekoormust.

Kui teade ei kao, p66rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli péleb kollase tulega

Liitiumioonaku ja sellega seotud toode ei Ghildu.
Palun p66rduge Hilti hooldekeskusse.

Uks (1) LED-tuli vilgub kiiresti punase tulega

Liitiumioonaku on lukustatud ja seda ei saa kasuta-
da. Palun pé6rduge Hilti hooldekeskusse.

3.4.2 Akude oleku kuvamine

Aku seisundi teadasaamiseks hoidke vabastusklahvi all kauem kui kolm sekundit. Sisteem ei tuvasta
véimalikku aku torget, mis on tingitud valest késitsemisest, nt kukkumisest, torgetest, suurest kuumusest vm.

Seisund

Tahendus

Kdik LED-tuled suttivad pideva tulena ja seejérel
pdleb (1) LED-tuli pidevalt rohelise tulega.

Akut voib jatkuvalt kasutada.

Koéik LED-tuled stittivad pideva tulena (1) ja LED-
tuli vilgub kiiresti kollase tulega.

Aku oleku kohta esitatud paringut ei saanud I6pe-
tada. Korrake protsessi voi pdérduge Hilti hoolde-
keskusse.

Kdik LED-tuled suttivad pideva tulena ja seejérel
pdleb (1) ja LED-tuli pideva punase tulega.

Kui Uhendatud seadet saab jatkuvalt kasutada, on
aku allesjadnud mahtuvus alla 50%.

Kui Ghendatud seadet ei saa enam kasutada, on
aku kasutusressurss ammendunud ja aku tuleb val-
ja vahetada. Palun pd6rduge Hilti hooldekeskusse.

20 Eesti



3.5 Saepurupuhur

Saepurupuhur suunab saelehele 6huvoo, et hoida I6ikejoont puhtana.

3.6 Kaigusagedus

Kéigusagedust saab reguleerida regulaatorist. Asend 1 vastab kiirusele 800 kéiku minutis ning asend 6
vastab kiirusele 3000 kéaiku minutis.

3.7 4-astmeline pendelliikumine

Tanu 4-astmelisele pendelliikumisele saab saagimisvéimsust ja tulemust kohandada vastavalt t66deldavale
materjalile. Pendellikumise reguleerimise hoovaga saab valida 4 astme vahel.

Mida puhtamat ja peenemat Idikeserva soovitakse, seda vaiksem pendellikumise aste tuleb valida. Opti-
maalne pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.

Seisund Tahendus

Samm 0 Pendelliikumine puudub
Samm 1 Véike pendellikumine
Samm 2 Keskmine pendelliikumine
Samm 3 Suur pendelliikumine

3.8 Materjali rebenemisvastane kaitse

Toodet saab varustada materjali rebenemisvastase kaitsega.
Materjali rebenemisvastane kaitse véldib puitmaterjalide saagimisel pealispinna rebenemist.

3.9 Seadme automaatne valjaliilitamine

Niipea kui toitelUliti on pidevalt kauem kui 15 minutit alla vajutatud (nt transportimisel v6i hoiulepanekul),
Illitub seade automaatselt vélja. See hoiab ara aku sivatiihjenemise.

3.10 Tarnekomplekt

Pendeltikksaag ning saeleht, kaitsekate, tolmueemaldusadapter, materjali rebenemisvastase kaitse, kasutus-
juhend, sisekuuskantvoti.
Seadmega sobivad muud slisteemitooted leiate Hilti Store voi veebisaidilt: www.hilti.group

4 Tehnilised andmed

4.1 Pendeltikksaag

SJT 6-22
Nimipinge 216V
Kaal vastavalt EPTA Procedure 01 ilma akuta 2,1 kg
Kaigu pikkus 28 mm
Tiihikdigusagedus (n,) 800 p/min ...

3 000 p/min
Maksimaalne 16ikejoudlus puidus 150 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus alumiiniumis 25 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus legeerimata terases 10 mm
Loikenurk (vasakule/paremale) 0° ... 45°
tolmueemaldusadapteri vélislabimoot 27,5 mm
Hoiutemperatuur -20°C ... 70°C
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C
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4.2 Andmed miira ja vibratsiooni kohta vastavalt standardile EN 62841

Kaesolevas juhendis margitud helirdhu- ja vibratsioonitase on méddetud standarditud médtemeetodil ja seda
saab kasutada elektriliste tddriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni- ja mirataseme
esialgseks hindamiseks.

Toodud naitajad iseloomustavad elektrilise tdoriista pohilisi ettendhtud t6id. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muul otstarbel, teiste tarvikutega voi kui tddriista on ebapiisavalt hooldatud, voivad naitajad
kdesolevas juhendis toodud niitajatest korvale kalduda. See voib vibratsiooni- ja mirataset té6tamise
koguperioodil tunduvalt suurendada.

Ekspositsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill sisse
lulitatud, kuid tegelikult td6le rakendamata. See voib vibratsiooni- ja mirataset 166 koguperioodi 16ikes
tunduvalt vahendada.

Kasutaja kaitseks miira ja/voi vibratsiooni eest votke tarvitusele tdiendavaid kaitsemeetmeid, néiteks:
hooldage elektrilist tdoriista ja tarvikuid korralikult, hoidke kéed soojad, tagage sujuv tddkorraldus.

Miiratase
SJT 6-22
Helivoimsustase (L) 99 dB(A)
Helivoimsustaseme mootemaaramatus (Ky,,) 5 dB(A)
Helirdhutase (L) 88 dB(A)
Helirohutaseme moédteméaéramatus (K,) 5 dB(A)
Vibratsioonitase
SJT 6-22
Vibratsioonitase laastplaatide saagimisel (a, ) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Vibratsioonitase lehtmetalli saagimisel (a,, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
Mootemaaramatus (K) 1,5 m/s?
4.3 Aku
Aku to6pinge 21,6V
Aku kaal Vt kasutusjuhendi 16-
pust
Umbritseva keskkonna temperatuur to6tamise ajal -17°C ... 60 °C
Hoiutemperatuur -20°C ...40°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
5 To606 ettevalmistamine
A| HolATUS

Vigastuste oht soovimatu kaivitumise tottu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et selle juurde kuuluv seade on valja lllitatud.
» Enne seadme seadistamist ja tarvikute vahetamist eemaldage seadmest aku.

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusnéudeid ja hoiatusi.

5.1 Aku laadimine

1. Enne laadimist lugege laadimisseadme kasutusjuhendit.
2. Veenduge, et aku ja laadimisseadme kontaktid on puhtad ja kuivad.
3. Laadige akut selleks ettendhtud laadimisseadmega. — Lehekuilg 19
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5.2 Aku paigaldamine
Al HolATUS

Vigastuste oht liihise voi allakukkunud aku t6ttu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et aku ja seadme kontaktidel ei ole voorkehasid.

» Veenduge, et aku fikseerub alati korrektselt kohale.

1. Enne esmakordset kasutamist laadige aku téiesti tais.
2. Likake aku seadmesse, kuni see kuuldavalt kohale fikseerub.
3. Kontrollige aku kindlat kinnitumist.

5.3 Aku eemaldamine

1. Vajutage aku vabastusnupule.
2. Témmake aku seadmest vélja.

54  Saelehe paigaldamine &

1. Suruge saeleht (hambad I6ikesuunas) kinnitusse, kuni saeleht fikseerub kohale.
2. Tommake saelehest, kontrollimaks, kas see on kindlalt kinni.

5.5 Kaitsekatte pealepanek £

» Likake kaitsekate eest toote peale, kuni see fikseerub kohale.

Kaitsekatet saab peale panna ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-16ikenurk).
- Lehekiilg 24

5.6 Tolmueemaldusadapteri paigaldamine [

1. Likake tolmueemaldusadapter tagant horisontaalsuunas alustalda, nii et mélemad fiksaatorkonksud
fikseeruvad kilgedelt kohale.
2. Uhendage tolmuimemisseadise voolik tolmueemaldusadapteriga.

5.7 Materjali rebenemisvastase kaitse paigaldamine B

» Suruge materjali rebenemisvastane kaitse alt alusplaati.

Materjali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult selleks ettendhtud saelehtedega.
Materjali rebenemisvastast kaitset saab kasutada ainult siis, kui alustald on normaalasendis (0°-
16ikenurk). — Lehekdilg 24

5.8 Lukustusklamber

| A| HOIATUS

Vigastuste oht pohjustatud allakukkuvast td6riistast ja/voi tarvikust!

» Toote jaoks kasutage Uksnes soovitatud Hilti tarvikuhoidetrossi.

» lga kord enne kasutamist kontrollige, et tarvikuhoidetrossi kinnituspunkt ei ole kahjustada saanud.

» Arge kinnitage tarvikuhoidetrossi vé6klambri kiilge. Arge kasutage védklambrit toote téstmiseks.

ﬂ Jargige riigis kehtivaid eeskirju kérgustes té6tamise kohta.

Selle toote puhul kasutage kukkumiskaitsena vaid Hilti kukkumiskaitset kombinatsioonis Hilti t60riistatros-
siga #2261970.
» Kinnitage kukkumiskaitse lisatarviku paigaldusavadesse. Kontrollige kindlat kinnitumist.
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» Kinnitage Uks karabiinikonks tOdriistatrossi kulge ja teine karabiinikonks kandva konstruktsiooni kilge.
Kontrollige mélema karabiinikonksu kindlat kinnitumist.

ﬂ Jargige Hilti kukkumiskaitse ja Hilti td0riistatrossi kasutusjuhendeid.

6 Kasitsemine

Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

6.1 Tolmuimemisseadise kasutamine

Tolmuimemisseadis vahendab tolmu teket, suurendab tédohutust tdnu paremini ndhtavale I6ikejoonele
ning hoiab &ra tolmu ja saepuru kogunemise td6tamise kohas.

1. Pange kaitsekate peale. — Lehekdlg 23

2. Kasutage alati tolmuimemisseadist, kui to6tlete seadmega pikema aja véltel puitu voi materjale, mille
puhul voib tekkida rohkelt tolmu.

6.2  Loikenurga seadmine B

Votke tolmueemaldusadapter maha. — Lehekilg 24

Keerake lahti alustalla kruvi.

Seadistage soovitud I6ikenurk (0°kuni 45° mélemas suunas).

» 0°-16ikenurga korral on alustald péérdekindlas asendis. Loikenurga reguleerimiseks tuleb alustald
esmalt taha lukata.

» Kui reguleerite alustalla tagasi 0°-l6ikenurga peale, likake alustald seejdrel uuesti ette, et see
pddrdekindlas asendis fikseerida.

4. Keerake kruvi uuesti kinni.

» Alustald on kinnitatud.

@ =

6.3 Sisseliilitamine

Turvafunktsioon hoiab &ra seadme kaivitumise juhul, kui seade lilitatakse esmalt sisse ja seejarel
paigaldatakse aku.
Likake toitellliti taha ja seejarel uuesti ette.

» Lukake toitellliti ette.

6.4 Uputusloiked

Viige pendelliikumise reguleerimise hoob asendisse 0.

Asetage seade alustalla eesmise servaga toorikule.

Hoidke seadet kinni ja vajutage toitelllitile.

Suruge seadet tugevasti vastu toorikut ja uputage seade toorikusse, véhendades nurka.
Kui olete tooriku labi torganud, viige seade normaalsesse tédasendisse.

» Alustald on téies ulatuses tooriku peal.

6. Saagige piki I6ikejoont edasi.

o=

6.5 Vdljaliilitamine

» Lukake toitellliti taha.

7 Mahavotmine

71 tolmueemaldusadapteri mahavotmine

1. Suruge mélemad fiksaatorkonksud sisse.
2. Témmake tolmueemaldusadapter alustallalt suunaga taha maha.
3. Témmake tolmuimeja voolik tolmueemaldusstisteemi adapteri kiljest ara.



7.2 Kaitsekatte eemaldamine

» Asetage kaitsekate veidi kaldu ja tdmmake see ettepoole kiiljest &ra.

7.3 Saelehe viljaviskamine £

Al HOIATUS

=

Vigastuste oht! Saelehe kontrollimatu valjaviskumine voib tekitada vigastusi.
» Hoidke seadet saelehe véljaviskamise ajal nii, et véljaviskuv saeleht ei saa vigastada inimesi ega loomi.

» Keerake saelehe vabastamise hooba piirikuni kiilgsuunas.
» Saeleht vabastatakse ja visatakse vélja.

8 Hooldus ja korrashoid

Al HolATUS

Vigastuste oht paigaldatud aku korral !
» Enne mis tahes hooldus- ja korrashoiutdid eemaldage seadmest aku!

Toote hooldus

* Kobvasti kinni olev mustus eemaldage ettevaatlikult.

* Ventilatsiooniavasid puhastage ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

» Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

* Seadme kontaktide puhastamiseks kasutage puhast kuiva lappi.

Liitium-ioonakude hooldus

» Arge kunagi kasutage akut, mille ventilatsiooniavad on ummistunud. Puhastage ventilatsiooniavasid

ettevaatlikult kuiva, pehme harjaga.

Kaitske akut tolmu ja mustuse eest. Arge jatke akut kunagi suure niiskuse kitte (3rge asetage seda vette

ja arge jatke vihma katte).

Kui aku on marjaks saanud, siis kasitlege seda nii, nagu oleks see kahjustatud. Isoleerige aku tulekindlas

anumas ja pddrduge Hilti hooldekeskusesse.

* Hoidke aku puhas 0list ja rasvast. Véltige akusse asjatult tolmu ja mustuse kogunemist. Puhastage akut
kuiva pehme harjaga véi puhta kuiva lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

Arge puudutage aku kontakte ja drge eemaldage kontaktidelt tehases peale kantud méaret.

» Puhastage korpust ainult veidi niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest

need voivad kahjustada seadme plastdetaile.

Korrashoid

* Kontrollige regulaarselt, kas kdik nédhtavad osad on terved ja juhtelemendid tédtavad veatult.

» Arge kasutage seadet kahjustuste ja/véi térgete korral. Laske seade kohe parandada Hilti hooldekesku-
ses.

e Pdérast hooldus- ja korrashoiutdid paigaldage koik kaitseseadised ja kontrollige, kas need tdétavad
veatult.

Ohutu t66 tagamiseks kasutage ainult originaalvaruosi ja -materjale. Hilti heakskiidetud varuosad, ma-
terjalid ja lisatarvikud oma tootele leiate milgiesindusest Hilti Store v&i veebilehelt: wwwe.hilti.group

8.1 Tolmueemaldusadapteri puhastamine

Vétke tolmueemaldusadapter maha. — Lehekdilg 24
Puhastage tolmueemaldusadapter.

Kontrollige, kas fiksaatorkonksud on terved.
Paigaldage tolmueemaldusadapter. — Lehekulg 23

oo

8.2 Saelehtede puhastamine

1. Puhastage kasutatud saelehti regulaarselt vaigust.
2. Asetage saelehed 24 tunniks petrooleumi v6i muudesse vaigu eemaldamise vahenditesse.
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9 Akutdoriistade ja akude transport ja ladustamine

Transport

/\ ETTEVAATUST
Soovimatu kaivitumine transportimisel !
» Transportige tooteid iima akudetal!

» Eemaldage aku/akud.

» Arge kunagi transportige akusid lahtiselt. Enne aku transportimist tuleb aku pakendada nii, et see oleks
kaitstud 166kide ja vibratsiooni eest ning isoleeritud koikidest elektrit juhtivatest materjalidest voi teistest
akudest, et valtida kokkupuudet teise aku poolustega ning lihise teket. Jérgige akude transpordi
suhtes kehtivaid riigisiseseid néudeid.

» Akusid ei tohi saata posti teel. Kahjustamata akude saatmiseks p&drduge logistikaettevétja poole.

» |ga kord enne kasutamist ning enne ja pérast pikemat transporti vi hoiustamist kontrollige seadet ja
akusid vigastuste suhtes.

Hoiustamine

Defektsed akud voéi lekkivad akud voivad tekitada vigastusi !
» Kasutusvilisel ajal eemaldage seadmest aku!

» Hoidke seadet ja akusid jahedas ja kuivas kohas. Pidage kinni tehnilistes andmetes toodud temperatuu-
ripiirangutest.

Arge hoidke akusid laadimisseadmes. Parast laadimist eemaldage aku laadimisseadmest.

Arge hoidke akusid paikese kaes, radiaatori peal véi klaasi taga.

Hoidke seadet ja akusid lastele ja korvalistele isikutele ligipddsmatus kohas.

Iga kord enne kasutamist ning enne ja parast pikemaajalist seismist kontrollige seadet ja akusid
kahjustuste suhtes.

v vy vv

10 Abi torgete puhul

Koikide torgete puhul pddrake tédhelepanu aku laetuse astme ja tdrgete indikaatortulele. Vt ptk Li-lon-aku
laetuse néidud.

Kui peaks esinema térge, mida ei ole jargmises tabelis nimetatud véi mida Te ei suuda ise kdérvaldada,
p6drduge Hilti hooldekeskusse.

Torge Voimalik pohjus Lahendus
Saeleht kukub valja. Saeleht ei ole korrektselt lukusta- » Korrake kinnitamistoimingut.
tud. » Veenduge, et tarvikukinnitus
on taielikult avatud ja et
surute saelehte sisse takistust
Uletades.
Kinnitusstisteem on maardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Saelehte ei saa sisse panna. Kinnitusstisteem on méaardunud. » Puhastage tarvikukinnitus.
Pendelliikumist ei saa regu- Pendelliikumise hoova soon on » Puhastage pendellikumise
leerida. maérdunud. hoova soon mustusest.
Pendelliikumine ei toimi. Pendelliikumise mehhanism on » Kontrollige, kas pendlikahvlite
maardunud. piirkonnas on mustust, eemal-
dage see.
Pendelliikumise hoob on asendis » Reguleerige vélja soovitud
"Q". vaartus.
Aku tiihjeneb tavalisest kiire- | Umbritseva keskkonna véiga madal | » Laske akul aeglaselt ruumitem-
mini. temperatuur. peratuurile soojeneda.
Aku ei fikseeru kuuldava klop- | Aku fiksaatorid on maérdunud. » Puhastage fiksaatorid ja paigal-
satusega. dage aku uuesti.

v “ MDA
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Torge Voéimalik pohjus Lahendus
Seade voi aku laheb vaga Elektriline rike » Lilitage seade kohe vilja,
kuumaks. eemaldage aku, jalgige seda,

laske akul jahtuda ja votke
Uhendust Hilti hooldekeskuse-

ga.
Aku LED-tuled on kustunud Aku on defektne » Po66rduge Hilti hooldekeskusse.

1 Utiliseerimine

| Al HolATUS

Valest kaitlemisest tingitud vigastuste oht! Eralduvad gaasid v&i vedelikud on terviseohtlikud.
» Arge saatke kahjustada saanud akusid posti teel!

» Llhise valtimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva materjaliga.

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste katte.

» Utiliseerige aku Hilti Store esinduses voi pddrduge asjaomase jadtmekaitlusettevotte poole.

& Enamik Hilti seadmete valmistamisel kasutatud materjalidest on taaskasutatavad. Taaskasutuse
eelduseks on materjalide korralik sorteerimine. Paljudes riikides kogub Hilti kasutusressursi ammendanud
seadmed kokku. Lisateavet saate Hilti mulgiesindusest.

E: » Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tdriistu, elektroonikaseadmeid ja akusid
olmejaétmete hulka!

12 Tootja garantii

» Garantiitingimusi puudutavates kiisimustes pdérduge oma kohaliku Hilti partneri poole.

13 Lisateave

Lisateavet kéasitsemise, tehnika, keskkonna ja Umbertd6tluse kohta leiate lingilt:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
See link sisaldub ka kdesoleva kasutusjuhendi 16pus QR-koodina.

Originala lietosanas instrukcija

1 Informacija par lietoSanas instrukciju

1.1 Par So lietoSanas instrukciju

* Bridinajums! Pirms sakt izstradajuma lietoSanu, parliecinieties, ka ir izlasita un saprasta izstradajumam
pievienota lieto$anas instrukcija, ieskaitot pamacibas, drosibas noradijumus un bridinajumus, attélus un
specifikacijas. Tpasi riipigi iepazistieties ar pamacibam, drodibas noradijumiem un bridinajumiem, attéliem
un specifikacijam, ka ari sastavdalam un funkcijam. NeievéroSanas gadijuma pastav elektriskas stravas
trieciena, aizdegSanas un/vai smagu traumu risks. RUpigi uzglabajiet lietoSanas instrukciju, ieskaitot visas
pamacibas, droSibas noradijumus un bridinajumus, turpmakai izmanto$anai.

« =™ izstradajumi ir paredzati profesionaliem lietotajiem, un to darbina$anu, apkopi un tehniska
stavokla uzturéSanu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabat labi
informétam par iespéjamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Izstradajums un ta papildaprikojums
var radit bistamas situacijas, ja to uztic neprofesionalam personalam vai nelieto atbilstigi nosacijumiem.

* Pievienota lietoSanas instrukcija atbilst aktualajam tehnikas attistibas lilmenim tas sagatavoSanas bridr..
Aktuala versija vienmér ir pieejama tieSsaiste, Hilti izstradajumu lapa. Lai tai pieklatu izmantojiet Saja
lieto$anas instrukcija ieklauto saiti vai kvadratkodu, kas apziméts ar simbolu €.

* Vienmeér pievienojiet lietoSanas instrukciju izstradajumam, ja tas tiek nodots citai personai.
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1.2 Apziméjumu skaidrojums

1.2.1  Bridinajumi
Bridinajumi pievérs uzmanibu bistamibai, kas pastav, stradajot ar izstradajumu. Tiek lietoti $adi signalvardi:

A BISTAMI!
BISTAMI! !
» Pievér§ uzmanibu draudo$am briesmam, kas var izraisit smagus miesas bojajumus vai navi.

A| BRIDINAJUMS!
BRIDINAJUMS! !
» Pievér§ uzmanibu iespé&jamam apdraudéjumam, kas var izraisit smagas traumas vai pat navi.

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
UZMANIBU! !
» Norada uz iespéjami bistamam situacijam, kas var izraisit traumas vai materialos zaudéjumus.

1.2.2 Simboli lieto$anas instrukcija
Saja lietosanas instrukcija tiek izmantoti $adi simboli:

leverojiet lietoSanas instrukciju

Noradijumi par lietoSanu un cita noderiga informacija

Riciba ar otrreiz parstradajamiem materialiem

Neizmetiet elektroiekartas un akumulatorus sadzives atkritumos.

Hilti Litija jonu akumulators

Hilti Ladétajs

FEMERO

1.2.3 Attéelos lietotie simboli
Attélos tiek lietoti $adi simboli:

A Sie skaitli norada uz attiecigajiem attéliem, kas atrodami §is lietodanas instrukcijas sakuma.

3 | Numeracija attélos atbilst veicamo darbibu secibai un var atSkirties no darbibu apraksta teksta.

@ Poziciju numuri tiek lietoti attéla Parskats un norada uz legendas numuriem sadala lzstradajuma
V" | parskats.

O

ST simbola uzdevums ir pievérst padu uzmanibu izstradajuma lieto$anas laika.

1.3 Simboli atkariba no izstradajuma

1.3.1 Papildu simboli
Saja dokumentacija vai uz izstradajuma papildus var tikt lietoti $adi simboli:

Ng | Gajienu skaits tuksgaita

——= | Lidzstrava

Li-lon | Litija jonu akumulators

\
Izstradajums atbalsta tehnologiju NFC, kas ir saderiga ar iOS un Android platformam.

co “ MDA
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®4 Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ka triecieninstrumentu.

4 Sargajiet akumulatoru no kritieniem. Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir bijis paklauts triecienam vai
& | tam ir radusies cita veida bojajumi.

1.4 Izstradajuma informacija

=T izstradajumi ir paredzéti profesionaliem lietotajiem, un to darbinasanu, apkopi un tehniska
stavokla uzturéSanu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabdt labi
informétam par iespéjamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Aprakstitais izstraddjums un ta
papildaprikojums var radit bistamas situacijas, ja to lieto nepareizi vai uztic pietiekami neapmacitam
personalam.

Tipa apziméjums un sérijas numurs ir noraditi identifikacijas datu plaksnite.

» lerakstiet sérijas numuru zemak redzamaja tabula. Vienmér noradiet So informaciju, vérSoties ar
jautajumiem par izstradajumu masu parstavnieciba vai servisa.
Izstradajuma dati

Figlrzagis ar svarsta kustibu SJT 6-22
Paaudze 02
Sérijas Nr.

1.5 Atbilstibas deklaracija

Uznemoties pilnu atbildibu, més apliecinam, ka Seit aprakstitais izstradajums atbilst $adam direktivam un
standartiem: Atbilstibas deklaracijas attéls ir atrodams Sis dokumentacijas beigas.

Tehniska dokumentacija ir saglabata Seit:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Drosiba

2.1 Visparigi drosSibas noradijumi par darbu ar elektroiekartam

A BRIDINAJUMS! lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem un tehnis-
kajiem parametriem, kas attiecas uz So elektroiekartu. Turpmak izklastito instrukciju neievéroSana var
izraisTt elektroSoku, ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietosanai.

DroSibas noradijumos lietotais apziméjums "elektroiekarta" attiecas uz iekartam ar tikla baro$anu (ar
baroSanas kabeli) vai iekartam ar baroSanu no akumulatora (bez kabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet darba vieta tiribu un kartibu un nodrosiniet labu apgaismojumu. Nekartiga darba vieta vai
slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nestradajiet ar elektroiekartu spradzienbistama vidé, kur atrodas uzliesmojosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Darbibas laika elektroiekartas médz dzirkstelot, un tas var izraisit viegli uzliesmojosu puteklu vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroiekartu, nelaujiet nepiederoS§am personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, un ta rezultata jis varat zaudét kontroli par iekartu.

Elektrodrosiba

» Elektroiekartas kontaktdaksai jaatbilst elektrotikla kontaktligzdai. KontaktdakSas konstrukciju
nedrikst nekada veida mainit. Kopa ar elektroiekartam, kuram ir aizsargzemejums, nedrikst lietot
adapteru spraudnus. Neizmainttas konstrukcijas kontaktdak3a, kas atbilst kontaktligzdai, lauj samazinat
elektroSoka risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroiekartu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam ieklUstot elektroiekarta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepakariniet elektroiekartu aiz baroSanas kabela un neraujiet aiz kabela, ja vélaties
atvienot iekartu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma, ellas,
asam Skautném vai kustigam detalam. Bojats vai sapinkeréjies baroSanas kabelis var klit par céloni
elektroSokam.
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Darbinot elektroiekartu arpus telpam, izmantojiet tas pievienosanai vienigi tadus pagarinatajka-
belus, kas ir paredzéti lietoSanai briva daba. Lietojot elektrokabeli, kas ir piemérots darbam arpus
telpam, samazinas elektro$oka risks.

Ja elektroiekartas izmantoSana slapja vidé ir obligati nepiecieSama, lietojiet bojajumstravas
aizsargslédzi. Bojajumstravas aizsargslédza lietoSana samazina elektro$oka risku.

Personiska drosiba

>

Stradajiet ar elektroiekartu uzmanigi, darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar
veselo sapratu. Ar elektroiekartu nedrikst stradat personas, kas ir nogurusas vai atrodas narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmé. Mirklis neuzmanibas, stradajot ar elektroiekartu, var novest pie
nopietnam traumam.

Izmantojiet individualos aizsardzibas lidzeklus un darba laika vienmér valkajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu (putek|u aizsargmaskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) lietoSana atbilstoSi elektroiekartas tipam un veicama darba raksturam lauj izvairities no
savainojumiem.

Nepielaujiet iekartas nekontrolétas ieslegSanas iespéju. Pirms pievienoSanas elektrotiklam,
akumulatora ievietoSanas, elektroiekartas satverSanas vai parvietoSanas parliecinieties, ka ta
ir izslegta. Ja iekartas parvietoSanas laika pirksts atrodas uz slédza vai ja ieslégta iekarta tiek pievienota
elektrotiklam, var notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroiekartas ieslégSanas janonem visi reguléSanas piederumi un uzgrieZznu atslégas.
ReguléSanas piederumi vai uzgrieznu atsléga, kas iekartas ieslégSanas bridi atrodas iekarta, var radit
traumas.

Izvairieties no nedabiskam pozam. Darba laika vienmeér saglabajiet lidzsvaru un nodrosinieties
pret paslidesanu. Tas atvieglos elektroiekartas vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandos$as drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus iekartas kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas
un gari mati var iekerties iekartas kustigajas dalas.

Ja elektroiekartas konstrukcija lauj pievienot puteklu nosiik§anas vai savak$anas ierici, sekojiet,
lai ta butu pievienota un tiktu darbinata pareizi. Putek|u nosiicéja lietoSana samazina puteklu kaitigo
ietekmi.

Nezaudéjiet modribu un neatkapieties no elektroiekartu lietoSanas drosibas noteikumu ievero-
Sanas ari tad, ja lietojat attiecigo elektroiekartu biezi un kartigi to parzinat. Neuzmaniba viena
sekundes dala var novest pie smagam traumam.

Elektroiekartas lietoSana un apkope

>

Neparslogojiet elektroiekartu. Katram darbam izveélieties piemeérotu iekartu. Elektroiekarta darbosies
labak un drosak pie nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroiekartu, ja ir bojats tas sledzis. Elektroiekarta, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistama
un nekavéjoties janodod remonta.

Pirms iestatijumu veik$anas, aprikojuma dalu nomainas vai iekartas novieto$anas uzglabasana
atvienojiet kontaktdaksu no elektrotikla un/vai nonemiet nonemamo akumulatoru. Sadi jus
novérsisiet elektroiekartas nejausas ieslégsanas risku.

Elektroiekartu, kas netiek darbinata, uzglabajiet piemérota vieta. Nelauijiet lietot iekartu personam,
kas nav iepazinusas ar tas funkcijam un izlasijusas $o lietoSanas instrukciju. Ja elektroiekartu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.

Rupigi veiciet elektroiekartu un to piederumu apkopi. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas
bez traucéjumiem un nekeras un vai kada no dalam nav salauzta vai bojata un tadejadi netrauce
elektroiekartas nevainojamu darbibu. Raugieties, lai pirms iekartas lietoSanas tiktu nomainitas
vai saremontétas bojatas dalas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroiekartam nav
nodro$inata pareiza apkope.

Griezéjinstrumentiem vienmeér jabuat uzasinatiem un tiriem. Rupigi kopti griez&jinstrumenti ar asam
Skautném retak iestrégst un ir vieglak vadami.

Lietojiet elektroiekartu, piederumus, mainamos instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem.
Janem vera ari konkrétie darba apstakli un veicamas operacijas ipatnibas. Elektroiekartu lietoSana
citiem mérkiem, neka to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var izraisit neparedzamas sekas.
Raugieties, lai rokturu un satverSanas virsmas butu sausas, tiras, nenotraipitas ar ellu un
smeérvielam. Ja rokturu vai satverSanas virsmas ir slidenas, nav iespéjama droSa elektroiekartas
vadiba un kontrole neparedzamas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas iekartas lietoSana un apkope

>

30

Akumulatora uzladei jalieto tikai razotaja ieteiktie ladéetaji. Noteikta veida akumulatoriem paredzéts
ladétajs klust ugunsbistams, ja to izmanto ar cita veida akumulatoriem.



IS

Izmantojiet elektroiekartas barosanai tikai tai paredzétos akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var izraisit iekartas un/vai akumulatora aizdeg$anos.

Laika, kad akumulators ir atvienots no iekartas, nepielaujiet ta kontaktu saskarSanos ar sasprau-
dem, monéetam, atslegam, naglam, skravem vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraisit 1Issavienojumu. Ja starp akumulatora kontaktiem rodas issavienojums, tas var sadegt vai klat
par ugunsgréka céloni.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplust Skidrums. Nepielaujiet ta nokliSanu uz adas.
Ja tas tomeér nejausi ir noticis, noskalojiet ar udeni. Ja Skidrums ieklist acis, izskalojiet acis un
nekavejoties versieties pie arsta. No akumulatora izplidusais Skidrums var izraisit adas kairinajumu vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatus vai modificetus akumulatorus. Bojati vai modificéti akumulatori var radit nepare-
dzamas situacijas un izraisit ugunsgréku, eksploziju vai traumas.

Nepaklaujiet akumulatoru uguns vai augstas temperatiras iedarbibai. Uguns vai temperatira virs
130 °C (265 °F) var izraisit eksploziju.

leverojiet noradijumus par akumulatora ladeSanu un nekad neladéjiet akumulatoru vai ar akumu-
latoru darbinamo iekartu arpus lietoSanas instrukcija noradita temperatiras diapazona. Nepareiza
ladésana vai pielaujama temperatiras diapazona parsnieg$ana var sabojat akumulatoru un palielinat
aizdeg$anas risku.

Serviss

>

2.2

Uzdodiet elektroiekartas remontu veikt tikai kvalificetam personalam, kas izmanto vienigi ori-
ginalas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams saglabat iekartas funkcionalo drosibu.

Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi. Jebkadus akumulatoru apkopes darbus
drikst veikt tikai razotajs vai atbilstigi pilnvarots klientu apkalpo$anas dienesta.

Papildu drosibas noradijumi par zagé$anu ar asmens turpgaitas un atpakalgaitas kustibam

Ja darba laika pastav iespéeja, ka elektroiekarta nostiprinatais instruments var nonakt saskare
ar apsléeptiem elektriskajiem vadiem, vienmeér satveriet iekartu aiz izolétajam rokturu virsmam.
Saskaroties ar spriegumam pieslégtiem vadiem, spriegums tiek novadits uz iekartas metala dalam, radot
elektroSoka risku.

Nofikséjiet un nodroSiniet apstradajamo priekSmetu ar skravspilu palidzibu vai cita veida uz
stabilas pamatnes. Ja jus turat apstradajamo priekSmetu ar roku vai piespiestu kermenim, tas ir
nestabils un var izraisit kontroles zudumu.

23 Papildnoradijumi par drosibu

Lietojiet izstradajumu un ta papildaprikojumu tikai tad, ja tas ir nevainojama tehniskaja stavokli.

Nekada gadijuma neméginiet ietekmét izstradajuma vai ta papildaprikojuma funkcijas vai to parveidot.
Pirms darba sakSanas parbaudiet, vai darba zona neatrodas nosegti elektribas vadi, gazes vai tden-
sapgades caurules. lekartas aréjas metala dalas var izraisit elektriskas stravas triecienu vai izraisit
eksploziju, ja darba laika tiek bojati elektriskie vadi, gazes vai udens caurules.

Vienmér raugieties, lai nebltu nosprostotas ventilacijas atveres. Ventilacijas atveru nosprosto$anas var
izraisit apdegumus!

Izstradajuma lietoSanas laika valkajiet acu aizsarglidzeklus, dzirdes aizsarglidzekl|us un aizsargcimdus.
Valkajiet aizsargbrilles vai masku. Materiala Skembas var savainot kermeni un acis.

Putekli, kas rodas slipéSanas, grieSanas un urbSanas laika, var saturét bistamas kimikalijas. Dazi
pieméri: svins vai krasas uz svina bazes; kiegeli, betons un citi mara materiali, dabigais akmens un citi
silikatus saturosi produkti; noteiktu veidu koksne, piemeéram, skabardis, ozols un Kimiska apstradata
koksne; azbests vai azbestu saturoSi materiali. Nosakiet ekspozicijas limeni, kam paklauts iekartas
lietotajs un tuvuma esoSas personas, vadoties péc apstradajamo materidlu bistamibas kategorijas.
Veiciet nepiecieSamos pasakumus, lai ekspozicija nesasniegtu kaitigu limeni, pieméram, lietojiet puteklu
nosuksanas sistému vai piemérotus elpcelu aizsardzibas lidzeklus. Visparigie ekspozicijas ierobezo$anas
pasakumi ir $adi:

» darbs labi vedinamas vietas,

» izvair$anas no ilgstoSas saskares ar putekliem,

» puteklu novirziSana projam no sejas un kermena,

» aizsargapgeérba valkasana un savartita apgérba mazgasana ar deni un ziepém.

Traumu risks, ko rada krito$i instrumenti un/vai piederumi. Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai
akumulators un uzmontétais papildaprikojums ir kartigi nofikséti.

leslédziet izstradajumu tikai tad, kad tas ir novietots darba pozicija.
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Vienmeér satveriet izstradajumu aiz $im nolikam paredzétajiem rokturiem. Raugieties, lai rokturi vienmér
badtu sausi un tiri.

Biezak partrauciet darbu un izpildiet pirkstu vingrinajumus, kas uzlabo asinsriti. ligstoSa darba gadijuma
spéciga vibracija var radit traucéjumus pirkstu, roku vai plaukstas locitavu asinsvadu un nervu sistémas
funkcijas.

Neskatieties tie$i apgaismojuma (LED) un neveérsiet to pret citu cilveku seju. Pastav apzilbinaSanas risks!
Pirms novietot izstradajumu, nogaidiet, lldz pilniba apstajas ta kustiba.

Darba instrumenta nomainas laika valkajiet aizsargcimdus. Saskare ar darba instrumentu var izraisit
grieztas traumas un apdegumus!

Tpasi drosibas noradijumi par figiirzagu lieto$anu

>

>

>

24

32

Zagésanas laika vienmér virziet iekartu prom no sava kermena.

Nekada gadijuma neturiet rokas priek§a zaga asmenim vai pie ta.

Neveiciet zagéjumus nezinamas virsmas un nodrosiniet, lai zagéjuma trajektorija ne augSpuseé, ne
apakSpusé neatrastos nekadi Skersli.

Zagesanas laika nesatveriet apstradajamo priek8metu no apaksas.

Akumulatoru pareiza lietoSana un apkope

levérojiet turpmak izklastitos drosibas noradijumus, lai litija jonu akumulatoru lietoSana neraditu
apdraudéjumu. Noradijumu neievéroSana var izraisit adas kairindjumu, smagas korozivas traumas,
kimiskos apdegumus, ugunsgréku vai eksploziju.

Lietojiet akumulatorus tikai tad, ja tie ir nevainojama tehniskaja stavokir.

Rikojieties ar akumulatoriem uzmanigi, lai pasargatu tos no bojajumiem un nepielautu veselibai loti kaitigu
Skidrumu izpladi!

Nekada gadijuma nedrikst veikt akumulatoru parveidi vai citas neatlautas manipulacijas!

Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarsét virs 80 °C (176 °F) vai sadedzinat.

Nelietojiet un neméginiet uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecieniem vai ir bojati cita veida.
Regulari parbaudiet, vai akumulatoriem nav konstatéjamas bojajumu pazimes.

Nekada gadijuma nelietojiet atjaunotus vai remontétus akumulatorus.

Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru vai ar akumulatoru darbinamu elektroiekartu ka instrumentu
siSanai.

Nekada gadijuma nepaklaujiet akumulatorus tieSiem saules stariem, augstai temperatirai, dzirkstelem
vai atklatai liesmai. Tas var izraisit eksploziju.

Nepieskarieties bateriju poliem ar pirkstiem vai instrumentiem un nepielaujiet, ka tie nonak saskare
ar rotaslietam vai citiem priekSmetiem, kam piemit elektriska vaditspéja. Tas var izraisit akumulatoru
bojajumus, ka art materialu kaitéjumu un traumas.

Sargajiet akumulatorus no lietus un mitruma un Skidrumiem. Mitruma iekliSana var izraisit issavienojumu,
elektrisko triecienu, apdegumus, ugunsgréku un eksploziju.

Lietojiet kopa ar akumulatoru tikai ta tipam paredzétos ladétajus un elektroiekartas. levérojiet attiecigo
lietoSanas instrukciju noradijumus.

Nelietojiet un neuzglabajiet akumulatoru spradzienbistama vidé.

Ja akumulators klUst parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdros$a vieta, pietiekama atstatuma no degoSiem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc
stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir gruti satvert, tas nozimé, ka tas ir bojats. Versieties
servisa Hilti vai izlasiet dokumentu "Noradijumi par Hilti litija jonu akumulatoru droSibu un lietoSanu".

leverojiet pasos noradijumus, kas attiecas uz litija jonu akumulatoru transportéSanu, uzglabasanu
ﬂ un lieto$anu. - Lappuse 39
Izlasiet Noradijumus par Hilti litija jonu akumulatoru droSibu un lieto$anu, kas ir pieejami, noskenéjot
QR kodu $is lietoSanas instrukcijas beigas.
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3 Apraksts

3.1 Izstradajuma parskats ]

leslégSanas un izslegSanas slédzis
Rokturis

Gajienu skaita regulators
Akumulators

Ventilacijas atveres

Atvere papildaprikojuma montazai
Svira zaga asmens atbrivo$anai
Instrumenta stiprinajums

Parsegs

Pretsaskares aizsargs

Zaga asmens

Skaidu nopléSanas aizsargs

Svira svarsta gajienu iestatiSanai
Pamatplaksne

Zagéjuma lenka iestati$anas skala
Fiksacijas akis

Nosucéja adapters

Akumulatora atblokéSanas tausting
Akumulatora statusa indikacija

CISISICICISIGICISICICICICIOICICIOICIC)

3.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana

Aprakstitais izstradajums ir ar manuali vadams, ar akumulatoru darbinams svarstzagis. Tas ir paredzéts
plastmasas, koka un metala materialu, k& ari gip$a un $kiedras plaksnu zagésanai.

Izstradajums ir aprikots ar nonemamu pieslégumaiscauruli, kas paredzéta papildu puteklsucéja / nosukSanas
iekartas pievienoSanai, izmantojot standarta nosukSanas Slutenes. Nosucéja Slutenes savienoSanai ar
izstradajumu var bt nepiecieSams atbilstigs adapters.

e Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai sérijas B 22 Hilti litija jonu akumulatorus Nuron. Lai nodro$inatu
optimalu darbibas efektivitati, Hilti iesaka kopa ar $o izstradajumu lietot $is lietoSanas instrukcijas beigas
ieklautaja tabula noraditos akumulatorus.

* Lietojiet So akumulatoru uzladésanai tikai $is lietoSanas instrukcijas beigas ieklautaja tabula noradito
sériju Hilti ladétajus.
* Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai zaga asmenus ar T veida katu (katu ar vienu izcilni).

3.3 Varbutéja nepareiza lietoSana

+  So izstradajumu nedrikst lietot koku zaru un stumbru zagésanai.
» So izstradajumu nedrikst lietot veselibai kaitigu materialu apstradei.
e Ar S0 izstradajumu nedrikst stradat slapja un mitra vide.

3.4 Litija jonu akumulatora indikacija

Hilti litija jonu akumulatoru Nuron indikacija var informét par akumulatora uzlades imeni, klimém un stavokli.

3.4.1 Uzlades lmena indikacija un klumes pazinojumi

Al BRIDINAJUMS!

Traumu risks akumulatora nokriSanas gadijuma!
» Ja akumulators ir ievietots un tiek nospiests atblokéSanas tausting, nodroSiniet, lai akumulators atkal
tiktu kartigi nofikséts izstradajuma.

Lai redzétu kadu no turpmak aprakstitajam indikacijas veidiem, 1si nospiediet akumulatora atblokéSanas
taustinu.
Uzlades limena un varbitéjo traucéjumu indikacija ir redzama art pastavigi, kamér izstradajums ir ieslégts.
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Statuss Nozime

Cetras (4) LED konstanti deg zala krasa Uzlades imenis: no 100 % lidz 71 %

Tris (3) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 70 % lidz 51 %

Divas (2) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 50 % [idz 26 %

(1) LED konstanti deg zala krasa Uzlades limenis: no 25 % lidz 10 %

Viena (1) LED léni mirgo zala krasa Uzlades limenis: < 10 %

(1) LED atri mirgo zala krasa Litija jonu akumulators ir pilniba izladgjies. Uzlade-

jiet akumulatoru.

Ja LED péc akumulatora uzlades joprojam atri mir-
go, veérsieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo dzeltena krasa Litija jonu akumulators vai tam pievienotais iz-
stradajums ir parslogots, parak karsts vai parak
auksts vai ir radusies cita klame.

Nodrosiniet, lai izstradajums vai akumulators bu-
tu ieteicamaja darba temperatara, un lietojiet iz-
stradajumu ta, lai tas netiktu parslogots.

Ja indikacija nepazud, vérsieties Hilti servisa.
Viena (1) LED konstanti deg dzeltena krasa Litija jonu akumulators un ar to savienotais
izstradajums nav sava starpa saderigi. Ladzu,
versieties Hilti servisa.

(1) LED atri mirgo sarkana krasa Litija jonu akumulators ir blokéts un nav lietojams.
Ludzu, versieties Hilti servisa.

3.4.2 Akumulatora stavokla indikacijas

Lai apskatitu akumulatora stavokla indikaciju, turiet atblokéSanas taustinu nospiestu ilgak neka tris sekundes.
Sistéma konstaté, ka potencialu baterijas klimi, ko var izraisit neatbilstiga apieSanas, pieméram, kritiens,
sadur$ana, aréja karstuma iedarbiba utt.

Statuss Nozime

Visas LED deg ka skrejo8a gaisma, péc tam viena | Akumulatoru var turpinat lietot.
(1) LED konstanti deg zala krasa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Akumulatora stavokla informacijas nolasi$anu neiz-

(1) LED konstanti deg dzeltena krasa. devas pabeigt. Atkartojiet procesu vai vérsieties
Hilti servisa.

Visas LED deg ka skrejo$a gaisma, péc tam viena | Ja pievienoto izstradajumu var turpinat lietot, atli-

(1) LED konstanti deg sarkana krasa. kust akumulatora kapacitate ir mazaka neka 50 %.

Ja pievienoto izstradajumu vairs nevar lietot, aku-
mulators ir savu laiku nokalpojis un janomaina pret
citu. Ladzu, vérsieties Hilti servisa.

3.5 Skaidu nopusanas ierice

Skaidu nopusanas ierice pievada zaga asmenim gaisa plismu, lai atbrivotu zagéjuma vietu no skaidam.

3.6 Gajienu skaits

Gajienu skaitu iespéjams iestatit ar regulatora palidzibu. Pozicija 1 atbilst 800 gajieniem minaté, un pozicija
6 atbilst 3000 gajieniem minate.

3.7 4 pakapju svarstibas

4 iestatamas svarstibu pakapes lauj pielagot zagéSanas jaudu un zagéjuma formu apstradajamajam
materialam. Ar svarsta gajienu iestatiSanas sviru var iestatit 4 pakapes.

Jo tirakai un smalkakai jabat zagéjuma malai, jo mazakai jabat iestatitajai svarstibu pakapei. Optimalais
iestatijums tiek noskaidrots, veicot praktiskus izméginajumus.

Statuss Nozime
Pakape 0 Nav svarstibu kustibas
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Statuss Nozime

Pakape 1 Neliela svarstibu kustiba
Pakape 2 Vidéja svarstibu kustiba
Pakape 3 Liela svarstibu kustiba

3.8 Skaidu noplésanas aizsargs

Izstradajumu var aprikot ar skaidu noplésanas aizsargu.
Skaidu noplé$anas aizsargs noveérs virsmas plésanu, zagéjot kokmaterialus.

3.9 Izstradajuma automatiska izslegSanas

Ja ieslégSanas / izslegSanas slédzis ir nospiests ilgak neka 15 mindtes (pieméram, transportéSanas vai
uzglabasanas laika), izstradajums automatiski izsledzas. Tadejadi tiek novérsta akumulatora izladeSanas.

3.10 Piegades komplektacija

Figlrzagis ar zaga asmeni, parsegs, nosiicéja adapters, skaidu nopléSanas aizsargs, lietoganas instrukcija,
iek$éja sesstira atsléga.

Citus 8im izstradajumam izmantojamus sistémas produktus meklgjiet Hilti Store vai timeklvietné
www.hilti.group

4 Tehniskie parametri

4.1 Manuals svarstzagis

SJT 6-22
Nominalais spriegums 216V
Svars atbilstigi EPTA Procedure 01 bez akumulatora 2,1 kg
Gajiena augstums 28 mm
Gajienu skaits tuksgaita (n,) 800 apgr./min ...
3 000 apgr./min
Maksimala jauda, zagéjot koku 150 mm
Maksimala jauda, zagéjot aluminiju 25 mm
Maksimala jauda, zagéjot nelegétu téraudu 10 mm
Zagejuma lenkis (kreisais / labais) 0° ... 45°
Nositicéja adaptera aréjais diametrs 27,5 mm
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 70°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60°C

4.2 Informacija par troksni un vibraciju saskana ar EN 62841

Sajas instrukcijas noraditie lielumi, kas raksturo skanas spiedienu un vibraciju, ir noteikti ar standartizétas
mérijumu metodes palidzibu, un tos var izmantot elektroiekartu savstarpéjai salidzinasanai. Tos var izmantot
ari trok8na un vibracijas iedarbibas pagaidu novértéjumam.

Noraditie parametri attiecas uz elektroiekartas galvenajiem lietoSanas veidiem. Tadu, ja elektroiekarta tiek
izmantota citos noltkos, ar citiem mainamajiem instrumentiem vai netiek nodrosinata pietiekama tas apkope,
parametri var atSkirties no noradrtajiem. Tas var ievérojami palielinat trokSna un vibracijas iedarbibu visa
darba laika.

Lai precizi novértétu iedarbibu, janem véra ari laiks, cik ilgi iekarta ir izslégta vai ir ieslégta, tacu faktiski netiek
darbinata. Tas var batiski samazinat iedarbibu kopéja darba laika.

Japaredz papildu drosibas pasakumi, lai aizsargatu iekartas lietotaju pret trok8na un/vai vibracijas iedarbibu,
pieméram, elektroiekartas un apkope, roku turésana siltuma, darba procesu organizacija.
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Skanas emisijas raditaji

SJT 6-22
Skanas jaudas limenis (L) 99 dB(A)
Skanas jaudas limena pielaide (K,,) 5 dB(A)
Skanas spiediena limenis (L,,) 88 dB(A)
Skanas spiediena limena pielaide (K,) 5 dB(A)
Kopéjie vibracijas raditaji
SJT 6-22
Svarstibu emisija, zagéjot skaidu plaksnes (a,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Svarstibu emisija skarda zagésanas laika (a,) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
lespéjama kluda (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulators
Akumulatora darba spriegums 216V
Akumulatora svars Skat. &is lietoSanas
instrukcijas beigas
Apkarteja temperatura darbibas laika -17°C ... 60 °C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
Akumulatora temperatira uzlades sakuma -10°C ... 45°C

5 Sagatavosanas darbam

A BRIDINAJUMS!
Traumu risks nejausas iedarbosanas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka attiecigais izstradajums ir izslégts.
» Pirms iekartas iestatiSanas vai piederumu mainas iznemiet no iekartas akumulatoru.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

5.1 Akumulatora uzladéesana

1.
2.
3.

5.2

Pirms uzlades sak$anas izlasiet ladétaja lietoSanas instrukciju.
Raugieties, lai akumulatora un ladétaja kontaktu virsmas ir tiras un sausas.
Veiciet akumulatora uzladi atbilstiga ladétaja. - Lappuse 33

Akumulatora ievietoSana

A BRIDINAJUMS!

Traumu risks issavienojuma vai akumulatora nokri$anas gadijuma!

>

Pirms akumulatora ievieto$anas parliecinieties, ka uz akumulatora un izstradajuma kontaktiem neatrodas
nekadi sveSkermeni.
Parbaudiet, vai akumulators ir drosi nofikséts.

1. Pirms pirmas lietoSanas pilniba uzladgjiet akumulatoru.

2. lebidiet akumulatoru izstradajuma, lidz tas dzirdami nofikséjas.
3. Parbaudiet, vai akumulators ir droSi nofikséts.

5.3 Akumulatora iznemsana

1. Nospiediet akumulatora atbloké$anas taustinu.

2. lzvelciet akumulatoru no iekartas.

36
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5.4 Zaga asmens ievietosana &

1. lespiediet zaga asmeni (ar zobiem grieSanas virziend) instrumenta stiprinajuma mehanisma, lidz tas
nofikséjas.
2. Pavelkot zaga asmeni, parbaudiet, vai tas ir drosi nofikséts.

55  Parsega uzlik§anak

» No priekSpuses uzbidiet parsegu uz iekartas, ldz tas nofikséjas.

Parsegu iespéjams uzlikt tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija (zagéjuma lenka 0°
pozicija). ~ Lappuse 38

5.6 Nosiicéja adaptera montaza 4]

1. No aizmugures horizontali iebidiet nosicéja adapteru pamatplaksné, lidz nofikséjas abi sanos novietotie
fiksacijas aki.

2. Pievienojiet puteklu nostikSanas $|uteni pie nosticéja adaptera.

5.7 Skaidu noplésanas aizsarga montaza g

» No apak3as iespiediet skaidu nopléSanas aizsargu pamatplaksné.

Skaidu nopléSanas aizsargu var lietot tikai kopa ar tam paredzétajiem zaga asmeniem.
Skaidu nopléSanas aizsargu var izmantot tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija
(zagéjuma lenka 0° pozicija). > Lappuse 38

5.8 Nodrosinajums pret kritienu

Traumu risks instrumenta un/vai papildaprikojuma nokri$anas gadijumal!

» Lietojiet tikai jusu izstradajumam ieteikto Hilti instrumentu drosibas virvi.

» Pirms katras lieto$anas parbaudiet, vai nav bojats instrumentu drosibas virves stiprindjuma punkts.

» Nenostipriniet instrumentu droSibas virves pie jostas aka. Nelietojiet jostas aki izstradajuma pacelSanai.

ﬂ levérojiet jusu valstt speka eso$os noteikumus par darbu augstuma.

Aizsardzibai pret kritieniem lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai Hilti pretnokriS8anas aprikojumu apvienojuma

ar Hilti instrumentu droSibas virvi #2261970.

» Nostipriniet pretnokri$anas aprikojumu papildaprikojumam paredzétajas montazas atverés. Parbaudiet,
vai fiksacija ir drosa.

» Nostipriniet vienu instrumentu dro$ibas virves karabines aki pie pretnokriS8anas aprikojuma un otru
karabines aki - pie nesoS$as konstrukcijas. Parbaudiet, vai abi karabines aki ir nofikséti drosi.

levérojiet Hilti pretnokri§anas aprikojuma un Hilti instrumentu drosibas virves lietoSanas instrukci-
jas.

6 LietoSana

leverojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami S$aja dokumentacija un uz izstradajuma.

6.1 Lietojiet puteklu nostikSanu

Puteklu nosik$ana samazina puteklu ietekmi, palielina darba dro$ibu, radot labaku zagéjuma vietas
parskatamibu, un novérs darba vietas piesarnojumu ar putekliem un skaidam.

1. Uzlieciet parsegu. — Lappuse 37
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2. Vienmér lietojiet puteklu nostk$anu, ja jus ilgstosi apstradajat koku vai citus materialus, kuru apstrade
var izraisit palielinatu putek|u koncentraciju.

6.2 Zagesanas lenka iestatiSana

1. Demontéjiet nosucéja adapteru. — Lappuse 38
2. Atbrivojiet skrivi pie pamatplaksnes.
3. lestatiet nepiecieSamo zagéjuma lenki (no 0° lidz 45° abos virzienos).
» Kad zagéesanas lenkis ir 0°, pamatplaksne atrodas tada pozicija, kas nepielauj tas pagrie$anos. Lai
varétu iestatit zagésanas lenki, vispirms japavelk pamatplaksne uz aizmuguri.
» Ja pamatplaksne tiek iestatita atpakal uz zagésanas lenki 0°, péc tam atkal pabidiet pamatplaksni uz
prieksu, lai nofiksétu to pozicija, kura ta nevar pagriezties.
4. Pievelciet skravi.
» Pamatplaksne ir nofikséta.

6.3 leslegSana

DroSibas funkcija nepielauj izstradajuma iedarbo$anos gadijuma, ja vispirms tiek ieslégts izstradajums
un tikai pec tam ievietots akumulators.
Pabidiet iesleg$anas / izslég$anas slédzi uz aizmuguri un péc tam vélreiz uz prieksu.

» Pabidiet ieslegSanas / izslegSanas slédzi uz priekSu.

6.4 legremdétie zagéjumi

Parvietojiet svarsta gajiena iestatiSanas sviru pozicija 0.

Novietojiet iekartu ar pamatplaksnes priek$€jo malu uz apstradajama priekSmeta.

Stingri turiet iekartu un nospiediet izslégSanas / ieslegSanas sledzi.

Stingri piespiediet iekartu pie apstradajama priekSmeta un iegremdgjiet zagi, samazinot pielik§anas lenki.
Kad asmens ir izdurts cauri zagéjamajam priek§metam, novietojiet iekartu normala darba pozicija.

» Pamatplaksne pieklaujas visa virsmas laukuma.

6. Turpiniet zagésanu gar zagéjuma lniju.

A

6.5 Izsleg$ana

» Pabidiet ieslegSanas / izslegSanas slédzi uz aizmuguri.

7 Demontaza

71 Nosiicéja adaptera demontaza

1. lespiediet abus fiksacijas akus uz iekSpusi.
2. Pavelkot uz aizmuguri, nonemiet noslcéja adapteru no pamatplaksnes.
3. Pavelkot puteklu nosticéja $lateni, nonemiet to no nosticéja adaptera

7.2 Parsega nonemsana g

» Viegli sasveriet parsegu uz saniem un nonemiet to, pavelkot virziena uz prieksu.

7.3 Zaga asmens atbrivo$ana [

| A BRIDINAJUMS!
Traumu risks. Zaga asmens nekontroléta atbrivosanas var izraisit traumas.

» Zaga asmens atbrivo$anas laika turiet iekartu ta, lai no iekartas izsviestais zaga asmens neapdraudétu
cilvekus vai dzivniekus.

» Lidz galam atvaziet zaga asmens atbrivo$anas sviru uz saniem.
» Zaga asmens tiek atbrivots un izkrit.
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8 Apkope un uzturésana

| A| BRIDINAJUMS!

Traumu risks ievietota akumulatora gadijuma !
» Pirms jebkadiem apkopes un tehniska stavokla uzturé$anas darbiem vienmér iznemiet akumulatoru!

Izstradajuma kopsana

¢ Uzmanigi notiriet pielipu$os netirumus.

* Jaizstradajumam ir ventilacijas atveres, uzmanigi iztiriet tas ar sausu, mikstu birstiti.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

* lzstradajuma kontaktu tiriSanai lietojiet tiru un sausu draninu.

Litija jonu akumulatoru apkope

* Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ar nosprostotam ventilacijas atverem. Uzmanigi iztiriet ven-
tilacijas atveres ar sausu, mikstu birstiti.

* Nepaklaujiet akumulatoru nevajadzigai puteklu vai netirumu ietekmei. Nekada gadijuma nepaklaujiet
akumulatoru spécigam mitrumam (pieméram, nemérciet to tdent un neatstajiet lietd).

Ja akumulators ir samircis, rikojieties ar to tapat, ka jus rikotos ar bojatu akumulatoru. levietojiet to izoléta
nedego$a materiala tvertné un vérsieties Hilti servisa.

* Raugieties, lai akumulators nebdtu savartits ar nepiederigu ellu un smérvielam. Raugieties, lai uz
akumulatora nevajadzigi neuzkratos putekli un netirumi. Notiriet akumulatoru ar sausu, mikstu birstiti vai
firu un sausu draninu. Nelietojiet silikonu saturo$us kop$anas lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas
dalas.

Nepieskarieties akumulatora kontaktiem un neattiriet kontaktus no rlpnica uzklatas smérvielas.

* Notiriet korpusa virsmas tikai ar nedaudz samitrinatu draninu. Nelietojiet silikonu saturoSus kopSanas
lidzeklus, jo tie var sabojat plastmasas dalas.

UzturéSana

* Regulari parbaudiet visas redzamas dalas, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas un funkcioné nevainojami.

* Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir radusies bojajumi un/vai funkciju traucéjumi. Nekavéjoties nododiet
izstradajumu Hilti servisa remonta veikSanai.

* Péc apkopes un remonta darbiem piemontéjiet vieta visas aizsargierices un parbaudiet, vai tas darbojas
nevainojami.

Lai izstradajuma lieto$ana batu dro$a, izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un patérina materialus.
Rezerves dalas, patérina materialus un piederumus, kuru lietoSanu kopa ar $o izstradajumu akcepté
Hilti, var atrast Hilti Store vai timek|vietné: www.hilti.group

8.1 Nosicéja adaptera tiriSana

Demontéjiet nosucéja adapteru. — Lappuse 38
Iztiriet nosucéja adapteru.

Parbaudiet, vai nav bojati fiksacijas aki.
Piemontéjiet nosucéja adapteru. — Lappuse 37

HoN

8.2  Zaga asmenu tiriSana

1. Regulari attiriet izmantotos zaga asmenus no svekiem.
2. Uz 24 stundam ievietojiet zaga asmenus petroleja vai veikala nopérkama sveku $kidinataja.

9 lekartu un akumulatoru transporté$ana un uzglabasana

Transportésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Nekontroléta iedarbosanas transportésanas laika !
» Pirms iekartu transportéSanas vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

» Iznemiet akumulatoru / akumulatorus.

» Nekada gadijuma netransportéjiet akumulatorus nenostiprinata veida, sabértus kaudzé. TransportéSanas
laika akumulatori jasarga no triecieniem un vibracijas, ka ari jaizolé no jebkadiem materialiem, kam
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piemit elektriska vaditspéja, un citiem akumulatoriem, lai nepielautu to nonakSanu saskaré ar citu
bateriju kontaktiem un issavienojuma rasanos. levéerojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru
transportésanu.

Akumulatorus nedrikst sutit pa pastu. Ja vélaties nositit nebojatus akumulatorus, vérsieties satijumu
piegades uznemuma.

Pirms katras lietoSanas, ka ari péc ilgakas transportéSanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori
nav bojati.

Uzglabasana

|A| BRIDINAJUMS!

Neparedzami bojajumi bojatu vai izpladuSu akumulatoru dé| !

>

Pirms iekartu novietoSanas glabasana vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

>
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Glabajiet izstradajumu un akumulatorus vésa un sausa vieta. leverojiet temperatiras robezvértibas, kas
noradrttas tehnisko parametru sadala.

Neglabajiet akumulatorus uz ladétaja. Péc uzlades procesa vienmér nonemiet akumulatoru no ladétaja.
Nekad neglabajiet akumulatorus saulé, uz siltuma avotiem vai aiz stikla.

Glabajiet izstradajumu un akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklat bérni un nepiederoSas personas.
Pirms katras lieto$anas, ka ari péc ilgakas uzglabasanas parbaudiet, vai izstradajums un akumulatori nav
bojati.

Traucéjumu novérsana

Jebkadu traucéjumu gadijuma pievérsiet uzmanibu akumulatora uzlades imena un traucéjumu indikacijai.
Skat. nodalu Litija jonu akumulatora indikacija.

Ja izstradajuma darbiba radusies traucéjumi, kas nav uzskaititi $aja tabula vai ko jums neizdodas novérst
saviem spékiem, ltdzu, meklgjiet palidzibu masu Hilti servisa.

Traucéjums lespéjamais iemesls Risinajums
Izkrit zaga asmens. Zaga asmens nav kartigi nofikséts. | » Atkartojiet nofikséSanas proce-
su.

» Raugieties, lai instrumenta
stiprinajuma mehanisms butu
pilniba atvérts un zaga asmens
tiktu iespiests, parvarot pretes-

tibu.
Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nevar ievietot zaga asmeni. Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nav iespéjams iestatit svarsta | Svarsta gajiena sviras rieva ir neti- | »  Atbrivojiet svarsta gajiena sviras
gajienu. rumi. rievu no netirumiem.
Nedarbojas svarsta kustiba. Svarsta mehanisms ir nefirs. » Parbaudiet, vai svarsta dakSas

zona neatrodas netirumi, un, ja
nepiecieSams, veiciet tiriSanu.

Svarsta gajiena svira atrodas pozi- | » lestatiet nepiecieSamo lielumu.

cija"0".

Akumulators izladéjas atrak Loti zema apkartéja temperatura. » Laujiet akumulatoram pamazam

neka parasti. sasilt l1dz istabas temperaturai.

Akumulators nenofikséjas ar | Netirs akumulatora fiksacijas izcil- | » Notiriet fiksacijas izcilni un

sadzirdamu klikski. nis. nofiksejiet akumulatoru velreiz.

lekarta vai akumulators spéci- | Elektrisks defekts. » Nekavéjoties izslédziet iz-

gi sakarst. stradajumu, iznemiet no ta
akumulatoru, vérojiet to, laujiet
tam atdzist un vérsieties Hilti
servisa.

Akumulatora LED indikacijas | Akumulators ir bojats » Versieties Hilti servisa.

nav.
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11 Nokalpojuso iekartu utilizacija

| A| BRIDINAJUMS!

Traumu risks neatbilstigas utilizacijas gadijuma! Veselibas apdraudéjums, izplUstot kaitigdm gazem un

Skidrumiem.

» Bojatus akumulatorus nav atlauts nosutit!

» Lai nepielautu issavienojumus, nosedziet piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska
vaditspéja.

» Utilizgjiet akumulatorus ta, lai tiem nevarétu piek|ut bérni.

» Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimnieko$anas uznémuma.

oy . . « R . . — . — — = . - L -
& Hilti izstradajumu izgatavoSana tiek izmantoti galvenokart otrreiz parstradajami materiali. PriekSnosaci-
jums otrreizéjai parstradei ir atbilstoSa materialu SkiroSana. Daudzas valstis Hilti pienem nolietotas iekartas
otrreiz€jai parstradei. Lai sanemtu vairak informéacijas, vérsieties Hilti servisa vai pie sava pardo$anas kon-
sultanta.

E: » Neizmetiet elektroiekartas, elektroniskas ierices un akumulatorus sadzives atkritumos!

12 Razotaja garantija

» Arjautajumiem par garantijas nosacijumiem, l0dzu, vérsieties pie vietéja Hilti partnera.

13 Papildinformacija

Papildinformacija par lieto$anu, tehniku, vides aizsardzibu un materialu otrreizéjo parstradi ir pieejama,
izmantojot $adu saiti: gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Si saite QR koda veida ir ieklauta arf dokumentacijas beigas.

Originali naudojimo instrukcija

1 Informacija apie naudojimo instrukcija

1.1 Apie $ig naudojimo instrukcijg

* |spéjimas! Prie§ pradédami naudoti prietaisg jsitikinkite, kad perskaitéte ir supratote prie prietaiso
pridedama naudojimo instrukcija, jskaitant instrukcijas, saugos ir jspéjamuosius nurodymus, paveikslélius
ir specifikacijas. Svarbiausia susipazinkite su visomis instrukcijomis, saugos ir jspéjamaisiais nurodymais,
paveiksléliais, specifikacijomis be sudétinémis dalimis ir funkcijomis. Nesilaikant Sio reikalavimo, kyla
elektros smugio, gaisro ir (arba) sunkiy suzalojimy pavojus. Vélesniam naudojimui iSsaugokite naudojimo
instrukcija, jskaitant visas instrukcijas, saugos ir jspéjamuosius nurodymus.

« =T prietaisai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés priezitros ir remonto
darbus leidziama tik jgaliotam, instruktuotam personalui. Sis personalas turi biti supaZindintas su visais
galimais pavojais. Neinstruktuoto personalo netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir
jo priedai gali kelti pavoju.

* Pridedama naudojimo instrukcija atitinka naujausig technikos lygj spausdinimo momentu. Naujausig
versijg visada rasite internetu ,Hilti prietaisy puslapyje. Sekite nuorodg arba QR koda $ioje naudojimo
instrukcijoje, pazyméta simboliu @

¢ Kitiems asmenims prietaisg perduokite tik kartu su Sia naudojimo instrukcija.

1.2 Zenkly paai$kinimas
1.2.1 |spéjamieji nurodymai

|spéjamieji nurodymai jspéja apie pavojus, gresiancius eksploatuojant prietaisa. Naudojami Sie signaliniai
Zodziai:



[ =TT |

PAVOJUS !
» Sis odis vartojamas norint jspéti apie tiesiogiai gresiantj pavoju, kurio pasekmés yra sunkis kino
suzalojimai arba Zatis.

A ISPEJIMAS
ISPEJIMAS !
» Sis zodis vartojamas norint jspéti apie galimai gresiantj pavojy, kurio pasekmeés gali bti sunkis kino

suzalojimai arba Zatis.

/\ ATSARGIAI

ATSARGIAI !

» Sis 7odis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai zyméti, kai yra kiino suzalojimo arba materialiniy
nuostoliy grésme.

1.2.2 Naudojimo instrukcijoje naudojami simboliai
Sioje naudojimo instrukcijoje naudojami tokie simboliai:

Laikykités naudojimo instrukcijos

Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija

=l

9

Rodo, kad juo pazenklinta medziaga galima perdirbti

Elektriniy prietaisy ir akumuliatoriy nemesti j buitines atliekas

Hilti Licio jony akumuliatorius
Hilti Kroviklis

g E

1.2.3 lliustracijose naudojami simboliai
lliustracijose naudojami Sie simboliai:

E Sie skaitmenys nurodo atitinkama iliustracijg $ios naudojimo instrukcijos pradzioje.

Numeravimas nurodo darbiniy veiksmy eiliSkuma paveikslélyje ir gali skirtis nuo tekste pateikto
darbiniy veiksmy numeravimo.

3

@ Pozicijy numeriai naudojami paveikslélyje Apzvalga - jie nurodo skyrelyje Prietaiso vaizdas
V| esangiy paaidkinimy numerius.

O

Siuo Zenklu siekiama atkreipti ypatinga démes;j j naudojimasi Siuo prietaisu.

1.3 Specifiniai prietaiso simboliai

1.3.1 Papildomi simboliai
Sioje dokumentacijoje arba ant gaminio papildomai gali bti naudojami Sie simboliai:

Ng | Judesiy daznis veikiant tusCiaja eiga

—=—= | Nuolatiné srove

Li-lon | LiGio jony akumuliatorius

\
Prietaisas palaiko NFC technologija, suderinama su ,,iOS*“ ir ,Android“ platformomis.

®d Niekada nenaudokite akumuliatoriaus kaip smaginio jrankio.

o “ MDA
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4 Saugokite, kad akumuliatorius nenukristy. Nenaudokite akumuliatoriaus, kuris buvo sutrenktas
l arba kaip nors kitaip pazeistas.

1.4 Informacija apie prietaisg

=T gaminiai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés priezitros darbus ir
remontuoti leidZiama tik jgaliotam instruktuotam personalui. Sis personalas turi bati supazindintas su visais
galimais pavojais. Neapmokyto personalo, netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir jo
reikmenys gali kelti pavojy.
Tipas ir serijos numeris yra nurodyti firminéje duomeny lenteléje.
» Serijos numerj perkelkite j toliau nurodyta lentele. Kreipdamiesi su prietaisu susijusiais klausimais | misy
atstovybe ar techninés prieziros centra, visada nurodykite Sig informacija.
Prietaiso duomenys

Siaurapjuklis SJT 6-22
Karta 02
Serijos Nr.

1.5 Atitikties deklaracija

Prisiimdami visg atsakomybe pareiSkiame, kad Cia apraSytas prietaisas atitinka galiojan¢ias direktyvas ir
normas. Atitikties deklaracijos kopija rasite Sios instrukcijos gale.

Techniné dokumentacija saugoma cia:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sauga

2.1 Bendrieji saugos nurodymai dirbantiems su elektriniais jrankiais

A ISPEJIMAS Perskaitykite visus ant $io elektrinio jrankio esanéius saugos nurodymus, instrukcijas,
paveikslélius ir techninius duomenis. Siy nurodymy nesilaikymas gali tapti elektros smigio, gaisro ir / arba
sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galétuméte j juos pazvelgti ateityje.

Saugos nurodymuose vartojama sgvoka ,elektrinis jrankis“ apibréziami i$ elektros tinklo maitinami elektriniai

jrankiai (turintys maitinimo kabelj) ir i akumuliatoriaus maitinami elektriniai jrankiai (be maitinimo kabelio).

Sauga darbo vietoje

» Pasirupinkite, kad darbo vieta visada buty Svari ir gerai apsSviesta. Netvarkinga ar blogai apSviesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy arba dulkiu.
Veikiantys elektriniai jrankiai kibirk&¢iuoja, ir kibirkStys gali uzdegti dulkes arba susikaupusius garus.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu, neleiskite darbo zonoje biti vaikams ir pasaliniams asmenims.
Atitrauke démesj nuo darbo, galite nebesuvaldyti prietaiso.

Apsauga nuo elektros

» Prietaiso maitinimo kabelio kiStukas turi atitikti elektros lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negalima
keisti. Nenaudokite tarpiniy kiStuky kartu su elektriniais jrankiais, turinciais apsauginj jzeminima.
Nepakeisti kiStukai ir tinkami elektros lizdai mazina elektros smugio rizika.

» Venkite kiino kontakto su jZemintais pavirSiais, pvz., vamzdziais, Sildytuvais, viryklémis ir Saldytu-
vais. Kai Zmogaus kilinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio tikimybé.

» Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj jrankj patekus vandens, padidéja
elektros smagio rizika.

» Nenaudokite elektros maitinimo kabelio ne pagal paskirtj, t. y. neneskite elektrinio jrankio paéme
uz kabelio, nekabinkite jo ant kabelio, netraukite uz kabelio, norédami iStraukti kiStuka i$ elektros
lizdo. Elektros maitinimo kabelj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy briauny ar judandéiy daliy.
Pazeisti arba susipyne elektros maitinimo kabeliai didina elektros smagio rizika.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams tinkancius ilginimo kabelius, maZzéja elektros smugio rizika.

» Jeigu elektrinio jrankio naudojimo drégnoje aplinkoje negalima iSvengti, j elektros tinkla jj junkite
per apsaugine nuotékio rele. Apsauginé nuotékio relé mazina elektros smagio rizika.
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Zmoniy sauga

>

Dirbdami su elektriniu jrankiu, bikite atidis, sutelkite démesj j darba ir vadovaukités sveika
nuovoka. Elektrinio jrankio nenaudokite, jeigu esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiniy
medziagu, alkoholio ar vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti rimty
suzalojimy priezastimi.

Naudokite asmenines apsaugos priemones ir visuomet uzsidékite apsauginius akinius. Naudojant
asmenines apsaugos priemones, pvz., respiratoriy, neslystancius apsauginius batus, apsauginj $alma,
ausines ir kt., priklausomai nuo elektrinio jrankio tipo ir naudojimo, mazéja rizika susizaloti.

Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso atsitiktinai. Pries prijungdami prie elektros maitinimo
tinklo, jdédami akumuliatoriy, imdami j rankas ar neSdami, jsitikinkite, kad elektrinis jrankis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba jrankj jjungsite j elektros tinkla
tuomet, kai jungiklis néra i$jungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite i$ jo reguliavimo jrankius ar verzlinius raktus. Besisu-
kancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar paliktas raktas gali tapti suzalojimy priezastimi.

Venkite nepatogiy kiino padéciuy. Dirbdami stovékite tvirtai ir visada iSlaikykite kiino pusiausvyra.
Taip galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Vilkékite tinkama apranga. Nevilkékite plac¢iy drabuziu, nesidékite papuosaly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirStines nuo besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus drabuZius, papuosalus ir ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios prietaiso dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite,
kad jie yra prijungti ir tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginj, gali sumazéti dulkiy
keliama grésmé.

Neturékite iliuziju, kad visada esate saugds, ir, skaitydami naudojimo instrukcijas, nepraleiskite
skyreliy apie saugy darba su elektriniais jrankiais, net jeigu per ilgus naudojimo metus esate su
savo elektriniu jrankiu susipazine. Neatsargus veiksmas per sekundés dalj gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

Prietaiso neperkraukite. Naudokite Jusy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodytos galios.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar
ijungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Prie$ prietaisg nustatydami, keisdami reikmenis ar tiesiog padédami j Salj, visuomet iStraukite
maitinimo kabelio kistuka i$ elektros lizdo ir / arba i$ prietaiso iSimkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné leis iSvengti netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

Nenaudojamus elektrinius jrankius saugokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite prietaisu
naudotis asmenims, kurie néra su juo susipazine arba néra perskaite Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja patirties neturintys asmenys.

Elektrinius jrankius ir reikmenis rapestingai prizitrékite. Tikrinkite, ar judancios elektrinio jrankio
dalys tinkamai funkcionuoja ir niekur neklitiva, ar néra sulGizusiy ir pazeisty daliy, kurios bloginty
elektriniai jrankiai yra daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis.

Pjovimo jrankiai visuomet turi biti astras ir Svaris. Rlpestingai priZidréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjovimo briaunomis maziau stringa ir yra lengviau valdomi.

Elektrinj jrankj, reikmenis, kei¢iamuosius jrankius ir t. t. naudokite pagal Sias instrukcijas. Taip
pat atsizvelkite | darbo salygas ir atliekamo darbo pobudij. Elektrinius jrankius naudojant ne pagal
paskirtj, gali Kilti pavojingos situacijos.

Priziurékite rankenas, kad jos ir ju laikymo pavirSiai visada buty sausi, Svarus ir neriebaluoti.
Slidzios rankenos ir jy laikymo pavirSiai negali uztikrinti elektrinio jrankio saugaus naudojimo ir valdymo
kontrolés nenumatytose situacijose.

Akumuliatorinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

44

Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kroviklj,
tinkantj tik nurodytiems akumuliatoriy tipams, naudojant kitiems akumuliatoriams jkrauti, kyla gaisro
pavojus.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik konkreciai jiems skirtus akumuliatorius. Naudojant kitokius
akumuliatorius, kyla pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite Salia savarzéliu, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti akumuliatoriaus kontaktus. Trumpai
sujungus akumuliatoriaus kontaktus, yra pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriu, iS$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo skys¢iu.
Jei skyscio atsitiktinai pateko ant odos, nuplaukite jg vandeniu, jei pateko j akis - gerai praplaukite
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jas vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba chemiskai
nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdirbto akumuliatoriaus. Pazeisti arba perdirbti akumuliatoriai gali
funkcionuoti nenumatytai, todél gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimy pavoju.

» Akumuliatoriy saugokite nuo ugnies ir per aukstos temperaturos. Ugnies arba didesnés kaip 130 °C
(265 °F) temperaturos veikiamas akumuliatorius gali sprogti.

» Laikykités visy jkrovimo instrukcijy ir akumuliatoriy arba akumuliatorinj jrankj visada jkraukite
tik eksploatavimo instrukcijoje nurodytame temperatury diapazone. Netinkamas jkrovimas arba
jkrovimas uz leistino temperattry diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavoju.

Techniné priezitra

» Savo elektrinj jrankj patikékite remontuoti tik kvalifikuotam specialistui, tam jis turi naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima uZtikrinti, kad bus iSlaikytas prietaiso naudojimo saugumas.

» Niekada nevykdykite pazeisty akumuliatoriy techninés prieziiiros. Bet kokig akumuliatoriy technine
priezilrg leidZziama vykdyti tik gamintojui arba jgaliotoms klienty aptarnavimo jmonéms.

2.2 Saugos nurodymai dirbantiems su pjtklais, kuriy pjiklelis juda pirmyn ir atgal

» Jeigu vykdant darbus kei¢iamasis jrankis gali paliesti pasléptus elektros laidus, elektrinj jrankj
laikykite paéme uz izoliuoty rankeny pavirsiy. Dél kontakto su laidais, kuriais teka elektros srové,
metalinése prietaiso dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, todél kyla elektros smugio pavojus.

» Ruosinj verztuvais ar kokiu nors kitokiu budu pritvirtinkite ir uzfiksuokite ant stabilaus pagrindo.
Jeigu ruosin;j laikote tik ranka ar atréme j kiing, jis ilieka paslankus, todél galite nesuvaldyti prietaiso.

2.3 Papildomi saugos nurodymai

» Prietaisa ir priedus naudokite tik tada, kai jie yra techniskai tvarkingi.

» Prietaisa ir reikmenis draudziama keisti ar atlikti kitokius jy pakeitimus.

» Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar darbo zonoje néra paslépty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. NetycCia pazeidus elektros kabelj, dujy ar vandens vamzdj, iSorinése metalinése prietaiso
dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, kelianti elektros smugio pavoju, arba gali kilti sprogimo pavojus.

» Uztikrinkite, kad védinimo plySiai visada buty atviri. Nudegimo pavojus dél uzdengty védinimo plySiy!

» Dirbdami su prietaisu, dévékite apsauginius akinius, klausos apsaugos priemones ir muvékite apsaugines
pirstines.

» Dirbdami uzsidékite akiy apsaugos priemone. Medziagy skeveldros gali suzaloti odg ir akis.

» Slifuojant, pjaustant ir greziant kylangiose dulkése gali biti pavojingy cheminiy medziagy. Stai keli
pavyzdziai: Svinas ar dazai Svino pagrindu, plytos, betonas ir kiti maro statiniai, nattralus akmuo
ir kiti gaminiai, kuriy sudétyje yra silikato, tam tikra mediena, azuolas, bukas ir chemiSkai apdorota
mediena, asbestas arba medziagos, kuriy sudétyje yra asbesto. Naudodamiesi medziagy, su kuriomis
dirbama, pavojingumo klase, nustatykite poveikj dirbanc¢iajam ir aplink esantiems asmenims. Imkités
bdtiny priemoniy, uztikrinanéiy, kad poveikis likty saugiame lygmenyje, pvz., naudokite dulkiy surinkimo
sistemg arba dévékite tinkamas kvépavimo apsaugos priemones. Prie bendrujy priemoniy, skirty
poveikiui sumazinti, priskiriama:

» darbas gerai védinamoje srityje,

» ilgesnio kontakto su dulkémis vengimas,

» dulkiy nuvedimas nuo veido ir kiino,

» apsauginiy drabuZziy dévéjimas ir uztersty viety nuplovimas vandeniu ir muilu.

» Suzalojimo pavojus dél Zzemyn krentanciy jrankiy ir / arba priedy. Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar
akumuliatorius ir sumontuoti priedai yra patikimai pritvirtinti.

» Prietaisa jjunkite tik tada, kai jj nustatéte j darbine padét;.

» Prietaisa visada laikykite tvirtai paéme uz tam skirty rankeny. Rankenos visada turi bati sausos ir $varios.

» Daznai darykite pertraukas ir pratimus, uZztikrinancius geresne Jusy pirSty kraujotaka. Dirbant ilgesnj
laika, vibracijos gali sukelti pirStuy, plastakos ar rieSo sagnario kraujagysliy ar nervy sistemos pazeidimus.

» Nezilrékite tiesiai | Sviestuva (Sviesos dioda) ir nenukreipkite jo j kito Zmogaus veida. Kyla pavojus apakti!

» Prie$ padédami prietaisg palaukite, kol jis visiSkai sustos.

» Keisdami keiCiamajj jrankj, mavékite apsaugines pirstines. Liesdami kei¢iamajj jrankj, galite susipjaustyti
ir nusideginti rankas!

Specialieji saugos nurodymai dirbantiems su siaurapjukliais

» Pjaudami prietaisg visada stumkite nuo kuno.

» Niekada nelaikykite ranky prie$ pjuklelj ar prie / ant pjuklelio.
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» Nepjaukite nezinomy medziagy ir nezinomose vietose, nuo pjavio linijos virSuje ir apacioje pasalinkite
klidtis.
» Pjovimo metu nekiskite rankos po ruosiniu.

2.4 Su akumuliatoriais elgtis atsargiai

» Laikykités zemiau pateikty saugaus naudojimo ir darbo su li¢io jony akumuliatoriais saugos
nuorody. Nesilaikant $iy nurodymuy, galimas odos sudirginimas, sunkis suzalojimai dél ésdinancio
poveikio, cheminiai nudegimai, gaisro ir / arba sprogimo pavojus.

» Akumuliatorius naudokite tik nepriekaistingos techninés buklés.

» Kad iSvengtuméte akumuliatoriaus pazeidimy ir sveikatai labai kenksmingy skysciy iStekéjimo, su
akumuliatoriumi elkités labai atsargiai!

» Akumuliatorius draudziama modifikuoti ar kaip nors kitaip jais manipuliuoti!

» Akumuliatorius draudziama ardyti, spausti, kaitinti iki aukStesnés kaip 80 °C (176 °F) temperaturos arba
deginti.

» Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo sutrenkti arba kaip nors kitaip pazeisti. Reguliariai
tikrinkite, ar néra akumuliatoriaus pazeidimo pozymiy.

» Niekada nenaudokite utilizuoty arba remontuoty akumuliatoriy.

» Akumuliatoriaus arba akumuliatorinio elektrinio jrankio niekada nenaudokite vietoje plaktuko.

» Saugokite akumuliatorius nuo tiesioginiy saulés spinduliy, aukStesnés temperatiros, kibirk$¢iy ir atviros
ugnies. Tai gali sukelti sprogima.

» Baterijos poliy nelieskite pirstais, jrankiais, papuo$alais ar kitokiais elektrai laidziais daiktais. Tai gali
pazeisti akumuliatoriy, taip pat padaryti materialiniy nuostoliy ir suzaloti.

» Saugokite akumuliatorius nuo lietaus, drégmés bei skysciy. |siskverbusi drégmé gali sukelti trumpajj
jungima, elektros smuagj, nudegima, gaisra ir sprogima.

» Naudokite tik Sio tipo akumuliatoriams skirtus kroviklius ir elektrinius jrankius. Laikykités atitinkamoje
naudojimo instrukcijoje pateikty duomenu.

» Nenaudokite ir nelaikykite akumuliatoriaus sprogioje aplinkoje.

» Jeigu | rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali bati sugedes. Padékite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagy. Leiskite akumuliatoriui atvésti.
Jei akumuliatorius po valandos vis dar yra per karStas paimti j rankas, jis yra sugedes. Kreipkités j
Hilti techninés priezilros centra, arba perskaitykite §j dokumenta ,Hilti li¢io jony akumuliatoriy saugos ir
naudojimo nurodymai“.

Laikykités specialiujy direktyvy, galiojanciy li¢io jony akumuliatoriy transportavimui, sandéliavimui
ir naudojimui. - psl. 53

Perskaitykite Hilti li¢io jony akumuliatoriy saugos ir naudojimo nurodymus, kuriuos rasite nuske-
nave QR koda, esantj Sios naudojimo instrukcijos gale.




3 Aprasymas

3.1 Prietaiso vaizdas []

Jungiklis

Rankena

Eigy daznio nustatymo ratukas
Akumuliatorius

Védinimo plysiai

Montavimo anga, skirta priedui
Pjuklelio atblokavimo svirtis

|rankio griebtuvas

Gaubtelis

Apsauga nuo lietimo

Pjlklelis

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo
Svytuojangios eigos nustatymy svirtis
Atraminé ploksté

Pjovimo kampo nustatymo skale
Fiksavimo kablys

Nusiurbimo adapteris
Akumuliatoriaus atblokavimo mygtukas
Akumuliatoriaus busenos indikatorius
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3.2 Naudojimas pagal paskirtj

Apradytasis prietaisas rankinis akumuliatorinis siaurapjuklis. Jis yra skirtas plastikams, medienai ir metalinéms
gamybinéms medziagoms, taip pat gipso ir medienos plau$o plok$téms pjauti.

Prietaisas turi nuimama prijungimo atvamzdj papildomai uzsakomam dulkiy siurbliui, prie kurio galima prijungti
placiai naudojamas siurbliy Zarnas. Siurblio Zarnai sujungti su prietaisu gali tekti naudoti tinkama adapterj.

e Su Siuo prietaisu naudokite tik B 22 serijos Hilti Nuron li¢io jony akumuliatorius. Optimaliam nasumui
Hilti rekomenduoja Siam prietaisui $ios naudojimo instrukcijos gale esancioje lenteléje nurodytus
akumuliatorius.

+  Siems akumuliatoriams jkrauti naudokite tik $ios naudojimo instrukcijos gale esandioje lenteléje nurodyty
serijy Hilti kroviklius.

¢ Su Siuo prietaisu naudokite tik siaurapjiklio pjuklelius su T formos kotu (kotas su vienu kumsteliu).

3.3 Netinkamas naudojimas

* Prietaisg draudziama naudoti medziy Sakoms ir kamienams pjauti.
* Prietaisg draudziama naudoti sveikatai pavojingoms gamybinéms medziagoms apdirbti.
* Prietaisg draudziama naudoti darbui drégnoje aplinkoje.

3.4 Li¢io jony akumuliatoriaus rodmenys
Hilti Nuron li¢io jony akumuliatoriai gali parodyti jkrovos biikle, pranesimus apie klaidg ir akumuliatoriaus
bukle.

3.4.1 |krovos biiklés ir pranesSimy apie klaidas rodmenys

Al ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus krentanciu akumuliatoriumi!

» Kai akumuliatorius jstatytas, spausdami atblokavimo mygtuka jsitikinkite, kad vél tinkamai uzfiksavote
akumuliatoriy naudojamame prietaise.

Kad gautuméte vieng i$ $iy rodmeny, spustelékite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
|krovos buklé bei galimos triktys rodomos nuolat, kol prijungtas prietaisas yra jjungtas.

L LIETTTTE I e



IS

Busena ReikSmé
Keturi (4) Sviesos diodai nuolat Svie€ia zaliai |krovos lygis: nuo 100 iki 71 %
Trys (3) Sviesos diodai nuolat Sviecia Zaliai |krovos lygis: nuo 70 iki 51 %

Du (2) $viesos diodai nuolat Svie€ia Zaliai

|krovos lygis: nuo 50 iki 26 %

Vienas (1) Sviesos diodas nuolat $viecia zaliai

|krovos lygis: nuo 25 iki 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas létai mirksi zaliai

|krovos lygis: < 10 %

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi Zaliai

Li¢io jony akumuliatorius yra visiSkai iSsikroves.
Akumuliatoriy jkraukite.

Jei Sviesos diodai po akumuliatoriaus jkrovimo

vis dar greitai mirksi, kreipkités j Hilti techninés
priezidros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas greitai mirksi geltonai

Li¢io jony akumuliatorius arba su juo sujungtas
prietaisas yra veikiamas per didelés apkrovos, yra
per karstas, per Saltas arba jvykes kitoks gedimas.
Prietaisg ir akumuliatoriy nustatykite j rekomenduo-
jama darbine temperattrg ir naudodami neperkrau-
kite prietaiso.

Jei pranesimas rodomas ir toliau, praSome kreiptis |
Hilti techninés priezitros centra.

Vienas (1) Sviesos diodas Sviecia geltonai

Li¢io jony akumuliatorius ir su juo susijes prietaisas
yra nesuderinami. Kreipkités j Hilti techninés prie-
Zidros centra.

Vienas (1) LED $viesos diodas greitai mirksi raudo-
nai

Li¢io jony akumuliatorius uzblokuotas, jo nebega-
lima naudoti. Kreipkités j Hilti techninés priezitros
centra.

3.4.2 Akumuliatoriaus blisenos rodmenys

Norédami uzklausti apie akumuliatoriaus bukle, ilgiau nei tris sekundes spauskite atblokavimo mygtuka.
Sistema neatpazjsta galimo netinkamo baterijos veikimo, kuris yra neleistino baterijos naudojimo pasekmeé,
pvz., jai nukritus, jg pazeidus arba esant iSoriniy pazeidimy dél kars¢io.

Biisena

Reiksmé

Visi $viesos diodai $viecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia
Zalia spalva.

Akumuliatoriy galima naudoti toliau.

Visi $viesos diodai $viecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas greitai mirksi gel-
tona spalva.

UZzklausa dél akumuliatoriaus buklés negaléjo bati
baigta. Procedirag pakartokite arba kreipkites j Hilti
techninés priezilros centra.

Visi §viesos diodai $viecia kaip signalinés lemputés,
ir po to (1) vienas Sviesos diodas nuolat Sviecia
raudona spalva.

Jei prijungty prietaisa galima naudoti toliau, likusi
akumuliatoriaus talpa yra mazesné kaip 50%.

Jei prijungto prietaiso toliau naudoti nebegalima,
vadinasi akumuliatoriaus eksploatavimo laikas bai-
gési ir jj reikia pakeisti. Kreipkités j Hilti techninés
prieziQros centra.

3.5 Pjuveny nuputimo jtaisas

Pjuveny nupdtimo jtaisas j pjuklelj nukreipia oro srauta, kad nuo pjavio linijos nuptsty drozles.

3.6 Judesiy daznis

Judesiy daznj galima nustatyti nustatymo ratuku. Padétis 1 atitinka 800 judesiy per minute, o padétis 6

atitinka 3000 judesiy per minute.

3.7 4 dydziy Svytuoklinis judesys

Dél 4 dydziy Svytuoklinés eigos pjovimo bidg ir kokybe galima tiksliau pritaikyti pjaunamai medziagai. Vieng
i$§ 4 dydziy galima pasirinkti Svytuojancios eigos nustatymo svirtimi.
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Kuo Svaresné ir tikslesné turi bati pjavio briauna, tuo mazesnj Svytavimo dydj reikia pasirinkti. Optimaly
nustatyma galima surasti praktiniais bandymais.

Busena ReikSmé

0 padétis Svytavimo néra

1 padétis Mazas Svytavimas
2 padétis Vidutinis Svytavimas
3 padétis Didelis Svytavimas

3.8 Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo

Prietaise gali biti jrengta apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo.
Pjaunant medienos ruoSinius, apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo saugo nuo pavirSiaus iSpleiséjimo ir
briauny trupéjimo.

3.9 Automatinis prietaiso iSjungimas

Kai jungiklis yra nuolat nuspaustas ilgiau kaip 15 minuciy (pvz., transportuojant ar sandéliuojant), prietaisas
automatiskai iSjungiamas. Taip iSvengiama akumuliatoriaus gilaus iSkrovimo.

3.10 Tiekiamas komplektas

Siaurapjuklis su pjukleliu, gaubtelis, nusiurbimo adapteris, apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo, naudojimo
instrukcija, $eSiabriaunis raktas.

Daugiau Jusy turimam prietaisui skirty sisteminiy reikmeny rasite vietinéje Hilti Store arba tinklalapyje
www.hilti.group

4 Techniniai duomenys

41 Siaurapjuklis

SJT 6-22
Nurodytoji jtampa 216V
Svoris pagal EPTA Procedure 01 be akumuliatoriaus 2,1 kg
Eigos dydis 28 mm
Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga (n,) 800 aps./min. ...

3 000 aps./min.
Maksimalus pjaunamos medienos storis 150 mm
Maksimalus pjaunamo aliuminio storis 25 mm
Maksimalus pjaunamo nelegiruoto plieno storis 10 mm
Pjovimo kampas (j kaire / j deSine) 0° ... 45°
ISorinis nusiurbimo adapterio skersmuo 27,5 mm
Laikymo temperatira -20°C ... 70°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija apie triukSma ir vibracijos reikSmés pagal EN 62841

Siuose nurodymuose pateiktos garso slégio ir vibracijos reik§meés yra i$matuotos taikant standartizuota
matavimo metoda ir gali buti naudojamos elektriniams jrankiams palyginti tarpusavyje. Jos taip pat tinka Siy
veiksniy poveikiui i$§ anksto jvertinti.

Nurodytieji duomenys yra susieti su pagrindinémis Sio elektrinio jrankio naudojimo sritimis. Jeigu elektrinis
jrankis bus naudojamas kitaip, su skirtingais kei€iamaisiais jrankiais arba bus nepakankamai techniskai

darbo laikotarpj.

Norint tiksliai jvertinti poveikj, reikéty jvertinti ir laika, kai prietaisas yra iSjungtas, arba, nors ir jjungtas, juo
faktiSkai nedirbama. Toks jvertinimas gali smarkiai sumazinti poveikio per visa darbo laikotarpj reikSme.
Imkités papildomy saugos priemoniy, kad darbuotojas bity apsaugotas nuo triuk8mo ir / arba vibracijos
poveikio, pavyzdziui, reikalaukite tinkamos elektrinio jrankio ir kei¢iamujy jrankiy techninés priezidros,
pasirdpinkite, kad darbuotojy rankos visada buty Siltos, uztikrinkite tinkama darbo organizavima.
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Skleidziamo triukSmo lygio reikSmés

SJT 6-22
Garso galios lygis (Ly,) 99 dB(A)
Garso galios lygio paklaida (Ky,) 5 dB(A)
Garso slégio lygis (L) 88 dB(A)
Garso slégio lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Suminés vibracijy reik§més
SJT 6-22
Vibracijy emisijos reik§mé pjaunant medienos drozliy B 22-55 5,2 m/s?
plokstes (a;,q) B 22-255 5,3 m/s?
Vibracijy emisijos reikSmé pjaunant metalo laksta (a, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
Paklaida (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumuliatorius
Akumuliatoriaus darbiné jtampa 216V
Akumuliatoriaus svoris Zr. $ios naudojimo
instrukcijos gale
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C
Laikymo temperatiira -20°C ... 40°C
Akumuliatoriaus temperatira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C

5 Pasiruosimas darbui

A ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél atsitiktinio paleidimo!

» Prie§ [dédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad atitinkamas prietaisas yra iSjungtas.

» Prie$ nustatydami prietaisa ar keisdami reikmenis, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspejimu.

5.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prie§ pradédami krauti, perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.

2. Atkreipkite démesj, kad akumuliatoriaus ir kroviklio kontaktai turi bati Svaris ir sausi.

3. Akumuliatoriy jkraukite leistinu krovikliu. = psl. 47

5.2 Akumuliatoriaus jdéjimas

A ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél trumpojo jungimo arba krintanéio akumuliatoriaus!
» Prie$ [dédami akumuliatoriy jsitikinkite, kad jo ir prietaiso kontaktuose néra pasaliniy daikty.

» |sitikinkite, kad akumuliatorius visada tinkamai uzsifiksavo.

1. Prie$ pirmajj karta naudodami, akumuliatoriy pilnai jkraukite.
2. Akumuliatoriy stumekite j prietaisa, kol jis girdimai uzsifiksuos.
3. Patikrinkite, ar akumuliatorius gerai uzfiksuotas prietaise.

5.3 Akumuliatoriaus iSémimas

1. Spauskite akumuliatoriaus atblokavimo mygtuka.
2. 18 gaminio iSimkite akumuliatoriy.
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5.4 Siaurapjuklio pjaklelio jdéjimas B
1. Siaurapjuklio pjuklelj (dantimis pjovimo kryptimi) stumkite j jrankio griebtuva, kol uZsifiksuos.
2. Siaurapjuklio pjuklelj patraukite ir jsitikinkite, kad jis gerai uzsifiksavo.

55  Gaubtelio uzdéjimas £

» Gaubtelj i$ priekio stumkite ant prietaiso, kol uzsifiksuos.

Gaubtelj uzdéti galima tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje (0° pjovimo kampo) padétyje.
- psl. 52

5.6 Nusiurbimo adapterio uzdéjimas ]

1. Nusiurbimo adapterj i§ galinés puseés horizontaliai stumkite | pagrindo plokste, kol abu fiksavimo kabliai
Sonuose uzsifiksuos.

2. Prie nusiurbimo adapterio prijunkite dulkiy siurblio Zzarna.

5.7 Apsaugos nuo pavirsiaus iSdraskymo montavimas §

» Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo i$ apacios spauskite j atramine plokste.

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo galima naudoti tik su tam skirtais siaurapjuklio pjukleliais.
Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo galima naudoti tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje
(0° pjovimo kampo) padétyje. — psl. 52

5.8 Apsaugos nuo kritimo i$ auksc¢io priemoné

Suzalojimo pavojus krentant jrankiui ir/arba papildomai jrangai!

» Naudokite tik Jusy prietaisui rekomenduojama Hilti jrankio laikantjjj lyna.

» Kiekvieng kartg prie$ naudodami patikrinkite jrankio laikanciojo lyno tvirtinimo tasko galimus pazeidimus.
» Jrankio laikanciojo lyno netvirtinkite prie dirzo kablio. Dirzo kabelio nenaudokite prietaisui kelti.

ﬂ Laikykités Jusy Salyje galiojan¢iy direktyvy dél darbo aukstyje.

Kaip apsauga nuo nukritimo Siam gaminiui naudokite tik Hilti apsaugos nuo nukritimo jtaiso ir Hilti jrankio

laikangiojo lyno #2261970 derin;.

» Apsaugos nuo nukritimo jtaisg pritvirtinkite papildomos jrangos montavimo angose. Patikrinkite, ar
patikimai laikosi.

» Vieng jrankio laikanciojo lyno karabino kablj pritvirtinkite prie apsaugos nuo nukritimo jtaiso, o kita
karabino kablj - prie laikanciosios struktdros. Patikrinkite, ar abu karabino kabliai patikimai laikosi.

ﬂ Laikykités Hilti apsaugos nuo nukritimo jtaiso ir Hilti jrankio laikanciojo lyno naudojimo instrukciju.

6 Naudojimas

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspé&jimuy.

6.1 Dulkiy nusiurbimo jrangos naudojimas

Dulkiy nusiurbimo jtaisas sumazina dulkiy sklidima j aplinka ir didina darbo sauguma: darbo vietoje
maziau dulkiy ir droZliy, geriau matoma pjavio linija.

1. Gaubtelj uzdékite. - psl. 51
2. Jei ketinate ilgesnj laikg apdoroto medieng ar kitas daug dulkiy kelian¢ias medziagas, visada naudokite
dulkiy nusiurbimo jranga.
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6.2 Pjovimo kampo nustatymas [§

Nuimkite nusiurbimo adapterj. — psl. 52

Atlaisvinkite ant pagrindo plokstés esantj varzta.

Nustatykite norima pjovimo kampa (nuo 0 iki 45 ° abiem kryptimis).

» Kai pjovimo kampas yra 0°, pagrindo ploksté yra nejudamoje padétyje. Kad baty galima nustatyti
pjovimo kampa, pagrindo plokste pirma reikia patraukti atgal.

» Jei pagrindo plokste vél nustatote | 0° pjovimo kampa, pagrindo plokste stumkite vél j priekj, kad ji
uzsifiksuoty nejudamoje padétyje.

4. Varztag vél priverzkite.

» Pagrindo ploksté yra pritvirtinta.

W=

6.3 liungimas

Apsaugine funkcija uztikrinama, kad prietaisas nepaleidziamas, kai prietaisas i§ pradziy jjungiamas ir
tik tada jstatomas akumuliatorius.
Jungiklj stumkite atgal ir tada i$ naujo j prieki.

» Jungiklj stumkite j priekj.

6.4 lleidziamasis pjovimas

Svytuojandios eigos nustatymo svirtj nustatykite j padét; ,0“.

Prietaiso prieking pagrindo plokstés briaung uzdékite ant ruosinio.

Prietaisa tvirtai laikykite ir spauskite jungiklj.

Prietaiso krasta spauskite prie ruosinio ir, mazindami atakos kampa, leiskite pjukleliui jsigilinti j medziaga.
Kai pjukleliu perversite ruos$inj, tada prietaisg nustatykite j normalig darbine padét;.

» Pagrindo ploksté yra visu plotu prispausta prie ruosinio.

6. Pjaukite pagal pjavio linija.

o h o=

6.5 ISjungimas

» Jungiklj stumkite atgal.

7 ISmontavimas

71 Nusiurbimo adapterio nuémimas

1. Abu fiksavimo kablius spauskite j vidy.
2. Traukdami atgal, nusiurbimo adapterj nuimkite nuo pagrindo plokstes.
3. Nuo nusiurbimo adapterio atjunkite dulkiy siurblio zarna.

7.2  Gaubtelio nuémimas £

» Gaubtelj Siek tiek kilstelékite ir, patrauke j priekj, nuimkite.

7.3 Siaurapjiklio pjiklelio i$stimimas &

A ISPEJIMAS
Suzalojimo pavojus. Nekontroliuojamas pjuklelio i§stimimas gali tapti suzalojimy priezastimi.
» Kai pjuklelis iSstumiamas, prietaisa laikykite taip, kad pjuklelis negaléty suzaloti Zmoniy ar gyvinuy.

» Pjuklelio atblokavimo svirt] lenkite j Sona, kol atsirems.
» Siaurapjuklio pjuklelis atsilaisvins ir iSkris.
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8 Prieziiira ir einamasis remontas

| Al |SPEJIMAS

Suzalojimo pavojus kai jstatytas akumuliatorius !
» Prie$ pradédami bet kokius techninés priezilros ir einamojo remonto darbus, akumuliatoriy i$ prietaiso
iSimkite!

Prietaiso prieziura

* Prilipusius neSvarumus atsargiai nuvalykite.

* Jeiyra, védinimo plySius atsargiai iSvalykite sausu minkstu Sepeciu.

* Korpusag valykite tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinéms detaléems.

e Prietaiso kontaktams nuvalyti naudokite Svaria, sausa $luoste.

Li¢io jony akumuliatoriy prieziura

* Niekada nenaudokite akumuliatoriaus, jei jo védinimo plysiai yra uzsikim$e. Védinimo plySius atsargiai
iSvalykite sausu, minkstu Sepeciu.

e Saugokite akumuliatoriy nuo bereikalingo dulkiy ir neSvarumy poveikio. Saugokite akumuliatoriy nuo
didelés drégmés (pvz., nepanardinkite j vandenj ir nepalikite stovéti lietuje).

Jei akumuliatorius perslapo, elkités su juo kaip su pazeistu akumuliatoriumi. Izoliuokite jj nedegiame
konteineryje ir kreipkités  Hilti techninés priezidros centra.

* Saugokite akumuliatoriy nuo pasalinés alyvos ir tepaly. Saugokite, kad ant akumuliatoriaus nenusésty
dulkiy ir neSvarumy. Akumuliatoriy valykite sausu, minkStu Sepeciu arba Svaria, sausa Sluoste.
Nenaudokite priemoniy, kuriy sudétyje yra silikono, nes jos gali pakenkti plastikinems detaléms.
Nelieskite akumuliatoriaus kontakty ir nepasalinkite nuo kontakty gamykloje uztepto tepalo.

* Korpusa valykite tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudokite priemoniu, kuriy sudétyje yra silikono, nes
jos gali pakenkti plastikinéms detaléms.

Einamasis remontas

* Reguliariai tikrinkite, ar matomos dalys néra pazeistos ir ar valdymo elementai veikia nepriekaistingai.

* Nenaudokite pazeisto prietaiso arba prietaiso su veikimo trukdziais. Prietaisa nedelsdami pristatykite
remontuoti j Hilti techninés prieZitros centra.

* Atlike prieziGros ir remonto darbus uzdékite visus apsauginiai jtaisus ir patikrinkite, ar jie nepriekaistingai
veikia.

Kad eksploatacija bty patikima, naudokite tik originalias atsargines dalis ir eksploatacines medziagas.
Hilti aprobuotas atsargines dalis, eksploatacines medziagas ir reikmenis savo prietaisui rasite vietinéje
Hilti Store arba tinklalapyje www.hilti.group

8.1 Nusiurbimo adapterio valymas

Nuimkite nusiurbimo adapterj. — psl. 52
I1Svalykite nusiurbimo adapter;.
Patikrinkite, ar nepazeisti fiksavimo kabliai.
UZdékite nusiurbimo adapterj. - psl. 51

o

8.2 Pjukleliy valymas

1. Nuo naudoty pjukleliy nuvalykite dervas.
2. Pjuklelius 24 valandoms sudékite j inda su Zibalu ar jprastine dervy Salinimo priemone.

9 Akumuliatoriniy jrankiy ir akumuliatoriy transportavimas ir sandéliavimas

Transportavimas
/\ ATSARGIAI
Atsitiktinis jjungimas transportuojant !
» Savo prietaisus visada transportuokite tik i§¢éme akumuliatorius!
» ISimkite akumuliatoriy/akumuliatorius.

» Akumuliatoriy niekada netransportuokite sumete | kriiva su kitais daiktais. Transportuojamus akumu-
liatorius batina saugoti nuo stipriy smagiy ir vibracijos, taip pat izoliuoti nuo bet kokiy elektrai laidZiy
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medziagy ir kity akumuliatoriy, kad jie nesiliesty su kity akumuliatoriy poliais ir nesukelty trumpojo
jungimo. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojan¢iy akumuliatoriy transportavimo direktyvy.
» Akumuliatorius draudziama siysti pastu. Jei norite siysti nepazeistus akumuliatorius, kreipkités j pervezimy

imone.

» Prie$ kiekvieng naudojima ir po ilgesnio transportavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai

nepazeisti.
Sandéliavimas

ISPEJIMAS

Atsitiktinis pazeidimas dél sugedusiy ar iSsiliejusiy akumuliatoriy !

» Savo prietaisus visada laikykite tik iSéme akumuliatorius!

» Prietaisas ir akumuliatoriy laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Atkreipkite démesj j ribines temperatiros
vertes, nurodytas skyriuje "Techniniai duomenys'".

» Akumuliatoriaus nelaikykite ant kroviklio.

proceso.

Akumuliatoriy visada nuimkite nuo kroviklio po jkrovimo

» Nelaikykite akumuliatoriaus sauléje, ant Silumos $altiniy ar uz lango stiklo.
» Prietaisa ir akumuliatorius laikykite vaikams bei nejgaliotiems asmenims neprieinamoje vietoje.
» Prie$ kiekviena naudojima ir po ilgesnio sandéliavimo patikrinkite, ar prietaisas ir akumuliatoriai nepazeisti.

10

Pagalba sutrikus veikimui

Visy sutrikimy atvejais atkreipkite démesj j akumuliatoriaus jkrovos lygio ir sutrikimy rodmeni. Zr. skyriy Liio
jony akumuliatoriaus rodmenys.
Pasitaikius sutrikimy, kurie néra aprasyti Sioje lenteléje arba kuriy negalite pasalinti patys, kreipkités j Hilti

techninés priezidros centra.

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Pjuklelis iSkrenta.

Netinkamai uzfiksuotas siaurapjuk-
lio pjuklelis.

>

Pakartokite uzspaudimo proce-
dura.

Atkreipkite démesj, kad jrankio
griebtuvas turi bati visiskai
atviras ir siaurapjuklio pjuklelis
turi bati stumiamas, kol pajusite
pasiprieSinima.

UZter$ta uzspaudimo sistema.

I1Svalykite jrankio griebtuva.

Pjdklelio negalima jstatyti j
griebtuva.

UZter$ta uzspaudimo sistema.

I1Svalykite jrankio griebtuva.

Svytuojandios eigos negalima
keisti.

Uzterstas Svytuojancios eigos nu-
statymo svirties griovelis.

1S Svytuojancios eigos nustaty-
mo svirties griovelio pasalinkite
nesvarumus.

Néra Svytuojancios eigos.

UzterStas Svytavimo mechanizmas.

Patikrinkite, ar neuZzterSta
Svytuoklés Sakutés zona, ir,
jeigu reikia, iSvalykite.

Svytuojangios eigos nustatymo
svirtis yra padétyje ,,0%.

Nustatykite norimag padétj.

Akumuliatorius iSsenka grei-
¢iau negu jprastai.

Labai Zema aplinkos temperatura.

Leiskite akumuliatoriui létai jSilti
iki patalpos temperatiros.

Akumuliatorius neuzsifiksuoja
girdimu spragteléjimu.

Akumuliatoriaus fiksatorius yra
uzterstas.

Fiksatoriy iSvalykite ir i$ naujo
jdékite akumuliatoriy.

Prietaisas arba akumuliatorius
stipriai kaista.

Elektrinis gedimas

Prietaisa nedelsdami iSjunkite,
iSimkite akumuliatoriy ir ste-

bédami leiskite atvesti, paskui
susisiekite su Hilti techninés

prieziGros centru.

Akumuliatoriaus Sviesos dio-
dai nieko nerodo

Akumuliatorius yra sugedes

Kreipkiteés j Hilti techninés
priezilros centra.
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1 Utilizavimas

| Al |SPEJIMAS

Suzalojimo pavojus dél netinkamo utilizavimo! ISeinancios dujos ir iStekantis skystis kelia pavojy sveikatai.

» Pazeisty akumuliatoriy nesiyskite pastu ir nepervezkite!

» Kad bty iSvengta trumpojo jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.

» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas.

» Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti j savo Hilti Store arba kreipkités | vietine kompetentinga utilizavimo
jmone.

;‘:}3 Didelé Hilti prietaisy dalis yra pagaminta i§ medziagy, kurias galima perdirbti. Batina antrinio perdirbimo
salyga yra tinkamas medziagy iSrisiavimas. Daugelyje Saliy Hilti priims Jlsy nebenaudojama prietaisa
perdirbti. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame Hilti techninés priezitros centre arba savo prekybos
konsultanto.

E: » Elektriniy jrankiy, elektroniniy prietaisy ir akumuliatoriy neiSmeskite j buitinius Siukslynus!

12 Gamintojo teikiama garantija

» Kilus klausimy dél garantijos salygu, kreipkités j vietinj Hilti partnerj.

13 Daugiau informacijos

Daugiau informacijos apie valdyma, technika, aplinkg ir perdirbimg rasite Siuo adresu:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Sig nuoroda taip pat rasite dokumentacijos gale kaip QR koda.

Originalna navodila za uporabo

1 Informacije glede navodil za uporabo

1.1 K tem navodilom za uporabo

¢ Opozorilo! Pred uporabo izdelka se prepri¢ajte, da ste prebrali in razumeli navodila za uporabo, prilozena
izdelku, vklju¢no z navodili, varnostnimi in drugimi opozorili, slikami in specifikacijami. Predvsem se
seznanite z vsemi navodili, varnostnimi in drugimi opozorili, slikami, specifikacijami, sestavnimi deli in
funkcijami. Ce tega ne storite, lahko pride do elektriénega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.
Shranite navodila za uporabo, vkljuéno z vsemi navodili ter varnostnimi in drugimi opozorili, za kasnej$o
uporabo.

* Izdelki 1™ so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko
le pooblas¢eno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje je treba dodatno pouditi o nevarnostih, ki se
pojavljajo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, €e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in ¢e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.

* PriloZzena navodila za uporabo ustrezajo tehni¢nim standardom v ¢asu tiska. Aktualna razli¢ica je vedno
na voljo na spletu na strani z izdelki Hilti. Odprite povezavo ali poskenirajte kodo QR v teh navodilih za
uporabo, ki je ozna¢ena s simbolom @

* lzdelek predajte drugi osebi le s temi navodili za uporabo.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

A| NEVARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.
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OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne poskodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poskodb ali materialne $kode.

1.2.2

Simboli v navodilih za uporabo

V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

©

Upostevajte navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

&

Ravnanje z materiali, ki jih je mogoce znova uporabiti

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hiSnimi odpadki

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

g8

Hilti Polnilnik

1.23

Simboli na slikah

Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

Te Stevilke oznacujejo slike na zacetku teh navodil za uporabo.

Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v

3 besedilu.
@ Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
S Pregled izdelka.
@! Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka Se posebej pozorni.
1.3 Simboli, ki so vezani na izdelek
1.3.1  Dodatni simboli

V tej dokumentaciji ali na izdelku se lahko dodatno uporabljajo naslednji simboli:

Ng | Stevilo gibov v praznem teku
——= | Enosmerni tok
Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija
Izdelek podpira tehnologijo NFC, zdruzljivo s platformama iOS in Android.
®d Akumulatorske baterije nikoli ne uporabljajte kot orodje za udarjanje.
4 Akumulatorske baterije nikoli ne izpustite. Ne uporabljajte akumulatorske baterije, ki je bila podvr-

bt

Zena udarcem ali je kako drugace poskodovana.

1.4

Informacije o izdelku

Izdelki [Em L™z m] so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le
pooblas¢eno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje mora biti dodatno pou¢eno o nevarnostih, ki se
lahko pojavijo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, €e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.
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Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski ploscici.

» Serijsko Stevilko prepisite v naslednjo preglednico. Pri komunikaciji z nasim zastopstvom ali servisom o
vasem izdelku vedno navedite te podatke.
Informacije o izdelku

vbodna Zaga SJT 6-22
Generacija 02
Serijska §t.

15 Izjava o skladnosti

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Varnost

21 Splosna varnostna opozorila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehni¢ne podatke, prilozene temu
elektricnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektricno orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje

za priklop na elektricno omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez

priklju¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovno mesto vedno &isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetliena delovna
obmogja lahko povzrogijo nezgode.

» Prosimo, da elektricnega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekodéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

» Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektricnemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

» Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vticnici. Vtiéa pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vtiCev v kombinaciji z zaséitenim ozemljenim elektricnim
orodjem ni dovoljena. Nespremenijen vti€ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta nevarnost elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, na primer s cevmi, grelci, stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja povedano tveganje elektriénega udara.

» Zavarujte elektricno orodje pred dezjem in vlago. Vstop vode v elektri¢no orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

» Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vleéenje
vtiéa iz vtiCnice. Elektriéni kabel zavarujte pred vroc¢ino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
premikajocimi se deli orodja. PoSkodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povecuje nevarnost elektricnega
udara.

» Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podaljske, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podalj$evalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

» Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba za$¢itnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganje elektricnega udara.

Varnost oseb
» Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne

uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektri¢nega orodja lahko privede do resnih poskodb.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite zasc¢itna ocala. Uporaba osebne zascitne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zaS¢itnih Cevljev, zasc¢itne elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjSuje tveganije telesnih poskodb.
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Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
prenaSanjem elektricnega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omrezje prikljucite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektri¢no orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni kljué¢. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri€akovani situaciji bolje obvladali elektricno orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanje in prestrezanje prahu, se prepriéajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen naéin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenjujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje Zze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzroci hude poskodbe.

Uporaba elektri¢nega orodja in ravnanje z njim

>

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektri¢no orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vtinice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektricnega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkusene osebe.

Skrbno vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSskodovan del orodja popraviti.
Vzrok za Stevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektriéna orodija.

Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodijiva.

Elektriéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

Roéaji in njihove povr$ine morajo biti suhi, &isti ter brez olja in maséobe. Ce so ro&aji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoc¢e varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

>
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Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporo¢a proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje dolo¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.

Za pogon elektriénih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugaénih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrogili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije iztece tekoéina. Izogibajte se stiku z njo.
Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, po izpiranju
poiscite zdravniSko pomoé¢. Iztekajoca tekocina lahko povzro¢i drazenje koze in opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorskih baterij. PoSkodovane in spremenjene
akumulatorske baterije se lahko obna$ajo nepredvidljivo in povzrocijo pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj in temperature
nad 130 °C (265 °F) lahko povzrocijo eksplozije.

Upostevaijte vsa navodila v zvezi s polnjenjem in akumulatorske baterije ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite pri temperaturi, ki je viSja ali nizja od temperature, ki jo predpisujejo navodila.
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Napacno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi, vi§ji ali nizji od dovoljene, lahko uni¢i akumulatorsko
baterijo in poveca nevarnost pozara.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba orodja.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij nikoli ne popravljajte. Vsa vzdrzevalna dela naj opravlja samo
proizvajalec ali pooblas¢en serviser.

2.2 Varnostni predpisi za Zage, ki se premikajo sem in tja.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika delovnega orodja s skritimi elektriénimi vodi,
elektriéno orodje drzite samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo
lahko napetost preide tudi na kovinske dele orodja in povzro€i elektri¢ni udar.

» Nastavek pritrdite s sponami ali na kateri koli drug naéin na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanec
samo z roko ali proti svojemu telesu, lahko ostane labilen, kar lahko vodi do izgube nadzora.

23 Dodatna varnostna opozorila

» lzdelek in pribor uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

» lzdelka ali pribora nikoli in na noben nacin ne spreminjajte.

» Preden zaénete z delom, preverite, ali so v delovnem obmocju skriti elektri¢ni vodi, plinske in vodovodne
cevi. Zunaniji kovinski deli na izdelku lahko povzrocijo elektri¢ni udar ali eksplozijo, e nehote poskodujete
elektriéni vod pod napetostjo, plinsko ali vodno cev.

» Poskrbite, da se prezracevalne reze ne zapolnijo. Nevarnost opeklin zaradi pokritih prezracevalnih rez!

» Med uporabo izdelka vedno nosite zasito za o€i in sluh ter rokavice.

» Uporabljajte zascito za oci. Drobci, ki odletavajo, lahko po$kodujejo telo in oci.

» Prah, ki nastane pri brusenju, rezanju in vrtanju, lahko vsebuje nevarne kemikalije. Nekaj primerov za to:
svinec ali barve na osnovi svinca; opeke, beton in drugi zidarski izdelki, naravni kamen in drugi izdelki
s silikatom; doloCene vrste lesa, kot sta hrast ali bukev, in kemi¢no obdelan les; azbest ali materiali, ki
vsebujejo azbest. Dolocite izpostavljenost upravljavca in oseb v okolici s pomocjo razreda nevarnosti
materiala, na katerem se izvajajo dela. Sprejmite vse potrebne ukrepe, da vzdrZujete izpostavljenost
na varni stopniji, npr. z uporabo sistema za zbiranje prahu ali pa noSenje primerne dihalne zas¢ite. K
splo$nim ukrepom za znizanje izpostavljenosti spadajo:

» delo v dobro prezrac¢evanih prostorih,

» prepreCevanje daljSega stika s prahom,

» odvajanje prahu stran od obraza in telesa,

» nosenje zas¢itnih oblacil in ¢iS¢enje izpostavljenih predelov z vodo in milom.

» Nevarnost poskodb zaradi padca orodja in/ali pribora. Pred zaetkom dela se prepriCajte, da sta
akumulatorska baterija in names&en pribor varno pritrjena.

» lzdelek vklopite Sele takrat, ko je v delovnem polozZaju.

» lzdelek vedno trdno drzite za ta namen predvidene ro¢aje. Roc¢aja morata biti suha in Cista.

» Med delom si privos¢€ite odmor in razgibalne vaje za boljSo prekrvavitev prstov. Pri daljSem delu lahko
mocni tresljaji povzrocijo motnje prekrvavitve in Zivénega sistema na prstih, rokah ali zapestjih.

» Ne usmerjajte pogleda neposredno v osvetlitev (LED-diode) in ne svetite drugim osebam v obraz. Sicer
obstaja nevarnost zaslepitve!

» Preden izdelek odlozite, poCakajte, da se ustavi.

» Pri menjavi nastavka uporabite zascitne rokavice. Ce se dotaknete nastavkov, se lahko urezete in
opecete!

Posebni varnostni predpisi za vbodne Zage

» Med Zaganjem vedno vodite izdelek stran od telesa.

» Rok nikoli ne postavljajte pred ali na zagin list.

» Nikoli ne Zagajte neznanih povrsin: na zacrtani poti Zaganja ne sme biti ovir - tako zgoraj kot spodaj.

» Med zaganjem ne segajte z roko pod obdelovanca.

2.4 Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

» Upostevaijte naslednja navodila za varno uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij. Ce navodil ne
boste upostevali, lahko pride do drazenja koZze, tezkih korozijskih poskodb, kemi¢nih opeklin, pozarov
in/ali eksplozij.

» Akumulatorske baterije uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.
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Z akumulatorskimi baterijami ravnajte skrbno, da preprecite poskodbe in izstopanje tekocine, saj lahko
to ogrozi vase zdravje!

Na akumulatorskih baterijah ne smete nikoli izvajati sprememb ali z njimi slabo ravnati!

Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C (176 °F) ali
sezigati.

Ne uporabljajte in polnite akumulatorskih baterij, ki so bile podvrzene udarcem ali so kako drugace
poskodovane. Redno pregledujte akumulatorske baterije glede znakov poskodb.

Nikoli ne uporabljajte recikliranih ali popravljenih akumulatorskih baterij.

Akumulatorske baterije ali elektri¢nega orodja z vstavljeno akumulatorsko baterijo ne uporabljajte kot
udarno orodije.

Akumulatorskih baterij nikoli ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, visoki temperaturi, iskrenju ali
odprtemu plamenu. To lahko privede do eksplozij.

Polov baterij se ne dotikajte s prsti, orodji, nakitom ali kakr$nimi koli drugimi elektri¢no prevodnimi
predmeti. Zaradi tega lahko pride do po$kodb akumulatorske baterije ter materialne $kode in telesnih
poskodb.

Akumulatorske baterije zavarujte pred dezjem, vlago in tekoc¢inami. Vdor vlage lahko povzrodi kratek stik,
elektri¢ni udar, opekline, pozar in eksplozije.

Uporabljajte le elektri¢na orodja in polnilnike, ki so namenjeni temu tipu akumulatorskih baterij. Pri tem
upostevajte navodila v ustreznih navodilih za uporabo.

Akumulatorske baterije ne uporabljajte ali skladis¢ite v okolici, kjer obstaja nevarnost eksplozij.

Ce je akumulatorska baterija prevroga, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Pocakajte, da
se akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri e vedno prevroda, da bi jo
prijeli, potem je v okvari. Obrnite se na servisno sluzbo Hilti ali preberite dokument "Varnostni napotki in
navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti".

Upostevajte posebne direktive za transport, skladiS€enje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih
baterij. - stran 67

Preberite varnostne napotke in navodila za uporabo za litij-ionske akumulatorske baterije Hilti, ki
jih lahko priklicete s skeniranjem kode QR na koncu teh navodil za uporabo.

Opis

3.1

60

Pregled izdelka f]

Stikalo za vklop in izklop

Rocaj

Kolesce za nastavljanje Stevila gibov
Akumulatorska baterija

Prezradevalne reze

Odprtina za montazo za pribor

Rodica za deblokiranje Zaginega lista
Vpenjalna glava

Pokrov

Zascita pred dotikom

Zagin list

Zascita pred odlomom

Rodica za nastavitev nihajnega giba
Osnovna plo$c¢a

Skaliranje za nastavitev kota rezanja
Kavelj

Adapter za odsesavanje

Tipka za sprostitev akumulatorske baterije
Indikator stanja akumulatorske baterije
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3.2 Namenska uporaba

Opisani izdelek je roéno vodena akumulatorska vbodna Zaga. Namenjena je Zaganju umetnih materialov,

lesa in kovin, kakor tudi ploS¢ iz gipsa in vlaken.

Izdelek je opremljen s snemljivim priklju¢nim nastavkom za obi¢ajne cevi sesalcev za prah, ki so na voljo

kot dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na izdelek boste morda potrebovali ustrezen

adapter.

e Za ta izdelek uporabljajte le litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron iz vrste modelov B 22.
Za optimalno zmogljivost Hilti za ta izdelek priporo¢a uporabo akumulatorskih baterij, navedenih v
preglednici na koncu teh navodil za uporabo.

* Za te akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike Hilti vrst modelov, navedenih v preglednici na
koncu navodil za uporabo.

* Zataizdelek uporabljajte samo zagine liste s steblom v obliki &rke T (steblo z enim odmikacem).

3.3 Mozne napacne uporabe

¢ lzdelka ne uporabljajte za Zaganje vej in debel.
* Taizdelek ni primeren za obdelavo zdravju skodljivih snovi.
e Taizdelek ni primeren za delo v vlaznem okolju.

3.4 Prikaz litij-ionske akumulatorske baterije

Litij-ionske akumulatorske baterije Hilti Nuron lahko prikazejo stanje napolnjenosti, sporocila o napakah in
stanje akumulatorske baterije.

3.4.1 Prikazi za stanje napolnjenosti in sporocila o napakah

Al OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi padajo¢e akumulatorske baterije!
» Ko je akumulatorska baterija vstavljena in po pritisku tipke za sprostitev se prepricajte, da ste
akumulatorsko baterijo znova pravilno vstavili v uporabljen izdelek.

Za dostop do enega od naslednjih prikazov na kratko pritisnite na tipko za sprostitev akumulatorske baterije.
Stanje napolnjenosti ter morebitne motnje so trajno prikazane, dokler je priklju¢en izdelek vklopljen.

Stanje Pomen

Stiri (4) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno Stanje napolnjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED-diode neprekinjeno svetijo zeleno Stanje napolnjenosti: 70 % do 51 %

Dve (2) LED-diodi neprekinjeno svetita zeleno Stanje napolnjenosti: 50 % do 26 %

Ena (1) LED-dioda neprekinjeno sveti zeleno Stanje napolnjenosti: 25 % do 10 %

Ena (1) LED-dioda pocasi utripa zeleno Stanje napolnjenosti: < 10 %

Ena (1) LED-dioda hitro utripa zeleno Litij-ionska akumulatorska baterija je popolnoma

prazna. Napolnite akumulatorsko baterijo.

Ce LED-dioda po polnjenju akumulatorske baterije
$e vedno hitro utripa, se obrnite na servisno sluzbo
Hilti.

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rumeno Litij-ionska akumulatorska baterija in z njo povezan
izdelek sta preobremenjena, prevroca ali prehladna
oz. je prisotna druga napaka.

Poskrbite, da bo temperatura izdelka in akumula-
torske baterije ustrezala priporo¢eni delovni tempe-
raturi in izdelka med uporabo ne preobremenijuijte.
Ce sporodilo ne izgine, se obrnite na servisno sluz-
bo Hilti.

Ena (1) LED-dioda sveti rumeno Litij-ionska akumulatorska baterija in povezan izde-
lek nista zdruzljiva. Obrnite se na servisno sluzbo
Hilti.
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Stanje

Pomen

Ena (1) LED-dioda hitro utripa rdece

Litij-ionska akumulatorska baterija je zaklenjena
in je ne morete uporabiti. Obrnite se na servisno
sluzbo Hilti.

3.4.2 Prikazi stanja akumulatorske baterije

Za priklic stanja akumulatorske baterije drzite tipko za sprostitev za ve¢ kot tri sekunde. Sistem ne prepozna
morebitnega napacnega delovanja baterije zaradi nepravilne uporabe, npr. padca, vbodov, zunanjih toplotnih

poskodb itd.

Stanje

Pomen

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti
ena (1) LED-dioda neprekinjeno zeleno.

Akumulatorsko baterijo lahko $e vedno uporabljate.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato utri-
pa ena (1) LED-dioda hitro rumeno.

Odgitavanje stanja akumulatorske baterije se ni
moglo zakljugiti. Ponovite postopek ali pa se obrni-
te na servisno sluzbo Hilti.

Vse LED-diode zasvetijo ena za drugo in nato sveti

Ce lahko prikljuen izdelek $e naprej uporabljate, je

preostanek zmogljivosti akumulatorske baterije pod
50 %.

Ce priklju¢enega izdelka ni mogog&e veé uporabljati,
je akumulatorska baterija na koncu zivljenjske dobe
in jo morate zamenjati. Obrnite se na servisno sluz-
bo Hilti.

ena (1) LED-dioda neprekinjeno rdece.

3.5
Naprava za odpihovanje odrezkov dovaja na zagin list zracni tok, ki odstranjuje odrezke s Erte reza.

Naprava za odpihovanje odrezkov

3.6  Stevilo gibov

Stevilo gibov lahko nastavite na kolescu za nastavitev. PoloZaj 1 ustreza 800 gibom na minuto, poloZaj 6 pa
3000 gibom na minuto.

3.7

S &tiristopenjskim nihanjem lahko prilagodimo zmogljivost reza in prerez obdelovanemu materialu. Z rocico
za nastavitev nihajnega giba lahko preklapljamo med $tirimi stopnjami.

Manjsa kot je stopnja nihanja, bolj ist in fin bo rob reza. Optimalno nastavitev lahko ugotovimo s prakti¢nim
preizkusom.

4-stopenjsko nihanje

Stanje Pomen

0. stopnja Brez nihanja

1. stopnja Majhno nihanje
2. stopnja Srednje nihanje
3. stopnja Veliko nihanje
3.8 Zascita pred odlomom

Izdelek je moZno dodatno opremiti z zad¢ito pred odlomom.
Z zascito pred odlomom se prepreci odlom povr$ine med zaganjem lesa.

3.9

Ce je stikalo za vklop/izklop neprekinjeno pritisnjeno ve& kot 15 minut (npr. med transportom ali pri
skladi$€enju), se izdelek samodejno izklopi. Tako se prepre¢i izpraznjenje akumulatorske baterije.

Samodejen izklop izdelka

3.10 Obseg dobave
Vbodna zaga z Zaginim listom, pokrovom, adapterjem za odsesavanje, zas¢ito pred odlomom, navodilom za

uporabo, Sestrobim klju¢em.
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Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za vas$ izdelek, najdete v centru Hilti Store ali na spletni strani:

41 vbodna zaga

SJT 6-22
Nazivna napetost 21,6V
Teza v skladu z EPTA Procedure 01 brez akumulatorske baterije 2,1 kg
Visina giba 28 mm
Stevilo gibov v praznem teku (n,) 800 vrt/min ...
3.000 vrt/min
Maksimalna zmogljivost rezanja lesa 150 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja nelegiranega jekla 10 mm
Kot rezanja (levo/desno) 0° ... 45°
Zunanji premer adapterja za odsesavanje 27,5 mm
Temperatura skladiS¢enja -20°C ... 70°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
4.2 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolo¢ene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanjsa izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u€¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
Vzdrzevanje elektriénega orodja in nastavkov, zaS¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Vrednosti emisij hrupa

SJT 6-22
Raven zvoéne mogéi (L) 99 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne mogéi (Ky,) 5 dB(A)
Raven zvoénega tlaka (L) 88 dB(A)
Negotovost ravni zvo€nega tlaka (K,) 5 dB(A)
Skupna vrednost tresljajev
SJT 6-22
Vrednost tresljajev pri Zaganju ivernih ploS¢ (a,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Emisijska vrednost tresljajev pri zaganju kovinskih plosé¢ | B 22-55 8,5 m/s?
(anw) B 22-255 7,2 m/s?
Negotovost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Delovna napetost akumulatorske baterije 216V
Teza akumulatorske baterije Glejte konec teh navo-
dil za uporabo
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
UL — o
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Temperatura skladiSéenja -20°C ...40°C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
5 Priprava dela

Nevarnost poskodb zaradi nenamernega vklopa!
» Pred vstavljanjem akumulatorske baterije se prepri€ajte, da je pripadajoci izdelek izklopljen.
» Pred nastavljanjem orodja ali menjavo pribora odstranite akumulatorsko baterijo.

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

5.1 Polnjenje akumulatorske baterije

1. Pred polnjenjem preberite navodila za uporabo polnilnika.
2. Pazite na to, da so stiki akumulatorske baterije in polnilnika &isti in suhi.
3. Akumulatorsko baterijo polnite samo z odobrenim polnilnikom. — stran 61

5.2 Vstavljanje akumulatorske baterije

Nevarnost poskodb zaradi kratkega stika ali izpadle akumulatorske baterije!

» Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje, se prepricajte, da na stikih akumulatorske baterije in
orodja ni tujkov.

» Vedno poskrbite, da se akumulatorska baterija pravilno zaskoci.

1. Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo napolnite do konca.
2. Potisnite akumulatorsko baterijo v izdelek, da se sliSno zaskoci.
3. Preverite, ali je akumulatorska baterija pravilno in varno names$¢ena v orodju.

5.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije

1. Pritisnite gumb za sprostitev akumulatorske baterije.
2. Odstranite akumulatorsko baterijo iz izdelka.

5.4  Vstavljanje zaginega lista

1. Zagin list potisnite (z zobmi v smeri aganja) v vpenjalno glavo, da se zaskogi.
2. Povlecite zagin list, da se prepri¢ate, ali je pravilno namescéen.

55  Namestitev pokrova

» Porinite pokrov s sprednje strani na izdelek, da se zaskogi.

Pokrov lahko namestite samo, ¢e je osnovna plos¢a v obi¢ajnem polozaju (kot rezanja 0°).
— stran 65

5.6 Montaza adapterja za odsesavanje [

1. Potisnite adapter za odsesavanje z zadnje strani vodoravno v osnovno plos¢o, tako da se bosta oba
kavlja na straneh zaskocila.
2. Prikljucite cev sesalnika za prah na adapter za odsesavanje.

5.7 Montaza za$éite pred odlomom g

» Potisnite zas¢ito pred odlomom s spodnje strani v osnovno plo$¢o.

Zascita pred odlomom se lahko uporablja samo za Zagine liste, ki so predvideni za to.
Zasc¢ito pred odlomom lahko namestite samo, €e je osnovna plo$¢a v obi¢ajnem polozZaju (kot
rezanja 0°). — stran 65
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5.8 Varovanje pred padcem

| A| OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi padajo¢ega orodja in/ali pribora!

» Uporabljajte samo drzalno zanko za orodje Hilti, ki se priporo¢a za vase orodje.

» Pred vsako uporabo preverite pritrdilne toCke drzalne zanke za orodje glede morebitnih poskodb.

» Drzalne zanke za orodje ne pritrdite na kavelj za pas. Kavlja za pas ne uporabljajte za dviganje izdelka.

ﬂ Upostevajte nacionalne smernice za delo na visini.

Kot varovalo pred padcem izdelka uporabite izkljuéno kombinacijo varovala pred padcem Hilti in drzalne

zanke za orodje Hilti #2261970.

» Varovalo pred padcem pritrdite v odprtine za montazo pribora. Preverite, ali je zanesljivo pritrieno.

» Vponko varovalne zanke za orodje na varovalu pred padcem in drugo vponko pritrdite na nosilno
strukturo. Preverite, ali sta obe vponki zanesljivo pritrjeni.

ﬂ Upostevajte navodila za uporabo varovala pred padcem Hilti in drzalne zanke za orodje Hilti.

6 Uporaba

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

6.1 Uporabljajte sistem za odsesavanje prahu

Odsesavanje prahu zmanjSuje obremenitev s prahom, zaradi boljSe vidljivosti reza povec€uje varnost
pri delu in preprecuje vec¢jo obremenitev delovnega mesta s prahom in odrezki.

1. Namestite pokrov. — stran 64
2. Vedno uporabite sistem za odsesavanje prahu, kadar dlje ¢asa obdelujete les ali material, pri katerem
lahko pride do nastanka visje koncentracije prahu.

6.2 Nastavitev kota rezanja [

1. Demontirajte adapter za odsesavanje. — stran 66
2. Sprostite vijak na osnovni plosci.
3. Nastavite Zelen kot rezanja (od 0° do 45° v obe smeri).
» Pri kotu rezanja 0° je osnovna plo$¢a v polozaju, kjer je zavarovana pred vrtenjem. Za nastavitev kota
rezanja je treba osnovno plo$¢o najprej povleci nazaj.
» Ce prestavite osnovno plo$&o nazaj na kot rezanja 0°, jo je treba nato znova potisniti naprej, da se
zaskoci v polozaju, kjer se ne vrti.
4. Ponovno zategnite vijak.
» Osnovna plosc¢a je zategnjena.

6.3 Vklop

Z varovalno funkcijo se zagotovi, da se izdelek ne zazene, e je izdelek vklopljen in se Sele po tem
vstavi akumulatorska baterija.
Stikalo za vklop/izklop potisnite nazaj in nato znova naprej.

» Stikalo za vklop/izklop potisnite napre;.

6.4 Potopno Zaganje

1. Prestavite rocico za nastavljanje nihajnega giba v polozaj 0.
2. lzdelek namestite tako, da spredniji rob osnovne plo$¢e nalega na obdelovanec.
3. Trdno primite izdelek in pritisnite stikalo za vklop/izklop.
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6.5

>

7

Pritisnite izdelek trdno v obdelovanec in potopite zagin list z zmanj$evanjem vpadnega kota.
Ko ste prebili obdelovanec, postavite izdelek v normalni delovni poloZzaj.

» Osnovna plosc¢a v celoti nalega.

Nadaljujte z Zaganjem vzdolz Crte reza.

Izklop

Stikalo za vklop/izklop potisnite nazaj.

Demontaza

74

1.
2.
3.

7.2

>

7.3

Demontaza adapterja za odsesavanje

Oba kavlja potisnite navznoter.
Povlecite adapter za odsesavanje z osnovne plo$¢e v smeri proti zadnji strani.
Povlecite cev sesalnika za prah z adapterja za odsesavanije.

Odstranjevanje pokrova

Pokrov rahlo nagnite in ga povlecite naprej.

Izmet Zaginega lista [

Nevarnost poskodb. Nenadzorovan izmet Zaginega lista lahko povzroci poskodbe.

>

Pri izmetu zaginega lista drzite izdelek tako, da Zagin list ne more poSkodovati ljudi ali Zivali.

>

8

Premaknite rocico za deblokiranje Zaginega lista vstran do konéne lege.
» Zagin list se deblokira in izvrze.

Nega in vzdrzevanje

Nevarnost poskodb, kadar je nameséena akumulatorska baterija !

>

Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega izdelka

Previdno odstranite sprijeto umazanijo.
Morebitne prezracevalne reze previdno ocistite s suho in mehko Scetko.

Ohi§je distite le z rahlo vlazno krpo. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskodujejo plasti¢ne dele.

Za ¢is¢enje kontaktov izdelka uporabite Cisto in suho krpo.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij

Nikoli ne uporabite akumulatorske baterije z zamaSenimi prezracevalnimi rezami. PrezraCevalne reze
previdno ogistite s suho in mehko $¢etko.

Poskrbite, da akumulatorska baterija ne bo prekomerno izpostavljena prahu ali umazaniji. Akumulatorske
baterije nikoli ne izpostavljajte visoki vlagi (npr. s potapljanjem v vodo ali pu$¢anjem na dezju).

Ce je akumulatorska baterija premo&ena, ravnajte z njo kot s pogkodovano akumulatorsko baterijo.
Izolirajte jo v negorljivi posodi in se obrnite na servisno sluzbo Hilti.

Akumulatorska baterija ne sme priti v stik z oljem in mas€obo iz drugih virov. Ne dovolite, da se na
akumulatorski bateriji nabira prah ali umazanija. Akumulatorsko baterijo ocistite s suho, mehko $¢etko ali
¢Cisto, suho krpo. Za €i€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko poskoduijejo plasti¢ne
dele.

Ne dotikajte se kontaktov akumulatorske baterije in ne odstranjujte tovarniSko names$c¢enega sloja
mascobe s kontaktov.

Ohisje distite le z rahlo vlazno krpo. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo silikon, ker lahko
poskodujejo plasti¢ne dele.

Vzdrzevanje

66

Redno preverjajte, ali so vidni deli orodja neposkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.
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¢ lzdelka ne uporabljajte, Ce je poskodovan in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj nemudoma popravijo pri
servisni sluzbi Hilti.
* Po kon¢ani negi in vzdrZzevanju namestite vse zas¢itne naprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

Za varno uporabo uporabite le originalne nadomestne dele in potroSne materiale. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potroSnih materialov in pribora Hilti najdete v vaSem centru Hilti Store ali na
spletni strani: www.hilti.group

8.1 Ciéenje adapterja za odsesavanje

1. Demontirajte adapter za odsesavanje. — stran 66
2. Ocistite adapter za odsesavanje.

3. Preverite, ali sta kavlja neposkodovana.

4. Montirajte adapter za odsesavanje. — stran 64

8.2 Ciséenje zaginih listov

1. Z uporabljenih zaginih listov je treba redno odstranjevati smolo.
2. Zagine liste poloZite za 24 ur v petrolej ali drugo sredstvo za odstranjevanje smole.

9 Transport in skladi§¢enje akumulatorskih orodij in akumulatorskih baterij

Transport

/\ PREVIDNO
Nenameren vklop med transportom !
» lzdelke vedno transportirajte brez names$cene akumulatorske baterije!

» Odstranite akumulatorsko baterijo/akumulatorske baterije.

» Akumulatorskih baterij nikoli ne prevazajte nezas¢itenih med drugimi predmeti. Med transportom morajo
biti akumulatorske baterije zas¢itene pred udarci in vibracijami ter izolirane od kakr$nih koli prevodnih
materialov in drugih akumulatorskih baterij, tako da ne morejo priti v stik z drugimi poli baterij, kar lahko
privede do kratkega stika. Upostevajte nacionalne predpise za transport akumulatorskih baterij.

» Akumulatorskih baterij ne smete posiljati po posti. Ce Zelite posiljati neposkodovane akumulatorske
baterije, se obrnite na dostavno podijetje.

» Pred vsako uporabo ter pred in po daljSem transportu pregleijte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

Skladiscenje

| Al opozoRILO

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij oz. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka teko¢ina. !
» lzdelke vedno shranjujte brez namesc¢ene akumulatorske baterije!

» lzdelek in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu. Upostevajte mejne vrednosti
temperature, ki so navedene v tehni¢nih podatkih.

» Akumulatorskih baterij ne shranjujte v polnilniku. Po polnjenju vedno odstranite akumulatorsko baterijo s
polnilnika.

» Akumulatorskih baterij ne pus¢ajte na soncu, na toplotnih virih ali za steklom.

» lzdelek in akumulatorske baterije skladiscite izven dosega otrok ter nepooblascenih oseb.

» Pred vsako uporabo ter pred in po daljSem transportu preglejte, ali sta izdelek in akumulatorska baterija
poskodovana.

10 Pomo¢ pri motnjah

Pri vseh motnjah upoStevajte stanje napolnjenosti in prikaz napak akumulatorske baterije. Glejte poglavje
Prikazi litij-ionske akumulatorske baterije.

V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na nas
servis Hilti.
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Motnja Mozen vzrok Resitev

Zagin list izpada. Zagin list ni pravilno fiksiran. » Ponovite postopek fiksiranja.

» Ponovite postopek vpenjanja,
pazite na to, da bo glava za
vpenjanje orodja popolnoma
odprta in da je zagin list
pritisnjen proti sili upora.

Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.
Zaginega lista ni mogod&e Umazan vpenjalni sistem. » Ocistite glavo za vpenjanje
vstaviti. orodja.
Ni mogoce nastaviti nihajnega | Utor nihajne vilice je umazan. » Ogistite umazanijo z matice
giba. nihajne rodice.
Nihajni gib ne deluje. Nihajni mehanizem je umazan. » Preglejte okolico nihajne vilice
in odstranite umazanijo.
Rodica za nastavljanje nihajnega » Nastavite zeleno vrednost.
giba v polozaju "0".
Akumulatorska baterija se Zelo nizka temperatura okolice. » Pustite, da se akumulatorska
prazni hitreje kot obic¢ajno. baterija poCasi segreje na sobno
temperaturo.

Akumulatorska baterija se pri | Zasko¢ni mehanizem na akumula- | » Ogistite zasko€ni mehanizem in
namestitvi ne zaskodi sliSno. | torski bateriji je umazan. ponovno vstavite akumulator-
sko baterijo.

Mocno segrevanje izdelka ali | Elektri¢na napaka » lzdelek takoj izkljuCite, odstra-
akumulatorske baterije. nite akumulatorsko baterijo in
jo opazujte, pocakajte, da se
ohladi, ter se obrnite na servis

Hilti.
LED-diode akumulatorske Akumulatorska baterija je v okvari » Obrnite se na servisno sluzbo
baterije ne prikazujejo ni¢esar Hilti.

11 Odstranjevanje

| A| OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi nepravilnega odstranjevanja! Nevarnost za zdravje zaradi izstopajocih plinov

ali tekogin.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij ne poSiljajte!

» Prikljucke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.

» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.

» Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

&5 Naprave Hilti so pretezno izdelane iz materialov, ki jih je mogode znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvr§¢anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vase
odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

E: » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

12 Proizvajal¢eva garancija

» V primeru vprasanj o garancijskih pogojih se obrnite na lokalnega partnerja Hilti.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o uporabi, tehnologiji, varstvu okolja in recikliranju najdete na naslednji povezavi:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Povezava je na voljo tudi na koncu tega dokumenta v obliki kode QR.
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Originalne upute za uporabu

1

Podaci o uputi za uporabu

1.1 Uz ove upute za uporabu

Upozorenje! Prije koriStenja proizvoda trebate procitati i razumjeti upute za uporabu koje su prilo-
Zene proizvodu uklju€ujuéi naputke, sigurnosne i upozoravajuc¢e napomene, ilustracije i specifikacije.
Upoznajte se posebice sa svim naputcima, sigurnosnim i upozoravajuéim napomenama, ilustracija-
ma, specifikacijama, te sastavim dijelovima i funkcijama. U slu¢aju nepridrzavanja postoji opasnost
od elektricnog udara, pozara i/ili tekih ozljeda. Upute za uporabu ukljucujué¢i naputke, sigurnosne i
upozoravaju¢e napomene sacuvajte za kasniju uporabu.

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguéim opasnostima.
Proizvod i njemu pripadajuéa pomoc¢na sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.

Prilozene upute za uporabu odgovaraju trenutnom stanju tehnike u vrijeme tiskanja. Aktualnu verziju
uvijek mozete pronacdi online na Hilti stranici proizvoda. U tu svrhu slijedite poveznicu ili QR kod u ovim
uputama za uporabu oznacen simbolom @

Proizvod uvijek proslijediti drugim osobama zajedno s ovim uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1

.2.1  Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuci naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sljedece signalne
rijeci:

Al opAsNOST

OPASNOST !

>

Znadi mogucu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrogiti tielesne ozljede ili smrt.

| Al UPOZORENJE

UPOZORENJE !

>

Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ
OPREZ !

>

1

Ova rije¢ skrec¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

.2.2  Simboli u uputama za uporabu

U ovim uputama za uporabu koriste se sljiedeci simboli:

Pridrzavajte se uputa za uporabu

Napomene o primjeni i druge korisne informacije

V@D

Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

)
&

Elektricne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

Hilti Litij-ionska akumulatorska baterija

§ 83

Hilti Punja¢

1

.2.3 Simboli na slikama

Koriste se sljiedeci simboli na slikama:
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E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na poc¢etku ovih uputa za uporabu.
3

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u
tekstu.

. | Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
= proizvoda.

@ | | Ovaj znak upuéuje da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.

1.3 Simboli ovisno o proizvodu

1.3.1  Dodatni simboli
Dodatno se mogu koristiti sliedeci simboli u ovoj dokumentaciji ili na proizvodu:

Ng | Broj hodova u praznom hodu

——= | Istosmjerna struja

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

\
Proizvod podrzava NFC tehnologiju koja je kompatibilna s iOS i Android platformama.

®6 Akumulatorsku bateriju nikada ne koristite kao udarni alat.

4 Ne dopustite da akumulatorska baterija padne. Nikada nemoijte koristiti akumulatorsku bateriju
S koja je udarena ili na neki drugi nacin ostecena.

14 Informacije o proizvodu

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguc¢im opasnostima.
Opisani proizvod i njemu pripadaju¢a pomocéna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.
Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plocici.
» PrepiSite serijski broj u sliedecu tablicu. Uvijek navedite ove informacije kada se obracate s upitima o
proizvodu nasem zastupnistvu ili servisu.
Podaci o proizvodu

Ubodna pila s orbitalnim hodom SJT 6-22
Generacija 02
Serijski br.

1.5 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$éu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vazeéim smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne napomene za elektricne alate

A UPOZORENJE Proditajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehnicke podatke kojima je
opremljen ovaj elektri¢ni alat. Propusti u pridrzavanju sljedeéih naputaka mogu dovesti do elektricnog
udara, pozara i/ili teskih ozljeda.

Molimo sacuvaijte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektri¢ne alate s napajanjem iz
elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

v “ MDA
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Sigurnost na radnom mjestu

>

Podrucje rada odrzavajte ¢istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetljeno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

S elektri¢énim alatom ne radite u okolini ugroZenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

Djecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podrucja rada. Ako niste
usredotoceni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

>

Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni u kojem slu¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektri¢énim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji povec¢ana opasnost od elektricnog udara ako je vaSe tijelo uzemljeno.

Elektriéni alat drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povec¢ava opasnost od
elektricnog udara.

Priklju¢éni vod ne upotrebljavajte za nosSenje ili vjeSanje elektricnog alata odnosno za izvlaéenje
utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih
dijelova. Osteceni ili zapleteni priklju¢ni vodovi povec¢avaju opasnost od elektri¢cnog udara.

Ako s elektriénim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektriénog udara.

Ako ne mozete izbjeci rad elektri¢nog alata u viaznom okruzenju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite oprezni, pazite sto Cinite i kod rada s elektriénim alatom postupajte razumno. Elektri¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nos$enje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne slusalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanijuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvijerite se da je elektri¢ni alat isklju¢en prije nego
Sto ga prikljuéite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
kod no$enja elektricnog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj uklju¢en i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

Prije nego s$to ukljucite elektricni alat, uklonite alate za podesavanje ili vijcane klju¢eve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektrini alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomi&ni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provijerite jesu li isti prikljuceni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisavata moze smanijiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate
iako ste nakon Eeste uporabe upoznati s elektriénim alatom. NepaZljivo rukovanje moze u djeliéu
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektriénim alatom

>

Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovaraju¢im
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat s neispravnim prekidacéem. Elektricni alat, koji se vise ne moze
ukljuciti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

Izvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprijeCit ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektri¢nog alata.

Elektriéne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu proé¢itale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opashi ako ih koriste neiskusne osobe.

Pazljivo odrzavaijte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako o$teéeni da negativno djeluju na funkciju
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elektricnog alata. OStecene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Rezne alate odrzavaijte ostrim i ¢istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

» Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za neke druge primjene razlic¢ite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i rukohvate drzite suhim, €istim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuiju sigurno rukovanije i kontrolu elektri€énog alata u nepredvidenim situacijama.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom

» Akumulatorske baterije punite samo u punjaéima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

» U elektriénim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od poZara.

» Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

» Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. lzbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Kod sluéajnog doticaja odmah isperite s vodom. Ako tekuéina dode u dodir s
oc¢ima, odmah zatrazite lije¢nicku pomo¢. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.

» Ne upotrebljavajte ostecenu ili izmijenjenu akumulatorsku bateriju. OStecene ili izmijenjene akumu-
latorske baterije mogu se nepredvidivo ponasati i dovesti do pozara, eksplozije ili opasnosti od ozljede.

» Akumulatorsku bateriju ne izlazite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C (265 °F) mogu izazvati eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i nikada ne punite akumulatorsku bateriju ili akumulatorski
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama za uporabu. Pogre$no punjenje ili punjenje
izvan dopustenog raspona temperature moze unistiti akumulatorsku bateriju ili povecati opasnost od
pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nacin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti uredaja.

» Nikada ne odrzavajte oSteéene akumulatorske baterije Odrzavanje akumulatorskih baterija smije
provoditi samo proizvodag ili ovlasteni servisi.

2.2 Sigurnosne napomene za pile s pomi¢nim listom pile

» Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane ruc¢ke kada izvodite radove kod kojih ugradni alat moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom moze staviti
i metalne dijelove uredaja pod napon te dovesti do elektricnog udara.

» Alat priévrstite na stabilnu podlogu i osigurajte stegama ili na neki drugi naéin. Ako predmet obrade
drzite samo rukom i tijelom, ostaje labilan $to moZe dovesti do gubitka kontrole.

2.3 Dodatne sigurnosne napomene

» Proizvod i pribor koristite samo ako su u tehnicki besprijekornom stanju.

» Ne izvodite manipulacije ili preinake na proizvodu ili priboru.

» Prije poCetka rada provjerite ima li u podrucju rada sakrivenih elektriénih vodova, plinskih i vodovodnih
cijevi. Vanjski metalni dijelovi proizvoda mogu uzrokovati elektri¢ni udar ili eksploziju ako ste ostetili
elektri¢ni vod, plinsku ili vodovodnu cijev.

» Proreze za prozracivanje uvijek drzite slobodnim. Opasnost od opeklina zbog prekrivenih proreza za
prozracivanje!

» Tijekom uporabe proizvoda nosite zastitne naocale, zastitne slusalice i zastitne rukavice.

» Nosite zastitne naocale. Odlomljeni materijal moze ozlijediti tijelo i oci.
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Prasina koja nastaje pri brusenju, brusenju brusnim papirom, rezanju i bu$enju moze sadrzavati opasne
kemikalije. Neki primjeri su: olovo ili boje na bazi olova; opeka, beton i drugi proizvodi za zidove, prirodni
kamen i drugi proizvodi koji sadrze silikat; odredena drva, npr. hrast, bukva i kemijski obradeno drvo;
azbest ili azbestni materijali. Utvrdite izloZzenost korisnika i osoba u blizini prema razredu opasnosti
materijala na kojima se radi. Poduzmite potrebne mjere za odrzavanje izloZenosti na sigurnoj razini, npr.
koriste¢i sustav za sakupljanje prasine ili nose¢i odgovarajuéu zastitu organa za disanje. Opc¢e mjere za
smanjenje izlozenosti ukljucuju:

» rad u dobro prozratenom podrudju,

» izbjegavanje duzeg kontakta s praSinom,

» brisanje prasine s lica i tijela,

» noSenje zastitne odjece i pranje izlozenih podru¢ja vodom i sapunom.

Opasnost od ozljede uslijed pada alata i/ili pribora. Prije pocetka rada provjerite da su akumulatorska
baterija i montiran pribor sigurno pri¢vr§ceni.

Proizvod ukljucite tek kada ste ga stavili u radni polozaj.

Proizvod uvijek drZite ¢vrsto za predvidene rukohvate. Rukohvate odrzavajte suhim i Cistim.

Cesto napravite stanke i vjeZbe za bolju prokrvijenost prstiju. Kod duljeg rada mogu se zbog jakih
vibracija pojaviti smetnje na krvnim Zilama ili Zivéanom sustavu prstiju, ruku i ruénih zglobova.

Ne gledajte izravno u osvjetljenje (LED) i ne osvjetljujte druge osobe u lice. Postoji opasnost od
zasljepljenja!

Prije nego $to odlozite proizvod, pri¢ekajte dok se u potpunosti ne zaustavi.

Prilikom zamjene nastavka nosite zastitne rukavice. Dodirivanje nastavka moze uzrokovati posjekotine i
opekline!

Posebne sigurnosne napomene za ubodne pile

>

>

>

>

2.4

Proizvod pri rezanju vodite Sto dalje od tijela.

Ruke nikada ne drzite ispred lista pile ili na njemu.

Ne rezite nepoznate podloge i drZite reznu traku gore i dolje slobodnu od prepreka.
Tijekom rezanja ne posezite rukom pod predmet obrade.

Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija

Pridrzavajte se sljedec¢ih sigurnosnih napomena za sigurno rukovanje i uporabu litij-ionskih
akumulatorskih baterija. Nepridrzavanje moze dovesti do nadrazaja koze, teskih korozivnih ozljeda,
kemijskih opeklina, pozara i / ili eksplozija.

Akumulatorske baterije koristite samo ako su u tehnicki besprijekornom stanju.

Pazljivo rukujte akumulatorskim baterijama kako biste izbjegli o$tecenja i istjecanje tekucina koje su jako
opasne za zdravlje!

Ne smiju se vrsiti promjene ili preinake akumulatorskih baterija.

Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80 °C (176 °F) ili spaljivati.
Nikada nemoijte koristiti niti puniti akumulatorske baterije koje su udarene ili na neki drugi nacin oStecene.
Redovito provjerite ima li znakova o$tec¢enja na vasim akumulatorskim baterijama.

Nikada nemoijte koristiti reciklirane ili popravljene akumulatorske baterije.

Akumulatorsku bateriju ili elektrini alat na akumulatorski pogon nikada ne rabite kao udarni alat.
Akumulatorske baterije nikada ne izlazite izravnom sunéevom zraéenju, povisenoj temperaturi, iskrenju ili
otvorenom plamenu. To moZze dovesti do eksplozija.

Polove baterije ne dodirujte prstima, alatom, nakitom ili drugim elektri€éno vodljivim predmetima. To moze
ostetiti akumulatorsku bateriju te uzrokovati materijalne Stete i ozljede.

Akumulatorske baterije drzite dalje od kiSe, vlage i teku¢ina. Prodiranje vlage moZe prouzrociti kratak
spoj, elektri¢ni udar, opekline, pozar i eksplozije.

Upotrebljavajte samo punjace i elektri¢ne alate predvidene za ovaj tip akumulatorske baterije. Pridrzavajte
se podataka u odgovaraju¢im uputama za uporabu.

Akumulatorsku bateriju ne upotrebljavajte i ne Cuvajte u okolini ugrozenoj eksplozijom.
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» Ako je akumulatorska baterija toliko vru¢a da je ne moZzete primiti rukom, onda je moguce da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vruéa da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Obratite se Hilti servisu ili progitajte dokument
»,Napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija“.

Postujte posebne smjernice za transport, skladiStenje i uporabu litij-ionskih akumulatorskih baterija.
- stranica 81

Procitajte napomene za sigurnost i primjenu Hilti litij-ionskih akumulatorskih baterija koje ¢ete naci
na kraju ovih uputa za uporabu skeniranjem QR koda.

3 Opis

3.1 Pregled proizvoda ]

Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
Rukohvat

Kotagi¢ za namjestanje broja hodova
Akumulatorska baterija

Prorezi za prozracivanje

Otvor za montazu pribora

Poluga za deblokadu lista pile

Stezna glava

Pokrov

Zastita od dodira

List pile

Zastita od kidanja materijala

Poluga za namjestanje orbitalnog hoda
Osnovna plo¢a

Skaliranje za namjestanje kuta rezanja
Uskoéna kuka

Usisni adapter

Tipka za deblokadu akumulatorske baterije
Statusni prikaz akumulatorske baterije

OJORE)
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3.2 Namjenska uporaba

Opisani proizvod je ru¢no upravljana ubodna pila s orbitalnim hodom na akumulatorski pogon. Namijenjena
je za rezanje plasti¢nih, drvenih i metalnih materijala te gipsanih i vlaknastih ploc¢a.

Proizvod je opremljen prikljuckom, koji se moze skidati, za opcionalni usisava¢ i koji je konstruiran za
postojecéa usisna crijeva. Za spajanje usisnog crijeva s proizvodom moze biti potreban odgovarajuci adapter.

e Za ovaj proizvod koristite samo Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije tipa B 22. Za optimalnu
snagu Hilti preporucuje za ovaj proizvod akumulatorske baterije navedene u tablici na kraju ovih uputa
za uporabu.

e Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa navedenog u tablici na kraju ovih
uputa za uporabu.

e Za ovaj proizvod upotrebljavajte samo listove pile s T-prihvatom (prihvat od jednog grebena).

3.3 Moguca pogresna uporaba

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za rezanje grana i debala.
* Proizvod se ne smije upotrebljavati za obradu materijala opasnih po zdravlje.
¢ Proizvod se ne smije upotrebljavati za radove u vlaznom okruzenju.

3.4 Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije

Hilti Nuron litij-ionske akumulatorske baterije mogu prikazati stanje napunjenosti, poruke pogreske i stanje
akumulatorske baterije.

o “ MDA
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Indikatori stanja napunjenosti i poruke pogreske

Opasnost od ozljede uslijed pada akumulatorske baterije!
» Kada je umetnuta akumulatorska baterija i nakon pritiska na tipku za deblokadu pazite da ponovno
ispravno uglavite akumulatorsku bateriju u koristeni proizvod.

Kratko pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije kako bi se pojavio jedan od sljedec¢ih indikatora.
Stanje napunjenosti i moguce smetnje takoder se stalno prikazuju dok je priklju¢eni proizvod uklju¢en.

Stanje

Znacdenje

Cetiri (4) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 100 % do 71 %

Tri (3) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 70 % do 51 %

Dvije (2) LED diode stalno svijetle zeleno

Stanje napunjenosti: 50 % do 26 %

Jedna (1) LED dioda stalno svijetli zeleno

Stanje napunjenosti: 25 % do 10 %

Jedna (1) LED dioda sporo treperi zeleno

Stanje napunjenosti: < 10 %

Jedna (1) LED dioda brzo treperi zeleno

Litij-ionska akumulatorska baterija je potpuno is-
praznjena. Napunite akumulatorsku bateriju.

Ako LED dioda nakon punjenja akumulatorske ba-
terije jo$ uvijek brzo treperi, obratite se Hilti servi-
su.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi zuto

Litij-ionska akumulatorska baterija ili s njom pove-
zan proizvod su preoptereéeni, prevrudi, prehladni
ili postoji neka druga pogreska.

Proizvod i akumulatorsku bateriju dovedite na pre-
poruc¢enu radnu temperaturu i ne preopterec€ujte
proizvod tijekom uporabe.

Ako se poruka i dalje prikazuje, obratite se Hilti
servisu.

Jedna (1) LED dioda svijetli Zuto

Litij-ionska akumulatorska baterija i s njom pove-
zan proizvod nisu kompatibilni. Obratite se Hilti
servisu.

Jedna (1) LED dioda brzo treperi crveno

Litij-ionska akumulatorska baterija je blokirana i ne
moze se dalje koristiti. Obratite se Hilti servisu.

3.4.2 Indikatori stanja akumulatorske baterije

Za pozivanje stanja akumulatorske baterije pritisnite i drzite pritisnutu tipku za deblokadu dulje od tri sekunde.

Sustav ne prepoznaje moguéu neispravnost baterije zbog zlouporabe, npr.

ostecéenja uzrokovanih vrué¢inom itd.

ispadanja, uboda, vanjskih

Stanje

Znacdenje

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda stalno svijetli zeleno.

Akumulatorska baterija moze se dalje upotrebljava-
ti.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda brzo treperi zuto.

Ocitavanje stanje akumulatorske baterije ne moze
se iskljuciti. Ponovite postupak ili se obratite Hilti
servisu.

Sve LED diode svijetle uzastopno i zatim jedna (1)
LED dioda stalno svijetli crveno.

Ako se priklju¢eni proizvod moze dalje upotreblja-
vati, preostali kapacitet akumulatorske baterije je
ispod 50 %.

Ako se priklju¢eni proizvod ne moze viSe upotre-
bljavati, akumulatorska baterija je na kraju svog
zivotnog vijaka i treba je zamijeniti. Obratite se Hilti
servisu.

3.5 Puhalo za uklanjanje strugotina

Puhalo za uklanjanje strugotina dovodi mlaz zraka na list pile radi uklanjanja strugotina s rezne linije.
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3.6 Broj hodova

Broj hodova mozZete namjestiti na kotaCi¢u za namjestanje. PolozZaj 1 odgovara 800 hodova u minuti, a
polozaj 6 odgovara 3000 hodova u minuti.

3.7 Orbitalno kretanje u 4 polozaja

Orbitalnim kretanjem u Cetiri poloZaja predmetu obrade moze se prilagoditi dubina rezanja i konacan izgled
reza. Polugom za namijestanje orbitalnog hoda mozete prebacivati izmedu 4 polozZaja.

Trebate odabrati to maniji orbitalni polozaj $to je ve¢a potreba za finoéom i Gistocom reza. Optimalno
namjestanje utvrduje se pokusnim rezanjem.

Stanje Znacenje

Polozaj 0 Nema orbitalnog kretanja
Polozaj 1 Malo orbitalno kretanje
Polozaj 2 Srednje orbitalno kretanje
Polozaj 3 Veliko orbitalno kretanje

3.8 Zastita od kidanja materijala

Proizvod moze biti opremljen zastitom od kidanja materijala.
Zastitom od kidanja materijala sprje¢ava se kidanje povrsine pri rezanju drvenih materijala.

3.9 Automatsko isklju¢ivanje proizvoda

Kada je prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje uklju¢en neprekidno dulje od 15 minuta (npr. kod transporta ili
skladistenja), proizvod se iskljuéuje automatski. Time se spriecava da se akumulatorska baterija isprazni do
kraja.

3.10 Sadrzaj isporuke

Ubodna pila s orbitalnim hodom s listom pile, pokrov, usisni adapter, zastita od kidanja materijala, upute za
uporabu, imbus klju¢.

Ostale proizvode sustava dopuStene za Va$ proizvod naéi ¢ete u VaSoj Hilti Store ili online na:
www.hilti.group

4 Tehnicki podaci

4.1 Ubodna pila s orbitalnim hodom

SJT 6-22
Dimenzionirani napon 216V
Tezina prema EPTA Procedure 01 bez akumulatorske baterije 2,1 kg
Visina hoda 28 mm
Broj hodova u praznom hodu (n,) 800 o/min ...
3.000 o/min
Maksimalna dubina rezanja drva 150 mm
Maksimalna dubina rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna dubina rezanja c¢elika koji ne sadrzi slitine 10 mm
Kut rezanja (lijevo/desno) 0° ... 45°
Vanjski promjer usisnog adaptera 27,5 mm
Temperatura skladistenja -20°C ... 70°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C

4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvucnog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mijerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.
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Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povedati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektricnog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Vrijednosti emisije buke

SJT 6-22
Razina zvuéne snage (L) 99 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (K,,,) 5 dB(A)
Razina zvuc¢nog tlaka (L,) 88 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (K,) 5 dB(A)
Ukupne vrijednosti vibracija
SJT 6-22
Vrijednost emisije vibracije za rezanje iverice (a,g) B 22-55 5,2 m/s?
B 22-255 5,3 m/s?
Vrijednost emisije vibracije za rezanje metalnih plo¢a B 22-55 8,5 m/s?
(anm) B 22-255 7,2 m/s?
Nesigurnost (K) 1,5 m/s?
4.3 Akumulatorska baterija
Radni napon akumulatorske baterije 216V
Tezina akumulatorske baterije Vidi na kraju ovih uputa
za uporabu
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura skladistenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije na po¢etku punjenja -10°C ...45°C

5 Priprema rada

| Al UPOZORENJE
Opasnost od ozljede zbog nehoti¢nog pokretanja!
» Prije umetanja akumulatorske baterije provijerite je li pripadajuci proizvod isklju¢en.

» lzvadite akumulatorsku bateriju prije namjeStanja uredaja ili zamjene dijelova pribora.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

5.1 Punjenje akumulatorske baterije

1. Prije punjenja procitajte uputu za uporabu punjaca.
2. Pazite da su kontakti akumulatorske baterije i punjaca ¢isti i suhi.
3. Akumulatorsku bateriju punite u odobrenom punjaéu. — stranica 74

5.2 Umetanje akumulatorske baterije

Al UPOZORENJE

Opasnost od ozljede uslijed kratkog spoja ili pada akumulatorske baterije!

» Prije nego Sto stavite akumulatorsku bateriju u uredaj, provjerite ima li stranih tijela na kontaktima
akumulatorske baterije i kontaktima proizvoda.

» Provijerite da je akumulatorska baterija uvijek ispravno uglavljena.

1. Akumulatorsku bateriju u potpunosti napunite prije prvog stavljanja u pogon.
2. Umetnite akumulatorsku bateriju u proizvod sve dok ¢ujno ne uskodi u leZiste.
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3. Provjerite siguran dosjed akumulatorske baterije.

5.3 Vadenje akumulatorske baterije

1. Pritisnite tipku za deblokadu akumulatorske baterije.
2. lzvucite akumulatorsku bateriju iz proizvoda.

5.4  Umetanje lista pile &

1. Pritis¢ite list pile (zupci u smjeru rezanja) u steznu glavu sve dok se ne uglavi.
2. Povlagenjem lista pile provijerite je li sigurno blokiran.

55  Stavljanje pokrova g

» Pomicite pokrov sprijeda na proizvod sve dok se ne uglavi.

Pokrov mozete staviti samo kada je osnovna plo€a u normalnom polozaju (kut rezanja 0°).
— stranica 79

5.6 Montaza usisnog adaptera 4

1. Usisni adapter umetnite sa straznje strane vodoravno u osnovnu plo¢u sve dok se obje usko¢ne kuke
boc¢no ne uglave.

2. Prikljucite crijevo usisavaca na usisni adapter.

5.7 Montaza zastite od kidanja materijala B

» Pritisnite zastitu od kidanja materijala odozdo u osnovnu plocu.

Zastitu od kidanja materijala mozZete upotrebljavati samo za to predvidene listove pile.
Zastitu od kidanja materijala moZete upotrebljavati samo kada je osnovna plo¢a u normalnom
polozaju (kut rezanja 0°). — stranica 79

5.8 Osiguraé od pada

Opasnost od ozljede zbog pada alata i/ili pribora!

» Upotrebljavajte samo preporuéenu Hilti pridrznu traku za alat za svoj proizvod.

» Prije svake uporabe provijerite je li mozda oSte¢ena tocka za priévrSéivanje pridrzne trake za alat.

» Nemoijte priCvrstiti pridrznu traku za alat na pojasnu kuku. Ne upotrebljavajte pojasnu kuku za podizanje
proizvoda.

ﬂ Pridrzavajte se nacionalnih smjernica za rad na visini.

Kao osigura¢ od pada za ovaj proizvod upotrebljavajte samo kombinaciju Hilti zastitu od pada s Hilti
pridrznom trakom za alat #2261970.

» Pricvrstite zastitu od pada u otvore za montazu pribora. Provijerite siguran prihvat.
» Pri¢vrstite kuku karabinera pridrzne trake za alat na zastitu od pada i drugu kuku karabinera na nosivu
strukturu. Provijerite siguran prihvat obiju kuka karabinera.

ﬂ Pridrzavajte se uputa za uporabu Hilti zastite od pada i Hilti pridrzne trake za alat.

6 Rukovanje

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.
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6.1 Uporaba uredaja za usisavanje prasine

Uredaj za usisavanje prasine smanjuje opterec¢enost prasinom, povecava radnu sigurnost boljom
vidljivos¢u reza i sprieCava vec¢a onecisc¢enja radnog mjesta prasinom i strugotinom.

1. Stavite pokrov. — stranica 78
2. Uvijek upotrebljavajte uredaj za usisavanje prasine ako dulje vrijeme obradujete drvo ili materijale &ija je
prasina Stetna po zdravlje.

6.2 Namjestanje kuta rezanja [

Demontirajte usisni adapter. — stranica 79

Otpustite vijak na osnovnoj plo¢i.

Namijestite Zeljeni kut rezanja (od 0° do 45° u oba smiera).

» Kod kuta rezanja 0° je osnovna plo¢a u polozaju sigurnom od okretanja. Kako biste mogli namjestiti
kut rezanja, osnovnu plocu trebate najprije povuci prema natrag.

» Kada stavite osnovnu plo¢u na kut rezanja 0°, ponovno je pomaknite prema naprijed kako biste je
uglavili u polozaj siguran od okretanja.

4. Ponovno zategnite vijak.

» Osnovna ploca je ¢vrsto stegnuta.

wn =

6.3 Ukljuéivanje

Sigurnosna funkcija osigurava da se proizvod nece pokrenuti kada ga ukljucite i zatim umetnete
akumulatorsku bateriju.
Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje pritisnite prema natrag i zatim ponovno prema naprijed.

» Pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje prema naprijed.

6.4 Rezanje uranjanjem

Polugu za namjestanje orbitalnog hoda stavite u polozaj 0.

Proizvod s prednjim rubom osnovne plo¢e postavite na predmet obrade.

Cvrsto drite proizvod i pritisnite prekida& za ukljugivanje/iskljugivanje.

Proizvod ¢vrsto pritisnite na predmet obrade i spustajte ga u podlogu smanjivanjem prilagodljivog kuta.
Kada ste probili predmet obrade, stavite proizvod u normalan radni polozaj.

» Osnovna ploca nalijeze cijelom povrsinom.

6. Nastavite rezati duz rezne linije.

S

6.5 Iskljuéivanje
» Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje prema natrag.

7 Demontaza

71 Demontaza usisnog adaptera [

1. Obje uskocne kuke pritisnite prema unutra.
2. Skinite usisni adapter s osnovne plo¢e prema natrag.
3. Skinite crijevo usisavaca s usisnog adaptera.

7.2  Skidanje pokrova g

» Lagano nakrenite pokrov i povucite ga prema naprijed.
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7.3  Izbacivanje lista pile ]

A| UPOZORENJE

Opasnost od ozljede. Nekontrolirano izbacivanje lista pile moze dovesti do ozljeda.

» Proizvod pri izbacivanju lista pile drzite tako da se izbacivanjem lista pile ne mogu ozlijediti osobe ili
Zivotinje.

» Zakrenite polugu za deblokadu lista pile do bo€nog grani¢nika.
» List pile se odvaja i izbacuje.

8 Ciséenje i odrzavanje

/| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢i$¢enja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje proizvoda

¢ Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prljavstinu.

Proreze za prozracivanje pazljivo ocistite suhom, mekom ¢etkom ako postoje.

Kuciste cCistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iS¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

* Upotrebljavajte Cistu, suhu krpu kako biste ogistili kontakte proizvoda.

Odrzavanije litij-ionske akumulatorske baterije

* Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su zagepljeni prorezi za prozraCivanje. Proreze za

prozracivanje pazljivo oCistite suhom, mekom ¢etkom.

Izbjegavajte nepotrebno izlaganje akumulatorske baterije prasini ili prljavstini. Nikada nemojte izlagati

akumulatorsku bateriju velikoj vlazi (npr. uroniti u vodu ili ostaviti na kisi).

Ako je akumulatorska baterija smoc¢ena, onda s njom rukuijte kao s oSte¢enom akumulatorskom baterijom.

Izolirajte je u nezapaljivom spremniku i obratite se Hilti servisu.

Akumulatorska baterija mora biti bez ostataka ulja i masti. Nemojte dopustiti nepotrebno nakupljanje

prasine ili prljavstine na akumulatorskoj bateriji. Akumulatorsku bateriju o€istite suhom, mekom cetkom

ili ¢istom, suhom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢€iS¢enje jer mogu nagristi plasti¢ne

dijelove.

Ne dodirujte kontakte akumulatorske baterije i ne uklanjajte tvorni¢ki nanesenu mast s kontakata.

* Kugiste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iSéenje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do o$tecenja i funkcioniraju li besprijekorno
svi upravljacki elementi.

¢ U sluéaju ostecenija i/ili smetnji u radu ne radite s proizvodom. Proizvod odmah odnesite na popravak u
Hilti servis.

* Nakon ¢iS¢enja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li besprijekorno.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potroSni materijal. Rezervne dijelove,
potro$ni materijal i dodatni pribor, koji je odobrila tvrtka Hilti za vas proizvod, pronaéi éete u vasoj
Hilti Store ili na: www.hilti.group

8.1 Ciséenje usisnog adaptera

Demontirajte usisni adapter. — stranica 79
Ocistite usisni adapter.

Provijerite jesu li usko¢ne kuke neostecene.
Montirajte usisni adapter. — stranica 78

ron =

8.2  Ciscenje listova pile
1. Redovito skinite smolu s koristenih listova pile.
2. Listove pile stavite u petrolej ili uobicajeno sredstvo za skidanje smole i ostavite 24 sata.

v “ MDA



9

IS

Transport i skladiStenje akumulatorskih alata i akumulatorskih baterija

Transport

/\ OPREZ
Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !

>

>

>

>

Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!

Izvadite akumulatorsku(e) bateriju(e).

Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju. Za vrijeme transporta treba zastititi
akumulatorske baterije od prejakog udarca i vibracija te ih izolirati od svih vodljivih materijala ili drugih
akumulatorskih baterija kako ne bi do$le u dodir s polovima drugih baterija i prouzrocile kratak spoj.
Postujte lokalne propise o transportu akumulatorskih baterija.

Akumulatorske baterije ne smiju se slati postom. Obratite se otpremnickoj tvrtki ako Zelite slati neoste¢ene
akumulatorske baterije.

Prije svake uporabe i nakon duzeg transporta provjerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije oSteéeni.

Skladistenje
Al UPOZORENJE

=

Nehoti¢no ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !

>

Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

>

10

Proizvod i akumulatorske baterije skladistite na hladnom i suhom mijestu. Pridrzavajte se grani¢nih
vrijednosti temperature koje su navedene u poglavlju Tehni¢ki podaci.

Akumulatorske baterije ne ¢uvajte u punjacu. Uvijek izvadite akumulatorsku bateriju iz punjac¢a nakon
punjenja.

Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na izvorima topline ili iza stakla.

Proizvod i akumulatorske baterije uvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.
Prije svake uporabe i nakon duzeg skladiStenja provjerite jesu li proizvod i akumulatorske baterije
osSteceni.

Pomo¢ u sluéaju smetniji

Kod svih smetnji pazite na indikator stanja napunjenosti i pogreSaka akumulatorske baterije. Vidi poglavlje
Indikatori litij-ionske akumulatorske baterije.
U sluéaju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne mozete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.
Smetnja Mogucéi uzrok Rjesenje
List pile ispada. List pile nije pravilno blokiran. » Ponovite postupak pritezanja.
» Pazite da je stezna glava
otvorena do kraja i da se list pile
utiskuje prema otporu.
Sustav za zatezanije je zaprljan. » Ocistite steznu glavu.
List pile se ne moZe uvesti. Sustav za zatezanje je zaprljan. » Ogistite steznu glavu.
Orbitalni hod ne moze se Utor poluge za namjestanje orbital- | » Ogistite utor poluge za namje-
pomaknuti. nog hoda je zaprljan. Stanje orbitalnog hoda.
Orbitalni hod ne funkcionira. Orbitalni mehanizam je zaprljan. » Provijerite nalazi li se u podrucju
orbitalnih vilica prijavétina i
uklonite je.
Poluga za namjestanje orbitalnog » Namjestite Zeljenu vrijednost.
hoda je u polozaju "0".
Akumulatorska baterija se Vrlo niska okolna temperatura. » Polako zagrijavajte akumu-
prazni brze nego $to je uobi- latorsku bateriju na sobnu
Gajeno. temperaturu.
Akumulatorska baterija ne¢e | UskoCni izdanak na akumulatorskoj | » Ogcistite uskoéni izdanak i po-
uskoditi u leziste s Cujnim bateriji je zaprljan. novno umetnite akumulatorsku
klikom. bateriju.
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Smetnja Mogugéi uzrok Rjesenje

Snazan razvoj topline u proi- | Elektri¢ni kvar » Odmah iskljucite proizvod,
zvodu ili akumulatorskoj bate- izvadite akumulatorsku bateriju,
riji. promatrajte je, ostavite da se

ohladi i kontaktirajte Hilti servis.
Obratite se Hilti servisu.

v

LED diode akumulatorske Neispravna akumulatorska baterija
baterije niSta ne pokazuju

11 Zbrinjavanje otpada

/| UPOZORENJE
Opasnost od ozljede uslijed nestruénog zbrinjavanja! Opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja plinova ili
tekucina.
» Nemojte slati oSte¢ene akumulatorske baterije!
» Nemoijte prekriti prikljucke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.
» Akumulatorske baterije zbrinite na nac¢in da ne mogu dospjeti djeci u ruke.
» Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

& Hilti proizvodi su veéim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka
za to je njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje.
Raspitajte se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaseg prodajnog savjetnika.

E: » Elektri¢ne alate, elektronicke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!

12 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se svojem lokalnom Hilti partneru.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o rukovanju, tehnici, okoliSu i recikliranju pronaéi ¢ete na sliedecoj poveznici:
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Tu poveznicu naci ¢ete na kraju ove dokumentacije u obliku QR koda.

MepeBoa OpUrMHaNbHOro PyKOBOACTBA NO 3KcnayaTayuu

1 JaHHble pyKOBOACTBa NO 3KCnnyaTauuu

1.1
UmMnopTep ¥ ynonHoMo4YeHHaA U3roToBUTENEM OpraH13auua
¢ (RU) Poccuitckaa denepaum
AO "Xuntv Ouctpubbtowr JITA", 141402, MockoBckana obnactb, r. XuMkM, yi. JleHuHrpaackas, crp. 25,
KoMHara 15.26
* (BY) Pecnybnuka Benapycb
MOOO "Xuntn BuYai", 222750, MuHckaa obnactb, [3epXUMHCKMI paioH, P-1, 18-i km, 2 (okono 4.
Cno6oaka), nomelyexue 1-34
¢ (K2) Pecnybnuka KasaxcraH
TOO "Xuntn Kasaxcran", 050057, r. Anmartel, BoctaHablKkCKuiA paitoH, yn. Tumupasesa, Aom 42/15, nutep
012 (kopnyc15)
* (AM) Pecnybnuka ApmeHus
000 "3MY-KOH", 0070, r. EpesaH, yn. EpsaHaa Kouapa 19/28

CTpaHa npousBoAcCTBa: CM. MapKUPOBOYHYHO Taél'IVIqu Ha oéopy,qoeaval.
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Jlata nponsBoACTBa: CM. MapKUPOBOYHYHO TabinuKy Ha 060pyAOBaHUM.

COOTBETCTBYIOLLMIA CEPTUDUKAT MOXKHO HaWTW no aapecy: www.hilti.ru

CrieumanbHbIX TPeBOBaHUi K YCNOBUAM XPaHEHUA, TPAHCNOPTUPOBKM M UCMONb30BaHWA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO JKCMyaraumm, HeT.

Cpok cnyx06bl u3aenua coctaennaet 5 ner.

* TpeaynpexaeHue! MNepen ncnonb3oBaHuem usaenua yéeamtecb B TOM, YTO Bbl NMOTHOCTBIO U3YUHIU NPK-
naraemoe K HemMy PyKOBOZACTBO MO 9KCnayarauuu, BKIYaa NPMBOAMMbIE TaM MHCTPYKLMM, yKasaHWA No
TEeXHWKe 6e30NacHOCTH U NPEAYNPEXAEHHUA, UNIOCTPALMM U TEXHUYECKHUE XapaKTePUCTUKK. B yacTHocTy,
03HAKOMBTECb CO BCEMM UHCTPYKLMAMM, YKa3aHUAMM MO TeXHWUKE 6Ee30MacHOCTH U NPeaynpexaeHUAMM,
UNNOCTPALMAMU, TEXHUYECKUMU XapaKTEPUCTMKAMK, @ TaKXKe KOMMOHEHTaMK 1 GyHKumamK. Hecobnio-
ZIEHUE 3TUX TPEBOBaHWUA MOXET NMPUBECTU K MOPAKEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPaHUIO W/mnu
cepbesHbIM TpaBMaM. XpaHuTe PyKOBOACTBO MO 3KCMNyatauuu, BKIOYAA BCE MHCTPYKLMM, YKa3aHWA No
TexHUKe 6€30MacHOCTU U NpesynpPeXaeHusa, ANA NOCNeAyIoLLEero UCNoNb30BaHMA.

* Magenva Rl ™ all npeaHasHaueHsl AnA MPOGECCHOHANBHOTO UCNONb30BAHHS, MO3TOMY OHM AOMKHBI
00CNYK1BATLCA M PEMOHTUPOBATLCA TOMBKO YMOMHOMOYEHHBIM U OByYeHHbIM NepcoHanoM.  JToT
nepcoHan A0MKEH NPOUTH CreLmanbHbIA MHCTPYKTaXK MO TEXHUKe 6e30nacHOCTU. Mcnonb3oBaHue Usaenua
1 €ro OCHACTKM He N0 Ha3HAYEeHHIO UK ero AKCMNyaTauma HeoBy4eHHbLIM NEPCOHANOM MOTYT NPeACTaBNATL
OnacHoCTb.

e T[punaraemoe PyKOBOACTBO MO 3KCMAyaTauuMu COOTBETCTBYET YPOBHIO TEXHUYECKOro mporpecca Ha
MOMEHT CAauu B nevatb. AKTyanbHas BepCHA BCErAa AOCTYNHA B PEXUME OHnanH Ha Beb-caute Hilti
C onucaHvem wsaenudA. [nAa atoro nepenaute no ccbinke unu QR-koay, NPUBOAMMBIM B HACTOALLEM
PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTauuu ¢ o6osHadeHnem cumeonom (.

* [lpu cMeHe Bnaaensua obsasatensHO NepeaBaiTe HaCToALLEee PyKOBOACTBO MO 3KCnyatauuu BMecTe ¢
u3aenuem.

1.2 MoAcHeHWe K 3HaKam

1.2.1 Mpenynpexaarowme yrasaHua

Mpeaynpexaatolume yKkasaHus Crykar AnA NPeaynpexxaeHna 06 onacHOCTAX Npu 06paLLeHnn C U3neneM.
McnonbaytoTcs cneayroLume CUrHanbHele crnosa:

Al CHO
ONMACHO !

» ObLwee obo3HaYeHUe HENOCPEACTBEHHOM OMACHOW CUTyaLUmumu, KoTopas BneyeT 3a COBOoM TAXenNbIe TPaBMbl
WU CMEPTENbHBIA UCXOA.

NPEAYNPEXOEHUE

NPEOYNPEXOEHUE !

» Obwee obo3HayeHWe NOTEHUWANbHO OMacHOM CuTyauuun, Kotopaa MOXXeT noBfeyb 3a coboi TAXenble
TPaBMbl UM CMEPTENbHLIA UCXOA.

/A OCTOPOXHO
OCTOPOXHO !

» O6bwwee 0603HaYeHWe NOTEHLMANBHO OMACHOW CUTyaLuu, KoTopaa MOXKET NOBNeYb 3a COBOoW TpaBMbl UK
noBpexaeHne o6opyaoBaHUA (MaTepuanbHbii yiepo).

1.2.2 CwumBonbl, UCNONb3yeMbie B PYKOBOACTBE
B aToM pykoBOACTBE UCNONL3YHOTCA CNeayoLue CUMBONbI:

@ Cobntoaatb PyKOBOACTBO MO 3KCMyarauuu

ﬂ YKaszaHua No aKCnyatayuy 1 apyras nonesHan MHpopmauma
l 2

299 | O6palyeHne c matepuanamu, NPUroAHbLIMK And BTOPUYHON nepepadoTku

E: He BbiBpackiBaitTe aNEKTPOUHCTPYMEHTLI U aKKyMyNATOPbLI BMECTE C 06bIYHLIM MyCOPOM!
[[[H]

Hilti JInTnit-nonHbIA akkymynatop (Li-lon)
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Sy ‘ 3apsaHoe ycTpoiicteo Hilti

1.2.3 CumBonbl Ha 306pameHnAx
Ha n3o6paxkxeHnsax UCNoNb3yOTCA CneayoLme CUMBObI:

H | 3™ undpsl yrassiBaloT Ha COOTBETCTBYIOLLEE MBOBPAKEHNE B HAYane JaHHOro PYKOBOACTBA.

Hymepauma Ha nzoBparkeHnsax oTobpakaeT NoPAAOK BbIMOMHEHNUA paBoymx onepaumuii U MOXeT

OTNIMYaTbCA OT HYMepaLu, UCMOJb3YEeMOii B TEKCTE.

@ Homepa nosuumit ucnonbaytotca B 0630pHOM M306paykeHnn. B 0630pe M3aenua oHW yKasbiBatoT
Ha HoMepa B 3KCMIMKauuK.

/.\! 3T0T 3HaK AOMKEH NpUBNeYbL oco6oe BHUMaH1e nonb3oBarens npu OﬁpaLLleHMM C nsaenuem.

1.3 CumBOnbI B 3aBUCUMOCTH OT U3aenusa

1.3.1 JononHuTenbHbie CUMBOJIbI
B 3TOM AOKYMEHTE M Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHTE MOTYT TaKXKe UCMONb30BaTLCA CNeAyoLLME CUMBOJbI:

N | Yacrora x0A0B B X0NOCTOM pexxume

=== | MOCTOAHHbIN TOK

Li-lon | JIUTMN-UOHHBIN akKymynaTop (Li-lon)

N

M3penne noanepmsaet texHonornio NFC, coBmecTumyto ¢ nnarpopmamu iOS n Android.

®6 HuKkoraa He MCNONb3YHTE aKKyMyNATOP B KAYECTBE YAAPHOrO MHCTPYMEHTA.

4 | He nonyckaitre naneqna akkymynatopa. He ncnonbayite akkyMynatop, KOTOpbIit ony4mn nospe-
& | >xaenna BoneacTBME yaapa unm KaKUM-n6o MHBIM 06PasoM.

1.4 Undopmauma 06 nsgenun

Manenua [:m npeHasHayeHbl AN NPOpeCCUOHaNBHOrO UCNONb30BaHNUA, MOITOMY OHU AOMKHbI 00-

CNY)UBATbLCA U PEMOHTUPOBATHLCH TOMBKO YNONMHOMOYEHHBIM U OBYYEHHBIM NEPCOHANOM. JTOT nepcoHan

LOMKEH NPOWTU CreunanbHbli MHCTPYKTXK MO TEXHUKe 6e3onacHOCTU. Mcnonb3oBaHMe AaHHOrO 3NeKTPO-

MHCTPYMEHTa M €r0 OCHACTKM HE MO HasHAYEHWIO WK ero aKcryarayus HeoBydeHHbIM NepCcoHanomM MoryT

npeAcTaBNATb ONacHOCTb.

TunoBoe 0603HAYEHUE W CEPUIHBIN HOMED YKasaHbl Ha 3aBOLCKO Tabnnuke.

» [lepenuiunte cepuiHbIA HOMEP B HXeNnpuUBeaeHHyo TabnuuHyto popmy. Becerna BBoanTte 3Ty MHPOpMA-
LMo Npy oBpalleHnn ¢ 3anpocamu Mo U3LENUI0 B HALLE NPEACTaBUTENLCTBO UM CEPBUCHBIN LIEHTP.
YKasaHuA K u3aenvro

MasTHUKOBBIN 3NEKTPONOB3UK SJT 6-22

Mokonexue 02

CepuiiHblin NQ

1.5 Jeknapay1a COOTBETCTBUA HOPMam

HacToAwmMM Mbl C NOTHOM OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABAAEM, YTO JAHHOE M3AeNne COOTBETCTBYET AEACTBYHOLLMM
AMpeKTMBaM 1 Hopmam. Konuio aeknapaumm COOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOr0 AOKYMEHTa.
TexHuyeckan JOKYMeHTauua (OpUriHarbl) XpaHUTCA 34ecCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, l'epmanua
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2 BesonacHocTb

21 O6wue ykaszaHUA MO TeXHMKe 6e30NacHOCTH ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A MPEQYNPEX AEHUE UsyuunTe BCe yKasaHUA NO TEXHUKE 6e30NacHOCTH, MHCTPYKLUU, UAAKOCTPaLUK
M TeXHUYeCKUe AaHHble, KOTOpble NpUNaratoTCA K AaHHOMY 3NEeKTPOUHCTPYMeHTy. Hecobnioaexve
NPUBOANMBIX HAKE YKA3aHUI MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHMIO SNIEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKaPY W/Miu TAXenbiM
TpaBmam.

CoxpaHuTe BCe yKasaHUA Mo TeXHMKe 6e30NacHOCTH U MHCTPYKLUUU ANA CleAayoLero nonb3osarens.
Mcnonb3yemblit Aanee TEPMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K 3NEKTPOUHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy ot
ANEKTPUYECKON CETH (C KabBenem dNEKTPOMNUTaHNA) U OT akkymynatopa (6e3 kabensa aneKTPonuTaHus).

BesonacHocTb pabouero mecrta

» CneguTe 3a YACTOTON U XOPOLLEH OCBELYEHHOCTbIO Ha pabouem mecte. Becnopagok Ha pabouem
MECTE UMK MIOX0Ee OCBELLEHWE MOTYT NPUBECTU K HECUYACTHBIM ClyyasaM.

» He ucnonbsyinte aneKTPOyCTPONCTBO/3NEKTPOUHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHON 30HE, e UMEHOTCA
roprouve MUAKOCTH, rasbl UK Nbifb. [pu padoTe 3NeKTPOYCTPONCTBO/INEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, U
MCKPbl MOTYT BOCMIAMEHWTb Mblflb UK Napbl/rasbl.

» He paspeluainte AeTAm u NOCTOPOHHUM npubnuxarbca K paboratowemy
3ANeKTPOYCTPONCTBY/3NEKTPOUHCTPYMEHTY. OTBNEKanCh OT paboTbl, MOXHO NMOTEPATb KOHTPOMb Hak
3NEKTPOYCTPONUCTBOM/3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnexkTpuueckana 6esonacHoCTb

» CoeavHUTENbHaA BUNIKA INEKTPOMHCTPYMEHTa AOMHA COOTBETCTBOBATb PO3ETKE 3NEKTPOCETH.
He uameHAiTe KOHCTPYKLUUIO BUNKKU! He ncnonb3yiTe nepexoaHble BUNKKU C 9NEKTPOUHCTPYMEHTa-
MM C 3aLMTHBIM 3a3eMneHueM. Mcnonb3oBaHWe OpurMHanbHbIX BUNOK U COOTBETCTBYIOLLMX UM PO3ETOK
CHWXaET PUCK NOPAXKEHUA INIEKTPUYECKUM TOKOM.

» WUsberanTe HeNOCPEACTBEHHOrO KOHTAKTa C 3a3eMAeHHbIMU MOBEPXHOCTAMM, Hanpumep ¢ Tpybamu,
OTONUTENbHLIMM NpuBopamMu, ra3o-/aNeKTPONNacTMHaMM U XONOAWNbHUKAaMM. [lpK KOHTaKTe C
3a3eMJIEHHbIMW NPeAMEeTaMU BO3HUKAET NOBLILLEHHbBIA PUCK NOPaXEHUA 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pepnoxpaHAnNTe aNEeKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOMAA UK BO3AENCTBUA Bnaru. B pesynstate nonaganua
BOAbI B 3MIEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yite Kabenb aNeKTPONUTaHWA He NO HA3HAUEHWIO, HaNpPUMep ANA NEePEeHOCKU SMneK-
TPOMHCTPYMEHTA, €ro NoABeLUUBaHUA UNU ANA BblA€PrMBaHUA BUIKU U3 PO3ETKU 3NEKTPOCETH.
3awmwante kabenb 3NEKTPONUTAHUA OT BO3AENCTBUI BbICOKMX TeMnepaTtyp, Macna, oCTpbIX Kpo-
MOK WNU BpalLaloLMXCA AeTaneun/y3noB. B pesynbtate NMoBpeXKAeHUA WM CXecTbiBaHuA Kabenei
BNEKTPONUTAHNUA MOBLILLAETCH PUCK NOPAXKEHNSA SNEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BbIMONHAIOTCA Ha OTKPLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO
yAnuHUTenbHble Kabenu, KoTopble paspelleHo UCMOoNb30BaTh BHE MOMELEeHWn. McrnonbsoBaHue
YANMHUTENBHOTO Kabensa, NPUrogHOro AnA UCMONb30BAHWA BHE MOMELLEHUN, CHUXKAET PUCK MOPaXKEHUA
NEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu usbemarb paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM B YCNOBHAX BNAXHOCTH He NpeAcCTaBNAeTCA
BO3MOMHbIM, UCMIONb3YHWTE aBTOMAT 3aLUTbl OT TOKA yTeuku. McnonbaoBaHue aBToMara 3aluTbl OT
TOKa YTEUKU CHUXKAET PUCK NMOPAXKEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

» bByabTe BHUMaTeNbHbl, ClleanTe 3a CBOMMU AEHCTBUAMU U CEPbe3HO OTHOCHTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, ECNIM Bbl YCTanu WK HaxoAUTeCh NnoA
AEeNCTBMEM HAPKOTUKOB, aNIkOrona UKW MeAUKAMEHTOB. HesHauuTensHas owmbKa npu HeBHUMATENb-
HOW paboTe C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTb NPUUYUHOW CEPLE3HOrO TPABMUPOBAHMS.

» Wcnonb3yiTe cpeacTBa UHAMBUAYaNbHOW 3aLMThbl M BCeraa HaaeBanTe 3alUTHbIE OUKU. Mcnonb3o-
BaHWe CPeACTB MHAWBUAYANbHOM 3aluTLl, HANPUMEP PecnupaTopa, 3almuTHOW 06YBM HA HECKONb3ALlen
NOAOLLBE, 3aLUMTHON KACKM UK 3aLLUTHBIX HAYLLIHWUKOB, B 32BUCMMOCTU OT BMAA M YCIOBUIA SKCnayaTauum
QNEKTPOUHCTPYMEHTA, CHUYKAET PUCK TPABMUPOBAHWA.

» WsberanTe HenpeAHaMEPEHHOrO BKIIFOUEHHA INEKTPOMHCTPYMeHTa. Y6eauTecb B TOM, UTO dMeK-
TPOUHCTPYMEHT BbIK/IFOUEH, Npexae YeM NOAKAIOYMTb €ro K 3NEeKTPONUTaHUI0 W/UNKU BCTaBUTb
aKKyMynATop, NOAHMMATh UMK NEPEHOCUTb 3ANEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuun, Koraa npu nepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTa nanew, HaXOAWTCA Ha BbIK/OYATeNe MW KOrAa BKIOUYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
NOZKNKYAETCA K ANIEKTPOCETH, MOTYT MPUBECTU K HECYACTHBLIM Cly4aaM.

» Tlepen BKAHOUEHMEM INEKTPOMHCTPYMEHTa yAanute perynMpoBouHble npucnocobneHna unu ra-
euHble Knouu. Padounit MHCTPYMEHT WAW raedHbli KoY, HaXOAALWMCA BO BpalLaloLenca 4acTtu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUYMHON NONYYEHUA TPABM.
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Crapaitech usberatb HeeCTeCTBEHHbIX No3 npu paborte. [OCTOAHHO COXpaHANTe YCTOMUMBOE
nonoxeHue U paBHoBecHe. OTO MO3BOMMUT Jlyylle KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEMPEABU-
LEHHbIX CUTYyaLuaX.

HocuTe cneuogemxay. He HageBaiTe oueHb cBO60AHYIO oaemay unu ykpawenusa. Obeperaite Bo-
Nocbl, OA€KAY U 3aLLUTHbIE NepYaTKU OT BPaLLArOLLUXCA Y3NOB 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. CBoboaHanA
oAexnaa, yKpalleHWs U [NIMHHbIE BOMOCHI MOTYT ObiTb 3aXBayeHbl UMU.

Ecnv npeaycMOTpeHO NoAcoeAuHeHUe YCTPONWCTB ANA yaaneHus u cbopa nbinu, ybeautech B
TOM, YTO OHW NOACOEAUHEHbI U UCNONbL3YIOTCA MO Ha3HAUYeHUI0. Mcnonb3oBaHWe Nbineyaanatowero
annapara CHWKaeT BpeaHOe BO3AeWCTBUE MNbiu.

He npe6biBaiTe B NOXHOI yBepeHHOCTH B cobcTBEHHON GezonacHOCTH M He npeHebperaiiTe npa-
BUNaMMU TeXHUKH 6e30MacHOCTH ANA aNEeKTPOUHCTPYMEHTOB, faXe eCNnMu Bbl ABAAETECH ONbITHLIM
nonb3oBarenieM 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. HEOCTOPOXKHOE oBpaLLeHe MOXKET B TeYeHUe [onen CeKyHAabI
cTaTb NPUUYMHOMN NONTYYEHUA TAXKENbIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue n obcnymBaHe aneKTPOUHCTPYMEHTa

>

He nonyckaite neperpysku aneKTPOMHCTpPyMeHTa. Mcnonb3yWTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, npeaHa-
3HAYEHHbI UMEHHO ANA AaHHoW paboTtbl. CobnioaeHue aToro npasuna obecneunt Bonee BLICOKOE
KayecTBo 1 6e3onacHOCTb PaboThl B yKasaHHOM AManasoHe MOLYHOCTH.

He ucnonb3yinte aNeKTPOMHCTPYMEHT C HEMCNPABHbIM BbIKIFOYaTENeM. SNEKTPOMHCTPYMEHT, BKIIHO-
YEHUEe UIKU BbIKHOYEHUE KOTOPOTO 3aTPYAHEHO, NPEACTABAAET ONACHOCTb U AOMKEH BbiTb OTPEMOHTUPO-
BaH.

Mpexae yem NPUCTYNUTb K PerynMpoBKe 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa, 3aMeHe NPUHAANeXHOCTEN UnuU
nepea nepepbiBoM B paboTe BbIHbTE BUIIKY U3 PO3ETKU M/UAU aKKYMYNATOP M3 3NEeKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHaA mepa NpeaoCTOPOXKHOCTU NMO3BOMMUT NPeAOTBPaTUTL HEMPEeAHAMEPEHHOEe BKIOYEHUE
QNEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yemble ANEKTPOUHCTPYMEHTbI B MecTax, HeAOCTyNHbIX AnA aeter. He nosso-
NAWATE UCNONb30BaTb ANEKTPOUHCTPYMEHT NIULAaM, KOTOPblE HE O3HAKOMMEHbl C HUM MU He YUTanu
3TU UHCTPYKLUU. DNEKTPOMHCTPYMEHTEI MPEACTaBNAT COOOM ONACHOCTb B PYKAX HEOMbITHLIX MOMb30-
Batenen.

BepexHo ob6pawjaiTecb C 3NEKTPOUHCTPYMEHTaMU M npuHagnemHoctamu. [posepsiTte 6es-
ynpeyHoe ¢pyHKLMOHUPOBaHUE NOABUMHBIX YacTeM, NIErKOCTb UX XOAa, LIeNIOCTHOCTb U OTCYTCTBUE
noBpeXAeHUH, KOTOpble Mornu 6bl OTpULaTeNbHO NOBAUATL Ha paboTy aNEeKTPOMHCTPYMeHTa. Caa-
BaWTe NOBPEeXAEHHbIe YacTU 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa B PEMOHT 4O €ro UCNonb3oBaHUA. [puunHOM
MHOIMX HECHACTHbIX Clly4aeB ABAAETCA HECOONOAEHWE NPABUI TEXHUYECKOTO OBCNYKUBAHUA BNEKTPO-
MHCTPYMEHTOB.

Heobxoanmo cneauTb 3a TeM, UTobbl pexyLyue UHCTPYMEHTbI Bbinu OCTPLIMKU U YUCTBLIMK. 3aKNn-
HWBaHUE COAEPXKALUMXCA B HaAneXalleM COCTOAHUU PEXYLUMX UHCTPYMEHTOB NPOUCXOAUT pexe, MU
nerye ynpasnaTb.

MpuUmeHANTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEHHOCTH (OCHACTKy), paboune UHCTPYMEHTbI U T. A.
COrNacHO AaHHbIM YKa3aHUAM. YuuTbiBalTe npyu aTom paboumne ycnosua U xapakTep BbINOAHAEMON
pabotbl. Mcnonb3oBaHWe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB HEe MO HA3HAYEHWIO MOMET MPUBECTU K ONacHbIM
cUTyauumam.

3amacneHHble PYKOATKU U NOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEANEHHO ouuLaNTe — OHU [OMKHBI BbITh
CYXUMU U uUCTbIMU. CKONb3KME PYKOATKU M MOBEPXHOCTM ANA xBarta He obecneunBatoT GesonacHoe
ynpaBfeHne U KOHTPONb 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA B HENPeABUAEHHbIX CUTyaUuaX.

Ucnonb3oBaHue n obcnyMmMBaHMe akKyMynATOPHOrO MHCTPYMEHTa

>
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3apAamanTe akKyMynATOPbl TONbKO C NOMOLLbHO 3apAAHbIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3rOTO-
sutenem. [pu UCMONb3OBAHUK 3APAAHOrO YCTPOMCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYHOLUX €My TUMOB
aKKYMYNIATOPOB CYLLECTBYET ONaCHOCTb BO3rOpPaHHs.

Ucnonb3ayiTe TONbKO OpUrMHanbHble aKKyMYNATOPbl, PEKOMEHAOBaHHbIE CreyuanbHO ANA 3Toro
3ANEKTPOMHCTPYMeHTa. Mcnonb3oBaHue ApYrnx akkyMynATOPOB MOXET NPUBECTU K TPaBMam 1 OnacHo-
CTU BO3rOpaHus.

Heucnonbsyembie akKyMynATOpPbI XpaHUTE BAANU OT CKPENOK, MOHET, KNkouen, reo3aen, Lypynos
MM APYrUX MENKUX MeTansIMyecKux npeameToB, KOTOPbie MOFyT CTaTb NPUUMHOW 3amblKaHUA
KOHTaKTOB. 3aMblKaHWEe KOHTAKTOB aKKyMyNiATOpa MOXET MPUBECTU K OXKOram Uik BO3ropaHuio.

Mpu HeBepHOM oBpalyeHH C aKKYMySIATOPOM M3 HEro MOMeT BbiTeub anekTponut. Haberaiite
KOHTaKTa ¢ HUM. Mpu cnyyaiHOM KOHTaKTe cmounTe BogoW. Mpu nonagaHuK aneKkTponuTa B rnasa
HeMeaneHHo o6paTuTech 3a NOMOLYbLIO K Bpauy. BbITEKLWWUA U3 aKKyMyNATopa 3MEeKTPONUT MOXeT
NPUBECTU K PA3APAXKEHUIO KOXKM UK OXKOTaM.

He ucnonb3ayiTte NoBpeXAEHHbIA UM U3MEHEHHbIN aKKYMyNATOP. MOBPEXAEHHLIE UK UBMEHEHHbIE
aKKyMynATOPbl MOTYT GYHKLMOHMPOBAaTbL HENPEACKa3yeMo W CTaTb NPUYMHON BO3ropaHus, B3pbiBa Uu

TpaBM1MpoOBaHUA.
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He nonBepraiTe akKymynaTop BO3AE€MCTBUIO OTHA WUIK CIIULLKOM BbICOKMX Temnepartyp. OroHb unu
Temnepartypa csbilwe 130 °C mMoryT cnpoBOLMPOBaTL B3PbIB aKKyMynAaTopa.

Cobntopaiite BCe yKazaHUA MO 3apAAKE U HUKOTAA He 3apAKaiTe aKkKyMyNATOP UNW aKKyMyNATOp-
HbI# MHCTPYMEHT BHEe TeMnepaTypHOro AuanasoHa, yKkasaHHOro B PyKOBOACTBE MO 3KcCnnaTauuu.
HenpaBunbHasa 3apAaka/3apAaka BHE YKA3aHHOro B PYKOBOACTBE MO 3KCMyartauuMu TemnepaTrypHOro
AvanasoHa MOryT NPUBECTHU K Pa3pyLLEHUIO aKKyMyATOpa 1 NOBLILLAIOT ONaCcHOCTb BO3ropaHus.

CepBuc

>

2.2

23

LoBepAaiTe PEMOHT CBOEro 3NEKTPOMHCTPYMEHTA TOMBKO KBanM¢puuMpoBaHHOMY NepcoHany, uc-
NONb3yHOLEMy TONBbKO OPUrMHanbHble 3anyacTh. OTUM 06ecneunBaeTca NoaAepIKaH1e 3NEeKTPOUH-
CTpyMeHTa B 6€30MacHOM COCTOSHUM.
KaTeropuuecku sanpelyaetca BbIMOAHATL 0BCnyXMBaHME NOBPEMAEHHbIX aKKyMynATopos. Bce
TEXHUYECKME PaBoThl C aKKYMYNATOPaMU AOMKHBI BLINOMHATLCA TOMBKO NPOU3BOANUTENEM Wi aBTOPU3O-
BaHHbLIMU CEPBUCHBIMU MACTEPCKUMM.

YKaszaHua no TexHuke 6esonacHocTn ANnA NUn ¢ NOABUXHbIM NMUJIbHbIM MNOJIOTHOM

Mpn onacHOCTH NoBpemaeHUA pabouMmM MHCTPYMEHTOM CKPbITOW 3MIEeKTPONPOBOAKU AepHuTe
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIe NMOBEPXHOCTU. [pU KOHTAKTE C TOKOMPOBOASALLEN NHUHUEH
METaNNMYECKNE HaCTU BNEKTPOUHCTPYMEHTA TaKXKE HAXOAATCA MOA HANPAXKEHUEM, YTO MOXKET NPUBECTH
K NMOPaYKEHUIO BNEKTPUYECKUM TOKOM.

3aKkpennaiTe U GUKCUPYIHTE 3aroTOBKY C MOMOLLLIO CTPYBLUMH MK UHBIM HaAeXHbIM cnoco6om Ha
NPOYHOM OCHOBaHWMW. ECnu yaep)xuBaTb 3arOTOBKY TOMBKO PYKOW MM MPWKMMATL K TyJOBULLY, OHa
0CTaeTCA NOABWKHOM, YTO MOXKET NPUBECTH K NOTEPE KOHTPONA.

JononHuTenbHble YKa3aHUA NO TEXHUKE 6esonacHocTH

Mcnonb3yite 3NeKTPOMHCTPYMEHT M ero NPUHAANEXHOCTU TONbKO B TEXHUYECKU UCMPABHOM COCTOAHMM.

BHeceHu1e nameHeHuin B KOHCTPYKLMIO 9NEKTPOMHCTPYMEHTa/NPUHAANEHOCTER UNK ero/ux moanduxkauma

KaTeropuyeckun 3anpeLLaroTca.

Mepen Havanom padoTbl NPoBepsiTe PaBoUyo 30HY Ha HATIMYKUE CKPBITON SNEKTPOMNPOBOAKH, ra3o- 1 BO-

[0NPOBOAHBIX TPYE. OTKPbITbIE METANNMYECKUE YACTH SNEKTPOMHCTPYMEHTA MOFYT CTaTb NPOBOAHUKAMM

9NEeKTPUYECKOro TOKa WK NMPUBECTU K B3PbIBY, €CAM ClyYaiHO 3aAeTb (MOBPeAMTb) 3MEKTPONPOBOAKY,

raso- Wnv BOAONPOBOA.

Bceraa cneaute 3a 4unCTOTOM BEHTUNALMOHHbLIX Npopeser. OnacHOCTb BO3ropaHua BCNEACTBUE nepe-

KpbIBaHWA BEHTUNALMOHHBIX Npopeseii!

Mpu BbINONHEHUM PABOT C BNEKTPOUHCTPYMEHTOM HaZeBaiTe 3aliuTHble OUKM, 3aLUUTHblE HAYLLUHUKW W

3aLYUTHBIE MEPYATKU.

Monb3yiiTech 3almMTHLIMK O4kamu. OCKONKM Matepuana MoryT TpaBMUpoBaTh Teno v rnasa.

Mbinb, BO3HUKAtOLLAA NpH LWNMdOBaHWK, abpasuBHOi 00paboTKe, peske 1 CBEPNEHNUH, MOXXET CoAepKaTb

onacHble XUMUYECKHe BelLecTBa. HecKonbKo NprMepoB Matepuanos, COAEPKALLMX ONacHble BellecTsa:

CBMHEL, WK KPacK1 Ha CBMHLOBOW OCHOBE; KUPMKY, GETOH W Apyr1e Matepuansl Ana Knaaku, NPUPOAHbIA

KameHb 1 Apyrue CUIMKATCOAEPKaLLME U3AENUs; ONpeaeneHHble BUAbLI APEBECHHLI, Takue Kak Ay0, Byk

1 XMMHUYecku obpaboTtaHHas ApeBecHHa; ac6ecT unu martepuansi, cogeprkawmue acbect. Onpeaenute

cTeneHb BO3AEWCTBUA Ha onepaTtopa W OKPYKaloLMX NWL MO Knaccy onacHocTi obpabatsiBaeMbix

marepuanoB. [pumute Heobxoanmble Mepbl AnA obecneuveHns Ge30macHOro ypoBHA BO3AEUCTBUA,

HanpuMmep, NyTeM MCMONb30BaHWA MOAXOAALUMX CUCTEM MblNEYAANEHUA WM HOLUEHWA MOAXOAALLMX

CPEeACTB 3aluThl OpPraHoB AbixaHuA. OBLLME Mepbl MO CHUKEHUIO OMAaCHOro BO3AEHCTBUA:

» PaboraiiTe B XOpOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOMELLEHUH.

» MUsberaiiTe ANUTENBEHOTO KOHTaKTa C MbINbiO.

» Ypaanaite nbinb C nvua v Tena.

» HocwuTe 3aluTHyt0 oaexay M NPOMbIBANTE OTKPbITLIE YHACTKU, MOABEPIKEHHbIE BO3AENCTBUIO, BOAOK
C MbIIOM.

OnacHoOCTb TPaBMMPOBaHUA BCNEACTBUME NaAEHMA WHCTPYMEHTOB W/MnM npuHaanexHocten. [lepea

Hauanom paboTbl y6eauTeECh B TOM, YTO aKKyMyNATOpP WM YCTAHOBNIEHHAA NMPUHAANEKHOCTb HAAEXHO

3aKpeneHsbl.

BktouaiTe aneKTpOUHCTPYMEHT TONIbKO NOCHE TOro, Kak Bbl NPUBEAETE ero B paboyee NonoxeHue.

Bcerna Kpenko Aep)kuTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a NpeAHas3HayeHHble ANA 3Toro pykoAatku. Cneaute 3a

TeM, YToBbl PYKOATKM BblNK CYXUMU U YUCTBIMU.

Yrtobbl BO BpemA paboTbl PYKU He 3aTekanu, Bpemsa OT BPEMEHU AenaiTe nepepbiBbl U yNpaXKHeHWUs

AN paccrnabneHus U pasMuWHKM nanbueB. BosHukatolwue npu anutensHoi paboTe BuGpauuu Moryt
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NPMUBECTU K HapYLLUEHMAM KPOBOCHABXEHUA COCYAOB MW B HEPBHBLIX OKOHYAHWAX ManbLEeB/KUCTER PyK
UM B 3aNACTbAX.

3anpetyaetcA NPAMON BU3yaslbHbI KOHTAKT CO CBETOAMOAHOW MOACBETKON 3NeKTpoMHCTpymeHTal He
CBETUTE B SIMLO APYrMM NOJAM — OMacHOCTb BPEMEHHOro ocnenneHua!

JoxuaaiTecb NONHOM OCTAHOBKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MPEXAE YeM YOMUpPaTh Ero B CTOPOHY.

Mpu cmeHe paboyero MHCTPYMeHTa NOMb3YyHTECh 3aLMUTHLIMU NepyaTtkamu. Cobntoaaite OCTOPOXKHOCTb
npu 3ameHe paboyero MHCTPYMEHTA — KOHTaKT C HUM MOXET NPUBECTU K Nopesam U oxoram!

CneumanbHble yKaszaHUA Nno TexHuke 6eszonacHocTu npu pabote ¢ no63nkamu

>

>

Mpu NMNeHU BeanTe SNEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO OT cedn.

Bo Bpemsa paboTbl AepxknuTe PyKM Ha 6e30nacHOM PacCTOAHUM OT MUILHOFO MONIOTHA; HEe AEPXUTE UX
nepea NubHbLIM NONOTHOM.

Mpu NUNEHWUM HUKOTAa HE NOrpy’)KaiTe NONOTHO B HEMPOBEPEHHLIE OCHOBAaHWA W nonoctu. Ybeautech B
OTCYTCTBUM NOMEX HaA 3aroTOBKOW M NOA HE No BCel AnnHe pesa.

Mpu NMNEHUM He AEPIKUTE 3aroTOBKY CHU3Y.

24  AKKypaTHoe ofpalyeH1e C aKKyMynATOPaMH U UX NPaBUiIbHOE UCMONb30BaHWe
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Cobnropaitte cnepytowme yKasaHusa no TexHuke GesonacHocTn ana 6esonacHoro oBpalyeHus u
MCMONb30BaHUA IMTUIH-UOHHBIX aKKYMYNATOPOB. MX HeCOBNIOAEHNE MOXET NPUBECTHU K Pa3APAKEHHUAM
KOXXW, CEPbE3HBIM TPABMaM, XMMUYECKUM OXKOram, BO3rOPaHuUIo M/Mnu B3pbiBam.

Mcnonbayite akkyMynatopbl TONbKO B TEXHUYECKN MCMIPABHOM COCTOAHMUM.

O6pataitecb C aKKyMynaTopamu OCTOPOXHO, YTOObl He AOMYCTUTb MOBPEXAEHUA W MPEAOTBPaTUTL
BbIXO/I YXMAKOCTEW, NPeACTaBNAOLLMX CePbe3HY0 ONacHOCTb AnA 3A0poBbA!

Kateropuyeckn sanpelyaeTcA BHOCHUTb M3MEHEHWA B KOHCTPYKUMIO aKKyMYNATOPOB WMIM BbIMOMHATD
HeaonyCTUMblE MaHUNYNALUKU C HUMK!

3anpetyaetca pasbupatb, cAaBnMBaTh, Harpesatb A0 Temneparypbl Boitwe 80 °C (176 °F) unu cxuratb
aKKyMYNATOPSI.

He ncnonbayite unu He 3apskaiTe akKyMynAaTOpbl, KOTOPbIE NOABEPranMCb MeXaHUYeCKUM (yAapHbIM)
Harpyskam unm nonyyunu NoBpexxaeHne KakuM-nmoo WHeIM o6pasoM. PerynapHo npoBepAiTe UCNOoNb3y-
eMble BaMU aKKyMYNATOPbl HA NPU3HAKK NOBPEXAEHUNA.

Kateropunuecku 3anpetlaeTca UCNoNb30BaTb BOCCTAHOBMIEHHBIE aKKYMYNATOPbI UK aKKyMyNATOPbI nocne
BTOPUYHOM NnepepaboTku.

Kateropuuecku sanpeLyaetca UCNonb3oBaTb akKyMynaTop Unu padoTaroLyue oT akkyMynfaTopa aneKTpo-
MHCTPYMEHTbI B KQUeCTBe YAaPHOro MHCTPYMEHTA.

Kateropunuecku 3anpetlaetca noaseprarb akkyMynATOPbl BO3AEACTBUIO MPAMOrO COTHEYHOTO U3NyYEHMA,
BbICOKOW TeMnepaTypbl, UCKP UK OTKPLITOrO MiaMeHn. OTO MOXKET MPUBECTU K B3PbIBaM.

He kacaiTecb akkyMyATOPHBIX KNEMM (MOMHOCOB) NanbLamu, pabounmm MHCTPYMEHTaMU, YKPALLIEHUAMM
UK MHBIMU TOKOMPOBOAALLMMU NpeaMeTamMu. OTO MOXKHO NOBPEAUTb aKKYMYNIATOP, @ TaKKe NPUBECTH K
MatepuansHomy yuepby 1 Tpasmam.

MpenoxpaHanTe akKyMynaTopbl OT AOXAA, NOBLILLIEHHON BNAXXHOCTU M XMAKOCTeN. [NpoHMKwana Bnara
MOJET MPUBECTU K KOPOTKMM 3aMbIKAHMAM, yAapam SNEKTPUUYECKUM TOKOM, OXOram, BO3ropaH1io uau
B3pbIBaM.

Mcnonb3yiite TONbKO AONYLUEHHBIE ANA AAHHOTO TMNA aKKyMYNATOPOB 3apAAHbIE YCTPONCTBA U SNIEKTPOUH-
cTpyMeHThl. CobntoaaiTe ykasaHusa, NPUBOANMBIE B COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTBAX MO dKCMyaTaLuu.
He ncnonb3yiite Mnn He XpaHuTe akKyMynaTop BO B3PLIBOOMACHBLIX 30HAX.

CNMLWKOM CUNbHbIA HAarpeB akKyMynaTopa (Takow, YTO 10 HEro HEBO3MOMXHO AOTPOHYTLCA) YKasbiBaeT Ha
€ro BO3MOXHbIN AAedekT. PazmecTute akkymynatop Ha 6e30nacHOM pPacCTOAHUM OT BOCTNAMEHSAOLUMXCHA
mMaTepuasnoB B XOPOLLO NPOCMaTpMBaeMoM U1 noxapobesonacHom MecTe. [laiTe OCTbITb aKKyMynATopy.
Ecnn no ucteyennn oaHOro yaca akkymynarop BCe elle 0CTaeTca TakuM ropaynM, YTO ero Henb3A B3ATb
B PYKM, 3TO 03HAYAET, UTO OH HeucnpaseH. Obpatuteck B cepBucHyto crykBy Hilti nnu nayuute fokymeHT
«YKasaHuA No TeXHUKe 6e30MacHOCTU U UCMONb30BAHUIO IMTUIA-MOHHBIX aKKyMynaTopoB Hilti».

Cobntoaaite cneumanbHble AMPEKTUBLI MO TPAHCNIOPTUPOBKE, XPAHEHMUIO U UCMOMNb30BAHUIO JIUTUIA-
MOHHbIX aKKyMynATOPOB. — cTpaHuua 96

O3HaKOMbTECH C YKa3aHWAMU MO TEXHUKe 6€30MaCHOCTU U UCMONL30BAHHIO IUTUIA-UOHHBIX aKKyMy-
natopos Hilti, koTopble MOXXHO NOCMOTPETL MyTeM CkaHMpoBaHuA QR-koAa B KOHLE 3TOro pyKo-
BO/ZCTBA MO 3KCryataLuuu.
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3 OnucaHue

3.1 0630p usnenus fl

Beikntoyatens

PykoATka

Perynarop yacTtotel xon0B
AKKymynaTop
BeHTunAUMOHHbIE Npopesan

MoHTa)kHOe OTBEPCTUE ANA NPUHAANEKHO-
creit

Pblyar pasénokupoBku nonoTHa

3aXXMMHOW naTpoH

Koxyx

3almra oT KOHTaKTa

MunbHoe nonotHo

MpoTnBoCcKoNbHanA 3awmTa

Pbiuar perynMpoBKu MasTHUKOBOTO ABWKe-
HuA
OnopHasa nnuta

LLikana ans yctaHoBKM yrna pesa
Kptouok ¢pukcaumm

Anantep cucTembl NbineyaaneHua
KHomka Ae6noKMpoBKK akkyMynaTopa
MHamkaTop cratyca akkymynatopa

CISISICICICICISISICICIOIOMCICIOICIONS

3.2 Ucnonb3oBaHWe No Ha3HAYEHUIO

JlaHHbBIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT NPEACTaBNAET COBOW PYUYHOH aKKyMYNATOPHbIA MaATHUKOBLIN IOB3WK, KoTopas
npeaHasHayeH AnA Pesku NnacTMacChl, APEBECUHbI U METaNNa, a TaKkXKe MMNCOKAPTOHHBIX U BOMOKHUCTBIX
nnuT.

JTo631K OCHaLEH CHEMHbIM COEAUHUTENbHBIM LUTYLLEPOM ANA MOAKMOYEHUA AOCTYMHOrO B BUAE OMNUMM

neinecoca. MNoaknoyeHne npeaHasHauYeHo ANA CTaHAAPTHLIX BCACHIBAKOLLMX LWNAHIOB. [nA NoacoeaAMHeHnA

BCachIBaOLLEro LnaHra (nbinecoca) k n063uKy MOXeT noTpeBoBaTbCA NOAXOAALLMIA NEPEXOAHUK.

e JlnA 9TOro 3nNeKTPOMHCTPYMEHTa UCMONb3YiTe TONbKO IMTUIA-MOHHBbIE akkymynatopel Hilti Nuron cepun
B 22. ina oBecneyeruna ontumanbHoi MolHocTy Hilti pekoMeHayeT Mcnonb3osatb C 3TUM 3NEKTPOUH-
CTPYMEHTOM aKKyMyNATOPbI, yKasaHHble B TaBnuue B KOHLE 3TOro PyKOBOACTBA MO 3KCMyaTauum.

e JInq 3apaaKu1 3TUX aKKyMynaTopoB UCMONb3yiTe TONbKO 3apaaHble yeTpoiicTaa Hilti, ykasaHHble B Tabnuue
B KOHLie 3TOro pyKOBOACTBA MO dKChyaTaluu.

*  KcnonbayiTe Ang 3TOr0 3NEKTPOMHCTPYMEHTA TOMbKO MAbHBIE NONOTHA C T-06pasHbIM (OAHOKYNAaYKOBbI-
M) XBOCTOBWKOM.

3.3 Bo3moxHoe ncnonb3oBaHue He NO HasHa4YEHUIO

e JlaHHbIi 9NEKTPOMHCTPYMEHT He NpeAHasHaueH AnA CNUNMBaHUA BETOK U CTBOMNOB 1€PEBLEB.

*  JlaHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLaeTcs MCNonb3oBaTb And 00paboTku OnacHbLIX ANA 3A0POBbA MaTe-
puanos.

e JlaHHbIi 9NEeKTPOMHCTPYMEHT 3anpeLLaeTcs UCMob30BaTh BO BIXKHOW cpeae.

3.4 UHAUKaLUKU COCTOAHUA IMTUH-UOHHOTO aKKyMynaTopa

Jlutnin-nonHble akkymynatopbl Hilti Nuron ocHaweHsl cBetoaMoaamu AnA WMHAMKaLMM YPOBHA 3apana,
CUrHanoB OLIMBKK 1 COCTOAHWA BaTapeu.
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3.4.1
A| NPEQYNPEWAEHWE

MHAMKaL[MH YPOBHA 3apAga U CUrHanos ownbKu

OnacHocTb TPaBMMPOBaHWA BCNEeACTBUE NAaAeHUA akKymynaTopa!
» Tpu BCTaBNEHHOM akKyMynATOpE MyTeM HayKaTWA KHOMKW PasBroKMPOBKM ybeauTechb B NpaBuibHOW
NOBTOPHOM GUKCALMM aKKYMYNATOPA B UCTIONb3YEMOM 3NEKTPOUHCTPYMEHTE.

[ns nonyYeHnA OAHOW U3 CneayoLMX MHAMKALMA KOPOTKO HAXKMUTE KHOMKY pasBnoKMpOBKM akKyMynATopa.
YpoBeHb 3apfaa, a Takke BO3MOXXHbLIE HEMCNPABHOCTH TaKKe OTOBPaXKaloTCA B TEYEHUE BCETO BPEMEHH,
NoKa NOAKIIOYEHHDIN (K aKKyMynATOPY) SNEKTPOUHCTPYMEHT BKIIOUEH.

CocTtofAHue

3HaueHue

YeTbipe (4) cBETOAMOAA HEMPEPLIBHO FOPAT 3ene-
HbIM.

Yposehb 3apaaa: ot 100 % ao 71 %

Tpwm (3) cBeTOAMOAA HENPEPBLIBHO FOPAT 3€NEHBIM.

YposeHb 3apaaa: ot 70 % 1o 51 %

JlBa (2) cBeToaMoAa HeENPepbLIBHO rOPAT 3eNeHbIM.

YposeHb 3apaaa: ot 50 % ao 26 %

Oaut (1) cBeTOANOA HENPEPLIBHO FOPUT 3€NEHBIM.

YposeHb 3apaaa: ot 25 % ao 10 %

OawH (1) cBeTOANOA MUraeT 3eNEeHbIM C HU3KOM
YaCcTOTOW.

YposeHb 3apaga: < 10 %

OauH (1) cBeTOANOA MUraeT 3eNeHbIM C BbICOKOM
4acTOTOM.

JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP NOMHOCTLIO PaspA-
KEeH. 3apAaanTe akkyMynaTop.

Ecnu cBeToanoa nocne 3apaakv akkymynatopa Bce
elLie MUraeT C BbICOKO# 4acToToi, o6patuTech B
cepsUcHyto cnyx0y Hilti.

OauH (1) CBETOANOL MUraeT XKENTbIM C BbICOKOM
4acToTON.

JINTUA-NOHHBIA aKKYMYNATOP MW NOAKNIOYEHHbIV K
HEMy 9NeKTPOMHCTPYMEHT NeperpyeHbl, CULLKOM
ropaYure, CIIULLKOM XOJIOAHBIE WK UMEET MECTO
Apyras oLumoka.

O6ecneybTe AOBEAEHUE BNEKTPOUHCTPYMEHTA 1
aKKyMynaTopa A0 pekoMeHAyemMoi paboyei Tem-
nepatypbl 1 He Neperpy)anTe SNeKTPOUHCTPYMEHT
Npu ero MCMonb3oBaHUK.

Ecnu curHan ocraetcs, 06patuTeCh B CEPBUCHYHO
cnyxGy Hilti.

OauH (1) cBETOANOA FrOPUT XKENTLIM.

JIMTUIA-NOHHBIN aKKYMYNATOP M CONPAXXEHHBIN C
HUM 3NEKTPOUHCTPYMEHT HE COBMECTUMbI APYT C
npyrom. OBpatutecb B cepBUCHBIN LeHTp Hilti.

OauH (1) cBETOANOA MUraeT KPaCHbIM C BbICOKOWM
YacTOTOW.

JIUTUIA-MOHHBIA aKKyMyNATOP 3a6NOKUPOBaH U ero
fAanbHelllee UCNonb30BaHe HeBO3MOXHO. Obpa-
TUTECb B CePBUCHbIN LieHTp Hilti.

3.4.2 UHAMKaTOpbl COCTOAHUA aKKyMynATopa

[nA 3anpoca COCTOAHWUA akKyMyNATOpa yAepIKUBaiTe KHOMKY pasbnoKMpOBKM HAXATOW B TedeHue Bonee
3 c. Cuctema He pacnosHaeT MoTeHuWanbHoe HapylleHue padoTbl akKyMynaTOpHOW Gatapen BCReACTBUE
HENpPaBKLHOTO OBpaLLeHHUs, HaNPUMep, NaAaeHUsA, MPOKONOB, BHELLHETO TEPMUYECKOTO BO3AEUCTBUA U T. A.

CocTtofiHue

3HaueHue

Bce cBeToanoabl 3aropatotcs B Buae beryLiero
OrHA, nocne yero oauH (1) ceetoanoa ropur sene-
HbIM.

AKKYMYNATOP MOXHO NPOAOKATh UCNONb30BaTb.

Bce cBeToanoabl 3aropatotcs B Buae beryLiero
OrHA, nocne Yyero oauH (1) ceeToanoa MUraeT Xen-
TbIM C BbICOKOM 4aCTOTOW.

He ynanock 3aBepLumnTb 3aNpoc COCTOAHWA aKKy-
mynaTopa. MoBTopHTE NPOLIECC UM 0BpaTnTeck B
cepsUCcHyto cnyx0y Hilti.
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CocrtofAHue

3HaueHue

Bce cBeToanoabl 3aropatorca B Buae Geryiero
OrHA, Nocne yero oaunH (1) cBETOAMOA rOPHUT Kpac-
HbIM.

B cny4yae BO3SMOXXHOCTHU AanbHenLwero ucnonb-
30BaHMA NOAKMKOYEHHOIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
OCTaBLUAACA eMKOCTb aKKyMynATopa cocraBndaeT

Hke 50 %.

Ecnu NoAKMOYEHHbIA 9NEKTPOUHCTPYMEHT Bonblue
MCNOMNb30BaTh HEBO3MOXHO, PECYPC aKKyMynAaTopa
McuepnaH v akkyMynaTop cneayet 3ameHnTb. O6-
partutech B cepBuCHbIN LeHTp Hilti.

3.5

YCTPOMCTBO CAyBa OMWIOK HanpaBnAeT Ha NUIbLHOE MOMOTHO CTPYHO BO3AyXa, KOTOpas cAyBaeT OMUMIKW C
NIUHUK pesa.

YcTpoicTBO cayBa ONUIIOK

3.6

YacTtoTy X040B MOXHO OTPerynMpoBaTtbh C MOMOLLbIO perynatopa (konecuka). Nosuuma «1» cootsetcTtByeT
800 xo4/MuH, nosuuma «6» — 3000 xoa/MHH.

YacrtoTta xonos

3.7

FnyéMHa M Ka4yeCTBO pesa yCTaHaB/IMBakoTCA B 3aBUCUMOCTHU OT oépaﬁa‘rblaaemoro mMaTtepuana nocpeacTtsomMm
4-CTyﬂeHl-IaTOF1 perynMpoBkM MaATHUKOBOro Xxoza. I'IepeKmoueHme mMexay 4 CTyNneHAMU BbINONHAETCA C
NOMOLLbHO pblyara.

Yem mMeHbLUe CTyneHb MaATHUKOBOro xo4a, TeM 6onee YnCTON M rnaaKkon 6y,ueT KPOMKa pesa. OnTtumanbsHas
CTyneHb onpeaenaeTca nytem npoGHblx pesoB.

4-cTyneH4yaTan perynMpoBKa MafsTHMKOBOro xoaa

CocronHue 3HauyeHue

CryneHb 0 Be3 MaATHUKOBOro xoaa
CryneHb 1 HebonbLUoi MaATHUKOBbIA XO4
CryneHb 2 CpeaHunii MaaTHUKOBbIA XOA
CryneHb 3 BonbLuon MaaTHUKOBLIA XOA
3.8 MpoTuBOCKONbHAA 3awWuTa

ONEeKTPOMHCTPYMEHT MOXKET OCHALLATLCA MPOTUBOCKONBHON 3aLLUTONH,
KoTopanA NpeaoTBpaLLaeT BbIPIBAHUE BEPXHUX CNOEB APEBECHHBI NPU MUNEHWN AEPEBAHHBIX 3aroTOBOK.

3.9

B cnyyae HenpepbiBHOrO Haxkatua Bbikmtouatens 6onee 15 MuH (Hanpumep, NPU TPaHCMOPTUPOBKE MK
XPaHeHWH) NMPOUCXOAMUT aBTOMATUYECKOE BbIK/OUEHUE BNEKTPOMHCTPYMEHTa. JTO Mo3BonAeT usbexarb
rny6oKoro paspaza akkymynatopa.

ABTOMaTH4YECKOE BbIK/IFOUEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTa

3.10

MasTHUKOBBIA 3NEKTPONOB3UK C NUMbHLIM NONOTHOM, KOXYX, aAanTep CUCTEMbI MbiNeyaaneHus, NpoTMBOC-
KOMbHaA 3aLiuTa, PyKOBOACTBO MO JKCMIyaTaLmm, KNtoY-LLECTUrPaHHMK.

Jlpyrne CuUCTEMHbIe NMPUHAANEXHOCTH, AOMNYLUEHHblE ANA WCMONMb30BAHUA C 3TUM M3AENMEM, Bbl MOXeETe
HanTh B Hilti Store nnu Ha caitte www.hilti.group

KomnnekTt noctaBku

4 TexHnuYecKkue AaHHble
4.1 MaATHUKOBbIN 3NeKTPoNob3nK
SJT 6-22
HomuHanbHoe HanpAXeHue 216 B
Macca no EPTA Procedure 01 6e3 akkymynaTtopa 2,1 kr
HAnuHa xona 28 Mm
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SJT 6-22
YacToTa XoA0B B XONOCTOM pexume (n,) 800 06/MuH ...
3 000 06/MuH
Makc. rny6uHa pesa B ApeBecuHe 150 mm
Makc. rny6uHa pesa B antoMUHHUM 25 mm
Makc. rny6uHa pesa B HenerupoBaHHOM CTanu 10 Mm
Yron pesa (cnesa/cnpasa) 0° ... 45°
HapyXHblii AaMameTp agantepa CUCTEMbI NbisieyAaneHus 27,5 MM
TemnepaTypa XxpaHeHHUA -20°C ... 70°C
Temnepatypa oKpyaroLien cpeabl NPy 3KcnnyaTayuu -17°C ... 60 °C

4.2 JaHHble no wymy 1 Bubpayuam cornacHo EN 62841

MpuBOAMMbBIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOMO AABNEHUA M BUOPaLUM Obin UBMEPEHBI COMAacHO CTaH-
[apTM3MPOBaHHOM NpoLeaype U3MEPEHNUA U MOTYT UCNONb30BaTLCA ANA CPABHEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay cob6oi. OHM TaKkKe NOAXOAAT ANA NPeABapPUTENbHOW OLEHKM BPEAHbIX BO3AEUCTBUNM.

YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHBIM 001aCTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
3NEKTPOMHCTPYMEHT UCNONb3yeTCA AnA APYruX Lenei, ¢ ApyruMu pabounmu (CMEHHLIMM) MHCTPYMEHTaMK
WIM B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOrO TEXHUYECKOrO OBCNY)XMBaHWA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBLIMW.
BcneacTteue atoro B TeuyeHue Bcero nepuofa paboTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOMHO 3HAUYUTENbHOE
yBeNM4yeHne BpeaHbIX BO3AENCTBUNA.

JnA TO4UHOro onpeaeneHna BpeAHbIX BO3AENCTBUI CneayeT TakKe YUuTbiBaTb MPOMEXYTKM BPEMEHHU, B Teue-
HUE KOTOPbIX 3NEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIKIOYEHHOM COCTORHUM UK paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOTO B TEYEHUE BCEro nepuoza padoTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXKHO 3aMETHOE YMEHbLUEHUE
BPEAHbIX BO3AENCTBUNA.

MpuMUTE AONOMHUTENBHBIE Mepbl 6E30MaCHOCTU ANA 3aLLMTLI NONb30BAaTeNA OT BO3AENUCTBUA BOZHUKAIOLLErO
Lyma u/unu Bubpaumni, Hanpumep: TEXHUYECKOE OOCTY)KMBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBOUNX (CMEHHLIX)
MHCTPYMEHTOB, COXpaHeHWe Tenna pyK, NpaBuibHan opraHusauma pabounx NpoLeccos.

3HauyeHuWA YpPOBHA LWyMa

SJT 6-22
YpoBeHb 3ByKOBOM MOLYHOCTH (L) 99 ab(A)
MorpelwHoOCTb YPOBHA 3BYKOBOW MOLYHOCTH (Kya) 5 nb(A)
YposeHb 3ByKOBOro aasneHun (L) 88 ab(A)
MorpewHocTb ypoBHA 3ByKOBOro AasneHus (K, ,) 5 nb(A)
O6wme sHaueHus Bubpaynu
SJT 6-22
3HaueHue Bu6paunn npu peske ACI (a, ) B 22-55 5,2 m/c?
B 22-255 5,3 m/c?
3HaueHue BUGpaLMK Npu pesKke MeTanfnMuecK1x IMCTOB B 22-55 8,5 m/c?
(anm) B 22-255 7,2 m/c?
Koa¢dpuumneHt norpewuHoctu (K) 1,5 m/c?
4.3 AKKymynaTop
Pa6ouee HanpaxeH1e akKymynaTopa 216B
Macca akkymynaTtopa CM. B KOHLe 3TOro py-
KOBOZCTBA NO 3KCNy-
atauuu
Temnepatypa oKpyxaroLien cpebl NPy 3KcnnyaTayuu -17°C ... 60 °C
Temnepatypa xpaHeHHA -20°C ... 40°C
TemnepaTtypa aKkKyMmynATopa B Hayasne 3apAaaku -10°C ... 45°C
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5 Moxrotoeka Kk pabote

‘ | MPEAYNPEXOEHWE

OnacHoOCTb TPaBMUPOBaHUA BCNeACTBME HenpeAHaMepPeHHOro nyckal

» [lepen yctaHOBKOW akkyMynaTopa y6eanTeCh B TOM, YTO COOTBETCTBYHOLMIA SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIKMHO-
YeH.

» Tpexzae Yem NPUCTYNUTb K PETYSIMPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MK 3aMeHe MPUHAANEXHOCTEN BblHbTE
aKKYMYNIATOP W3 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Cobntopaiite YKasaHuA No TeXHUKe 6e3onacHoCTH 1 npeaynpexaarwuwme ykasaHud, npusoanmble B 4aHHOM
AOKYMEHTEe U Ha usaenuu.

5.1 3apAaaKa akkymynaTopa

1. Tepea 3apaakom n3yunte pyKOBOACTBO MO 9KCNyaTaluu 3apsaaHoro yCTponcTea.
2. Y6eauTech B TOM, YTO KOHTaKTbl aKKyMyNATOPa U 3apAAHOrO YCTPOICTBA YHACTLIE U CyXHe.
3. 3apsaiTte akkyMynAaTop TOMbKO B AOMYLLEHHOM K 3KCMlyaTauumn 3apaaHoOM yCTPOCTBe. — cTpaHuua 89

5.2 YcTaHoBKa akKymynatopa

‘ NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPAaBMUPOBaHWUA BCEACTBUE KOPOTKOro 3amMblKaHUA UK NafeHUA akKymynaTopa!
» [epen ycTaHOBKOW akKyMynATopa yoeauTeCh B YUUCTOTE Ero KOHTAKTOB U KOHTAKTOB 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA.
» Bceraa nposepaiTe, NpPaBuUIbHO N 3adUKCUPOBAH aKKyMymATOp.

1. Tepea nepBbIM BBOAOM B 9KCMyaTayuio NMOSHOCTLIO 3apAANUTE aKKyMYNATOP.

2. TIpwKMHUTE aKKyMyNATOP Tak, 4ToObl OH 3adUKCUPOBANCA B aKKyMYyNATOPHOM OTCEKE C XapaKTepHbIM
LLieNYKOM.

3. TlpoBepbTe HAAEKHOCTb PUKCALUU aKKyMynAToOpa.

5.3 UsBneueHne akkymynatopa

1. Haxkmute KHOMKY Ae6NOKMPOBKU akKyMynaTopa.
2. W3Bnekute akkyMynaTop U3 UHCTPYMeEHTa.

5.4 YCTaHOBKa NUbHOro nosnotHa &

1. BcTaBbTe NMUAbHOE MOMIOTHO (3yBbAMM MO HAMPAaBNEHUIO Pe3a) B 3aKMMHOM NaTPOH (4O XapaKTepHOro
LenuKxa).
2. TloTAHWTE 3a NONOTHO, YTOBLI YOEAUTLCSH, YTO OHO HAZEXKHO 3aPUKCUPOBANOCH.

5,5  YcTaHoBKa Koxyxa K

» HacaauTe KOXXyX Ha NEPEAHIOID YaCTb BNEKTPOMHCTPYMEHTA TaK, UTOObI OH 3aduKCHpoBaca.

YCTaHOBUTb KOXYX MOXHO NWLLb B TOM Cllyyae, eCiiv ONopHasA NauTa HaxOAWTCA B CTaHAAPTHOM
nonoxexuu (yron pesa 0°). — ctpanuua 94

5.6 MoHTa) aganTepa cucTeMbl NbineyaaneHus [

1. HagsuHbTE agantep CUCTEMBbI NbNeyAaNeHUs C3aAN FOPU3OHTaIBHO B OMOPHYHO NAUTY A0 GUKCaLMM 0BOUX
KPHOUKOB rKcauum COOKy.
2. [MoAcoeanHuTe LWUNaHr Nbinecoca K aaantepy.

5.7 YCTaHOBKa NPOTMBOCKONLHOI 3aLuThl §

» BcTaBbTe NPOTUBOCKOMBHYHO 3aLUTY B OMOPHYHO MIIUTY CHU3Y.

[MpoTuBOCKONbHAA 3alUTa MOXET MCMONb30BATLCA TONbKO ANA NPeAHas3HaYeHHbIX ANA dTOro
MUNbHLIX MONOTEH.

YCTaHOBUTb MPOTUBOCKOJbHYHO 3aLLMTY MOXHO JIULLb B TOM CllyYae, EC/I ONOPHAsA NuTa HaxXoAuTCa
B CTaHAAPTHOM MONOXeHuu (yron pesa 0°). — ctpanuua 94
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5.8 3awura oT nageHusa

AH NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA BCNEACTBUE NAAEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA /MK NpUHaANEXKHOCTH!

» Mcnonb3yiTte TONbKO NPeayCMOTPEHHbIN AnA 3TOr0 ANEKTPOMHCTPYMeHTa yaepusatowui Tpoc Hilti ana
MHCTPYMEHTOB.

» [lepea kaXkabIM UCMONbL30BaHMEM NPOBEPANTE TOUKY KPEMIEHWA yaep)XMBatoLLero Tpoca AnA UHCTPY-
MEHTOB Ha BO3MOXXHbIE MOBPEXAESHUA.

» He 3akpennaiTe yaepXXvBaloLLui TPOC ANIA MHCTPYMEHTOB Ha KPeneXHOM Kptouke. He ucnonbayite
KpEnexHbli KPOYOK ANA NoAbema 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

ﬂ Cobntopaitte HauMoHanbHble AMPEKTUBbI MO BINMOHEHUIO BbICOTHBIX padoT.

JnA 3aLuThl 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OT NaZeHWA UCMONb3YHTE TONbKO KOMOMHALMIO M3 NpeAoXpaHnuTens

Hilti ana npenynpexaenua cnyyaitHoro cpabartbiBaHWA NpU yaape M yAepXUBatoLLero Tpoca ANiA UHCTPY-

menToB Hilti #2261970.

» 3akpennaitTe npeaoxpaHuTenb ANA NPeAyNPeXaeHHA CrydaiHoro cpabatbiBaHua NPy yaape B MOHTaX-
HbIX OTBEPCTUAX ANA NPUHAANEXHOCTEN. MNpoBepARTe HAAEXHOCTb GUKCALMK.

» 3aKpennaiTe OAMH KPHOYOK-KapabuH yAepKUBAOLLEro Tpoca AN MHCTPYMEHTOB Ha MpefoXpaHuTene
ANA NpefynpexxaeHusa cinyyaiHoro cpabatbiBaHuA Npu yaape, a BTOPOM — Ha HECYLUEN KOHCTPYKLWK.
[MpoBepaAnTe HAAEXHOCTb GUKCaLMK.

CobntoaaiTe ykasaH1A U3 pyKOBOACTB MO aKcrnyataumn npeaoxpanutens Hilti ana npeaynpexxae-
HUA CyyaiHoro cpabaTtbiBaHWA NpU yAape, a TakKe YAePXXMBAKLLEro Tpoca AN UHCTPYMEHTOB
Hilti.

6 YnpasneHue

CobntopaiTe ykasaHua No TeXHWKe 6e30MacHOCTU U NPeAynpexaatomMe yKasaHusa, NPUBOAUMBIE B AaHHOM
LIOKYMEHTE 1 Ha U3AENNUH.

6.1 Wcnonb3oBaHne cucTeMbl NbineyaaneHua

ﬂ Cucrtema nbineyaaneHua yaanaet Nbib C IMHUK pes3a U TeM CaMbiM MOBbILLAET 6es3onacHoCTb paéOTbl,
a TaKXXe CHWXKaerT NbeByo HarpysKy Ha paéoqu MecTe.

1. YcraHoBuWTE KOXYX. — CcTpaHuua 93
2. Tlpu NpoaomKUTENLHOM 00PaBOTKE 3arOTOBOK M3 APEBECHHbI MW APYrMX Matepuanos, 06pasyroLmx
60nbLIOE KONMYECTBO MbliK, BCErAa UCMOMb3yHTe CUCTEMY MblieyAaneHus.

6.2 PerynupoBka yrna pesa [

1. JleMOHTMpy#iTe anantep cMCTeMbl NbineyaaneHua. — ctpaHuua 95
2. BbIKpYTUTE BMHT Ha OMOPHOW MauTe.
3. YcraHoBUTE Hy)KHbIM yron pesa (B AvanadoHe ot 0° Ao 45° B 060ux HanpasneHusx).
» [pwu yrne pesa 0° onopHaA NauTa HaXoAMTCA B HENOABWMXHOM MONOXeEHWU. [InA yCTaHOBKM yrna pesa
OMOPHYIO NAUTY CeAyeT cHavana OTTAHYTL Hasaa.
» Ecnu Bbl ycTaHOBUTE OMOpPHYKO MUTy oBpatHo Ha yron pesa 0°, TO 3aTeM CHOBa CABWUHbTE MUTY
Briepes, 4To6bl 3adUKCUPOBATL €€ B HEMOABUKHOM MOJTOXEHNH.
4. CHoBa 3aTAHUTE BUHT.
» OnopHasa nauTa 3axara.

6.3 BknroueHune

Brnaroaapa 3alMTHOW QYHKUMM NPEAOTBPALLAETCA 3amyCK 3NEKTPOMHCTPYMEHTa, €Clu OH CHavana
BK/OYAETCA, @ 3aTEM BCTaBNAETCA aKKyMYNATOP.
CHauana cABMHbTE BbIKOUaTENb HA3aA, 3aTeM CHOBa Briepeda.
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» CaBWHbTE BbIKIOYATEND Bnepea.

6.4 Bpe3Hoe nuneHue

YcTaHoBMTE pblyar perynMpoBKU MasTHUKOBOrO XOAa B NONOXeHUe «0».
YcTaHoBMTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NepeaHen KPOMKOW OMOPHOM MUTbI HA 3aroTOBKY.
YaepuBana dNeKTPOUHCTPYMEHT, HAXKMUTE BbIKOYaTENb.
[NOTHO NPMXMUTE SNEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroTOBKE U, YMEHbLUAA YroN HAKNOHA, MOorpy»anTte nonoTHo B
marepuarn.
5. Tocne npopesaHusa 3aroToBKK YCTAaHOBUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HOPMasibHOE paboyee NonoXeHue.
» OnopHasa nanTa npuneraet BCei NOBEPXHOCTLIO.
6. lpoaomkante NMAKUTL NO NUHWUK pesa.

oo

6.5 BbikntoueHune

» CaBuHbTE BbIKOUATENb Ha3aa.

7 HeMmoHTam

71 JlemoHTaXX apantepa CUCTEMbI NbineyaaneHusa

1. MpwkmunTe 06a KproUKa GUKCaLMK BHYTPb.
2. OtcoeanHuTe agantep CUCTEMbI MblfieyAaneHna OT ONOPHOM MIUTLI ABWKEHUEM Hasaa.
3. OTcoeanHuTe WnaHr neinecoca oT agantepa.

7.2  CHATHA Kowyxa

» Cnerka HaknoHuTe KOXXYX U CHUMUTE ero ABMXKEHUEM Brepea.

7.3 BbiTankMBaH1e NUALHOrO NonoTHa f§

A NPEOYNPEXIOEHWE

OnacHOCTb TPaBMUPOBAHUA! HEKOHTPONMPYEMOE BbITANKMBaHUE MUNBHOTO MOJIOTHA MOXET MPUBECTU K

Tpasmam.

» [pu BbITaNKMBaHWW MONOTHA AEPXKUTE BNEKTPOMHCTPYMEHT TakuM 00pasoM, UToObl BbiTanKkMBaemoe
NONOTHO CMy4aitHO HEe TPaBMMPOBANO HAXOAALUMXCA PAAOM NHOAEN U KUBOTHBIX.

» CABMHbTE pbluar PasénoKUPOBKKM MUIBHOMO NOJIOTHA B CTOPOHY A0 ynopa.
» TunbHOE NONOTHO ByAET PACPUKCMPOBAHO U BBITONKHYTO.

8 Yxoa u TexHuyecKoe o()cnymuBaHMe

Al NPEOYNPEMIEHVE

OnacHoOCTb TPaBMUPOBaHWUA NPU YCTaHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» [lepesn npoBeaeHneM NtoBbix PaboT No yxody 1 06CNY)KUBaHWIO BCETAA U3BMNEKaiTe akkymynaTop!

Yxon 3a 3N1eKTPOMHCTPYMEHTOM

* Ypaanante HanunLwyto rpfasb C OCTOPOXKHOCTbIO.

*  OCTOPOXHO OuULLATE BEHTUNALMOHHbLIE NPOPE3M (MPU HANMYMK) CYXO MATKON LLETKON.

e OuuwaitTe KOpNyC TONbKO Crierka yBRa)KHEHHOW TKaHbto. He wucnonb3ayiite cpeactBa no yxoay c
coaepXaHUeM CUAMKOHA, NOCKOJbKY OHW MOTYT MOBPEeAWUTb NNAaCcTUKOBbLIE AeTanM.

* JInA OYMCTKU KOHTAKTOB 3IEKTPOUHCTPYMEHTA MCMOMb3YHTE YNCTYIO CyXYHO TPAMKY.

Yxon 3a NUTUN-UOHHBIMK aKKyMynATOpaMu

* Kareropuuyecku sanpeLyaetcA UCMonb3oBaTb akKyMynAaTop C 3a6UTLIMU BEHTUIALMOHHBIMU NPOPE3AMM.
OCTOPOXHO OUYUCTUTE BEHTUNALMUOHHBIE MPOPE3U CYyXON MATKOW LLEETKOM.

* He ponyckaiite Upe3amMepHOro 3anbINeHns UK 3arpAsHeHns akkymynatopa. Kateropuuecku sanpetiaerca
noaBepratb aKKyMynAaTop 4YpesMepHOMY BO3AEWCTBUIO Briaru (Hanpumep, oryckaTb ero B BOAY WU
OCTaBNATb NOA AOXKAEM).

Ecnu akkyMynaTop NpOMOKHET, o6paLlaiTech C HUM, KaKk C NoBPeXAeHHbIM. OMECTHUTE ero B KOHTEHHEP
13 HEeroproyero mMarepuana u oéparturecb B cepsucHyto cnyxOy Hilti.
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e AKKymMynatop AOmKeH ObiTb uMCTbIM, 6e3 cnefoB macna M cMasku. He ponyckaiite upeamepHoOro
CKOM/IEHNA MbIAIM UK FPA3K Ha akkymMynaTope. OuunLianTe akkyMynaTop CyXO# MATKOW KUCTbIO MK YUCTOM
1 CyXOM TPANKOKW. He ncnonb3yite cpeactsa No yxoay C COAEPXaHUEM CUIMKOHA, MOCKOMbKY OHU MOTYT
NOBPEeANTb MNAaCTUKOBLIE AeTaNu.
He npukacaitecb K KOHTaKTaM akKyMynaTopa U He yaananTe C HUX CMasKy, HaHECEHHYIO Ha 3aBOAe.

e OuMwaiTe KOpMyC TONMbKO CRnerka YBNaXKHEHHOW TKaHblo. He ucnonbayite cpeactsa no yxoay ©
coAepXaHUeM CUINKOHA, NOCKOSbKY OHM MOTYT NOBPEANUTb NNAacTUKOBLIE AETaNM.

TexHuueckoe o6cnymusaHue

¢ PerynfapHo npoBepsiiTe BCe BUAMMbIE YACTU BNEKTPOWHCTPYMEHTA Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHMHA, a
9NeMeHTbl yNpaBneHna — Ha UCpaBHOE GYHKLIMOHUPOBAHKE.

e Tlpu NOBPEXAEHUAX U/MNKU GYHKLMOHANBHBIX COOAX HEe UCMONb3yiTe NEKTPOUHCTPYMEHT. Hesamennu-
TeNbHO cAanTe ero AnA pemMoHTa B CepBUCHbIN LeHTp Hilti.

* [ocne yxoaa 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM W €r0 TEXHUUYECKOrO 0BCY)KUBaHWA YCTAHOBUTE BCE 3aLUUTHbIE
NpUCNocoBneHna Ha MecTo U NPOBEPLTE UX UCMPABHOE PYHKLIMOHMPOBAHKE.

ﬂ [Ina obecneyeHnna 6e30nNacHON dKCMyaTaLunun UCMoNb3yHTe TONBKO OPUrMHANBHLIE 3anacHble YacTv 1
pacxoaHble matepuansl. JonyuwerHble Hilti 3anacHble yacT, pacxoaHble Matepuansl U NPUHAANEX-
HOCTM ANA 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA Bbl MOXeTe HaiTh B Hilti Store nnn Ha: wwwe.hilti.group

8.1 OuuncTKa aganTepa cUCTeMbl NbisieyaaneHus

1. HeMoHTUpy#iTe aaantep CUCTEMBI NbineyaaneHuda. — ctpanuua 95
2. OuncTute anantep CUCTEMbI NbiNeyaaneHus.

3. TpoBepbTe, He NOBPEXAEHBI M KPIOUKKU DUKCALMK.

4. CMOHTHpY#iTe anantep CMCTeMbl NbiNeyaaneHua. — cTpaHuua 93

8.2 OuuCTKa NUNbHBIX NONOTEH

1. PerynapHo yaansite HanunaHua CMOsbl C UCTONb3YEMbIX MUMbHBLIX NMOMOTEH.
2. Tlonokute NUbHbIE NONOTHA HA CYTKU B KEPOCHH UK 0BbIYHOE CPEACTBO AnA 06eCCMONMBaHMA.

9 TpaHCNOPTUPOBKA U XpaHEeHHWe aKKyMYSIATOPHbLIX UHCTPYMEHTOB U aKKyMySIATOPOB

TpaHcnopTUpoOBKa

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHoe BKJlOUEHHE B XOAe TPAHCNOPTUPOBKH !
» [lpKn TpaHCNOPTUPOBKE CBOUX ANEKTPOUHCTPYMEHTOB BCEra OTCOEANHANTE OT HUX akKyMynaTopbi!

» U3Bnekute akkymynatop(bl).

» KaTteropuuecku sanpeLyaeTca TpaHCNopPTUPOBaTh aKKyMyNATOPLI 6e3 yNakoBKK (6ecTapHbIM Coco6om).
Bo BpemsaA TpaHCNOPTUPOBKM HEOBGXOAUMO NPUHATL MEPHI MO 3aLUMTE aKKyMYNATOPOB OT CUMbHBIX YAAPOB
1 BMOpPaUMit U M30NMPOBATL MX OT MOOLIX TOKOMPOBOAALUMX MAaTEPUANoB UM APYTMX aKKyMyNATOPOB,
4TOOBbI HE IONYCTUTL MX KOHTAKTa C KNeMMami APYrx akKyMynAaTOPOB U, KaK CeCTBUE 3TOr0, KOPOTKOro
3ambikanuA. CobnroaaiTe AenCTByOWME NPEANMCAHUA MO TPAHCNOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

» 3anpelyaeTcs nepecbinatb akKymynatopsl No noute. O6patuTeCcb B TPAHCMOPTHO-3KCNEAULMOHHYHO
KOMMaHUIO, €CIIU Bbl XOTUTE NMepecnaTb NOBPEXAEHHbIE aKKyMYNATOPbI.

» T[lepea KaxablM UCMONL30BAHUEM, @ TAKXKE Nepea ANUTENbHOM TPaHCMOPTUPOBKOM M NOCNe Hee NpoBe-
PAIATE 3NIEKTPOUHCTPYMEHT U aKKYMYNIATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEXAESHU.

XpaHeHue
J NPEAYNPEXAEHUE

HenpenHamepeHHoe noBpeXAeHUe BCNeaCTBUE HEUCNPABHbIX UM NPOTEKAIOLLUX AKKYMYNATOPOB !
» [pu xpaHeHne cBOUX BNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCeraa OTCOEAUHANTE OT HUX aKKyMyJ'IHTOpr!

» [lo BO3MOXHOCTM XpaHuTE (OHApPb W aKKyMyNATOpPbl B CyXOM M npoxnagHom Mecte. Cobnioaainte
OorpaHuyeHus No TeMneparype, NPUBOAUMbBIE B TEXHUUYECKUX XapaKTEPUCTUKaX.

» He xpaHuTe akkyMynaTopbl Ha 3apAAHOM YCTpoWCTBe. Nocne 3apAakv BCeraa ussnekante akkyMynaTtop
13 3apAAHOro YyCTPOMCTBA.

» Hukoraa He ocTaBnANTE akKyMyNATOPbI HA CONMHLUE, Ha HAarpeBaTeNbHbIX/OTONUTENbHBIX ANEMEHTaxX UK 3a

CTEKNOM.

» XpaHuTe GpoHapb M aKKyMynATOPbl B HEAOCTYNHOM ANS IETEN U NOCTOPOHHMUX UL MECTE.
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» Tlepen KakAbIM UCNONL30OBAHUEM, @ TAKXKe Nepes ANMUTENbHLIM XPaHEHWEM W MOCNE HEro NPOBepPANTe
BNEKTPOUHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEKAEHU.

10 MomoLb npy HeucnpaBHOCTAX

Mpu ntoBbIX HEMCNPABHOCTAX CNeAUTE 3a MHAWKATOPOM YPOBHA 3apAAa M HEUCTIPaBHOCTEW akKyMynaTopa.
Cwm. rnaBy MHAMKaALMK COCTOAHUA NMUTUMN-UOHHOTO aKKyMynATopa.

B cnydyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOPbIE HE yKasaHbl B 3TOM Tabnuue WM KOTOpble Bbl HE MOXXETe YCTpaHUTb
camocCToATENbHO, oBpaLyaiTech B Gnnxailumii cepBUCHBIK LeHTp Hilti.

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHana npuunHa

Peluenune

MunbHOE NONOTHO BbINaAaeT.

MunbHOE NONOTHO He 3aKpenneHo
LOMKHBIM 06pasoM.

>

>

Elle pas 3a)kMuTe NOMoTHO.
Mpwn atom obpatute BHUMA-
HWE Ha TO, UYTOObI 3aKUMHOE
YCTPOMCTBO BbINIO NOMHOCTLIO
OTKPLITO, @ MUALHOE MONOTHO
BCTaBNANOCH C NPEOAONEHNEM
CONPOTUBNEHMS.

3arpﬂsHeHa cuctemMa saxkuma.

OuncTUTE 3aXKMMHOM naTpoH.

MunbHOE NONOTHO He BCTaB-
naetcs.

3arpasHeHa cuctema saxuma.

OuncTUTE 3XKMMHOM NATPOH.

He perynupyetca sennunHa
MasTHMKOBOrO X0z4a.

Ma3 pblyara perynMpoBK1 ManTHM-
KOBOIO ABMXXEHWUS 3arpA3HEH.

OuuncTuTe OT rpsAsK Nas pblyara
PEryfMpoBKU MasTHUKOBOrO
LOBWKEHHA.

MaATHUKOBBIN PeX1M He pa-
6otaer.

MaATHUKOBBIN MexaHW3M 3arpas-
HeH.

MpoBepbTe ¥ NpU HE0BXOAUMO-
CTU NPOYNUCTUTE MASTHUKOBYIO
BUIIKY.

Pblyar perynupoBKu MasTHUKOBOIO
[ABWKEHWUS HAXOAUTCS B MOSIOXEHUN
«0».

YcTaHoBHTE pblvar Ha HyXXHYHO
CTyneHb.

Akkymynatop paspsxaerca
6bicTpee, Yem 06bIYHO.

OueHb HM3Kaa Temneparypa BHeLu-
Hel cpeasl.

ObecneybTe MOCTENEHHbIN
Harpes akkymynaTopa Ao
KOMHaTHOM Temneparypbl.

Mpw ycTaHOBKe aKKyMynaTo-
pa He CIbILIHO XapaKTepHOro
Lenyka.

'pA3b Ha PUKCUpPYIOLLEM BbICTyNe
aKKymynaTopa

OuncTnte GUKCHPYIOLWMIA Bbl-
CTYN M yCTAHOBUTE aKKyMynATop
MOBTOPHO.

CunbHbIA Harpes (BHYTPH)
QNEKTPOMHCTPYMEHTa Unu
aKKymynaTopa.

sﬂeKTpVILIeCKaFl HEencnpaBHOCTb

HemeaneHHo BbIKNtounTe f03a-
TOP, U3BNEKUTE aKKYMYNATOP M
noHabniogaiTe 3a HUM, dante
OCTbITb @KKyMYATOPY W CBA-
YKUTECb C CEPBUCHOM CNyX60#H
Hilti.

CeToAMOAHbIE WHANKATOPbI
AKKYMYNATOpa HUYero He no-
KasblBaOT

JHedekt akkymynatopa

O6patnTechb B CEPBUCHBIN LEHTP
Hilti.

11 Ytunusauyuna

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWUA BCReACTBUE HeNpaBubHON yTunuaauuu! OnacHoCTb And 340POBbLA BCnes-
CTBUE BLIXOAA ra30B UMK XUAKOCTEN.

» He nepecebinaitte noBpeXAeHHbIE akKyMynaTopbi!
» 3aKpbiBaiTe akKyMyNATOPHLIE KOHTaKTbl HE NPOBOAALLMM TOK Matepuanom, 4tolbl M3Gexarb KOPOTKUX

3aMbIKaHWN.

> YTUNU3MpYITE aKKyMyNATOPbI TaK, YTOObI UCKITIOUMTL MX NONaJAHWE B PYKU AETEN.
»  YTunuaupyiTte akkymynatop yepes Onwkaiwmi Hilti Store unu obpartutecb B cneuuanvavpoBaHHyO

GUPMY MO YTUAK3ALMH.
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% BONLLIMHCTBO MaTepHanos, U3 KOTOPLIX M3roTOBMeHs! ycTpolicTea Hilti, noanexar sTopuuHol nepepa-
6otke. Mepea yTunusauuei cneayert TaTeNbHO PAcCOPTMPOBaTbL Marepuantl (And yao6cTea ux nocneayto-
wei nepepaboTkK). Bo MHorux ctpaHax ¢upma Hilti y)xe opranusosana npuem GbIBLUMX B UCMONb30BaHUMU
3MEKTPUYECKUX U INEKTPOHHBLIX YCTPOMCTB (MHCTPYMEHTOB, NPUOOPOB) ANA yTUnM3aunn. LononHUTENbHYO
MHMOPMALMIO MO STOMY BOMPOCY MOXHO MOJMTy4Y T B OTAENE MO OOCIY)KUBAHUIO KITMEHTOB UK Y KOHCYNbTaH-
TOB Mo npoaaxam ¢oupmbl Hilti.

B: » He BbibpachiBaiiTe aNeKTPUYECKUe UHCTPYMEHTbI, SNEKTPOHHbBIE YCTPOWCTBa/MPUOOPLI U aKKyMy-
NATOPbI BMECTE C 00bIYHLIM MycOopoMm!

12 FapaHTUA npousBoauTens

» C BOMpocamu Mo NoBOAY rapaHTUiHbIX YCNOoBUiA oBpallanTech B Bnmkaiwee npeactasutenscTao Hilti.

13 HononHutenbHaa MHpopmauua

JononHUTENBHYIO UHOPMaLUIO OTHOCHUTENBHO ynpasneHus, TEXHUYECKOTO OocCHalleHus,
3alMTbl  OKpPY)KaloLWen cpedbl M MOBTOPHOMO  MCMONb3OBaHWA  CM. No Ccrneaytowei CChlIKe:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

3Ta cchbinka Takke NPUBOANUTCA B KOHLE AOKyMeHTa B Buae QR-koaa.

OpwuriHanbHa iHCTPYKLUifA 3 eKcnnyaTtauii

1 Indpopmauia wono iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii

1.1 Mpo yro iHCTPyKUito 3 ekcnnyarauii

* MonepeaneHHa! Mepea BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY Chifl 000B'A3KOBO NPOYKUTATH Ta 3PO3YMiTHU IHCTPYKLitO
3 ekcnnyatauii, Wo AoAAETLCA, Y TOMY UMCHi IHCTPYKLIi, BKa3iBKM 3 TEXHIKWM Geaneku, nonepeaxysanb-
Hi BKasiBKM, intocTpauii Ta TeXHiYHi xapakTepucTuku. 30Kpema, O3HanomTeca 3 ycima iHCTPyKUiaMM,
BKa3iBKaMK 3 TEXHIKM Be3neku, nonepeaykyBanbHAMK BKa3iBKaMU, iNOCTPaUifaMK, TEXHIYHUMK XapaKTe-
PUCTMKaMK, a TaKOX iHGOpMaLlieto LLoAO KOMMOHEHTIB Ta QyHKUiIX. HeaoTpumaHHa uiei BUMOrn Moxe
NPU3BECTU A0 PU3UKY YPKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHA MOXEXi Ta/abo TAXKKUX TpaBM.
306epiraiTe IHCTPYKLito 3 ekcnnyartauii, 3oKpema BCi iHCTPYKLi, BKa3iBKK 3 TEXHIKKM Geaneku Ta nonepe-
JUKYBanbHi BKa3iBKM, 06 MOXHa Byno 3BEPHYTUCA A0 HUX Y MaiByTHbOMY.

o I HcTpyMeHTM npusHaueHi AnA NPOdECiHOrO BUKOPMCTAHHA, a TOMY iXHIO eKcnyarauio,
TexHiYHe 06CnyroByBaHHA Ta PEMOHT CMliAl AOPYYaTH NULLIE aBTOPU30BAHOMY NepcoHany 3i cneLlianbHow
niarotoBkoto. Lleit mepcoHan noBuHeH GyTW crieuianbHO MPOIHCTPYKTOBAHUA NMPO MOMXIIMBI PUBUKK.
IHCTPYMEHT Ta A0MOMiXKHE NPUNaAAs MOXYTb CTaTh JXKepenoM Hebesneku y pasi iIXHbOro HenpaBUIbHOrO
3aCTOCYBaHHA HEKBanNidiKoBaHUM NEPCOHANOM a6o Y pasi BAKOPUCTAHHA He 3a NPU3HAYEHHAM.

e IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaradii, Wo A0AAETLCA A0 NPOAYKTY, BIANOBIAAE CTaHy HAyKW | TEXHIKKU, aKTyasbHOMY
Ha MOMeHT ii ApyKy. Binbl akTyanbHy Bepcito iHCTPYKLUii 3 ekcryaTtauii MOXXHa 3HaWTW B iHTEPHETI Ha
CTOpiHUi 3 iHpopMauieto Npo npoaykTh Hilti. [ns uboro nepenaits 3a nocunaHHam a6o QR-koLoM y uii
iHCTPYKLUIi 3 excrnyaradii, Lo No3HayeHi CMMBOSIOM e

eV pasi 3MiH1 BnacH1Ka nepeaaBaiTe NPOAYKT NULLE Pa3oM i3 Lieto IHCTPYKLUiero 3 ekcnnyatauii.

1.2 lMoAcHeHHA cumBoONiB

1.2.1 lMonepeanxyBanbHi BKasiBKK

MonepemkyBanbHi BKasiBKM iHPOPMYIOTb KOPUCTYBaua NPo GpaKTopu Hebeaneku, NoB'A3aHi i3 3acTocyBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BUKOPUCTOBYIOTLCA TakKi CUrHanbHi cnosa:

A| HEBE3MEKA

HEBES3IMEKA !

» Ykasye Ha 6esnocepeaHto Hebesneky, Lo MOXe NPU3BECTU [0 OTPUMAHHA TAXKKUX TINECHUX YLUKOXKEHb
abo HaBiTb O CMepTi.
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NEPEAXEHHA

NONEPEAXEHHA !
» VYKasye Ha MOTEHUiWHO HebesneuHy CuTyalito, Aika MOXE NPU3BECTU AO OTPUMAHHA TAMKKMX TINECHUX
YLIKOZKEHb aB0o HaBiTb CMepTI.

/\ OBEPEXHO
OBEPEXHO !

» YKasye Ha NOTEHUiWHO HebeaneuHy cuTyauito, Aka MOXXe NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA TINECHUX YLUKOMKEHb
abo A0 maTepianbH1X 30UTKIB.

1.2.2 CwumBonu B iHCTPYKLUii 3 ekcnnyartauii
Y Ui iHCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii BAKOPUCTOBYHOTLCA TaKi CUMBOSU:

@ JloTpumymTeca BKasiBOK, HaBeAEeHUX B iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyartauii

YKasiBku L0AO0 eKkcnyartauii Ta iHLwa KopucHa iHpopmauia

&

MoBoaXKeHHA 3 MaTepianamu, NPUAATHUIMK ANA BTOPUHHOI NepepoBKu

He BuKnzaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi 6atapei y 6akv ans noByToBOro CMiTTa

Hilti JiTii-ioHHa akymynaTopHa 6aTapen

Hilti 3apaaHuin npuctpin

g E 3

1.23 CumBonu Ha intocTpauiax
Ha intocTpauinx BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUMBOMM:

E Lindpamu nosHavatoTbCA BIANOBIAHI iNtOCTpaLii, HaBeAeHi Ha noyaTKy uiel iIHCTPYKUii 3 excnnyara-

uii.

3 Hymepauin Bino6parkae NocniA0BHICTb POBOUMX KPOKIB Ha iNtoCTpauifx Ta MoXKe BiApi3HATUCA Bif
Hymepaulii y TekcTi.

@ Homepa nosuuii, HaBeZeHi Ha ornAAOBIN iNtoCTpauii, BianoBiAaloTL HOMepaMm y nerexai, Wwo

3 npeacTasneHa y posaini «Ornan npoayKkTy».

Py Lle# cumBON no3Hayae acnekTu, Ha AKi Cia 3BepHYTH OCOBNMBY yBary nif Yac 3acToCyBaHHA

e iHCTpyMeHTa.

13 CumMBONH, Lo 06yMOBIEHi TUNOM IHCTPYMeHTa

1.3.1 [JopaTKoBi CUMBONU
Ha iHcTpymeHTi a6o y LboMy JOKYMEHTI MOXYTb ByTH AOAATKOBO HABEAEHI TaKi CUMBOMM:

Ng | KinbkicTs po6oumx xo4iB y X0NOCTOMY pexumi

——= | MocrTiinwnit cTpym

Li-lon | J1iTiH-iOHHa akymynaTopHa Gartapes

IncTpymeHT niatpumye TexHonorito NFC Ta € cymicHum i3 nnatdpopmamu iOS Ta Android.

Hikonu He BUKOPUCTOBYIiTE akyMynATOPHY 6atapeto y AKOCTI yAapHOro iHCTpyMeHTa.

4 He ponyckaitte naaiHHA akymynatopHoi 6atapei. He BUKopUCTOBYiTe akyMynaTopHy 6aTtapeto, Aka
% | zazvana yAapPHOro HaBaHTaXXeHHA abo Byna NOLIKOKEHA IHLUMM YUHOM.
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1.4 IHpopmauia npo iHCTpyMeHT

m IHCTPYMEeHTH Npu3HayeHi AnA NPodECinHOro BUKOPUCTAHHA, a TOMY iXHIO eKCnyarauito, TexHiuHe
06cnyroByBaHHA Ta PEMOHT CliZl AOPYYaTH NLLIE aBTOPU3OBAHOMY NEPCOHaNY 3i CneLianbHO NiAroToBKOH.
Lleit nepcoHan nosuHeH ByTu creuianbHO NPOIHCTPYKTOBAHUIA NPO MOXIUBI pU3MKW. OnucaHuit y LiboMy
[IOKYMEHTI iIHCTPYMEHT Ta IONOMIXKHE NPUNaans MOXYTb CTaTu [xkepenom Hebesneku y pasi ixHboro Henpa-
BW/IbHOTO 3aCTOCYBaHHA HEKBaNipiKOBAHUM NePCoHanomM abo y pasi BAKOPUCTAHHA HE 3a NPU3HAYEHHAM.
Tun Ta cepiiHWin HOMep 3a3HadeHi Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi.

> [lepenuwite CepiitHUit HOMEP y HaBeAeHy Hkye Tabnuuto. AKWO y Bac BUHUKAM NUTaHHA BIAHOCHO

IHCTPYMeHTa, 3aBXXAW NOCHNanTeCA Ha Ui AaHi, 3BepTatounChb [0 HALIOro NPeACTaBHULTBA Ta A0 CepPBICHOT
CNY>KOU.

IHpopmauia npo iHCTpyMeHT

J1063uK i3 MaATHUKOBUM XOAOM SJT 6-22
Bepcia 02
CepiiiHuit Homep

1.5 CepTudikar BignosigHocTi

3i BCi€to HanexHoto BiANOBIAANLHICTIO 3aABMAEMO, L0 ONUCAHWIA Y LbOMY AOKYMEHTi iHCTPYMEHT BianoBiaae
AilounM ampekTuBaMm i ctaHaaptam. Konia ceptudikarta BiANOBIAHOCTI HaBeAeHa Y KiHLi LbOro OKyMeHTa.
TexHiyHa AOKYMeEHTaLiA 3a3HauYeHa HKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3neka

2.1 3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHiKM 6e3nekn npu po6oTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEeHTamMu

A MOMNEPEOMXEHHA! YeaxHo npounTaiiTe yci BKa3iBKM Ta iIHCTPYKLUii 3 TexHikM Be3neku, o3HalloMTeca

3 MantoHKaMM Ta TeXHIYHUMM AaHUMK LbOrO eneKTPoiHCTpyMeHTa. LlLloHalimeHlle HeaoTpuMaHHA

HaBeAEHWX HWKYEe BKA3iBOK MOXE MPWU3BECTU [0 YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM, 3aiMaHHA Ta/abo

OTPUMAaHHA TAXKUX TPaBM.

36epeniTb BCi IHCTPYKUii Ta BKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3neKkn — BOHU MOXYTb 3Hagobutuca Bam y manbyT-

HbOMY.

TepMiH «EeNeKTPOIHCTPYMEHT», AKMIA BUKOPUCTOBYETLCA Y BKA3iBKaX 3 TEXHIKM Oe3neku, No3HaYae faK enekT-

POIHCTPYMEHTH, LU0 NPaLIOIOTh Bifl ENEKTPUYHOI MEPEXKI (i3 KaBenem XMBNEHHS), TaK | eNEKTPOIHCTPYMEHTH,

LLO NPaLoloTh BiA akyMynATOPHOI 6atapei (6e3 Kabento XUBNEHHS).

Besneka Ha po6oyomy micui

» [J6aiTe Npo UXCTOTY Ta AOCTaTHE OCBITNEHHA pobouyoro micua. Besnaa Ha pobodyomy Mmicui Ta
HeZOCTaTHE OCBITIIEHHA MOXYTb CTaTW MPUUYMHOI HELLIACHUX BUMAAKIB.

» He npauytoiite 3 enekTpoiHCTpyMeHTOM y BUByxoHe6eaneuHomy cepeaoBHLLi, WO MICTUTb Nlerko-
3alMuUCTi pianHK, rasu abo nun. MNig yac PoBoTH ENEKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOOTLCA ICKPH, Bid AKUX
MOXYTb 3aMHATUCA NEerkosanMucTi Bunapu abo nun.

» TMop6aiTte npo Te, WO6 nig Yac BUKOPUCTAHHA ENEKTPOIHCTpyMeHTa nobnusy He Byno giten Ta
CTOPOHHiIX 0ci6. LLloHaiMeHLe BiABOMiIKaHHA MOXKe NPU3BECTM A0 BTPATH KOHTPOMKO HaZ IHCTPYMEHTOM.

EnextpuuHa 6e3neka

» LlrencenbHa BUNKa eNeKTPOIHCTPYMEHTa MOBUHHA MiAXOAUTH A0 PO3ETKU KUBNEHHA. 3a6opoHsae-
TbCA BHOCUTH 3MiHM [O KOHCTPYKLUii WTencenbHoi BUNk1. He no3sonfAaeTbCcA 3acTtocoByBaTH nepe-
XiAHi WTencenbHi BUIKM B €NEeKTPOIHCTPYMEHTAX i3 3aXMCHUM 3a3eMNeHHAM. Y pasi BUKOPUCTaHHA
OpUriHaNbHUX LUTENCEeNbHUX BUMIOK i BIANOBIAHUX PO3ETOK 3HWXYETLCA PU3UK YPAKEHHA eNEKTPUYHUM
CTPyMOM.

» TMig yac po6oTH HamaranTecA He TOPKaTUCA 3a3eMNIEHHUX NOBEPXOHb, Hanpuknag Tpy6, papiatopis
onaneHHs, neyen Ta xonoAunbHUKIB. AKLWO Balue Tino nepebyBae B KOHTaKTI i3 CUCTEMOIO 3a3eMIEHHS,
iCHY€ NIABULLEHNIA PU3HK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuuanTe eneKTPOoiHCTPYMEHTH Bif AOLLY Ta BONOIU. Y pasi NPOHUKHEHHA BOAM B €IEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETECA PUSMK YPKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» BukopucToByiiTe 3'€aHyBanbHWi Kabenb TiNbKWM 3a NPU3HAUEHHAM, HE MEPEHOCbTE 3a HbOro
€NeKTPOIHCTPYMEHT, He KOPUCTYHTECA HUM ANA NiABillyBaHHA iHCTPYMeHTa Ta He TpumaWTeca
3a HbOro, AICTalOuM LWITEencenbHy BUAKY 3 po3eTku. OGepirainte 3'egHyBanbHui Kabenb Bia
BNAMBY BMCOKMUX TeMnepaTtyp, Bifi Aii MacTUn Ta KOHTaKTy 3 roCTPMMU KpomKamu abo pyxomumu
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YacTUHaMM iHCTpyMeHTa. MoLKoAKeHi abo 3annyTaHi 3'eaAHyBanbHi Kabeni NiABULLYIOTb PUBUK YPaXKEHHSA
€NIEKTPUYHUM CTPYMOM.

Mpaytoroumn 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM nifA BiAKPUTUM HE6OM, BUKOPUCTOBYITE NULLE NOAOBKYBaNb-
HWI Kabenb, NPMAATHUIA ANA 30BHILLHBOrO 3aCTOCYBaHHA. BUKOPHUCTAHHA NOAOBXKYBANLHOMO Kabento,
NPU3HAYEHOro ANIA 30BHILLHBLOrO 3aCTOCYBaHHA, 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUYHAM CTPYMOM.
AKWO HEMOXNMBO YHUKHYTHU eKcnnyartauii eNneKTpoiHCTPyMeHTa 3a YMOB NiABULLEHOI BONIOTrOCTi,
BUKOPUCTOBYITE aBTOMAT 3axUCTY Bifi CTPYMY BUTOKY. BuKOpUCTaHHA aBTOMarta 3axucTy Bifl CTPyMy
BMTOKY 3MEHLLYE PU3NK YPAXKEHHA eNeKTPUYHAM CTPYMOM.

Besneka nepcoHany

>

ByabTe yBamHUMKU, 30CepeabTeCA Ha BUKOHYBaHil onepauii, 40 Po6OTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
cTaBTecA Cepio3Ho. He KOpUCTYHTeCA eneKTpOiHCTPYMEeHTOM, AKWo Bu BTomneHi abo nepeby-
BacTe Nnia AICl0 HAPKOTMUHMX PEYOBMH, ankorono abo nikapcbkux 3acobis. [ia yac poboth 3
€NIEKTPOIHCTPYMEHTOM He BiABOMNIKAWTECA Hi HA MWTb, OCKINbKM Le MOXXe MPU3BECTH A0 OTPUMAHHSA
CEepHO3HNX TPaBM.

BuKopuUCTOBYHTE 3acO6M iHAMBIAYaNnbHOrO 3axXMCTY i 3aBAM HaaAranTe 3axWMCHi OKynapu. Buko-
puCTaHHA 3acobiB iHAMBIAYaNbHOMO 3axXMUCTy, HaNpWKNaa pecniparopa, 3axXUCHOrO B3YTTA HAa HEKOB3HIM
NiAOLWBI, 3aXMCHOTO LWONOMa a6o LUYMO3aXMCHUX HaBYLUHWKIB — 3aNEXHO Bif PI3HOBWAY €NEKTPOIHCTPY-
MEHTa Ta 0COBNMBOCTEN HOro 3aCTOCYBaHHA — 3MEHLLYE PU3UK TPaBMYBaHHS.

YHUKanTe BMNaAKOBOro BMUKaHHA eNeKTPOiHCTpyMeHTa. lepeKoHaWTecA B TOMYy, LLO €NEeKTPO-
iHCTPYMEHT BMMKHEHW, NepLU HiX BCTaBAATH LUTENCeNbHYy BUAKY B PO3ETKY MUBREHHA Ta/abo
NpUEAHYBaTH aKyMyNATOP, NiAHIMATH eNeKTPOIHCTPYMEeHT abo nepeHoCcHTH Horo. AKLLO nia yac ne-
PEHeCeHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa TPUMATH Naneyb Ha BUMUKadi abo NpueaHyBaTti iHCTPYMEHT A0 Axepena
YKUBNEHHA YBIMKHEHUM, Lie MOXXEe NPU3BECTU 10 HELLACHOrO BUMAaAKY.

Mepw HiX BMMKaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, Bifl'€AHanTe Bif HbOro BCe HanaroAmysanbHe npunanna
abo raikosi kntoui. Mpunaaas abo KoY, WO 3HAXOAATECH B 0OEPTOBOMY B3/l IHCTPYMEHTA, MOXYTb
CTaTV NPUYMHOKO OTPUMAHHSA TPaBM.

YHUKaiTe BUKOHaHHA Po6oTH B He3pyuHiK nosi. MNia yac BUKOHaHHA PobiT cTaBaiTe B CTiMKY NO3Y i
HamaranTecs NoBCAKYAcC YTPMMYBaTH piBHOBary. Lle 1o3BoMTL Bam BinbLu yneBHEHO KOHTpoOntoBaTH
eNeKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHUKHEHHA HeCrnoAiBaHUX 06CTaBMH.

Hapsraite BignosigHuit po6ounih opar. He HapsaranTte ana po6oTW 3aHaaATO NPOCTOPMM omAr
Ta npukpacu. Cnigkyite 3a TMM, Wwo6 BonoccA, oaAr Ta poboui pykaeuui 3Haxoaunuca noaani
Bif 06epToBUX YacTHH iHCTpYMeHTa. MpPOCTOpPUi OAAr, NPUKpack abo AOBre BONOCCA MOXyTb OyTw
3axonneHi pyxoM1MMK YacTUHAMK IHCTPYMEHTa.

Akwo nepeabaueHa MOKAMBICTL YCTAHOBAEHHA CUCTEMH NUAOBMAANEHHA Ta NMNo36ipHuKie, 060-
B'A3KOBO NEepeKoHaWTEeCA B TOMY, LL|O BOHW NPaBUIbHO NPUEAHAHI H BAKOPUCTOBYHOTbCA HaNle MHUM
YMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMM BUAANEHHA MUY JO3BONAE 3MEHLUWUTU HEraTUBHUIA BNAWB MUY HAa Nepco-
Han.

He moxHa HexTyBaTh npasunamu 6e3neku nig yac po6oTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM HaBiTb Y TOMY
BMNagKy, koau Bu gobpe 3HaMOMi 3 TUM UM IHLUMM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM. AKLIO KOpUCTyBaTthcA
IHCTPYMEHTOM HEOBEPEXHO, NULLIE Manoi YaCTKM CEKYHAU MOXKe BYTW AOCTATHLO ANA OTPUMAHHA TAXKUX
TpaBMm.

BUKOPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta HaneXHUIM AOrnNAA 3a HUM

>

He pnonyckaiTe nepeHaBaHTaMeHHA iHCTPyMeHTa. 3aBMAU BUKOPUCTOBYHTE €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
NPU3HaUYeHWn ANA BUKOHAHHA BIANOBIAHOT POBOTH. [lpU BUKOPUCTAHHI HANEHOTO ENEKTPOIHCT-
pyMeHTa 3abeanevyioTbCA Binbll BUCOKA AKICTb Ta Geaneka BUKOHAHHA POBIT y BKazaHOMy JAianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BMKOPUCTOBYWTE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 NOLUKOAXEHUM BUMMUKAueM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, akui
HEMOXXIMBO BMUKaTH aB0 BUMUKATH, € HEGE3NEUHUM i NIANArae PEMOHTY.

MepLu HiX PO3NOUMHATH HanalWTYBaHHA IHCTPYMEHTa, BUKOHYBaTH 3aMiHy npunaagaa a6o po6utu
nepepsy B po6oTi, He 3a6yAbTe BUMHATK LUTENCENbHY BUMIKY 3 PO3eTKH Ta/abo BUIHATH 3 iHCTPY-
MeHTa 3MiHHY aKymynaTtopHy 6atapero. Takuit 3aMoBiKHUIA 3aXia AOMOMOXKE YHUKHYTW BUNAAKOBOrO
BMUKaHHA EEKTPOIHCTPYMEHTA.

EneKTpoiHCTPYMEHTH, L0 He BUKOPUCTOBYHOTLCH, 36epirainTe B HEAOCTYNHOMY ANA AiTei micui. He
A03BONANTE KOPUCTYBATUCA iIHCTPYMEHTOM ocobam, fiKi He o3HaloM”neHi 3 Hum abo He npouuTanu
Ui BKa3iBKK. Y pyKax HeJOCBIAYEHNX NOAEH eNeKTPOIHCTPYMEHTH ABNAIOTL COB0I0 Cepio3Hy HeBeaneky.
EnekTpoiHCTpymeHTH Ta ix npunanaa notpebytotb abainusoro aornany. PetenbHo nepesipanTe,
un 6e3noraHHO NPaLIOIOTb Ta YK He 3aKNUHIOKTb PYXOMi YaCTHHU, UM He 3namanucsa abo He 3asHanu
iHLIMX MOLIKOAMEHb AeTani, Bifi AKMX 3aneluTb cnpaBHa po6oTa enekTpoiHcTpymeHTa. Mepea
noyaTtkom po6oTH 3 iIHCTPYMEHTOM MOLIKOAXEHi AeTani cnia BiapeMoHTyBaTh. Baratbox HeLwacHux
BMNaZKiB MOXHA YHWUKHYTH 32 YMOBM HaNEXHOro TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHA €N1EKTPOIHCTPYMEHTIB.

I”“‘ H“‘ ’l” ’“‘ 2264218 VkpaiHcbka 101



IS

» CnigkynTe 3a TUM, W06 PiXyui IHCTPYMEHTH 3aBMAM 3anNMLLANMCb YUCTUMU Ta HANEKHUM YUHOM
3aTouyeHuMH. [16ainuBO AOMNAHYTUIA PiXKYUMIA IHCTPYMEHT i3 TOCTPMMM Pi3afbHUMU KPOMKaMK He Tak
4acTo 3aKMHIOETLCA, | 3 HUM NerLle npauoBaTy.

» Mg yac ekcnnyarauii eNeKTPOIHCTPYMEeHTa, NPUNagan A0 HbOro, POGOUMX IHCTPYMEHTIB TOLLO A0-
TPUMYHTECA HaBeAeHUX Y LibOMY JIOKYMEHTi BKa3iBoK. py1 LiboMy 3aBM A1 BpaxoByWTe YMOBH B MiCLii
BMKOHaHHA pobiT Ta Aii, AKMX BUMarae nocraeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
HE 32 NPU3HAYEHHAM MOXKE NPU3BECTU [0 BUHUKHEHHS HEBE3MNEeUYHMX CUTYyaL|i.

» CrigkyiTe 3a TUM, Wo6 NOBEepXHi PYKOATOK 6ynn UNCTUMHK Ta CYXUMH, Ta He AONYCKahTe iXHbOro
3abpyaHeHHA MacTUNOM. AKLLO NOBEPXHi PYKOATOK CIM3bKI, e YHEMOXKIUBIIOE BMNEBHEHE KOHTPOJIHO-
BaHHA ENIEKTPOIHCTPYMEHTa Y HenepeabayeHnx cutyauinx.

BuKkopHuCTaHHA aKyMyNnATOPHOrO iHCTPYMEHTa Ta HaneXHUM AOrMAA 32 HUM

» JAnA 3apAagmaHHA akyMmynaTopHux 6aTapei 3acToCoByMTE NULLE 3apAAHI NPUCTPOI, PEeKOMEHAOBaHI
BUPOBHUKOM. 3apAAHUI NPUCTPIN, NPUAATHUI ANA 3apALKAHHA akyMynATOPHUX 6arapei NeBHOro Tuny,
MOXKE CMPUUYMHUTH MOXKEY, AKLLO MOro 3aCTOCOBYBATU ANA 3apAAXKaHHA akyMynATOpHUX 6atapen iHLWKuX
™NIB.

» JInA MMUBNEHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB 3acTOCOBYWTE nuLe cheuiaNbHO MpU3Ha4veHi AnA Lboro
aKymynaTopHi 6aTapei. 3acTtocyBaHHs iHLLMX aKyMyNATOPHUX Batapen MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHSA
TPaBM i BAHUKHEHHSA MOXEXI.

» AKymynaTtopHy 6atapeto, AiKka He BAKOPMCTOBYETbCA, TPUMaNTe noaani Bif KaHUEeNAPCbLKUX CKPINoK,
MOHET, KNtouiB, UBAXIB, FBUHTIB Ta iHWKX APiIGHNUX MeTaneBux npeaMeTiB, AKi MOrnK 6 cAPUUMHUTH
KOPOTKe 3aMHUKaHHA ii KOHTaKTiB. KOpOTKe 3aMMKaHHA KOHTaKTIB akyMynAaTOpHOi Garapei moxe
NPWU3BECTU A0 OTPUMAHHA ONiKiB 260 A0 BUHUKHEHHA NOXEXI.

» Y pasi HenpaBWLHOrO 3aCTOCYBaHHA 3 aKYMYNATOPHOI 6aTapei MoXe NPONUTUCA piauHa. YHUKaHTe
KOHTaKTy 3 Heto. Y pa3i BUNagKOBOro KOHTaKTY L€l PiAWHM 3i LLKiIPOIO HEranHO NPOMUITE ypameHe
Micue AOCTaTHLOKO KinbKicTio BoAU. AKLLO piAMHa noTpanuna B O4vi, PEKOMEHAYETbLCA AOAATKOBO
3BEPHYTUCA NO NiKapcbKy aonomory. Mponuta 3 akyMynATopHoi 6atapei piauHa Moyke NpU3BecTH A0
noApasHeHHs LWKipK abo OTPUMaHHA OMiKiB.

» He BMKOpUCTOBYMTE aKyMmynATOpHy 6aTapeto, AKLLO BOHA NOWKOAMeHa abo AKLLO ii KOHCTPYKUIA
6yna amiHeHa. [MowKomKeHi a60 MoaMIKOBaHI akyMynATOpHI Batapei BKkpaii HeHagilHi Ta CTaHOBNATL
Hebeaneky noxxexi, Bubyxy abo TpaBmyBaHHs.

» He nigpasaite akymynatopHy 6artapero BrnnuBy BOrHiO ab6o BMCOKMX Temnepartyp. BoroHb a6o
Temneparypu noHaa 130 °C (265 °F) MOXyTb CNPUUUHUTA BUOYX.

» JloTpumMyiTecA BKasiBOK LoAo 3apaamaHHA. Hikonu He sapsgmainte akymynatopHy 6artapeto
a6o aKyMynATOPHUIM IHCTPYMEHT B YyMOBaX, L0 BMXOAATb 3a MEXi TeMnepaTypHOro fianasoHy,
3a3HauyeHoro B iHCTPYKUii 3 eKcnnyaTauii. HeHane)kHe sapamkaHHA abo 3apAMKaHHA 3a MeXamu
3a3HaYEHOro TeMMepaTypHOro AianasoHy MOXe MPU3BECTU A0 PYWHYyBaHHA aKyMynAaTOpHOi Gartapei 1a
NiABULLYE PUSMK 3aUMaHHS.

CepsicHe o6cnyroByBaHHA

» Jlopy4yanTe PEeMOHT eneKTPOiHCTPyMeHTa nuwe KBanidpikoBaHOMy nepcoHany 3i cneuianbHorO
NiArOTOBKOIO 32 YMOBU BMKOPUCTAHHA TiNlbKW OPUriHaNbHMX 3amacHUX 4YacTuH. Lle 3abesneuntb
DYHKLiIOHANBHICTb iIHCTPYMEHTA.

» 3abopoHAETLCA 3AINCHIOBATH TEXHIUHE 06CNYroByBaHHA NOLIKOAMKEHNX aKyMynAaTOpHUX BaTtapen. Y
ByAb-AKMX BUNAAKAX TEXHIYHE 06CNYroByBaHHA akyMynATOPHUX BaTapei NOBUHEH 3AiHCHIOBATU BUPOBHUK
a60o ynoBHOBa)keHa Cry»6a TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHsA.

2.2 YKasiBKM 3 TeXHiku 6e3neku nig Yyac BUKOPUCTAHHA NUIIOK i3 MAATHUKOBUM XOAO0M NUARASLHO-
ro NonoTHa

» AKWo nig yac BUKOHaHHA PoBIT iCHYE MMOBIPHICTb TOrO, WO 3MiHHMI POBOUUI IHCTPYMEHT MOXe
HaTpanuTU Ha NPUXOBaHY eNeKTPONPOBOAKY, YTPUMYHTE eNleKTPOIHCTPYMEHT 3a i30nboBaHi noBep-
XHi PYKOATOK. Y pasi KOHTaKTy 3 eNeKTPUYHUM APOTOM, AKMI 3HAXOAWTbLCA MNiA Hanpyrow, MeTanesi
AeTani iHCTPyMeHTa TaKoX NoTpannATe NiA HaNpyry, a Lue MOXXe NpU3BeCTU A0 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnroBaHnit 06'€KT Ha CTiIMKIM NoBepxHi 3a AonoMoroko newar abo iHWKMM HaginHUM
cnocobom. Akwo yTpumyBati 06pobnioBaHKit 06'eKT PyKo aBo NpUTMCKAaTH WOro Ao Tina, ue He
rapaHTye HaZiMHOro 3aKpinneHHs Ta MOXe NPU3BECTU 0 BTPATHU KOHTPOJHO.

23 JlonaTKoBi BKa3iBKM 3 TeXHiKK 6e3nekn

» KopucTyinteca nuiue NOBHICTIO CNPaBHUM iIHCTPYMEHTOM Ta NpUNaaanm.
» BHocHTH Byab-fKi 3MiHM IO KOHCTPYKLIi iHCTpyMeHTa a6o npunasan 3a60pPOHEHO.
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Mepea nouyatkom poBoTH nepesipsiTe poboye MicLe Ha HaABHICTb MPUXOBAHUX eNEeKTPUYHKX kabenis,
rasoBux Ta BOAONPOBIAHMX TPYO. AKLWO Mia yac poboTn ByAyTb BUNAAKOBO MOLLUKOKEHI ENEKTPUYHI Ka-
6eni, razosi abo BOAONPOBIAHI TPYGH, TO iXHil KOHTAKT i3 BIAKPUTUMU METaNeBUMU AETaNAMM iHCTPYMEHTA
MOXXE CMPUYUHUTA YPXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM a6o BUOYX.

He ponyckaiTte 3acMideHHA BEHTUNALIMHMX NpopisiB. MNepeKkpuBaHHA BEHTUNALIMHWX NPOPI3iB CTBOPIOE
HebeaneKy oTpMMaHHsA onikis!

MNia yac po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM BMKOPUCTOBYWTE 3axWCHi OKYNMAPM, 3aXWUCHI HaBYLUHUKW Ta 3aXMCHI
pyKasuLi.

BWKOPHCTOBY#iTE 3axMUCHI OKYNAPK. YNnamku matepiany MoXyTb 3aBAaTh NopaHeHb a6o NOLKOAUTH Oui.
Mun, AKKIA yTBOPIOETLCA NiA Yac LWidyBaHHA, OBPOOKM HaXKAAYHUM ManepoM, pisaHHA Ta CBEPANiHHA
NeBHWUX Matepianis, MOXe MICTUTU HeGeaneuyHi XiMiuHi peyoBuHW. [eAki NpuKnaau Takux matepianis:
CBUHelb abo ¢papbu Ha OCHOBI CBUHLO; Lerna, 6eToH Ta iHWi MaTtepianu, WO BUKOPUCTOBYHOTLCA AnA
CMOPY/AXKYBAHHA CTiH, 30KPEMa NPUPOAHWIA KaMiHb Ta iHLi PEYOBUHM, AKi MICTATb CUAIKATW; NEBHi BUAM
ZIEPEBUHU, 30Kpema Ay6 abo Oyk, a TakoX AepeBMHa, AKa npoWwna xiMiyHy oB6pobky; asbect abo
marepianu, Wo MicTaTb asbect. BusHauaitte piBeHb BNAUBY MWy Ha oneparopa Ta oci6, AKi 3HaxoAATbCA
no6nuay, npuimMalouM Ao yearu Knac HeGesneku oBpobnioBaHMX marepianis. BrusaiTe noTpiGHUX
3axoAis, WoO6 yTpUMyBaTH BMAWB MUY Ha MiHIManbHO MOMXMBOMY PiBHi, 30KpeMa BUKOPUCTOBYiTE
cuUcTeMy BuZaneHHa nuny abo BiAnoBiAHWMK pecnipatop. [o 3aranbHWX 3axoAiB, CNPAMOBaHWX Ha
3MEHLLUEHHA BNAMBY NUAY, Hanexartb Taki:

»  BMKOHaHHA PoBIT Ha A0Bpe NPOBITPIOBaHIN AiNAHU;

>  YHUKHEHHA TPUBANOro KOHTAKTY 3 MUIOM;

> HeJOMYyLUEHHA KOHTaKTy Nuiy 3 0611yysaM Ta Tinom;

» BMKOPWCTaHHA 3aXMCHOrO OAArY, a TAKOX MUTTA 3aCMiYEHUX AiNAHOK BOAO 3 MUSIOM.

Hebesneka TpaBMyBaHHA B pesynbTati nadiHHA iHCTPYMeHTIB Ta/abo npunasas. MepLlu HXX posnounHaTv
po6oTy, NepeBipTe, UM HaLIMHO 3aKpinneHe Npunaaas i akymynatopHa 6atapes.

BmuKaiiTe iHCTPYMEHT niuLue nicna Toro, AK Bu BCTaHOBKUAM MOro y poBoye NMONOXeHHS.

3aBau TpUMaiiTe IHCTPYMEHT 3a cneianbHo nepeadadeHi AnA Lboro pyKoaTku. Cniakyiite 3a TMm, W06
PYKOATKM BYNIN CYXUMM Ta YUCTUMM.

YacTo pobiTe nepepBu y poOOTi Ta BUKOHYITE BNPaBM Ha PO3MWHAHHA NanbLiB, o6 NOKpaLuTh KpoBOOBIr
y HuX. Mig yac AoBroTpuBanmx PoBiT BUCOKOUACTOTHA BibpaLin MOXKe MOLUKOAWUTU CYAUHU aBo HEPBM Y
nanbLsx, pykax abo 3an'aCTKOBUX Cyrnobax.

He auBiTbcA 6eanocepeaHbO Ha CBITNOAIOAHE MIACBIYYBaHHA Ta HE HaNpaBnARTe WOro B 06MYYA iHLLIMM
ocobawm. IcHye Hebeaneka 3acninneHHs!

3auekaiTe, AOKU 3MiHHWIA POBOUMIA IHCTPYMEHT MOBHICTIO 3yNMUHUTLCA, NEPLU HiXK 3HIMaTH Horo 3 06po6-
NOBaHOro 06'eKTa.

Mia yac 3amiHM PoBoYOro iHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYHTE 3axXUCHI pyKasuui. KOHTaKT 3i 3MiHHUM poBounm
iHCTPYMEHTOM MOXeE NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA Nopisie abo onikis!

CneuyianbHi BKasiBKM 3 TeXHIKM 6e3neKu Woa0 BUKOPUCTaHHA No63nka

>

>

>

24

Mia yac NUNAHHA 3aBXXAM CNPAMOBYTE IHCTPYMEHT BiA cebe.

Hikonu He TpumanTe pyku nepea nunanbHUM NOIOTHOM Ta HE TOpKawTeca 1oro.

Hikonu He 3AilCHIONTE NMNAHHA HE3HaWOMMX MaTepianis; KPiM TOro, Ha TPAEKTOPIi NUAAHHA NiA IHCTPY-
MEHTOM Ta HaZl HUM He NMOBUHHO BYTH YKOAHWUX NEPELLKOA.

Mia yac NUNAHHA He TOpPKaWTeCH HUKHBOI NOBEPXHI 06PO6IOBAHOrO 06'eKTa.

3acTocyBaHHA aKkymynaTopHux 6atapei Ta a6annvMeuin gornag 3a HUMKU

LoTpumyiTecs HaBeAeHNX HUIKUE BKa3iBOK 3 TeXHiKU 6e3neku, o6 rapaHTyBaTh 6esneuHe TpaHc-
NOPTYBaHHA Ta BUKOPUCTAHHA NITiN-iIOHHUX aKymMynATOpHUX 6aTtapei. HeBUKOHAHHSA LUMX BKa3iBOK
MOX€e NPU3BECTM A0 NOAPA3HEHHA LLUKIPK, CEPHO3HUX TPABM BHACIIAOK KOHTAKTY 3 KOPO3iMHUMU peyo-
BMHAMM, @ TAKOXK A0 XIMIYHWX OMiKiB, NOXeEXi Ta/abo BUOYXY.

KopwucTyiTteca nuLie NOBHICTIO CNPaBHUMM aKkyMynaTopHUMK BatapeamMu.

O06epeXXHO NOBOALTECH 3 aKyMYNATOPHUMM BaTapenamu, W06 YHUKHYTH IXHBOTO MOLUKOAXKEHHSA 260 BUTOKY
piaunH, AKi € Oy)xe Hebe3neyHUMK Ana 3a0poB'a!

3abopOoHAETLCA BHOCHUTU 3MiHW A0 KOHCTPYKLT akyMynATOpHUX 6atapei abo moandikysaty ix!
AKyMynaTopHi 6atapei 3a6OpOHAETLCA PO3GMpaTh, PO3AABNOBATH, HArpiBatM A0 Temnepatypu noHaa
80 °C (176 °F) abo cnantosatu.

He BMKOpPWCTOBYWTE Ta He 3apAakaiTe akyMynaTopHi 6atapei, AKi 3a3Hanu BNAMBY yAApHOrO HaBaHTa-
YKEHHA a0 ByNu NOLLUKOAXKEHI iHLUMM YMHOM. PerynapHo nepesipaiTe akyMynAaTopHi 6atapei Ha HaABHICTb
MOLIKOZKEHb.
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Hikonu He BUKOPUCTOBYitTE akyMynATOpHi Batapei i3 BTOPUHHUX MaTepianis abo BiAPEMOHTOBaHiI akymy-
nATopHi 6atapei.

He 3acTocoByiite akyMynaTopHy 6atapeto abo akyMynATOPHWUIA ENEKTPOIHCTPYMEHT y AKOCTI yAapHOro
iHCTpyMeHTa.

Hikonu He niaaasaiiTe akyMynaTopHi 6atapei BNauBy NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB, BUCOKUX TeMMNepartyp,
ickop a6o BiAKPUTOro BOTHIO. HEBUKOHAHHSA L€l BUMOrM MOXKe NPHU3BECTU A0 BUBYXY.

He TopKaiiTecs NMonociB enemeHTiB XMBNEHHA NanbLAMM, POBOUUMM IHCTPYMEHTaMM, NpUKpacamu, a
TaKoX iHLIMMK NpeaMeTamMu 3i CTPYMONPOBIAHWX MaTtepianis. HeBUKOHAHHA Liei BUMOTM MOXXe NpUBECTH
[10 MOLLKOZKEHHA akyMynaTOPHOi 6aTtapei, MarepianbHUx 30UTKIB | TpaBM.

3axuLaiTe akyMynAaTopHi 6atapei Bia BNAMBY AOLLY, BOMOMM Ta PianH. AKLO BCepeanHy akyMynaTopHOi
Batapei noTpanuTb BONOra, Lie MOXXe CMPUUYUHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHS, YPaXKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
oriku, NoXxexy abo BuGYX.

BukopucTOBYiiTe akyMynaTOpHY 6aTtapeto TiNbK1 3 TUMU ENEKTPOIHCTPYMEHTaMM Ta 3apAaHUMU MPUCTPO-
AMU, ANA AKUX BOHA Npu3HadveHa. Mpu LboMy TakoX AOTPUMYHTECH BKag3iBOK, HaBEAEHUX B IHCTPYKLIAX 3
eKcnnyarauii BianosiaHux BUPoOGiB.

He BuKopuCTOBYiiTE Ta He 36epiraiiTe akymynaTopHi 6arapei y BUGyXxoHeGe3neyHoMy cepeaoBuLLi.
AKwo akymynaTopHa 6atapen rapsaya Ha AOTWK, BOHA MOXe ByTW NOLIKOMKEHA. 3anuLuTe akyMynaTOpHY
Gatapeto y 3axuLLEHOMY BiZI BOTHIO MiCLi Ha AOCTaTHii BiACTaHi BiZl rOptouMx Matepianis, Ae 3a HEHO MOXKHA
cnocTepiratu. 3auekaiite, AOKKU akymynaTopHa 6arapes He OXONoHe. AKLLO Yepes rofiuHy akymynaTopHa
Batapen Bce Lye 3anMLLIAETbCA rapAYol Ha AOTUK, Le CBiAYMTb Mpo ii HecnpaBHICTb. 3BEpPHITbCA A0
cepBicHOI cny)k6u komnaHii Hilti abo o3HaomTeCs 3 yKasiBKaMM LOAO TEXHIKM Be3neKn Ta HanexHoi
eKcnnyarauii NiTii-ioHHUX akyMynaTopHUx 6atapent Hilti.

ﬂ JoTpumyiitecs crielianbH1X YKasiBoK LOAO TPAHCMOPTYBaHHA, 36epiraHHA Ta BUAKOPUCTAHHSA iTii-
iOHHWUX aKyMynaTopHuUx GaTtapei. — ctop. 112
O3HaloMTECH 3 yKasiBKaMM LLOAO TEXHIKM BE3NEKN Ta HANEKHOI eKcrnyarauii NiTin-ioHHUX aKkymy-
nAaTopHux Gatapent Hilti: ana uboro BiackaHyite QR-KoA, HAaBeAEHUH HANPUKIHLI L€l IHCTPYKLT 3
ekcnnyarauii.

Onuc
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Ornag npoaykTy fl

Bumukau

PykoATka

PeryntoBanbHe koneco AnA BCTAHOBNEHHA
KinbKOCTi poBoumnx xoais

ArymynaTopHa 6artapes

BeHtunauinHi npopian

OtBip ANA BCTAHOBNEHHA Npunaaas

Baxinb anAa Ae6noKyBaHHs NUASNBHOTO NOMo-
THa

3aTUCKHMIA NaTPOH

3axucHa KpuLika

3axucT BiA BUNAAKOBOrO KOHTAKTY 3 pOGoYMM
iHCTpyMeHTOM

MunAanbHe nonoTHO

MpoTuBiakonbHa Haknaaka

Baxine anA perynioBaHHA MaATHUKOBOIO
xony

OnopHa nnuta

LLIkana AnA BCTAHOBNEHHA KyTa PisaHHA
CTONOpHUIA ravoK

YCMOKTyBanbHW agantep

[LebnokyBasnbHa KHOMKa akyMynaTopHoi 6ata-

pei
IHAMKaTop cTatycy akymynatopHoi 6artapei

(OJONE)
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3.2 BUKOpUCTaHHA 3a NPU3HAYEHHAM

OnucaHuit y UbOMy AOKYMEHTI iIHCTPYMEHT ABNAE COBOK PYYHWUIH akyMynATOPHUIA NOB3UK i3 MaATHUKOBUM
XxoAoM. BiH npusHaueHunit AnA NMNAHHA MatepianiB Ha OCHOBI NIACTMACH, IEPEBUHM Ta MeTany, a TakoXK AnA
MUAAHHA FINCOBUX Ta BOMOKHUCTUX MANT.

IHCTPYMEHT OCHaLLeHNA 3HIMHUM 3'€HYBaNbHAM LUTYLEPOM ANA MIAKMHOYEHHA NUN0CoCa, 3 AKUM BUKOPUC-

TOBYIOTbCA CTAHAAPTHI YCMOKTYBanbHi WNaHru. [na npMeAHaHHA YCMOKTYBaNbHOrO LUNaHra Ao iHCTpyMeHTa

Bam Moyke 3HapobuTUCHA BIANOBIAHWIA afantep.

e BWKOPUCTOBYMTE i3 LUM IHCTPYMEHTOM JULLIE NiTii-iOHHI akymynATopHi 6atapei Hilti Nuron tuny B 22.
LLlo6 3abe3neunT onTMmarnbHy NOTYXHICTb iHCTPyMeHTa, komnania Hilti pekomenaye BukopucToByBaTh 3
HUM akyMynAaTopHi 6atapei, 3a3HaueHi y Tabnuui HanpuKiHLi Liel iIHCTPYKLIi 3 ekcrninyartauii.

e [ina 3apamkaHHA LUX akyMynAaTopHUX Batapeit BUKopucToByiTe 3apaaHi npuctpoi Hilti nuwe t1x Tvnis,
AKi 3a3HaueHi y Tabnuui HanpUKIHUI Liel IHCTPYKLIT 3 ekcnnyartaii.

*  BWKOPUCTOBYMTE i3 MM IHCTPYMEHTOM TiflbKW MUAANBLHI NONOTHA 3 T-NOAIGHMM XBOCTOBUKOM (KOHCTPYKLA
AKOro nepeabayae 0AnH ynop).

3.3 Moxnuei BapiaHTM HeHaneXHoro BUKOPUCTaHHA

*  3a60pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT ANA CMMMIOBAHHA MiNoK Ta CTOBOYPIB AepeB.

¢ 3abopOoHAETLCA 3aCTOCOBYBATU IHCTPYMEHT AnA 0OpoOKM Matepianis, WO CTaHOBNATL Hebeaneky AnA
370POB'A NOANHH.

e 3a60pOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT Y BOIOrOMY CEPEAOBHLL.

3.4 BapiaHTu iHguMKauii niTin-ioHHoi akymynaTopHoi 6aTapei

TiTii-ionHi akymynaTopHi 6atapei Hilti Nuron ocHalueHi inaMkatopamu, Aki MOXkyTb BinoGpaaTu cTaH sapagy,
NOBIAOMIEHHA MPO HECNPABHOCTI, @ TAKOX NO3HAYaTK CTaH akyMynATOpHOI Batapei.

3.4.1 IHauKauia cTaHy 3apaay Ta NOBiAOMAEHb NPO HECNPaBHICTb

| Al NONEPEMKEHHA

PU3NK OTPUMaHHA TPaBM yepes NadiHHA aKyMynATopHoi 6arapei!
» AKwo Bu HaTUCHYNM Ha AeBNOoKyBabHY KHOMKY, KONK akyMynaTopHa 6atapesi BCTaHOBMEHA B iHCTPYMEHT,
OyAb nacka, NepeKkoHanTecs, Lo BOHA HaNeXXHUM YMHOM 3adikcoBaHa.

LL{o6 Bino6pasntM OAHYy 3 HABEAEHUX HWKYE iHAMKALM, KOPOTKOYACHO HATUCHITL AEGNOKyBanbHY KHOMKY
aKyMynaTopHoi 6atapei.

MicnAa npueaHaHHA iHCTPYMeHTa iHAMKaTop NOCTIMHO MoKasyBaTMMe CTaH 3apsaay akyMynaTopHoi 6atapei, a
TaKOX MOXJIMBI HECMPABHOCTI.

CraH 3HaueHHA

Yotupw (4) ceitnoaioan NOCTIMHO ropATb 3eIEHUM Cran 3apaay: Bia 100 % no 71 %
KOMIbOPOM

Tpw (3) ciTNOAIOAM NOCTIMHO rOPATL 3€NEHUM KO- CraH 3apsaay: Bia 70 % ao 51 %
NbOPOM

[Ba (2) ceiTnoaioan NOCTIMHO ropATb 3€1EHUM KO- CraH 3apsaay: Bia 50 % Ao 26 %
NbOPOM

OauH (1) ceitnoaioa NOCTIAHO ropuTb 3eneHnm ko- | CtaH 3apaay: Bia 25 % ao 10 %
NbOPOM

OauH (1) ceitnoaion NOBINLHO MUrae 3eNEeHUM KO- CraH 3apaay: < 10 %

NbOPOM
OawH (1) ceiTnoAIOA WBUAKO MUTae 3€NEHNM KO- JliTi-ioHHa akymynaTopHa 6arapes NOBHICTIO PO3-
NbOPOM pamkeHa. 3apaaitb akyMynaTopHy 6arapeto.

AKLWo nicnA 3apsaaaHHA akyMynaTopHoi 6atapei
CBITNOAIOA NPOAOBKYE LUBUAKO MUraTti, Oyab nac-
Ka, 3BEPHITbCA A0 CepBiCHOi cny6u komnarii Hilti.
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CraH

3HauyeHHA

OawH (1) cBiTNOAIOA LUBUAKO MUrae XOBTUM KOMbO-
pom

JiTii-ioHHa akymynaTopHa 6atapen a6o npueaHa-
HUI A0 Hel IHCTPYMEHT nepeHaBaHTaXeHi, 3aHaaTo
rapsdi abo 3aHaATO XONoAHI 260 BUHMKNA iHLWA MO-
MUnKa.

3ayekaiite, IOKM IHCTPYMEHT i akyMynaTopHa 6ara-
pen He HarpitoTbcA aB0 He OXONOHYTh 10 HANEXHOI
po6Bouoi Temnepatypu, Ta Haaani yHuKaiTe nepeHa-
BaHTa)KEHHA iIHCTPYMEHTA NiA YaC BUKOPUCTaHHA.
AKLWo iHaMKalifa He 3HUKae, 6yab nacka, 3BepHiTbCA
10 cepBicHOI cny6u komnaHii Hilti.

OauH (1) ceiTNOAIOA rOPUTBL XOBTUM KONIbOPOM

JliTin-ioHHa akymynATopHa 6aTtapes Ta BiANOBIAHMA
iHCTPYMEHT HecyMicHi. Byab nacka, 3BepHiTbca 10
cepBicHOI cny»6u komnarii Hilti.

OawuH (1) ceiTnoAIOA WBUAKO MUrae YEPBOHMM KO-
NbOPOM

JliTi-ioHHa akymynATopHa 6aTtapes 3abnokosaHa Ta
GinbLUe He MOXXe BUKOpUCTOBYBaTUCA. Byab nacka,
3BEPHITLCA 10 CepBiCHOI Cy)K6Gn komnaHii Hilti.

3.4.2 IHguKauia cTaHy akymynaTopHoi 6arapei

LLlo6 Bino6pasnTh iHAMKaLilo CTaHy akymynaTopHoi 6arapei, HaTUCHITL i yTpuMyiTe AeBnoKyBanbHY KHOMKY
npotArom GinbLue TpboX CekyHA. CucTema He BCTaHOBMUMA YKOAHWX NOTEHLUIMHUX HECMPaBHOCTEN eneMeHTa
YKUBNEHHSA, OBYMOBNIEHWX WOTO HEHANEXHWUM BWKOPUCTAHHAM, HanpuKnaa nNagiHHAM, MPOKOJOBaHHAM,

NOLLKOPKEHHAM BHACMIAOK BMAWBY BUCOKMX TEMNEPATYP TOLLO.

CrtaH

3HaueHHA

Yci ceiTnogioan NnocniaoBHO 3aropAtoTbCA, Micna
4oro oauH (1) ceiTnOAIOA NOYMHAE NOCTIMHO ropiTH
3€/1EHUM KOJIbOPOM.

Excnnyarauito akymynatopHoi 6atapei MoXkHa npo-
[OBXXYBaTy.

Yci ceiTnoaioan NnocniaoBHO 3aropAtoTbCA, Micna
4oro oauH (1) ceiTnOAIOA NOYMHAE LIBUAKO MUraTH
YKOBTUM KOJTIbOPOM.

He Baanoca sasepLunTu nepesipKy CTaHy
akymynaTopHoi 6atapei. MosTopiTb onepauito abo
3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI Cny)6u komnanii Hilti.

Yci ceitnoaioan NocnifoBHO 3aropATLCA, NiCAA
4oro oauH (1) cBiTNOAIOA NOYMHAE MOCTIRHO roOpPiITH
YEPBOHWUM KONbOPOM.

AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOMO IHCTPYMEHTa
MO>Ha NPOAOBKYBATH, Lie 03HAYae, L0 3a/ULLKOBA
€MHICTb aKyMynATOPHOI B6arapei CTaHOBUTb MeHLUIE

50 %.

AKLLO BUKOPUCTAHHA NPUEAHAHOTO IHCTPYMEHTa
BXXE HEe MOXXHa NPOJOBXYBaTH, Lie 03Havae, Lo
CTPOK CNy»X61 akyMynaTopHoi 6atapei 3akiHunBcs
Ta ii NoTpi6HO 3amiHUTK. Byab nacka, 3BepHiTbCA A0
cepBicHOI cny)x6u komnaHii Hilti.

3.5 MpucTpiv AnA 3ayBaHHA CTPYMKK

MpuCTpii ans 3ayBaHHA CTPYXXKU HAanpaBnAe Ha NUAANLHE NONOTHO NOTIK NOBITPSA, W06 CTPY)KKa He 3akpuBana
BiA onepartopa NiHito po3pisy.

3.6 Kinbkictb po6ounx xogis

KinbKicTb poBounx XoA4iB yCTAHOBMIOETLCA 3a AOMNOMOrOK0 PEryntoBansHOro Koneca. Konu koneco BctaHo-
BNEHE Y MONOXEHHA 1, IHCTPYMEHT BUKOHYE 800 poBouMX XOAIB Ha XBUIMHY; KONIM KONECO BCTAHOBMEHE Y
NONOXEHHA 6, IHCTPYMeHT BUKOHYe 3000 po6OUMX XOAIB Ha XBUIMHY.

3.7 4-cTyneHeBe peryntoBaHHA MAaATHUKOBOIO XoAy

3aBafAkM 4-CTyneHeBOMY PEryioBaHHIO MAATHUKOBOIO XOAY MOXHa BCTAHOBUTM MOTYXKHICTb Ta AKICTb
NUAAHHA BIANOBIAHO A0 obpobntoBaHoro Marepiany. MepeMukaHHa Midk 4 CTyneHAMU MaATHUKOBOrO Xo4y
37INCHIOETLCA 3@ AONOMOTOI0 BaXKena.

Yum unCTILLOO Ta MMaAKio NoBMHHA BYTU KPOMKa 3pidy, TUM MEHLLUWIA CTyNiHb MaATHUKOBOIO XOAY ChiA
obupati. OnTMManbHe HanawTyBaHHA MOXHA BU3HAUYUTU Ha NPAKTHLi.
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CraH 3HaueHHA

Cryninb 0 Bes maATHMKOBOrO X04y
CryniHb 1 Manuit MaATHUKOBWI Xia
CryniHb 2 CepeaHiit MafaTHUKOBUI Xif
CryniHb 3 Benukuit MaATHUKOBMI Xia

3.8 MpoTuBiaKONbHA HaKNaaKka
IHCTPYMEHT MOXKe ByTH OCHALLEHWI NPOTUBIAKONBHOK HaKNAAKOH.

Mia yac NMNAHHA AepeBMHM NPOTMBIAKONbHA HaKNaAKa Aonomarae nonepeauTv BiAKOMIOBAHHA YacToK i3
BEPXHLOrO LWapy 06pobnoBaHOro 06'eKra.

3.9 ABTOMaTHYHE BUMKHEHHA iIHCTPYMEeHTa

AKWo BMMMKAY Ge3nepepBHO 3aNUWAETLCA HATUCHYTUM npoTarom Ginblie 15 xBUAuH (Hanpuknaa, nia
yac TpaHcnopTtyBaHHA abo 36epiraHHs), IHCTPYMEHT aBTOMaTMYHO BUMMKAETbCA. Lle [03BONAE YHUKHYTH
rMMBOKOro PO3PAMKEHHA aKyMyNnATOPHOI BaTapei.

3.10 KomnneKT nocTtauyaHHA

JT0631K i3 MaATHUKOBUM XOZAOM, MUNANBHE MOMOTHO, 3aXMCHA KPULLIKA, YCMOKTYBarbHUiA aaantep, NpoTueia-
KOMbHA HaKnaaKa, iHCTPYKLiA 3 ekcrnyaralii, TopLeBui LUECTUTPAHHUIA KIHOY.

IHWe npunaaan, AonyLieHe [o ekcnnyatauii 3 Bawwum iHcTpymeHToM, By MoxkeTe npuabatv y Hainbnmxyomy
marasuHi Hilti Store a6o Ha Be6-caiTi www.hilti.group

4 TexHiuHi paHi

41 No63uK i3 MaATHUKOBMM XOAOM

SJT 6-22
HomiHanbHa Hanpyra 216B
Maca signosiaHo no EPTA Procedure 01 6e3 akymynaTtopHoi 6atapei 2,1 kr
Bucota po6ouoro xoay 28 MM
KinbkicTb po6ounx xogis y xonoctomy pemumi (n,) 800 06/xB ...

3 000 o6/xB
MakcumanbHa NOTYXHICTb NMUNAHHA AePEBUHHU 150 mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NUAAHHA antoMiHit0 25 Mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NMAAHHA HENeroBaHoi ctani 10 mm
Kyt pisaHHa (niBopyy/npaBopy4) 0° ... 45°
30BHiLLHIN AiameTp YyCMOKTyBanbHOro aganrtepa 27,5 Mm
Temnepatypa 36epiraHHa -20°C ... 70°C
TemnepaTtypa HaBKONIULLIHLOIO CepeaoBuLLa nig yac poboTtu -17°C ...60°C

4.2 aHi npo wym Ta sHaueHHA Bibpauii, BUMipAHi 3rigHo 3i ctanaapTom EN 62841

HaBeneHi y umx pekomeHaaLifnx 3Ha4eHHA 3ByKOBOrO TUCKY Ta Bibpaii 6ynn BUMipAHi 3riAHO 3 yCTAHOBNEHO
npoLeaypor0 BUMIPIOBAHHA Ta MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA ANA MOPIBHAHHA €NEeKTPOIHCTPYMEHTiB. BoHu
TaKOX NPUAATHI 4NA NONEPEAHbOrO OLiHIOBaHHS LLYMOBOTO Ta BiGpaLifHOro HaBaHTaXEHHS.

HaBeneHi aaHi 06yMOBNIOIOTL MEPEBaXKHI CPepu 3acTOCyBaHHA ENEKTPOIHCTPyMeHTa. OaHak akwo Bu
BMKOPUCTOBYETE MO0 He 3a NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HeCTaHAapTHE Npunaaan abo HeHaneXxXHUM YUHOM
37ifCHIOETE AOrNAA 3a iHCTPYMEHTOM, Ui AaHi MOXyTb BiAPI3HATUCA BiA BKa3aHWX 3HauyeHb. Lle moxe
NpKU3BECTH [0 NOMITHOrO 36iNbLUEHHS LYMOBOFO Ta BibpauiiHOro HaBaHTaXXEHHA NPOTAroM YCboro po6o4yoro
yacy.

JAnA 6inbLu TOYHOT OLiHKM LLYMOBOTO Ta BiGpaLitHOro HaBaHTaXXeHHA HeO6XiAHO BPaxoBYBATH TAKOXK NPOMIMXKKN
yacy, NPOTArOM AKWX IHCTPYMEHT 3anuLlaeTbCA BUMKHEHUM abo npautoe Ha xonoctomy xogy. Lle moxe
3HAYHO 3MEHLLINTM BiBpaLiiiHe Ta LUyMOBE HaBaHTa)KEHHA NPOTArOM YCbOro poBoyoro yacy.

HeobxiaHO TakoX BXMBaTM AOAATKOBMX 3axoAiB Ge3rneKku 3 MEeTol 3axMCTy NpauiBHUKIB Big Al Wwymy
Ta/abo Bi6palii, 30KpemMa: NPOBOAUTM CBOEUACHE TEXHIUHE OOCNYroBYBaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MIHHUX
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pPOBOUMX IHCTPYMEHTIB A0 HBbOTO, YTPUMYBATU PYKWU Y TEMAi, HANEeXHUM YMHOM OpraHisoByBaTh poBouuit
npouec.

PiBeHb wymy

SJT 6-22
PiBeHb LWyMoBoi noTyMHoCTi (Ly,) 99 nb(A)
Moxnbka anA piBHA LIYMOBOI NOTYIKHOCTI (Ky,) 5 nb(A)
PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY (L ,) 88 nb(A)
Moxn6ka anA piBHA 3ByKOBOro TUCKY (K,) 5 nb(A)
CymapHe 3HauyeHHs Bi6pauii
SJT 6-22
PiseHb Bibpauii, Lo cTBOpIOETLCA Nif yac nunaHHA OCI B 22-55 5,2 m/c?
(ane) B 22-255 5,3 m/c?
PiBeHb BibpaLii, LLIO CTBOPHOETLCA NiA YaC NUAAHHA NUC- B 22-55 8,5 m/c?
ToBOro metany (a, ) B 22-255 7,2 m/c?
Moxu6ka (K) 1,5 m/c?
4.3 AxymynatopHa 6atapen
Po6oua Hanpyra akymynaTopHoi 6atapei 216B
Maca akymynaTtopHoi 6artapei IHdopmauia HaBeaeHa
HanpuKiHUi Liel iHCTPY-
Kuii 3 excnnyarauii
TeMnepaTtypa HaBKONULLHBLOIO cCepeaoBULLa Nig yac po6oTu -17°C ... 60 °C
Temnepatypa 36epiraHHa -20°C ...40°C
Temnepatypa akymynaTopHoi 6atapei Ha nouaTKy npouecy 3apAaKaHHA -10°C ... 45°C
5 MigroToBka no po6otn

A MONEPEAMEHHA

PU3WK OTPMMaHHA TPaBM BHACNiAOK Henepea6aueHoro yBiMKHEHHA iHCTpymMeHTa!

» TlepL HiXX yCTaHOBNOBATH aKyMynATOPHY BaTapeto, nepekoHanTecs, WO BiANOBIAHUA iHCTPYMEHT BUMK-
HEeHWM.

» Bia'eanaiite akymynatopHy 6arapeto, nepll HiK 3aAaBatv HanawTyBaHHA iHCTPyMeHTa abo 3amiHATH
npunaaan.

JoTpumyiiTecs nonepemxyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku, HaBeaeHNUX Y LbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha KOPNyCi iHCTpyMeHTa.

5.1 3apaamaHHA akymynaTopHoi 6aTtapei

1. TMepea 3apamKxaHHAM akyMynATopHOI 6atapei npouuTaiTe iHCTPYKLUito 3 ekcnnyarayii 3apAaHOro NpUcT-
poto.

2. KoHTakTh akymynaTopHoi 6atapei Ta 3apaaHOro NPUCTPOK MOBUHHI BYTH YUCTUMMU Ta CYXUMM.

3. 3apapxaiTe akymynaTopHy Garapeto TiNbK1 3a JONOMOroK TUX 3apAAHWUX NPUCTPOIB, AKi AoNyLUeHi A0
3aCTOCyBaHHA 3 Heto. —~ cTop. 105

5.2 YcTaHOBREHHA akymMynaTopHoi 6aTapei

A| NONEPERXEHHA
PU3WK OTPUMaHHA TPaBM BHAcniAOK KOPOTKOro 3aMUKaHHA abo nafiHHA akymynaTopHoi 6artapei!
» [lepw Hi>K ycTaHOBMOBaTH akyMynsaTOpHy Garapeto, MepeKoHaWTecs, Lo Ha KOHTakTax Garapei Ta
iHCTPyMeHTa Hemae CTOPOHHIX NpeaMeTiB.
» 3aBxau nepesipaiTe, W6 akymynaTopHa 6atapen 6yna npasunbHO 3adikcoBaHa.

1. lMepea nepLunm BUKOPUCTAHHAM akyMynaTOPHY 6aTtapeto CriA NOBHICTIO 3apAAUTH.
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2. YcraBTe akyMynatopHy 6atapeto B iHCTPYMEHT, o6 BoHa 3adikcyBanacs i3 YiTkuM XapaKTepHUM 3BYKOM.
3. TlepekoHaittecs, WO akyMynaTopHa 6atapes HafifHO 3adikcoBaHa B iHCTPYMEHTI.

5.3 BuiimaHHA akymynaTopHoi 6artapei

1. HatucHiTb Ha Ae6noKyBanbHy KHOMKY akyMynaTopHoi 6atapei.
2. [icTtaHbTe akyMynaTOpHY Gatapeto 3 iHCTpyMeHTa.

5.4 YCTaHOBNEHHA NUAANLHOIO NONOTHA B

1. YcraBTe nunAnbHe NONOTHO Y 3aTUCKHUI NATPOH (3yOUAMM Y HANPAMKY 3pidy) Ta HATUCHITL Ha HbOTO, MOKK
BOHO He 3adikCyeTbCA.
2. TloTArHiTb 32 NUNANLHE NONOTHO, W06 NepeKoHaTUCA Y WOro HaAifHIk dikcadii.

5.5 YCTaHOBNEHHA 3aXUCHOT KPULLKK ]

» YcTaBTe 3axXUCHY KPHULLKY criepey B iHCTPYMEHT A0 yrnopy.

3ax1CHY KPULLKY MOXHA BCTAHOBUTU NIULLE B TOMY BUMAAKY, AKLIO OMOPHA MAMTa 3HAXOANUTLCA Y
HOPManbHOMY NONOXEHHI (KyT pisaHHA cTaHoBuTb 0°). — cTop. 110

5.6 YCTaHOBNEHHA YCMOKTYBansHoro agantepa [l

1. YTpumyloun yCMOKTyBasbHWUIA afantep ropu3oHTasbHO, YCTAHOBITb MOro 33ay Ha OMOPHY MAUTY Takum
YMHOM, LLOG AABa CTOMOPHKX rayKa yBidLLW y 3a4enieHHA 3 000X BOKIB.
2. TlpueaHanTe WNaHr nMaococa A0 YCMOKTYBaNbHOrO aaantepa.

5.7 YCTaHOBMNEHHA NPOTUBIAKONLHOI HaKNaaKn §

» YcTaBTe NPOTUBIAKONBHY HAKNAAKY 3HW3Y B OMOPHY NNTY.

MpoTuBiaKoONbHA HaKnaaKa MoXKe 3aCTOCOBYBATUCA SULLE 3 TUMU MUAASIBHAMU NMONIOTHAMM, KOHCT-
pyKuUia AKMX Nnepeadayae ii BUKOPUCTaHHSA.

MpoTUBIAKONBHY HaKnaAKy MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU NMLIE Yy TOMY pasi, AKLO OMopHa nnuta
3HAXOAMTLCA Y HOPMaNbHOMY MOSIOXKEHHI (KYT pisaHHA ctaHoBKTL 0°). — cTop. 110

5.8 3axucT Bia NagiHHA 3 BUCOTH

| Al NONEPEMKEHHA

He6esnexka oTpUMaHHA TPaBM BHACMIZOK NaziHHA POBOYOro iHCTpyMeHTa Ta/abo npunaazs!

» BukopucToByiTe Tinbku TOW CTpaxysanbHui cTpon Ana iHcTpyMmeHTiB Hilti, Akui pekomernaosanui anAa
Baworo iHcTpymeHTa.

» [lepea KOXHWM BUKOPUCTAHHAM NepPEBIPANTE TOUKY KPIiMIEeHHA CTpaxyBalbHOro CTpona AnfA iHCTPYMEHTIB
Ha HafABHICTb MOX/IMBMX MOLUKOAXKEHb.

» He sakpinnoiTe cTpaxyBasibHWi CTPON ANA IHCTPYMEHTIB Ha MOACHOMY rauky. He BuKOpucTOByWTE
MOACHMWI rayoK ANnA MiAHIMaHHA IHCTPYMeHTa.

ﬂ JoTpumyiiteca MiCLEBHX YKasiBOK LLOAO BUKOHAHHA POBIT Ha BUCOTI.

Y AKOCTi NMPUCTPOIO ANA NOMEPEAXKEHHA NafiHHA LUbOro iHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYMTE TiNlbkM KOMOiHaLito

3axucTy Bia nadiHHa Hilti Ta ctpaxysaneHoro ctpona ansa iHcTpymeHTis Hilti Homep #2261970.

» 3akpiniTb 3axuUCT BiA NaAiHHA B OTBOPax AnA BCTAHOBNEHHA Npunaaan. MepesipTe HaAiWHICTb KPINNeHHs.

» 3aKpiniTb 0AMH rayok kapabiHa CTpaxyBanbHOro CTpona AnfA iHCTPYMEHTIB Ha 3aX1CTi BiZl NaAiHHA, a iHLIWi
rayok kapabiHa - Ha HECyuii KOHCTPYKUii. MepeBipTe HaAiRHICTb KPinneHHA 06OX raukis kapabiHa.

JloTpumyitTeca BKasiBOK, HaBeAEHUX B IHCTPYKUii 3 ekcnnyatauii 3axucTy Bia naaiHHA Hilti Ta
cTpaxyBanbHOro crpona and iHctpymenTis Hilti.
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6 ExcnnyaTtauin

JoTpumyiiTecs nonepemxyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku, HaBeAeHNX Y LbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.

6.1 BUKOPUCTaAHHA CUCTEMU BUAANEHHA NUny

CucTema BUAANEHHS MUy LO3BOMAE 3MEHLUMTU NMUOBE HABAHTAXKEHHSA Ta NIABULLMTU eKcryaTtauiity
6eaneKky iHCTPYMEHTa, OCKiNbKM 3aBAAKU ii BUKOPUCTAHHIO CTPY)XXKA Ta MU He 3aKpuBaloTb BiA
onepatopa NiHito po3spidy Ta MeHLe 3abpyaHtoTbL poboye Micue.

1. YCTaHOBITb 3aXMUCHY KpULLKY. — cTop. 109

2. 3aBXAan BUKOPUCTOBYiiTE CUCTEMY BMAANEHHA NUAY, AKLO Bu aosro npautoete 3 AepeBom abo martepia-
nlamu, AKi MOXXYTb CMIPUYMHUTM NOABY NWUIY BUCOKOI KOHLEHTpaUii.

6.2 YCTaHOBREHHA KyTa pi3aHHsA

3HiMIiTb yCMOKTyBanbH1it anantep. — ctop. 110

Mocna6Te rBuHT, PO3TALLOBAHWIA HA OMOPHIK NAKT.

YcTaHoBITb NOTPIBHKI KyT pisaHHA (Bia 0° fo 45° B 060X HanpsMKax).

» AKWO KyT pisaHHA cTaHOBWTbL 0°, OMOPHA MIMTA 3HAXOAMTLCA Y MONOMKEHHI, AKE YHEMOXIMBIIOE ii
nepekpyyyBaHHs. LLI06 ycTaHOBUTH KyT pi3aHHs, ONOPHY NIUTY CiA CNoYaTtky BiABECTH Hasas.

» AKLWO nicns Uboro NOTPIGHO BCTAHOBUTH OMOPHY NAUTY Ha KyT pisaHHA 0°, nepecyHbTe ii ynepea, wob
3aKPINUTK Ti Y NONOXKEHHI, AKE YHEMOXXIMBIIIOE NEPEKPYUYBaHHA.

4. 3HOBY 3aTArHITb BUHT.

» OnopHa nnuta 3adikcoBaHa.

@ =

6.3 YBiMKHEHHA

AKLLO akyMynATOpHY Batapeto BCTABUTH B Y)KE YBIMKHEHWH IHCTPYMEHT, TO dyHKLiA 6e3nekn 3a6nokye
MOro 3anyck.

BinBeaitb BUMMKAY Ha3aa, nicnA YOro 3HOBY NepecyHbTe KOro Bnepea.

» [epecyHbTe BUMUKaY ynepea.

6.4 MNpAme BpisaHHA B maTepian

YCTaHOBITb BaXKiNb ANA PErynioBaHHA MaATHUKOBOIO XOAY B MONOXeHHA 0.

YCTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha 06po6toBaHUi 06'EKT NEPEAHIM KpaemM OMOPHOI MAUTH.

HazniiHo yTpuMytoun iIHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha BUMMKAY.

MiLYHO NPWUTUCHITL IHCTPYMEHT A0 06po6ntoBaHOro O6'eKTa Ta, 3MEHLUYIOUYM KyT Haxuiy, nouuHanTe
3arnubneHHs y marepian.

5. Konu Bu nponunanu o6pobnioBaHuit 06'€KT HaCKpi3b, YCTAHOBITb IHCTPYMEHT Yy HOpMasibHe poboue
NONOXEHHS.

» OnopHa nnuTa NoBMHHA PIBHOMIPHO NpUAArat1 o NoBepxHi 06pobntoBaHoro 06'ekTa.
6. TMponosKyiTe NMAAHHA B3AOBX MiHIi PO3MITKH.

Eal Sl

6.5 BuUMKHeHHA

» [epecyHbTe BUMMKaY Ha3aA.

7 HdeMoHTam

71 3HATTA YCMOKTYBanbHOro aganrepa

1. HatucHiTb Ha o6uaBa CTOMOPHMX rauka.
2. TloTArHiTe yCMOKTYBanbHUi aaanTtep Hasaa Ta Bia'eAHaiTe MOro BiA ONOPHOI NAUTH.
3. TloTArHiTk 3a WnaHr NMaococa Ta Bia'eAHanTe MOro BiA YCMOKTYBaNbHOrO aaantepa.
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7.2 3HATTA 3aXMCHOI KPULLIKK [F]

» 3nerka HaxuniTb 3aXUCHY KPHLLKY Ta 3HiMiTb ii, NOTArHYBLUM Bnepea.

7.3 BULITOBXYBaHHA NUAANLHOTO NONOTHA [

P13nK oTpumaHHA TpaBM. HEKOHTPONbOBaHE BMLLTOBXYBaHHA MUAANBHOTO NOMOTHA 3 IHCTPYMEHTa MOXe

NPU3BECTU A0 TPABMYBaHHS.

» Komu Bu nnaHyete Apictat¥ nunsnbHe MONOTHO, YTPUMYHTE iHCTPYMEHT TakiMM YMHOM, LWo6 nia 4yac
BULUTOBXYBaHHA BOHO HE TpaBMyBaso ntofei abo TBapuH.

» Bigseaitb Baxinb AnA AebnokyBaHHA NUAANLHOrO NonoTHa BOIK A0 ynopy.
» [unanbHe nonotHo Byae Ne6noKoBaHO Ta BULUTOBXHYTO 3 iHCTPyMeHTa.

8 Hornaa i TexHiuHe obcnyrosyBaHHsA

| Al MONMEPEMKEHHA

He6eaneka TpaBMyBaHHA Nif Yac BUKOHaHHA PoBiT Ha IHCTPYMEHTI 3 YCTAHOBNEHOK aKyMyNATOPHOO

6atapeeto !

» 3aBxau adicTaBaiTte 3 iHCTPYMeHTa akyMynaTopHy 6atapeto, NepLu Hix poanounHath Gyab-Aki po6oTH 3
[OrnsaAay Ta TeXHIYHOro obcnyroByBaHHA!

HornAaxg 3a iHCTPyMEHTOM

e Bugansite HakonuueHHs Opyay 06epexHo.

e AKLWO KOHCTPYKUiELO iHCTPYMeHTa nepeadadeHi BeHTUNALINHI Npopian, 06epeXkHO NpouunLaiTe ix M'AKo
CYXOI0 LL{iTKOIO.

*  YucTbTe Kopnyc iHCTPYMEHTA TiflbKK BOMOrO0 TKAHMHO. He BUKOPUCTOBYHTE MUIOUi 3aCO6M, LLO MICTATL
CWITIKOH, OCKiNIbKM BOHW MOXXYTb MOLLUKOAMTHM MNacTMacoBi AeTani.

e JInA YMLLEHHA KOHTaKTIB iIHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYWTE YUCTY CyXYy TKaAHWUHY.

Hornaa 3a niTin-ioHHUMKU akymynaTopHumu 6atapeamu

* Hikonu He BWMKOPWCTOBYWHTE akyMynAaTOpHy GaTtapeto i3 3a6nOKOBaHUMU BEHTUNALIRHUMK MpOpisamMMu.
O6epexHO NpoUMLLaiTe BEHTUNALIMHI NPOPI3K M'AKOK CYXOH LLITKOH.

¢ YHuKaWTe 3afBOro KOHTaKTy akymynaTopHoi Gartapei 3 nunom abo 6pyaom. Hikonu He nignasaite
aKyMynaTOpHy 6arapeto BNMBY BUCOKOI BONOrOCTi (30KpeMa, He 3aHyproiTe ii y BoZy Ta He 3anuiiaite
nia aowem).

AKLLO piarHa noTpanuna BcepeanHy akyMynaTopHoi 6aTtapei, 3 Heto Ciil NOBOAUTUCA AK i3 MOLLKOIKEHO
aKyMynATOpPHOO Barapeeto. [30ntoiTe akyMynaTopHy GaTapeto y KOHTEMHepi 3 He3aMMUCTOro marepiany
Ta 3BEPHITLCA 10 CepBiCHOI Cny>6n komnanii Hilti.

* He ponyckaitTe 3a6pyAHeHHA akyMynAaTOPHOI 6atapei CTOPOHHIMU MacTUibHUMK MaTepianamu. Criakyite
3a TUM, LWOOB Ha aKyMynATOpHii 6aTtapei He HakonuyyBanach 3aHaATO BEMUKa KinbKicTb nuny abo 6pyay.
Buaansiite 3a6pyAHeHHs 3 akyMyATOPHOI 6arapei M'AKOK CYXOH0 LLITKOK aB0 YMCTOK CYXOH0 TKAHUHOH.
He BHUKOpUCTOBYITE MUIOUI 32CO6M, IO MICTATb CUAIKOH, OCKINIbKM BOHU MOXKYTb NMOLUKOAWUTW MNAcTMacoBi
Aaetani.

He TopKanTecsa KOHTaKTIB akyMynaTOpHOI 6aTapei Ta He BUAansinTe 3 HUX MacTUibHi MaTtepianu, HaHeCceHi
Ha 3aBOAi BUPOOHHKA.

*  YucTbTe KOpnyC iHCTPYMEHTA TilbKK BOMOrO0 TKAHMHOK. He BUKOPUCTOBYHTE MUIOUi 3aCO6M, LLO MICTATL
CHITIKOH, OCKiNIbKM BOHW MOXXYTb MOLLKOAMTHM MNacTMacoBi AeTai.

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA

* PerynApHO nepesipAWTe YCi 30BHILIHI YaCTUHW IHCTPYMEHTA Ha HaABHICTb MOLUKOAXKEHb, @ OpraHu
KepyBaHHA - Ha NPeAMET cnpasBHOi POBOTH.

¢ He BMKOPWUCTOBYWTE IHCTPYMEHT y pasi BUABNEHHA MOLUKOMKEHb Ta/ab0 MopylieHb (YHKLiOHaNbHOCTI.
HeraitHo nepegaaiite iHCTPYMEHT [0 CepBICHOI Cny6u komnaHii Hilti ana 3aiiCHEHHA PEMOHTY.

* TicnA 3aBepLUeHHA PoBIT 3 AOTNAAY i TEXHIYHOrO 0BCNYroByBaHHA BCTAHOBITb YCi 3aXMUCHI NPUCTPOI Ta
nepesipTe ixHI0 PoBoTy.
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LLIo6 rapaHTyBaTh HanexHy poBoTy iHCTPYMEHTa, BUKOPUCTOBYMTE TiflbKK OPUriHabHI 3anacHi YaCcTuHM
Ta BMAATKOBI Matepianv. PekomeHnaosaHi komnanieto Hilti 3anacHi yactuhm, Buaatkosi marepianv 1a
npunaaan ana iHCTpymeHTa Bu moxkete npuabatv y Haibnwkuomy marasuHi Hilti Store abo Ha Be6-
cawTti www.hilti.group

8.1 YuLyeHHA YCMOKTYBanbHOro agantepa

3HiMiTb YCMOKTyBanbHuin agantep. — ctop. 110
MpouncTbTe yCMOKTYBanbHUiA aaantep.
MepekoHaiTecs, WO CTOMOPHI raYKM HE NOLLUKOZKEHI.
YCTaHOBITb YCMOKTYBanbHWi aaantep. — ctop. 109

Eal i

8.2 YuLLeHHA NUNANBHUX NONIOTEeH

1. Cnia perynapHo BUAANATH 3 NUNANBHUX MONOTEH 3ASIULLIKA CMOK.
2. Tloknaaite MUNANLHI NONOTHA Ha 24 roauHu y GeHsuH abo y 3acié AnA BMAANEHHA CMOAM (MpoAaeTbea
OKpeMO).

9 TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA aKyMynATOPHUX iIHCTPYMEHTIB Ta aKyMyNATOPHUX
6arapen
TpaHcnopTyBaHHA

/\ OBEPEXHO
HenepenbaueHe yBiMKHEHHA iIHCTPYMEHTAa MifA Yac TPaHCNOPTYBaHHA |
» Ha yac TpaHCnopTyBaHHA 3aBXAuW AicTaBaiTe 3 iIHCTpYMeHTa akyMynaTopHy 6artapeto!

» [licTaBaite akymynatopHy(-i) 6atrapeto(-i).

» Hikonu He nepeBo3bTe akyMynATopHi Gatapei y HesanakoBaHoMy Burnagi. [lia yac nepese3eHHA
aKyMynAaTopHi 6atapei NOBUHHI OyTW 3axuLLEHi Bia CUbHUX NOLLTOBXIB Ta BiBpauii, a TakoX i30nboBaHi Bi
ByAb-AKUX CTPYMOMNPOBIAHWX MaTepianis Ta Bifl iHLLMX akyMynaTopHux 6atapeit. Lie A03BONNUTb YHUKHYTH
KOPOTKOTO 3aMWKaHHSA, AIKE MOXE CTaTUCA Yepe3 KOHTaKT MOJCIB PI3HUX aKkyMynaTOpHUX Batapeil.
JoTpumyiTecA MmicueBMX NpaBun, AKi pernameHTyIOTb MOPAAOK NEepeBe3eHHA aKyMyNATOPHUX
6atapeii.

» 3abopoHAETbCA Nepecunati akyMynaTopHi 6arapei nowtoto. And nepecunaHHA HEMOLLKOAXKEHUX aKyMy-
NATOPHUX BaTapeit 3BEPHITLCA A0 Kyp'€PCbKOI CIyXOU.

» [lepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM, @ TaKOX Nepe TPMBaIMM TPAHCNOPTYBaHHAM i NiCNA HOro 3aBepLUeHHs
nepesipAnTe IHCTPYMEHT Ta aKyMynATOpHI 6aTtapei Ha HaABHICTb NOLUKOAXKEHb.

36epiraHHa

| A NMOMEPEAXEHHA

HenepeabaueHe NOLWKOAMEHHA IHCTPYMEHTa Yepe3 HeCNPaBHICTb aKyMyNATOPHOI GaTtapei abo uepes
BUTOK €NIeKTPONITY 3 aKyMynaTopHoi 6aTtapei !

» Ha yac 36epiraHHaA 3aBxau AictTaBainTe 3 iHCTPyMeHTa akyMynaTopHy Garapeto!

» 36epiraite iHCTPYMEHT Ta aKkymynaTopHi GaTtapei y cyxoMy NpoxonoAaHoMy Micui. [oTpumyiteca
ZianasoHy TemMneparyp, 3a3Ha4€HOro y TEXHIYHUX AaHWX iIHCTPYMEHTa.

» He 36epiraitte akymynaTopHi 6atapei Ha 3apAAaHOMY NpUCTPOI. [icna 3aKiHYeHHA npouecy 3apaaXaHHA
3aBXAM BiA'€AHYITE akyMynAaTOpHy Garapeto BiA 3apaAHOTO NPUCTPOLD.

» He sbepiraite akymynaTopHi 6atapei Ha coHui, 6ina kepen Tenna abo Ha MiABIKOHHI.

» 306epiraiiTe iIHCTPYMEHT Ta aKyMynaTOpHi 6atapei y CyxoMy MicCli, HeJOCTYNHOMY ANA AiTEN Ta CTOPOHHIX
oci6.

» TlepeA KOXHWM BWKOPUCTAHHAM, a TaKOXX nepea TpuBanum 36epiraHHAM i MiCnA WOro 3aBepLUeHH:A
nepesipAiTe IHCTPYMEHT Ta akyMynATOpHi 6atapei Ha HafABHICTb MOLUKOAXKEHb.

10 Honomora y pasi BAHUKHEHHA HecnpaBHOCTEeN

Y pasi BUHUKHEHHA ByAb-AKUX HECNPaABHOCTEN 3BEPTaMTE yBary Ha iHAMKaTop CTaHy 3apsaay Ta HecnpaBHOCTI
akymynaTopHoi 6atapei. [doaatkoBa iHpopmauia HaBeZeHa y posdini «BapiaHTu iHauvkauii niTik-ioHHOT

aKkymynaTopHoi 6arapei».




Y pasi BUHWKHEHHA HecnpaBHOCTEW, AKi He 3asHaueHi y Ui Tabnuui

CaMOCTIHO, 3BepHITbCA A0 CEPBICHOI Y61 kKomnaHii Hilti.
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abo fAKki Bu He MoxeTe nonaroautu

HecnpagBHicTb

MomnuBa npuunHa

PiweHHA

MunAanbHe NonoTHO BUNazae 3
iHCTpyMeHTa.

MunanbHe NONOTHO 3akpinneHe
HEHaNEeXHUM YUHOM.

» T[loBTOpITE OMepauito oro
3aKpinneHHA.

» [epekoHanTecs, WO 3aTUCKHUI
naTpoH MOBHICTIO BIAKPUTUY;
KpiM TOrO, MUAANbHE MOMOTHO
NOBUHHE BCTaBNATUCA 3 BiAuyT-
HUM OMOPOM.

Cucrema 3aTMCKHUX NPUCTPOIB
3acmiveHa.

» [lpounCTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.

MunanbHe NONOTHO He BAaE-
TbCA BCTaBUTU B iHCprMeHT.

Cuctema 3aTMCKHKUX NPUCTPOIB
3acmiveHa.

» [lpounCTbTe 3aTUCKHMIA NATPOH.

He BaaetbcA Biaperyniosatv
MasATHUKOBUI Xia.

Ma3 Baykena anAa perynoBaHHA
MaATHUKOBOIO X0Ay 3aCMiYeHuN.

» TpouncTbTe nas Baena AnA
peryntoBaHHA MaATHUKOBOIo
xoay.

MaATHUKOBUI XiA He yHKLiO-
Hy€E.

MexaHiaMm MaATHMKOBOrO Xo4y
3aCMiYeHui.

» [lepeBipTe, Y4 HaKOMUUMBCA
6pya B obnacti MaATHUKOBOI
BUIIKM Ta 3a HeoOXiaHOCTI
BUAANITb AOrO.

Baxxinb AnA peryntoBaHHA MaAT-
HWKOBOrO XOAYy BCTAHOBMEHUA Y
nonoxenxs 0.

» YCTaHOoBITb WOro y MoTpibHe
MOJIOXKEHHA.

AkymynaTopHa 6arapen pos-
PAMKAETLCA LIBUALLE, HiXK
3BMYANHO.

3aHaATo HU3bKa Temnepartypa HaBs-
KOJMLLHBOTO CepefioBuLLa.

» 3auekaiiTe, AOKMU aKyMynATOpHA
Gatapen NOBINbHO HarpieTbCcA
[0 KiMHaTHOI TeMneparypu.

AkymynaTopHa 6arapen He
3aQiKCOBYETLCA 3 UITKO BiAYY-
THUM KNaLuaHHAM.

dikcatop akymynaTopHoi 6atapei
3aCMiYEHUN.

» [pouncTbTe 3auinky ¢ikcaropa
Ta BCTaBTe aKyMylATOPHY
6atapeto 3HOBY.

IHCTPYMEHT abo Woro aky-
MynATopHa 6atapes CUNbHO
neperpiBatTbCA.

EnektpuyHa HecnpasHiCTb

» HeraiHO BUMKHITb iIHCTPYMEHT,
ZicTaHbTe akymynaTopHy 6ara-
peto, mocnocrepiraiTe 3a Heto,
JanTe i OXONOHYTH, NiCNA YOro
3BEPHITbCA A0 CEPBICHOI CyXK-
61 komnanii Hilti.

IHaukauia ceitnogionis
aKymynaTopHoi 6atapei
BiACYTHA

AkymynatopHa 6atapen HecnpaBHa

» 3BepHiTbCA O CepBICHOI Cy»X-
61 komnanii Hilti.

1 YTunisauia

A| MONEPEKEHHA

PU3UK OTpMMaHHA TpaBM BHAcNiAOK HeHaneHoi yTunisauii! He6eaneka anA 340POB'A BHACHIAOK KOHTaKTy
3 razamu abo piaMHamu, WO BUXOAATb 3 aKyMyNnATOPHOI BaTapei.
» TlowKoMKeHI akyMynATopHi 6atapei 3a60pOHAETLCA NepecunaT NowWwTor abo Kyp'epcbkoto cnyxboto!

» 3aKkpuitTe KOHTaKTM akyMynATOPHUX Batapei enekTpoHenpoBiAHUM Matepianom, Wob 3anobirtn KopoT-

KOMY 3aMMWKaHHIO.

> YTuniayite akymynaTopHi 6atapei TakuM YUHOM, LOG BOHM HEe NOTpanuiau Ao pyK AiTed.
» LLo6 ytunizyBatn akymynatopHy Gatapeto, nepegaiite ii Ao Hanbnmxuoro marasuHy Hilti Store a6o
3BEPHITLCA A0 NPEeACTaBHMKA BiANOBIAHOI KOMNAHIi 3 yTunisauii Biaxoais.

éﬁ; BinbLuicte MaTepianis, 3 AKMX BUroToBReHo iHCTpymMeHTH komnaHii Hilti, npuaatHi ana BTopuHHOI nepepo6-
Kku. MepeaymoBoto AnA iXHbOI BTOPUHHOT NepepoBKM € HaneXxHe COPTyBaHHA BiAXOAIB 3a TMNOM Matepiany. Y
GaraTbox KpaiHax cBiTy komnanis Hilti npuitMae crapi iHCTpyMeHTV and ixHboi yTunisauii. LLlo6 otpumati aona-
TKOBY iHpOPMaLito, 3BepTanTecs 40 CepBiCHOI cny)k6u komnanii Hilti a6o Ao cBOro ToproBoro KOHCYyNbLTaHTA.
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E: » He BUMKMAaNTE ENEKTPOIHCTPYMEHTHU, ENEKTPOHHI NPUCTPOI Ta akymynaTopHi 6atapei y 6aku ana
no6yTtosoro cmitTa!

12 FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHHMKa

» 3 nuTaHb rapaHTii, Byab nacka, 3BepranTecs A0 HaRBNMKYOro napTHepa Komnarii Hilti.

13 JonartkoBa iHpopmauia

LLlo6 o3HaWoMMUTHCH i3 AOAATKOBOK iHPOPMALIE NPO 3aCTOCYBaHHA i TEXHIUHE OBCIYroByBaHHS iHCTPY-
MEHTa, HOro BMAWB Ha HABKOMULLHE CEPEAOBHLLE, a TaKoX NPO HOro yTunisauito, Byab nacka, ckopucTantecs
umMm nocunanHam: gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

Lle nocunanHa TakoX HaBeAeHe HaNPUKiHLi AoKymeHTa y Burnaai QR-koay.

TynHycka nanganaHy 6omnbiHLLIA HYCKaynbIK,

1 MaipnanaHy GoMbIHWA HYCKayNbIK, Typanbl ManimMeTTep

1.1 Ocbl naganaHy 6oMbiHLIA HYCKaynbIK Typasbi

ERL

UmnopTTaybIll XaHe OHAIPYLUiHIH OKineTTi ybiMbl
¢ (RU) Peceit ®eaepauuacsl
"Xuntn Ouctpubbtown NTAO" AK, 141402, Mackey o6nbiCcbl, XUMKU K., JleHWHrpaackas K-ci, 25-6eT,
15.26-KypbinbiMbl
e (BY) Benapyck Pecny6nukacsl
"Xuntn BuYaii" XXLLIC, 222750, MuHck obnbicel, A3epxuH ayaaxsl, P-1, 18 kv, 2 (Cnoboaka aybinbiHbIH
KaHblHAA), 1-34 KypbINbIMbI
¢ (K2) KasakctaH Pecnybnukacsl
"Xuntn Kasakctan" XKLLUC, 050057, Anmartsl K., boctaHablk, ayaaHbl, Tumupases K-ci, 42/15 yi, nutep
012 (15 kopnyc)
¢ (KG) Kpbiprbi3 Pecny6nukacs!
"T AND T" YXLLK, 720021, KbipFbi3cTaH, Bilukek K., M6paumos Kelw., 29 A yii
*  (AM) Apmenus Pecnybnukachl
"3UY-KOH" YLLK, 0070, EpeBaH k., Epmanaa Kouap k-ci, 19/28
OHaipinreH eni: )abablKTarbl 6enriney TakTanlachlH KapaHbi3.
OHaipinreH KyHi: »xababikTarbl 6enriney TakTanwackiH KapaHbI3.
TuicTi cepTUOUKaTTLI MblHA MeKeHXai GoibiHLa Tabyra 6onaabl: www.hilti.ru
Cakray, TacbiMangay >xeHe naiganady LapTrapbiHa naiaanaHy GoiblHLIA HycKaynbikTa GenrineHreHHeH
Gacka apHaibl Tanantap KonbiiManasl.
OHIMHIH KbI3BMET eTy Mep3iMi 5 Xbin.

e Eckeptry! OHiMai naiaananbac 6ypbiH eHiMmeH Gipre GepinreH naiaanaHy GoWblHLIA HYCKaymbiKTbI,
COHbIH iLWiHAe HycKkaynap, Kayincisaik »kaHe ecKkepTy HycKaynapbl, CypeTrep MeH crneuudvKaumanapabl
MIHAETTi TYPAE OKpIN LUbIFBIHBI3 OHE TYCiHIN anbiHbi3. Bapnblk Hyckaynap, Kayincisaik xoHe eckepty
HycKkaynapbl, CypeTTep, cneuudurauusanap, coHaan-ak Kypamaac OernLieKTep »aHe OyHKuUAnapmeH
TaHbICHIN LWbIFbIHLI3. ByN HYCKay opblHAanNMaraH Xaraaiaa, TOK COFy, epT eHe/HeMece aybip xapakar any
Kayni TyblHaanasl. Maikaanady GoibiHLLA HYCKAYNbIKTI, COHbIH illiHAe Gapnblk HyCKaynapael, Kayinciaaik
YKOHe eCKepTy HyCKaynapblH KeriH naiaanaHy yLiH cakran KOWblHbI3.

« EI™a enimaepi kecibu naiinanaHylibinapra apHanFaH »KeHe onapabl TeK KaHa exineTTi, GinikTi
KbIBMETKEPNEp nanaanaHybl, KyTiM XXaHe TEXHUKanbIK KbI3MET KepceTyi TviCc. KblameTkepnep Kayincisaik
TEXHWUKaCh! BOWbIHLLIA apHaiibl HYCKay anybl KepeK. OHIM MEH OHbIH KOCanKbl KypanaapblH 6acka Makcarra
KonaaHy Hemece onapablH OKbITbIIMaFaH Kbl3MeTKepnepAiH TapanbiHaH nanaanaHbinybl KayinTi.

e bBepinreH naipanaHy O6oWblHWA HyCKaymblK 6achin LUbIFAPLIIFAH Me3eTTe TeXHWKaHblH aFbIMAarbl
yKarnanbiHa CoMKec Keneai. AFbiMAaarbl Hycka apaaibiM Hilti eHiMAepiHiH BeEG-caiTbiHAa KomkeTiMAi. On
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YLWiH OCbl NaiaanaHy 6oMbIHLLIA HYCKayNbIKTaFbl @ fen BenrineHreH cintemere eTiHi3 Hemece QR KoAbIH
CKaHepneHis.
*  ©Himai 6acka TynFanapra Tek ochl naaanary 6oibiHLLIA HYCKaynbIKNeH Gipre GepiHis.

1.2 LLapTTel 6enrinepain aHbIKTamachbl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHimai konzaHy GapbiCbiHAarbl KayinTep Typanbl eckeptedi. TemeHAeri curHanablk ceszaep
nanaanasbinabl:

Al KAVINTI
KAYIOTI!
» AybIp >KapakarTapra oKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPEeTiH TiKenen KayinTi »XaFaanabliH >Kannbl

GenrineHyi.

Al ECKEPTY

ECKEPTY !
» AybIp Xapakartapra aKenyi Hemece emMipre Kayin TeHAIPYi MyYMKIH bIKTUMan KayinTi )araanabiH Kanmbl
Benrinenyi.

/\ ABAMNAHBI3

ABAWMNAHBI3 !

» Kapakar anyra Hemece MYMIKTIH 3aKkbiMAanyblHa oKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi xaFaanabl xKanmbl
Genrinenyi.

1.2.2 MaipanaHy GoibiHWa HycKaynbIKTarbl Genrinep
Byn naitganany 6oiibiHLLA HYCKaybIKTa TemMeHaeri 6enrinep naiaanaHbinagsi:

MarpanaHy 6oibiHLLIA HYCKAYNLIKTBI YCTaHy

Q

AcnanTbl naiaanary 6oMblHLLA HyCKaynap »oHe 6acka nangans aknapar

&=

Kaitta naaananyra 6onatbliH MatepuanaapMeH XyMmbIC icTey

SneKTp acnanTtapAabl XXeHe akKymynaropnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TacTaMaHbl3

Hilti Li-lon akkymynAaTtopbl

g3

Hilti 3apaaTtarbIl KypbinFbICh

1.2.3 Cypertrepaeri 6enrinep
CypeTrepae TemeHzeri 6enrinep Konaaxbinaabl:

E Byn caHaap ockl naiaanaHy 6oiblHLLIA HYCKAYNbIKTbIH 6ackiHAAFLI TICTI CypeTKe ColKeC Keneai.

Hewmipney cypeTTeri »xyMbIC KafamaapbiHbIH PETTINIMH Bindipeai »aHe MaTiHAEr XKyMbIC
KaaamaapblHaH esreLueneHyi MyMKiH.

3

@ Mo3snuua Hemipnepi Lony cypeTinae KonaaHbinaael »xaHe OHiMre Wwony mMakanacelHAaFb! WapTThl
Y| 6enrinepaiy HemipnepiHe cinTeiiai.

@ | Atanmbiw Genrinep eHiMai KonaaHy 6apbickiHAa alpbIKLLIA HAsapbiHbI3Abl ayAapTasbl.

&

1.3 ©Himre KaTbicTbl Genrinep

1.3.1  Kocbimwa 6enrinep
TemeHzaeri 6enrinep atanMbil Ky)katramaza Hemece eHiMAe KOChIMLA KonAaHblnybl MyMKiH:

Ng | Boc »xypicTeri xuinik

L LIETTTTE I -
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=== | TypakTbl TOK

Li-lon | Li-lon akkymynatopsl

S

©Him i0S xeHe Android nnatpopmanapbiMeH yinecimai NFC TexHonorackliH Konaanabl.

®0 AKKYMyNATOPALI LU XaFaanaa cokna Kypan petiHae naiganaH6aqbla.

4 AKKYMyNATOPAbI Kynatkin xibepmeHis. CokKpl TUreH Hemece Backa XONMMeH 3aKksIMAaanFaH
& | axxymynaTopas! naiinanaH6aHss.

14 ©Him Typanbl aknapar

I eHimaepi Kecibu naiianaHylibinapra apHanFaH <oHe onapabl Tek KaHa eKineti, GinikTi

KbI3METKepniep naiaanaHybl, KYTiM »XSHe TeXHUKanblK, KbI3MeT KepceTyi Thic. KpiameTkepnep Kayincisaik

TeXHUKachl 6oWbIHLLA apHaibl HyCkay anybl kepek. CunatranFaH eHiM MEeH OHbIH KOocankel KypanaapbiH 6acka

MaKcarTa KonaaHy Hemece onapblH OKbITbIIMaFaH Kpl3METKepnepAiH TapanbiHaH nanaanaHbinybl KayinTi.

Typ cunarramachl MeH cepuanbik HOMIp pUpManblK TakTahwaaa 6epinreH.

» CepuanbiK HeMipAi ToMeHZeri KecTtere Kewipin KoMbiHbI3. OHiM BoibiHILA cypaynapbiMeH Genimimia He
KbI3MET KepCceTy opTanbiFbiMbldFa xaéapnackaH kesae ocbl ManiMeTTepAi apAanbiM KamTamachI3 eTiHis.
©Him Typanel ManimeTTep

MaATHUKTIK ANEKTP XKyKa apachbl SJT 6-22
ByblH 02
Cepuanblk HOMIp

1.5 CaWKecTinik aeknapay1achl

Bi3 ocbl HyckaynblKTa cunatranFaH eHiMHIH KOnAaHbICTaFbl AMPEeKTMBanap MeH HopmaTtueTepre Coaiikec
KENeTiHiH TOMbIK, KayanKepLUinikneH >kapuananmbil3. CaikecTinik AeKnapaunAckbiHbiH CypeTi  oCbl
KyKaTTaMaHblH COHbIHAA OPHaNacKaH.

TexHUKanblK Ky)katrama MblHa XepAe CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Kayincisaik

2.1 AneKTp Kypanaapsbl YWiH Kayincisaik TexHMKkachl 6oMbIHLIA Xannbl HycKaynap

A ECKEPTY Byn aneKkTp KypanbiHa apHanfaH 6Gapnbli Kayincisgik HyckaynapbiH, Hyckaynapabl,
cypeTTepAi aHe TEXHUKaNbIK, AePeKTEPAI OKbIN LWbiFbIHbI3. ToMeHAe GepinreH Hyckaynapasl opbiHaamay
QNEKTP TOrbIHbIH COFYbIHA, BPTKE BKeNyi MYMKIH XXoHe/HeMeCe ayblp apakatrapAbl TyAblPYbl MYMKIH.
Kayincisgik TexHukacbl GoibiHWa Gapnbik, HycKaynapAabl oHe Hyckaynapabl Keneci nanganaHyLibl
YWiH caKTaHbI3.

Kayincisaik HyckaynapbiHAa KonaaHbInaTbiH «3NeKTP Kypasnbl» TEPMUHI ANEKTP XKENICIHEH (Keninik kabenbMmeH)

YKOHE aKKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XKyMbIC iCTENTIH ANEKTP KypanbiH Gingipeai.

MymMbiC OpHBI

» MymbiC OpHbIHAAFbI Ta3anbiKThl XaHe TOPTINTi KaaaranaHbl3. YXyMblC OPHbIHAAFLI PETCI3AIK YKoHe
Hallap »XapblK COTCI3 XaFaannapra aKenyi MyMKiH.

» )aHFblWw CYMbIKTBIKTap, rasnap Hemece wak 6ap wapbinbic Kayni 6ap aimaKkTa aneKTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. XXyMbIC KesiHAe 3MeKTP Kypanaapb YLIKbIHAAP LbIFALL! YKoHe YLIKbIHAAP LWaHAbl HeMece
6ynapabl TyTaHALIPYbI MYMKiH.

» BananapabiH woHe Gerae anamaapAbi{ WYMbIC iCTen TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAaybiHA
pyKcar eTneHis. XXymbicKka keHin GenmereHae, anexkTp KypanblH 6akbinay oranybl MyMKiH.

AneKkTp Kayincisgiri

»  dnekTp KypanablH 6ainaHbIC alWwackl INEKTP HeniCiHiH poseTKackbiHa cai 6onybl KepeK. AlbIpAbIH
KOHCTPYKUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre eTneni
anbipnapabl konaaH6aHbI3. TynHyCKa aibipiap )KeHe onapfa cait poseTKanap dMeKTP TOTbIHbIH COFy

KayniH asantaapl.
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» Mepre KocbinrFaH 6eTTepre, Mbicanbl, Ky6bipnapra, KbinbITy KypanaapbiHa, newutepre (niTanapra)
XOHe TOHa3bITKbILTapFa Tikenen Tuoai GonabipMaHbI3. YKepre KOChIFaH 3aTTapra TUreHae dNeKTp
TOrbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAAWAbI.

» JneKTp Kypanaapabl MaHObipAaaH Hemece biNFan acepiHeH CaKkTaHbl3. JMEKTp Kypanfa cy Tl
HOTWMXKECIHAE SNEKTP TOrblHbIH COFY Kayni apTaabl.

» BannaHbic cbiMbIH 6acka maKcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, INEKTP Kypanabl TacbiMangay, oHbl inin
KO Hemece 3MeKTP MeniCiHiH po3eTKacbiHaH anWbipAbl LWbIFapy YWiH. BannaHbiC CbIMbIH Xbiny,
maK, OTKip MHeKTep Hemece MbimkbiManbl GenikTepaeH anwak ycTaHbid. bainaHbiC CbIMbIHbIH
3aKpIMAanybl Hemece Kabarracybl HOTUXKECIHAE BNEKTP TOrbIHLIH COFY Kayni apTazbl.

» Erep XymbicTap alubik ayaga opbiHpanca, Tek 6enmenepaeH TbiC KongaHyFa pykcaT eTinreH
Yy3apTKbIW cbiMAaapAabl navAanaHbiHbi3. BenvenepaeH Thic KonaaHyra apamabl Y3apTKbILL CbiMAbI
nanaanaHy dneKTp TOrbiHbIH COFY KayniH asanTaibl.

» Erep anekTp KypanmeH binFanabiibik XarFgannapbiHaa Kymbic icTeyai 6ongbipmay MyMKiH emec
6onca, WbIFBIN KETETiH TOKTaH KOpFay aBTOMAaTbiH KONAaHbIHbI3. LLILIFLIN KETETIH TOKTaH Kopray
aBTOMATbIH KONAAHY SNEKTP TOrbIHLIH COFY KayniH asanTtanbl.

ApampapabiH Kayincisairi

»  YKbINTbI 60nbIHbI3, 9peKeTTepiHi3re KOHiN 6eniHis aHe aNEKTP KypanbIMEH XKyMbIC icTeyre aypbiC
KapaHbi3. LLlapiaraH kesge Hemece ecipTKi, ankoronb He Adpi KabbingaraH COH IMEKTP KypanbiH
KonaaH6aHbI3. OMNeKTp KypanbiH KONAaHFAH Ke3Aeri 3ediHCI3AiK ayblp )Xapakarrapra anapbin COFybl
MYMKIH.

» )MeKe KopFaHy KypanaapbiH NanaanaHbIHbI3 MaHe apKallaH MiHAETTi Typ/ie KopFaybiLl Ke3inaipikTi
KHWiHi3. OneKTp KyparbiHblH TYPiHE XXeHe naiaanaxy xaraainapbiHa 6annaHbICTbl XKEKe KOPFaHy Kypan-
AapblH, MbiCanbl, LWAaHHAH KOPFaMTbIH PecnupaTopAbl, ChIPFbIMAWTBIH aAK KUiMAI, KOpFaybIl LWemai,
ecTyai KopFay KypanaapblH KOnAaHy »apaxattaHy kayniH asantaabl.

>  JneKTp KypanbiHbi{ Ke3AENCOoK, KOCbiNyblH 6onabIpMaHbI3. dNEeKTP KyaTbiHa KOCY MoHe/Hemece
aKKyMynaTopabl KOH, KeTepy Hemece TacbiManzay anfblHAa 3NeKTp Kypanbl ewipinreHiHe ke3
WETKi3iHi3. OneKTp KypanbiH TacbiManiaranfa caycakrap ceHgiprite 6onatblH HeMece KOChIFaH
QNEKTP Kyparbl enire KoCbINaTbiH XaFaannap CoTCis Xaraannapra oKenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCY anAbiHAa peTTeylli KYpbiFbinapAbl MaHe raika KinTiH anbiHbi3. Onektp
KypanbiHblH aiiHanatbiH GenirinAeri acnan HeMece KinT )xapakarrapra aKenyi MyMKiH.

» MyMmbiCc Ke3iHae bIHFAWCbI3 KanbiNTapfa TypMayFa TbipbiCbiHbI3. YHEMi TypaKTbl KYHAi }aHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbI3. Byn KyTnereH )kaFgainapaa aneKkTp KypanblH XaKkceipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Gepeai.

» ApHaibl KMiMai KuiHis. ©Te 60oc KuiMai Hemece awekennepai KumeHis. LawTbl, KMiMAi KoHe
KONFanTbl ANEKTP KypanblHbiH adHanaTbiH TyHiHAepiHeH caKkTaHbl3. BOC KuiM, alwekennep xaHe y3blH
Law onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep waHAbl XHUHAY KaHe KeTipyre apHanraH KypbUiFbinapabl Kocy kapacTteipbinFaH 6onca, onap
KOCbIIFaHbIHA oHe MaKcaTbl 60MbIHLIA KONAAHLINbIN XaTKaHbIHA KO3 KeTKisiHi3. LLlanabl keTipy
MOZyniH nanaanaHy LaHHbIH 3WAHAbLI 9CEPiH asanTaabl.

» ©3 MOMHBbIHBI3Fa KaTe Kayinci3aik cesiMiH anmaHbI3 }aHe aNeKTP KypanbiHa apHanfaH Kayincisaik
epexenepin 6y3baHbia, TINTi aneKTp KypanbiH KWi KonaaHaTbiH Taxipubeni naiganaHywwbl
6oncanpia. MyKuATChI3 KonaaHy GipHeLLe CeKyHATa aybIp yKapakarTaHyra anapbin COFybl MYMKIH.

3neKTp KypanbiH KONAaHYy KaHe OFaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamapaH TbiC XYKTeme TycyiH 6ongbipMaHbia. Hak oCbl MyMbICKa apHanfaH aneKkTp
KypanbiH KonAaaHbiHbI3. By epexeri cakray KepceTinreH Kyar AuanasoHblHAA XOFApbIPaK YMbIC
canachblH XaHe KayincisairiH KamTamachi3 eTesi.

» CeHgpipriwi 6ysbinFaH anekTp KypanbiH KonaaH6aHbI3. Kocy Hemece eLipy KMblH 3MeKTp Kypasbl
KayinTi )XoHe OHbl XXeHAeYy KepekK.

» OneKTp KypanbiH peTTeyre, caimMaHaapabl aybiCTbIpyFa Kipicy anAibiHAa HeMece XyMbICTaFbl y3inic
anabiHAa po3eTKaAaH allaHbl aHe/HeMece 3NeKTP Kyp: 1aH aKKyMmynaTopAabl
LWbIFapbIHbI3. ByN CaKTbIK Wapachl 3NEKTP KypanbiHbiH KE3AEMCOK, KOCkINybIH GonabipManas.

» KongaHbIMManTbiH 3NMEKTP KypanaapbiH 6ananap MeTnenTiH Mepae caKkTaHbid. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LUblKNaraH ajampapra acnanTbl naWganaHyra pykcar
6epmeHis. DneKTp Kypanaapbl TOXIPUOECH XKOK NaiganaHyLubInapabiy KonbiHAa KayinTi 6onagsl.

» JneKTp Kypanaapbl MEH KepeK-apaKTapFa YKbINTbl kapaHbi3. AiiHanmansl 6eniktepail MynTikcia
KbI3MET eTeTiHiH, onapAabIH KYPICiHiH KeHingiriH, 6apnbik, 6eniKTepAiH TYTaCTbIFLIH KOHe dNEeKTP
KypanbiHblH MYMbICbIHAa TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKkbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTbiH
3aKbimaanraH 6enikTepiH OHbl KongaHy anabiHAAa MeHAeyre OTKi3iHi3. DNeKTP KypasbiHa TEXHUKANbIK,
KbISMET KBPCETY EPEENEPIH CaKTamay Ken CoTCi3 araannapably cebeti 6onbin Tabbinaabl.
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» Keckiw acnanTtapablH YLWKip waHe Tasa 6onyblH Kaparanay KepeK. XXyMbIC KyitiHae caxranatbii
KeCKiLL acnantapAblH CbiHanaHybl cupekTey 6onazbl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

» dneKkTp KypanbiH, caiMaHgapAbl, KOMeKLWi KypbinfFbinapabl waHe T.6. Hyckaynapra cail nanga-
naHbiHbI3. Byn Ke3pe MymbiCc WaFaaMnapbiH MaHe OpblHAANaThiH MYMbICTbIH CUNaTbiH €CKEPIHi3.
OnekTp KypanaapbliH 6acka MakcatTapaa KongaHy KayinTi yxaraannapra okenyi MyMKiH.

» TyTKbilWTap MeH TyTKbIW 6eTTepiH Tasa, KypFak, MaM i3faepiHcis ycTaHbl3. ChipFaHaK TyTKbILTap MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini 6ip xaraannapaa aNeKTp KypanbiHbiH Kayincia konaaHbinybl MeH 6ackapbinybiHa
»on 6epmenai.

AKKYMYyNATOPNbIK, acnanTbl NanAanaHy MaHe ofaH Kapay

» AKKymynaTopAbl T€K eHAIpPYLWi yCbiHFaH 3apAATaFbill KYPbINFbinapablH KemerimeH 3apAaTaHbi3.
3apaaTarbill KypbIFbIHBI TUICTI EMeC akKyMynAaTop TyprepiH 3apaaray ywiH KonjaHFaHaa epT TybiHAayb
MYMKIH.

» AcnanneH XyMbiC icTey YLUiH TeK THiCTi akkyMynATopnapAbl KonaaHbiHbI3. backa akkymynatopnapael
nanganasy xapaxkarrapra oKkenyi XoHe epT TyAblPybl MYMKIH.

» MManpanaHbIAManTbIH aKKYMYSIATOPRapAbl KOHTAKTTapAbIH TYMbIKTanybiHbI ce6e6i 6onybl MyMKiH
CKpenKkanapaaH, TUbIHAApAaH, KiNTTepAeH, WHenepAeH, BUHTTepAeH koHe 6acka metann
3aTTapAaH apbl CaKkTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTApbiHbIH TYHbIKTANybl KYAiKTEpre Hemece TyTaHyra
aKenyi MyMKiH.

> AKKYMYNATOPMEH THICTi eMec TypAie MYMbIC iCTereHae oaaH 3NEKTPOJIUT arbin LUbIFYbl MyMKiH. OFaH
Tvioai 6onabipmanbis. Kesnencok TreHae CymMeH LanbiHbi3. DNEKTPONUT Kesre TureHae aapirep
KeMeriHe MYriHiHi3. AKKYMyNATOpAaH afbin LWbIKKAH 3NEKTPONUT Tepi TiTipKeHYiH Hemece KyWikTepAai
TyAbIPYbl MYMKIH.

» 3akbiMaanFaH He MilWiHi e3repTinreH akkymynatopnapabl KongaHbaHnbis. 3akbiMaanFaH He MiliHi
e3repTinreH akkymynatopnapasl 6omxayra 6onmainabl XeHe onap epT, XapbINbIC He apakaTTaHy KayniH
TyAblpaabl.

» AKKymMynaTopAbl 6pT He MOFapbl TeMnepaTypanbl aimaKkTapaaH anwak, ycranbid. ©pt Hemece 130
°C (265 °F) yxoFapbl TeMneparypanap *apbiiblC TyAbIPYbl MYMKiH.

» 3apaatay ywiH 6apnblk HyckaynapAbl OpPbIHAAHbI3 MOHEe aKKyMynAaTop He aKKyMYNATOPbIK,
Kypangbl eliKawaH nanganaHy GoibiHWa HycKaynbiKTa 6epinreH Temnepatypa aykbiMAapbliHaH
TbiC 3apAaaTamaHbi3. Kare sapaaray Hemece pykcatTel Temnepatypa aykbiMAapbiHaH ThiC 3apAatay
aKKyMynaTopAbl Gy3ybl XXeHe 8pT KaymiH apTTbipybl MYMKiH.

Kbiamet

> OneKkTp KypanbiH MeHAeyAi TeK TYNHYCKa Kocankbl OGenwektepai kongaHatblH  6GinikTi
KbI3METKepnepre CeHin TancbIpbiHbi3. Byn anekTp KypanbiH Kayincis Kyiae cakrayael kamramachl3
eteai.

» 3akbiMaanfaH akKyMynATopnapfa eluKallaH Kbi3MeT KepceTneHi3. AKKYMyNATOPAbIH TOMbIK KYTiMiH
TEeK eHAIPYLLI HemMece eKiNneTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbIKTapbl OpbIHAAYbI THIC.

2.2 MopLueHbAi Keckiw auckici 6ap apanapra apHanfaH Kayincisaik Hyckaynapbi

» [MManpanaHaTbiH CaiMaHbIHbI3 KO3AEH Taca aNeKTP WeniciHe THIN KeTyi MymkiH Gonca, acnanTbiy
apHambl eKe GeniHreH MepiHeH yCTaHbl3. OMeKTp ChiMAapblHa TUreHAe acnanTblf KOopFasMaraH
meTann Geniktepi kepHey acTbiHaa Gonagbl. Byn aneKTp TorbiHbIH COFybIHA 9KeNyi MyMKiH.

» JanbiHaamaHbl KbICKbILL Hemece 6acka KypanablH KemeriMeH TypaKkTbl acTbiHFbl 6eTke GekiTin
TipKeHi3. [laiibiHaamaHbl TeK KaHa KO/IMEH HemMece AeHEHisre KbIChin ycTaraH Kesfe, OGakbinay
MYMKIHZAIrHEH aiblpbinyblHbI3 MYMKIH.

23 Kayincizgik TexHMKkacbl 6oiblHLIA KOCbIMLLA HYCKaynap

> OHIMAI )KeHe KepeK-KapaKTapAbl TEK TEXHUKaNbIK, MIHCI3 KyHiHAe naiaanaHbiHbI3.

» OHiMIe Hemece Kepek->kapakrapia eLKaHaan MaHunynaumanap He esrepictep opbliHAaMaHbI3.

» DKymbicTbl 6acTamac GypbiH XXYMbIC aiMaFbiHAQ JKacbipblH 3NEKTPRiK CcbiMAapAbiH, ras 6eH cy
KyOblprnapbiHbiH 6ap-KOFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHBI3.  KybIT CbiMblHA, rad Hemece Cy KyOblpbiHa 3aKbiM
KenTipreH »<araanza, eHiMHIH CbipThiHAaFbl MeTann GenikTep TOK COFyFa HEMECE )KapbinbiCKa aKenyi
MYMKiH.

» Kenpety caHbinaynapbiH apaaibiM 60C ycTaHbi3. YCTi xabblnFaH XenaeTy caHbinaynapbiHaH epT Kayni
TyblHAAABI!

» OHiMAI KonaaHy GapbiCbiHAa KOPFaybILL Ke3inAipiK, KOPFayblll KyNaKKan »oHe KOpFaybill KomFan Kuin
HKYPIHi3.

» Kopraybllw Kesingipiktepai nanaanaHbeiHbid. Matepuanably ChiHbIKTAPbl AEHEHI YXOHE Ke3/i kapaKkartraybl

MYMKIiH.
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Axkapnay, ereykym KarasblMeH Tasanay, Kecy >koHe Oyprbinay KesiHae naiaa OGonatblH LUAHHbIH
KypambiHAa KayinTi XMMUANbIK, 3attap Gonybl MyMKiH.  Mbicanaapbl Keneciaen: KOpFacblH Hemece
KOPFacblH Heridinaeri 6onaynap; nauTka, GeTOH »xeHe Gacka Kipniw kanay eHimaepi, Taburu Tac »keHe
6acka CUNMKaTTLIK 8HIMAEP; EMEH, LAMLLAT KOHE XUMUANBIK 3aTneH eHAeNreH CypeK cuaKTbl 6enrini 6ip
cypek Typnepi; acbect Hemece KypambiHaa acbect G6ap martepuanpap. [laiaanaHylibl MeH OHbIH
avHanacelHAarbl aaamaapra acep eTy ASPEXeCiH eHAey OpblHAaNaTbiH MatepuanaapabiH Kayin Knacel
6oMblHWA aHbIKTaHbI3. Dcepai Kayincis AeHreiae caxTay YLiH LUaH XUHAWTBIH XKyienepai nanaanaHy
Hemece apHawbl TbiHbIC any OpPraHAapblHbH KOPFAHBLICBIH KHIiM XXYPY CHAKTbI KaXKETTi wapanapabl
KOnZaHblHbI3. Dcep eTy ASPEXECIH azaiTy GOoMbIHLLA YKanmbl WapanapFa TeMeHAErinep xaradbl:

» Kakchbl »engeTinreH aimMakTa XXyMmbiC ictey,

» LLlaHHbIH y3aK yakbIT 60ibl TUIOIHE KON Bepmey,

» LllaHAabl ke3 6eH aeHeneH ansicTtary,

»  KopFaHbIC KUIMIH KHiM XKypY XKeHe acep eTinreH )xepnepai CyMeH XoHe cabblHMeH Xyy.

Kynan kanFaH KypanaapiaH XeHe/HemMece KepeK-yapakraphaH »kapawart any kayni 6ap. MXymblCcTbl
6acramac BypblH aKKyMynATOP MEH KOHALIPbIIFAH KepeK-apaKTblH 6epik BeKiTinreHiHe Ke3 XeTKiiHi3.
OHIMAI XYMBIC KyWiHEe OpHATbINFAHHAH KEeWiH FaHa KOCbIHbI3.

SpaabiM eHIMAI apHaibl TyTKanapbiHaH MbIKTan ycTaHbl3. TYTKbILTLI KYPFaK api Tasa Ky#iHae yCTaHbI3.
CaycakTblH KaH aiHanbIMbIH aKCcapTy YLUIH XMi Y3iniC »acan, KaTTblfy KacaHbl3. ¥3aK yaKbIT XYMbIC
icTereH Kesze, KatTbl AipinaepAid canaapbiHaH caycak, Kon He GyblHAapAblH KaHTaMbIpbl HE XXYHKeCiHe
Tepic acep TUIOi MYMKIH.

JKapbikka (Kapblk, AMobl) TIKENen KapamaHbl3 XXoHe »KapblKTbl Gacka ajgamzapblH KesiHe Tikenewn
GarbiTTamaHbi3. CokplpnbIK kayni 6ap!

OHimai anbin TacTay anabiHAa On TONbIFBIMEH TOKTaFaHLLA KyTiHi3.

Anmanel-canmansl acnanTbl aybICTbIPFaH Ke3e KOPFayblLL KanTamaHbl TipeHis. AnMansl-canmarnbl acnanka
TUIO KECinyre XoHe Ky#in Kanyra anapbin COFybl MyMKiH!

WyKa apanapra apHanraH Kayincisgik 6oiblHIIa apHalbl Hyckaynap

>

>

>

Apanay KesiHae eHIMAI opaanbiM AeHeleH apbl BaFbITTaHbI3.

KonbiHbI3Abl eLKallaH apa TeceMiHii anfpliHa Hemece YCTiHe KOMMaHbI3.

Benricia acTbiHFbl 6eTTe apanamaHbl3 aHe Keckill Tecemai YCTIHEH »aHe acTbiHaH BerettepaeH 6oc
YCTaHbI3.

Apanay KesiHae AalblHAAMaHbIH aCTblH YCTaMaHbl3.

24 AKKYMYNATOPMEH AYPbIC MYMbIC iCTey HaHe OHbl AypbIC NanaanaHy

NUTUIA-UOHABIK aKKyMynATopnapAbl nainpganaHy KeHe KyTy GoibiHWa TemeHAeri Kayincizgik
wapanapblH OpbIHAAHbI3. Hyckaynapabl opbiHAamay Tepi TiTipKeHyiHe, ayblp TOT GacKblll
rapawxarrapra, XUMHUANbIK KyHiKTepre, epTeHyre XoHe/Hemece »apblbiCKa anapbin COFybl MYMKIH.
AKKyMynaTopnapAbl TEK TEXHUKANbIK, MIHCI3 KyHiHAE KONAAHbIHbI3.

3akpiMaanyasl 6onabipmay XeHe AeHcaynblKKa KaTTbl 3UAH KenTipe anaTbliH CYMbIKThIKTapAbIH LUbIFybIHA
»on 6epmey YLUiH akkymynaTopnapasl abdainan KonaaHblHbI3!

AkkymMynaTopnapabl ewbip >kaFnaiaa MoaupuKauuanayFa Hemece KypbinbiMblHA ©3repic eHrisyre
6onmaiabi!

AkkymynaTopnapabl Genwekteyre, kbicyFa, 80°C (176°F) wamackiHaH »KoFapbl Temnepartypara AeiiH
KbI3ZAbIPYFa YOHE YKarFyFa ThibIM canblHaAbl.

CoKKkbl TUreH Hemece Oackala 3akbiMAanFaH —akKymynAaTopnapAbl naiaanaHbaHels Hemece
3apaaTamaHbid.  AKKymynATopnapAa 3akelivaany OenrinepiHiH 6ap-OFbiH JKyheni Typae Tekcepin
TYPbIHbI3.

Ew aFnanaa Kaita eHaenreH HeMece XXeHAeNreH akkyMynaropnapasl nanaanaHbaHqbia.

ElwKawaH axkkymynatopabl HeMece aKkKyMynATOPAblK 3NeKTP KypanblH COKMa Kypan peTiHae
naiaanaHbaHbI3.

AKKyMynATOpniapfa eLuKallaH Tikenen KyH Coyneci, XoFapbl Temnepatypa, YLIKbIH HeMece allblK, XanblH
acepiH TUris6eHis. Byn »kapbinbicka anapbin COFybl MYMKIH.

Barapes nontociHe caycakneH, KypanaapMeH, alieKeiMeH Hemece 6acka Aa 9NeKTp TOrblH OTKi3eTiH
Gerae 3aTTapMeH TMMEHi3. Byn akkyMynaTopra 3aKbiM KenTipyi, COHAaR-aK MynikKe 3anan Kentipyi xoHe
Kapakar anyra akenyi MyMKiH.

AKKyMynATopnapAbl XaHObIp, biFan MeH CyWbIKTbIKTapAa anliak ycraHbid. EHIN KeTKeH binFan Keicka
TyMbIKTaNy, TOK COFY, KYWin Kany, 6PTEHY XOHE apbiNbiC KaymiH TyAblPYbl MYMKIH.

TeK OoCbl aKKyMynATop Typi YLIiH Ke3aenreH sapaaTarbill KypbIFbnap MEH 3eKTp KypanjapbiH naiaa-
naHblHbI3. Byn peTte THicTi naiaanaHy GoiblHLLIA HYCKayNbIKTapAarkl ManiMeTTepre Hasap ayAapbiHbI3.
AKKYMYNATOPABI XapblFbILL opTanapaa naiaanaHbaHbi3 HeMece cakTaMmaHbi3.
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» Erep TreH kesae akkyMynaTop ThiM bICTbIK 60Mca, on akaynbl 60ybl MyMKiH. AKKYMYRATOPAbI TYTaHFbILL
mMarepuangapaaH XeTKiNiKTi KaWwbIKTbIKTa OPHANACKAH, XKaKCbl KOPIHETIH, TYTaHOAUTLIH Kepre KOMbIHbI3.
AKKYMYNATOPAbI CYbITbIHBI3. AKKYMyNATOp Bip carattaH KewiH ani Ae KomFa biCTbIK 60nbin Typca, 6y OHbIH
akaynbl ekeHairii Ginpipeai. Hilti KbiameT KepceTy opTanbiFbiHa XONbIFEIHBI3 HemMece «Kayincisaik xeHe
Hilti Li-lon akkyMynaTopbiH naiaanaHy 6oiblHLLA HYyCKaynap» arThl KyXaTTbl OKbIMN LWbIFbIHbI3.

JIMTUIA-MOHABIK aKKyMynATopnapAbl TackiManaay, cakray »xeHe naiaanaHy YLiH KonaaHbinaTblH
apHaibl AMpeKTMBanapAbl ecKepiHis. — bet 127

Atanmbill naiaanaHy 6oibIHLLIA HYCKAyNbIKTLIH COHbIHAAFEI QR KOABIH CKaHepney apKpinbl Tabyra
GonatbiH Hilti Li-lon akkymynatopnapbsiHa apHanFaH Kayincisaik »xeHe nanganaHy GoiblHLA HyC-
KaynapZabl OKbIM LWbIFbIHbI3.

3 Cunatrama

3.1 ©Hivre wony [

Heriari cenaipriw

TyTKpILW

XypicTep XuiniriH peTreyre apHanFaH opHary
neHreneri

AKKyMynaTop

XXengpety oibiKTapbl

Kepek-»apaKkrapra apHanFaH MOHTaXKAbIK,
caHbinay

Apa TecemaepiH Kynbintan 6ocarty uiHTiperi

Kypan GekiTkiwi

Kantama

YXaHacynaH KOpFaHbIC

Apa Tecemi

ChblHyA@H KOPFaHbIC

MaATHUK XKYPICiH peTTey uiHTiperi
Tipek TakTachbl

Kecik BypbilLbiH peTTeyre apHanFaH
maciirabray

BexiTkiL inmek

Coprblll agantep
AKKyMynaTopZbl KynbinTaH 6ocary TyimMeci
AKKYMYNATOPAbIH KY# MHAMKATOPI

OJORE)
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3.2 MakcartbiHa can KonaaHy

CunatranFaH eHiM KonMeH 6GacKapbinarsiH akkyMyNATOP/bIK MafATHUKTIK 3eKTp JKyka apacsl 6obin
Tabbinagbl. On Mnactuk, araw neH MeTann JaibiHAaManapibl YKeHe MMMC MeH TanlbIKThl TakTanapabl
apanayra apHarnfaH.

OHIM CTaHAapTTbl COPFbILL LUAAHriNep YWiH apHaibl »acakTanfFaH KOChiMLIA LUAHCOPFbLILLIKA apHanFaH
anmansi-canmansl 6ainaHeic Kente KyObipbiMeH xababikTanFaH. COPFbILL LUNAHTIHI BHIMIe yarnFay YLUiH THiCTi
azjantep KaxkeT 60nybl MyMKIH.

¢ byn eHim ywiH Tek B 22 cepuanel Hilti Nuron Li-lon akkymynatopnapbeit naiaanaHbiei3. Hilti komnanuacel
Oyn eHiM YLUIiH OHTaWnbl KyaTKa KON XETKidy MaKkcatblHAa OChl naiaanaHy GOMbiHLLA HYCKAyNbIKTbIH
COHbIHAAFbI KECTE/Ie KBPCETINTeH akKyMynATopnapAsl naiaanaHyra keHec 6epeai.

¢ BynakkymynATopnap yLiH TeK ocbl nanaanaHy 60ibIHLLIA HYCKaybIKTbIH COHbIHAAFLI KecTeae BenrineHrex
cepuanapra »xaratbiH Hilti 3apaatarbil KypbinfFbinapbiH KONAAHbIHbI3.

¢ Ocbl 8HiM YLUiH Tek kaHa T Tepisai BinikneH (6ip »yablpbikwansl 6inik) apa TecemaepiH nanaanaHbiHbI3.

3.3 blkTMman KaTte KonaaHy

¢ OHimai ByTakTap MeH arall AiHiH apanay yLiH naiganadyra 6onmManasl.
¢ OHimMAI AeHcaynbIK, YLLIH 3UAHALI MaTepuanaapAsbl eHAey YLiH naiaanaHyra 6onmMaiabl.
¢ OHiMai bINFanabl opTaga opblHAANATLIH XKYMbICTap YLWUiH nanganaHyra 6onmanas.

120  Kasak 2264218 H“”l Hl
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3.4 Li-lon akkymynATOpbIHbIH UHAWKaTOPNaphbi

Hilti Nuron Li-lon akkymynaTopnapel akkyMynatopnapAbiH 3apsaa AeHrewiH, akaynbik Typansl xabapnapbiH

YKOHEe KYWiH KepceTe anaabl.

3.4.1
Al ECKEPTY

=

Mapakar any Kayni akkymynaTopAabiH KynaybiHaH!
KynbinTaH 6ocaty TyiMMeciH 6ackaHHaH KeliH aKkKyMynaTopablH

» AKKYMYnATOp eHriginreH kesae,

3apaa AeHreniHiH aHe akaynbik, Typanbl xabapnapablH MHAMKaTopnapsbl

nanaanaHbinatblH eHiMre TUiCiHLE GeKiTinreHiHe Ke3 XKeTKisiHi3.

TemeHAeri UHAMKALMA KOPCETKILLTEPIHIH BipiHe KON XKETKi3y YLLiH aKKyMynATOPAbIH KynbinTaH 6ocaty TyiMeciH

KbiCKaLa 6achlHbI3.

3apAa AeHremi »aHe bIKTUManN akaynblKTap XanfFaHFaH eHiM KOChINbIN TyPFaH Ke3ae y3aikcia kepceTineai.

Kypanabiy 6enwekTepi

CunartTamachbl

TepT (4) »xapblk, AMOALI Xackln TYCNEH TYPaKTbl
JKaHbIN TYP

3apnaa aeHreiti: 100% »xoHe 71% apanbiFbiHaa

Yw (3) >Kapblk AMOAbI XaChl TYCNEH TypaKThl
YKaHbIn Typ

3apaa aexreni: 70% >xkaHe 51% apanbifbiHaa

EKi (2) »kapbIK AnoAbl Kacbl TYCMEH TyPaKThl
XKaHbIn Typ

3apan aeHreiii: 50% »xoeHe 26% apanbiFbiHaa

Bip (1) >xapblK AMOABI XaCkin TYCNEH TypaKThl
YKaHbIN TYP

3apAan aeHreiti: 25% »xoeHe 10% apanbiFbliHAa

Bip (1) »xapblk AnoAbl Xackin TycreH 6any
HKbIMbINBIKTARAbI

3apsaaray kyui: < 10%

Bip (1) »xapblK, AMOAbI ackln TYCMNEH Xbinaam
HKbIMbINbIKTARABI

Li-lon akkyMynATOpbIHbIH 3apAabl TONbIKTaR
Taycbinabl. AKKYMynaTopAbl 3apaaTaHbis.
YXKapeblk AnoAbl akKyMynaTopAbl 3apAATaFraHHaH
KeMiH coHAa aa Xbinaam xbinbinbikraca, Hilti
KbI3MET KepCeTy opTanbiFbiHa XabapnachiHbI3.

Bip (1) »xapblk AMoAbl capbl TYCNEH Xblnaam
KbINbINbIKTARAbI

Li-lon akkymynaTopbl Hemece oFaH 6ainaHbICTbl
OHIMre apTbIK XYKTEME TYCTi, KaTTbl KbI3blM KETTi
Hemece 6acka axaynblk OpbIH angbl.

OHIM MeH aKKyMYNATOPAbl YCbIHbIIFAH XYMbIC
TeMnepatypacblHa XETKI3iHi3 XoHe eHiMAi
nanaanaHraH Keszie ofaH apTbIK XXYKTeme
TYCipMEHi3.

Xabap kepcerine 6epce, Hilti kbiameT kepcety
opTanbifbiHa xabapnachlHbi3.

Bip (1) »xapblk, AMOAbI Capbl TYCMEH XaHbIn Typ

Li-lon akKyMynATOpbI 8HE OFaH KOCbINIFAaH OHIM
yinecimai emec. Hilti KbiameT kepceTy opTtanbiFbiHa
xabapnacbiHbi3.

Bip (1) »xapblk AMOAbI KpI3bl TYCNEH XKblnaam
HKbIMbINBIKTARABI

Li-lon akkyMynAaTOpbI KYSIbINTaynbl }XaHe OHbI ByAaH
Obinai nanganady MymkiH emec. Hilti kbiamet
KepCeTy opTabiFbiHa XxabapnachiHbI3.

3.4.2 AKKYMYnATOp KYWiH KepceTeTiH UHAUKaTopnap

AKKYMYNATOPAbIH KYHiH LWaKbIpy YLWiH KynbinTaH 6ocaty TYMMECIH yll CeKyHATaH apTblK 6ackin TypbiHbI3.
XKyie kynarty, Tecy, CbIPTKbI XbllyAaH 3aKbIM KENTIPY KaHe T.C.C. Kate KonaaHyAaH TybiHAaraH 6atapesHblH

aKaynblFbiH aHbIKTaManabl.

KypanabiH 6enwekTtepi

CunaTtTamachbl

Bapnblk Xapblk AMoATapbl XYMbIC LWaMbl peTiHae
yKaHabl, coaaH KeriH 6ip (1) »kapblK AMOAbI Xackin
TYCMNEH TypaKTbl XaHaabl.

AKKYMynaTopabl apbl kapai naganaryra 6onaasbl.

Kasaxk, 121
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KypanabiH 6enwekTepi Cunartramachbl

Bapnbik XapblK AMOATaPbI XYMbIC WaMbl peTiHAe AKKYMYNATOp KY#i Typanbl cypayAbl OpbiHAAY
yaHagbl, cofaH KeiiH 6ip (1) )apblk AuoAabl caps! MYMKiH 6onMaabl. DPEKeTTi kaiTanaHels Hemece
TYCNEH XbINAaM XbiMblNbIKTanAbI. Hilti kbI3meT KepceTy opTasbiFbiHa KOMbIFbIHbBI3.

Bapnbik XapblK AMOATaPbI XYMbIC WWaMbl peTiHAe JKanFaHFaH eHiMAai apbl Kapan nanganaHy MyMKiH
yKaHagbl, cofaH KeitiH 6ip (1) »apbik AMOAbI Kbi3bln | 6onca, Byn KanFaH akkyMynaTop KyatbiHbiH 50%
TYCMNEH TypaKTbl XaHaabl. LamacklHaH TeMeH BonFaHbiH Gingipeai.
XKanraHrFaH eHiMAi apbl Kapaii nainaanady
MYMKiH 6onmMaca, 6yn akkyMynaTopZbiH KblaMeT
eTy Mep3iMi aAaKTaNFaHbIH }X8HEe OHbl aNMacTbIpy
Kepek ekeHairiH 6inaipeai. Hilti keiameT kepceTy
opTanbifbiHa xabapnacklHbl3.

3.5 M oHKaHbI ypnen LbiFapy KYpbiFbICbl

YXKoHKaHbI ypnen LWbiFapy KypbINFLICH KECY ChI3bIFbIH XOHKadaH Gocary ylwiH aya afbiHbiH apa TecemiHe
GarbiTTanabl.

3.6 Mypictep muiniri

Xypictep xwuiniriv opHaty AeHreneriHae petreyre 6onaabl. 1-nosuuyna 800 XypiC/MUHYT WwamackiHa, an 6-
nosuuma 3000 »KypiC/MUHYT LLaMacbiHa COMKeC Keneai.

3.7 4 caTbinbl MAaATHUK KO3FanbiCbl

4 caTbifbl MaATHUK KO3FanbIChl apKbifibl KECY TEPEHAIri MeH canachl eHAEN XaTkaH MaTtepuanFa 6annaHbiCTbl
opHatbinazbl. 4 catbinapAabl aybICTIPY apHaibl TYTKAHbIH KEMEriMeH opbiHAanaabl.

Kecy »ueri KaHWwanblKTbl Tasa XeHe gen 60nca, COHLWANbIKTLI Killi MaATHUK caTbiCbl TaHAanybl MYMKIH.
OHTainbl catbl ToXKipubeae aHbiKTanaasbl.

KypanabiH 6enwekTepi Cunarramacsl

0-kanam MaATHUK KOSFanbIChl XOK,
1-kapam Kiwwi MaATHUK KO3FanbICbl
2-kajam OprTawa MafATHUK KO3FanblCbl
3-kanam YNKeH MafATHUK KO3FanbICbl

3.8 CbiHyAaH KOpFaHbIC

©OHiM CbiHyAaH KOPFaHbICMEH XabablKTanybl MyMKiH.
ChblHyAaH KOpFaHbIC aFall AaibiHAaManapAbl apanay KesiHae YCTiHr 6eTTiH XapbinybiHa »on 6epmMeiai.

3.9 ©HimAai aBTomatThl TypAe eLwipy

AbIpaTKbILL 15 MUHYTTaH y3aK Y3AiKCi3 ackinFaHHaH KeiiH (Mbicansl, TackiManaay Hemece caxray KesiHae),
oHiM aBTOMaTThl TypAe ewin kanadel. Ocbinailla akKyMynatop 3apAAbiHblH TOMbIK TayCbllyblHa KON
Gepinmenai.

3.10 XeTkKisinim muHarbl

Apa Tecemi 6ap MaATHUKTIK ANEKTP XKyKa apachl, kantama, COpFbIlL aaanTep, CbiHyAaH KOPFaHbIC, naiaanaHy
GoiblHLWA HYCKAyIbIK, iLLKi anTbl Kblpbl raika Kini.

OraH KocCa eHIMIHI3 YLWiH pyKcart eTinreH xyienik eximai Hilti Store aykeninae Hemece keneci Be6-caittta
Tabyra 6onaabl: www.hilti.group




4 TexHUKanbIK cunaTTamanap

41 MaATHUKTIK aNeKTp WyKa apachl

SJT 6-22
HomuHanabl kepHey 21,6B
EPTA Procedure 01 ctaHaapTbl 60ibiHLIA aKKYMYNATOPCbI3 canmarbl 2,1 kr
Wypic 6mikTiri 28 MM
Boc wypicTeri muinik (n,) 800 A/MHH ...
3000 A/MmunH
Arawu 6oiibIHLIA MaKC. Kecy eHimainiri 150 mm
AntomuHUIn 60MbIHLIA MaKC. Kecy eHiMainiri 25 Mm
Kocnacbis 6onat 6oibiHLIa MaKc. Kecy eHimainiri 10 Mm
Kecik 6ypbiwbl (Con xaK/oH xak) 0° ... 45°
Copfbill aganTepAiH CbIpTK bl AUameTpi 27,5 Mm
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 70°C
Mymbic KesiHgeri KopLuaFaH opTa Temneparypachbl -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 ctanaapThl 60oiibiHLIA LIYbIN Typanbl aKnapart MaHe Aipin MaHi

Ocebl HycKaynapaa KepceTinreH AblObIC KbIChIMbI MEH Aipin AeHreri cTaHaapTTbl enlley 94iCiMEH enLWEeHreH
YKOHEe OHbl Gacka aNeKTp KypanAapbiMeH CanbiCTbipy YWiH naiaanaHyra 6onaael. CoHbiMeH Gipre, on
3KCMO3ULMAHLI anablH ana 6aranay yLUiH Xxapanasi.

BepinreH aepeKkTep anekTp KypasbiHblH HEri3ri XXYMbICHIH KepceTeai. Anaitaa, erep anekTp Kypansl 6acka
MakcarTapaa, 6acka XXyMbIC acnantapsiMeH KonAaHbINca HeMece OFaH KaHaratTTaHAbIPManTbiH TEXHUKaNbIK,
KbI3MET KepceTince, AepeKTep e3relle 60nybl MyMKiH. OCbIHbIH cangapbiHaH acnanTbl ByKin XKymbic ictey
Ke3eHiHAe 3KCno3nLmua anTapbiKTain apTybl MyMKIH.

OKCMo3uYMAHDI BN aHbiKTay YLUiH acnan CeHAIpinreH Kyinae Hemece 60C XYMbIC iCTENTIH yaKbIT apanbiKTapbiH
na eckepy Kepek. OCblHbIH canaapbiHaH acnanTbiy 6yKin XXyMbIC iCTey Ke3eHiHAe dKCNo3uuua anTapnbikTan
a3atobl MYMKIH.

MaiaanaHylwbiHbl Naiaa GonatbiH LUybINAaH »XeHe/Hemece AipinAeH Kopray YLIH KOCbIMLUA CaKTblK
LapanapbliH KONAaHbIHbI3, MbiCanbl: 3MEKTP acnabbiHa YXeHe XXYMbIC acnantapbiHa TEXHUKambIK, Kbi3MeT
KepCeTy, KONAAPAbIH XbINYbIH CaKTay, *XYMbIC NPOLECTEPIH AYPbIC YABIMAACTHLIPY.

LLybinAblH aMUCCUANDIK, KOPCETKiLui

SJT 6-22

Obibbic KywiHiH aeHredi (Ly,) 99 nb(A)

Obibbic KywWwiHiK aeHreii 6oibiHwa aancisaik (Ky,) 5 nb(A)

Obi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrei (L,,) 88 ab(A)

Ibi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrewi 6oMbIHWa gancisaik (Koa) 5 nb(A)

Aipinaiy wannbl kepceTkiwi
SJT 6-22

Aipingiy amMccUaAnbIK KepceTKiLli, aFall XOoHKanbl B 22-55 5,2 m/c?

TaKTanapabl apanay (a,g) B 22-255 5,3 m/c?

MeTann napakTbl apanay 6oMbIHLIA AiPin 9MUCCHACLIHBIY | B 22-55 8,5 m/c?

MaHi (a,y) B 22-255 7,2 m/c?

Reanciznik (K) 1,5 m/c?

4.3 AxKymynaTop

AKKYMYNATOPAbIH MYMbIC KepHeyi 216B

AKKYMynATOp Canmarbl Ocbl nahaanany
BoiibiHLWa
HYCKAYNbIKTbIH COHbIH
KapaHbl3

UL —
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MymbIc KesiHAaeri KopLuaraH opTa Temneparypachbl -17°C ...60°C

Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C

3apaatayabiH 6ackbiHaarbl aKKYMynATOP Temnepartypachl -10°C ...45°C
5 Mymbicka aanbiHABIK,

Wapakar any kayni abaicbizaaH Kocbiny ce6ebiHeH!
>  AKKyMynaTopAbl OpHaTy anablHAa OFaH KaTbICTbl OHIMHIH LUipiNreHiHe Ke3 eTKi3iHi3.

» Acnan petTeynepiH OpbiHAAY HeMece Kocankbl OenluekTepAi anMacTbipy anfblHaa axkkyMynatopabl
LbIFAPbIHbI3.

Ocbl KyKaTTamaaarbl »oHe eHimaeri Kayincisaik }xeHe eckepTy HyCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

5.1 AKKymynaTopAabl 3apaaTay

1. 3apsartay anabliHaa 3apaATarFsbiLL KYPbITFbIHBIH naiaanaHy 60blHLLA HYCKaybIFbIH OKbIM LUbIFbIHbI3.

2. AKKyMynAaTopAarbl XeHe 3apAATaFbill KYPbUFbIAAFbl KOHTAKTINEePAiH Tasa opi Kyprak exeHairiHe Kes
HKETKIBIHi3.

3. AKKyMynATopAbl PYKCarT eTinreH 3apaaTaFbilL KypbifFbl iiHAe 3apaaTaHbls. —~ bet 120

5.2 AKKyMynAaTopAbl OpHaTy

Mapakar any Kayni KkbicKa TyWblKTanyaaH Hemece akKyMynATOPAbIH KynaybiHaH!

> AKKyMynaTopZibl OpHaTy anibiHAa akKyMynaToOp KOHTaKTInepiHAe »keHe eHiMAeri KoHTakTinepae Gerae
3aTTapAblH XOKTbIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

> AKKYMYNATOPAbIH 9pKe3 AYPbIC OPHAThIIFAHbIHA KO3 MKETKI3iHi3.

1. AKKYMYnNATOPAbI anFall peT icke Kocrnac 6ypbiH 3apAaTaHbI3.
2. AKKyMynaTopAbl eHiMre WepTy AblObICLIMEH TipEenreHLe KiprisiHia.
3. AkkymynatopZblH acnanka 6epik GeKiTinreHiH TekcepiHis.

5.3 AKKymynaTopAbl LWbIFapy

1. AKKYMYNATOPABIH Ky/binTaH 6ocaty TYWMeCiH 6acbiHbI3.
2. AKKYMYNATOPAbl OHIMHEH LUbIFAPbIHbI3.

5.4  ApaTecemiH opHaty 2

1. Apa TecemiH (TicTepiMeH Kecy BaFbiTbiHAa) Kypan BekiTKiliHe (e3iHe ToH LWbIPT eTKeH AblBbiCKa AeHiH)
canblHbI3.

2. Bepik BekiTinreHiHe Ke3 XeTKisy yLUiH TeCeMAi TapThin KepiHi3.

5.5 KanTtamaHbl opHaty K

» KanTtamaHbl anfablHfFbl XXaKTaH eHiMre Kapaw TipenreHLwe XbIMKbITbIHbI3.

KantamaHbl, Tipek TakTracbl KanbinTel nosvuusaaa (0° kecik Oypbibl) GonFaHaa FaHa opHaTtyra
6onaabl. — Bet 125

5.6  Coprbil agantepai opHaty [

1. Coprblll aaanTepai KeNAEHEHIHEH apTKbl KaKTaH TIPEK TaKTaChIHbIH iLLiHE BEKITKILL iNMEKTePAIH exeyi Ae
Gyiipae TipenreHLue XbImKbITbIHbI3.
2. LLaHCopFbIWTLIH WAAHTICIH COPFLILL aaanTepre XanFaHbl3.

o “ MDA
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5.7 CbiHyAaH KOPFaHLICTbI MOHTamaay §

» CblHyAaH KOPFaHBICTbI aCThIHFbI YKaKTaH TiPEeK TaKTacblHbIH iliHe GachklHbI3.

CblHyAaH KOPFaHbICTLI TEK O YLUIH KapacTbipbinFaH apa TeceMaepi yLWiH naiaanaxyra 6onagsl.
CbiHyAaH KOPFaHbICTbI, TiPEK TakTachl KanbinTel nosvuusaaa (0° kecik Gypblwbl) GonFaHaa FaHa
nainananyra 6onaasl. — bet 125

5.8 BuikTeH KynaynaH KOpFaHbIC

| Al ECKEPTY

Mapaxar any Kayni KypanablH }XoHe/HeEMece KepeK-apaKTbiH KynayblHaH!

» TeK eHiM yuwiH ycbiHbinFaH Hilti Kypan ycTarbil apkaHbliH KONAaHbIHbI3.

» Kypan ycrafbiw apKkaHHbIH GeKiTy HYKTeCIHAE 8P NainaanaHy anasiHaa 3akbimaapabiH 6ap-KOoFbIH TeKcepin
LUbIFbIHbI3.

» Kypan ycrarbill apkaHabl 6enaik inmerine 6ekitneHis. bengik inmeriH eHiMzai keTepy yLUiH nanaanaHéaHrbl3.

ﬂ BUiK »kepae XyMbIC icTey BoMbIHLIA YNTTLIK HYyCKaManapAbl OpbIHAAHbI3.

Byn eHiM yLwUiH BUiKTEH KynayaaH KopFaHbic peTiHae Tek Hilti kynayaaH caktanabiproiLLbl MeH Hilti komnanuacs

YCbIHFaH #2261970 Kypan yCTafbIL apKaHblHbIH KUCbIHAACYbIH KONAAHbIHbI3.

» KynaynaH cakTaHAbIPFbILTEI KePEeK-Kapakka apHanFaH MOHTaXKAbIK caHbinaynapra GekiTiHi3. Bepik
BeKiTinreHiH TeKcepiHia.

» Kypan ycTarbil apkaHHblH KapabuHiH KynayaaH cakTaHAbIPFLILKA, an eKiHWi KapabuHAi XKyK KeTepeTiH
KypbinbiMFa 6ekiTiHi3. Eki kapabuHHiH 6epik GeKiTinreHiH TekcepiHis.

Hilti KynayznaH cakTaHabIprbILbIHBIH XoeHe Hilti Kypan ycTaFbi apkaHblHbIH naiganany 6oMblHWwa
HYCKay/bIKTapbiHa Ha3ap ayAapbiHbl3.

6 Kbi3meT KepceTty

Ochbl Ky>KaTTamagarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik }oHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

6.1 LLIaHcOpFbILTBI NanaanaHy

LLIaHcopFbILL annapar WaH XXYKTeMeCiH asaiTaabl, KeCyAiH *KaKcblpak kepephiriHe 6ainaHblCTbl XKyMbIC
KayincisairiH Ketepesi »aHe LaH MeH KOHKazaH 6onaTblH XXYMbIC OPHbLIHAAFbI YKYKTEMENEPAIH anabiH
anagbl.

1. KantamaHbl opHaTbiHbI3. = BeTt 124
2. LLaHHbIH YIKEH MenLWEPiH TyAblpaTbiH aFaliTaH Hemece 6acka MatepuangapiaH »acanraH GeniexTep-
MEH XYMbIC icTereHae apAaanbiM LLIAHCOPFLILLTEI NaiAanaHbIHbI3.

6.2 Kecik 6ypbiwbiH peTTey B

Coprbilw aganTtepai 6eniiekteHis. — bet 126

Tipek TakTackliHAarbl GypaHaaHbl 6ocaTbiHbI3.

Kanaynbl kecik BypebiLblH (KOC 6arFbiTTa 0° - 45° apanbiFbliHAa) OPHATbIHBI3.

» Kecik Gypbiwbl 0° GonFaH Kkesae, TipeKk TakTachl atHanMamnTbiH Kyiae 6onaabl. Kecik GypbilLbiH peTTei
any yLiH anabiMeH TipeK TakTacbiH apTka TapTy KaXeT.

» Tipek TakTacblH 0° Kecik BypbilbIHA KaUTapFaHHAH KeWiH TiPeK TakTacklH aiHanMamnTbiH Kyitae 6exity
YLLIH KaATadaH anFa XbIMKbITbIHbI3.

4. bypaHnAaHbl KaUTaaaH TapTbiHbI3.

» TipeK TakTacbl KaTTbl TapThIIFaH.
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6.3 Kocy

ﬂ Kayincisaik ¢yHKUMACHI, 6HIM anabiMeH KOCbINbIMN, COAAH KeWiH akKyMynaTop CanblHFaH »Karaawaa,
BHIMHIH iCKe KOCbIIMayblH KaMTamMachI3 eTesi.
AXKbIPATKBILTBLI KEPI, aNn COAaH KeWiH KanTaaaH anFa bIKbITbIHbI3.

> A)'KblpaTKbILLITbI anfa XblIDKbITbIHbI3.

6.4 Martepuanfa onbin opHaTy

MafaTHUK »KypicCiH peTTey TyTKachlH O KyliHe OpHaTbIHbI3.

OHiMAI TipeK TaKTacblHbIH anAblHFbI XXUEriMeH AalbiHAamara OpHaTbIHbI3.

OHiMAI ycTan Typbin, aXXbIpPaTKbILLTLI 6aChIHbI3.

OHiMAi parbiHaamara KaTTbl 6ackin, opHaTy GypbilLblH a3aiTy apKpinbl GaTbipbiHbI3.
JlaibiHaamaHbl Tecin anFaH »xaraaiaa, eHiMAI KanbinTbl XXYMbIC KyWiHe KaiTapblHbI3.
» TipeK TaKTachl *KasblKTbIK G0MbIHLLIA KOMbISFaH.

6. Kecy cbisbifbl 6OMbIHLLA KECYAI XanFacTblpbiHbI3.

a0 =

6.5 Owipy

> A)KblpaTKblUJTbl apPTKA XbI/HKbITbIHbI3.

7 HemMoHTax

71 Coprbilw agantepai 6enwekTtey

1. BeKiTKil inMeKTepAiH eKeyiH Ae iluke 6acblHbI3.
2. Coprbllw aganTepai TiPEK TakTacblHaH apTKa Kapan TapTbiHbI3.
3. LUaHcopFbIW LWNaHrbIChIH aganTepaeH aXKbipaTbiHbI3.

7.2  KantamaHbl anein Tactay

> K,anTaMaHbl aszgan eHKeVITiHiG MXOHE OHbIl anfa XXbUDKbITYMEH aJlblHbI3.

7.3 Apa TeceMiH wWhiFapbin TacTay [

Wapaxar any Kayni 6ap. Apa TeceMiHiH 6aKbInaychi3 LbIFLIN KETYi XXapaKkaTTaHyFa anapbin COFybl MyMKiH.
» Apa TeceMi LWblFapbinFaH Kesae eHiMAi agamaap He xaHyapnap apa TeCeMiHiH LbIFbIN KeTyiHeH XapaKkat
anvanTbiHAali eTin yctan TYPblHbI3.

» Apa TeceMiH KynbinTaH 6ocarty viHTiperiH GyiipiHe TipenreHwe GypaHbi3.
» Apa Tecemi 6ocartbinbin, WbIFAPbIN TacTanagsl.

8 KyTiM #oHe TexHUKanblK, KbiI3MeT KopceTy

AKKYMYNATOp eHrisinreH kesae xapakar any kayni 6ap !
> KyTiM )KeHe TexHUKanblK Kbi3MEeT KepceTy OOMblHLIA Ke3 KenreH >KymbicTaphbl opbiHAamac OypblH
apAaibiM akKyMynaTOpAbI LWblFapblHbI3!

OHiMre KbI3MeT KepceTy

e KartTbl )Xabbichin KanrFaH Kipai abainan KeTipiHia.

* bp 6onca, xxenaety caHbinaynapbiH KypFak, XXyMCcaK, KbinlakneH MyKUAT Tasanaxbia.

¢ KopnycTsl con cynaHraH LyGepeKneH FaHa Tasanaxbld. ELKaHaan CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypanaapbiH
naipananbaHbi3, ce6ebi onap nnacTuk GenLueKTepre 3akpiM KeNTipyi MyMKiH.

e OHIMHIH KOHTaKTINEpPiH Taganay yLiH Tasa, Kyprak, WybepeKTi KonaaHblHbI3.

126  Kasak 2264218 H“”l Hl
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IUTUI-MOHABIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MET KepceTy

Ew »arnaiaa )enmety caHbinaynapbl 6itenreH akkymynatopabl KonaaH6aHbI3. Xenaety caHbinaynapbiH
KYPFaK, XXYMCaK KbIILLAKNEH aKcbinan TasanaHbi3.

AKKYMYNATOPFa LUaHHBIH HEMECe KipAiH KAXXETCi3 TUIoiHe kon 6epMeHi3. AKKYMYNATOPFa KaTTbl binFanably
THIOIHE eLLKaLLiaH )on 6epMeHi3 (Mbicanbl, CyFa 6aTbipy HemMece XaHObIP acTbiHa KO apKbifbl).
AkkymynaTop cy 6onca, OHbl 3aKbiMAanFaH akKyMynAaTop peTiHAe KapacTblpblHbi3. OHbl TyTaHOaRTbIH
KOHTeWHepre okwaynan, Hilti KbI3MeT kepceTy opTanbiFbiHa XxabapnachiHbI3.

AKKyMynaTopabl 6erae Mai MeH MainarbILLTaH Tasa yeTaHbl3. AKKyMynATopAa LiaH He KipAiH KaXkeTCis xu-
HanyblHa xon 6epMeHi3. AKKyMyNATOPAbI KYPFaK, XXYMCaK KblILLaKNeH Hemece Tasa, Kyprak LuybepeKneH
TasanaHbld. EWKaHAah CUIMKOH KaMTUTLIH KyTiM KypanaapblH naiaanaHOaHels, ce6ebi onap nnactuk
GenikTepre 3aKkpIM KeNTipe anaabl.

AKKYMYNATOPAbIH KOHTaKTiNepiHe TMMEHi3 XoHe 3aybiTTaH ThbiC KONAaHbINFaH MaiAbl KOHTaKTinepaeH
KeTIpiHi3.

KopnycTbl con cynaHFaH LybepeKneH FaHa TasanaHpl3. ELukaHaan CUNMKOH KaMTUTBIH KYTIM KypanaapblH
nanaanaHbéaHbi3, ce6edi onap NnacTuk GenLeKTepre 3aKeiM KenTipyi MyMKiH.

TexHUKanbIK, KbI3MET KepceTy

Kesre kepiHeTiH 6apnbik GeniekTepae 3akbMAaPAbIH 6ap-XKOFbIH XXaHe 6ackapy aneMeHTTEpPIHIH akaychbl3
JKYMBICBIH YU TEKCEPIn TYPbIHbI3.

OHiM 3aKbiMAanFaH XaHe/Hemece akaynbl GOnFaH »xaFdaiaa, OHbl naiaanadylibl 60nMaHb3. OHIMA
MiHaeTTi Typae Hilti kbiameT KepceTy opTanbliFbiHAA XOHAETIHI3.

KyTiM »KOHE TEeXHUKasblK KbI3MET KOPCETY XXYMbICTapblHAH KeWiH GapnblK KOpFayblll KypbIFbnapas
OpHarTbin, onapAblH akaycbl3 XXYMbIC iCTEreHiH TEKCEPIHi3.

Kayincia >KymbiCTbl KamMTamachld €Ty YLWiH TeK TYMHyCKa KOCanKbl OGenekTep MeH LWbiFbH
MatepuanaapbiH KonaaHbiHei3. Hilti MakynaaraH Kocankbl GenwekTep, WbiFblH Matepuanaapbl MeH
eHiMre apHanfaH kepek-xapaktap Hilti Store aykeHiHae Hemece Keneci BeG-caiTTa KOMKeTIMA:
www.hilti.group

8.1

Hoh=

8.2

1.
2.

9

Coprfbill agantepAai Tazanay

Coprblill agantepAi GenwekTeHis. ~ bet 126

CopfbllWw agantepi TazanaHbia.

BekiTKil inMeKkTepaiH 3akbiMaanMaraHblH Kaaaranan TypblHbI3.
Coprbil aaanTepAi opHatbiHbI3. — bet 124

Apa TecemaepiH Tazanay

ManpanaHbinatblH apa TeCeMAepiHeH Wanblpabl Xui KeTipiHi3.
Apa TeceMiH 24 caraTka )epmaitra HeMece CTaHAapPTTh Wanblp KeTiprill Kypanfa canbin KOAbIHbI3.

AKKYMynATOpPAbIK Kypangap MeH akKyMynfaTopnapAbl TacbiMangay aHe cakray

Tacbimanpay

/\ ABAWNAHbI3
Tacbimangay KesiHaeri KeHeT icke Kocbiny !

>

>

>

OHiMiHi3Ai apAaibiM akKyMynATOPbIH LUbIFAPbIN anbin TacbiManAaHbI3!

AKKYMynATOp(nap)abl WhiFapbiHbI3.

AKKyMynAaToprapAbl eLKallaH yiMeae TackiManaamanpld. TacsiManaay 6apbicbliHaa akkyMynatopnapas
LuamazaH apTblk COKKbl MEH AipinaeH Kopray »aHe onapAbiH 6acka 6arapen NontloCTEPIMEH aHacyblHa
JKOHE KbICKA TYMbIKTaNyAbIH TyblHAAYbIHA KON 6epMey YLUiH Ke3 KenreH TOK eTKi3ril martepuanaapaaH
Hemece 6acka akkyMynAaToprapAaH OKlaynay KepeK. AKKYMynATopnapfa apHanfaH MeprinikTi
Tacbimanpay epemenepiH caKTaHbl3.

AKKyMynAaTopnapAbl nolutameH xiéepyre 6onmaiiabl. 3akbimaanmMaraH akkyMynaTopnapasl Xiéepy kaxert
GonrFaHaa, XeTKisyLli KacinopblHaapFa xabapnachlHbi3.

OHIM MeH akkyMynaTopnapAbl ap naiaanaHéac OypbiH XaHe y3aK, yaksIT 60/ibl TackiManaaraHHaH KeniH
3aKpIMAaPAbIH 6ap-KOFbIH TEKCEPIN LUbIFbIHbI3.
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Cakray

ECKEPTY

ByniHreH Hemece 3apAabl TaycbiiFaH akKymynaTopnapAaH KyTinmereH sakbimaany !
> OHiIMiHi3Ai pAaibiM akKyMyNATOPbIH LUbIFAPbIN anbif CakTaHbI3!

> OHIM MeH akkyMynaTopnapAbl CalKbiH YXOHE KypFaK >KepAe CaKTaHbl3.

KOPCETINreH TeMneparypaHbiH LIEKTIK MOHAEPIH eCKepiHi3.

> AKKyMynATopnapAbl 3apAATaFbill KypbiiFbliAa CakTaMaHbl3.
opAaiibiM 3apAATAFbILL KYPbINFbIAQH LbIFAPbIHbI3.

> AKKyMynATopnapabl el araaiaa KyH MeH Xbily Ke3AepiHiH acTbiHAa HEMeCe LbiHbl 9HEK apTbiHAa

caKTamaHbi3.

TexHuKanblK, AepeKtepae

AKKymMynaTopabl 3apAATaFaHHaH KewiH

» OHIM MeH akkyMynaTopnapabl 6ananap MeH pyKcaTbl XOK agamaapabiH KONbl XKETMNENTIH XKepae cakTa-

Hbl3.

> OHIM MeH akkymynaTopnapabl op naraanaHbac OypblH »KoHe y3aK yakbiT GOMbl CakTaFaHHaH KewiH
3aKbiMAapAbIH 6ap-XKOFbIH TEKCEPIN LWbIFbIHbI3.

10 AKxaynapaarbl KOMeK

Kes kenreH akaynap opbiH anfaH »xaraanaa, akkyMynatopablH 3apaa AeHreii MeH akay MHAMKaTopbiHa Hasap
aynapbiHbi3. Li-lon akKymynAaTopbIHbIH MHAMKaTopnapbl 6eniMiH KapaHbl3.
Byn kectene kentipinmereH Hemece e3iHi3 Ty3eTe anmMailTbiH akaynap opblH anFaHaa, Hilti kbiameT kepcety

opTanbifbiHa XabapnachiHpi3.

Axaynbix,

blkTuman ceben

Lewim

Apa TeceMi CbIpTKa LUbIFbIN
Keteai.

Apa Tecemi Aypbic OyraTtanvanas.

» Coasy apeKeTiH KanTanaHbl3.

» Kypan OekiTKiwi TOMbIK,
albliFaHbIHA KoHe apa
TeceMi KapcChlnblkKa Kapan
BacbinFaHbiHa K83 XEeTKI3iHi3.

Cosy »y#eci nactaHraH.

» Kypan 6eKiTKiLiH TasanaHbl3.

Apa TeceMmiH eHrisyre
6onmanabl.

Coasy y#ieci nactaHraH.

» Kypan GeKiTKiLLiH TasanaHbl3.

MafTHUK >KypPICiH aybICTbIPYFa
6onmaiiabl.

MaATHUK WiHTiperiHiH raikachbl
nactaHfaH.

» MaATHUK MiHTIperiHiH raikacbiH
KipAeH TasapTbiHbI3.

MaATHUK XKypiCi KblameT
etnenai.

MaATHUK MexaHW3Mi nacTaHFaH.

» MaATHUK alacbiHbIH ayMarbiHAa
KipAiH 6ap-»OoFbIH Tekcepin
LUbIFbIHbI3 A, OHbl XXOMbIHbI3.

MaATHUK XYPICiHIH WiHTiperi «0»
no3nLMACkIHAA.

» Kanaynbl MaHAI OpHATBIHbI3.

AKKymMynaTop 3apaabl
aAeTTeriaeH xbinaam Giteai.

KopLuaraH opta Temneparypacsl
TbIM TEMEH.

> AKKyMynaTOpAbl y3aK yakbiTra
Genme TemneparypacbiHaa
HKbIBITIHBI3.

AKKYMyNATOP eCTiNeTiH LbIpT

eTy AblBbICbIMEH BeKiTinmenai.

AKKyMynaTopaarbl GeKITKiLL TinLwik
nacTaHraH.

» Tipeyil LWbIFbIHKbLI XXEPiH Ta-
3anaHbl3 XoHe aKKyMynAaTopAbl
KanTazaH canblHbl3.

OHimae Hemece
aKKyYMynaTopAa KarTbl Xbiy
naizaa 6onasl.

OneKTpnik akaynbiK,

» OHimai GipaeH eLipiHis,
aKKyMyNATOPAbl LbIFAPbIHbI3,
OHbI KaZiaFanan, cankbiHaayblHa
MYMKiHZIK 6epiHi3 >koHe Hilti
KbIBMET KepCeTy opTanbiFbiHa
xabapnacbiHbi3.

AKKYMYyNATOPAbIH XapblK,
AMOATapbI eLipyni

AKKyMynaTop 6yniHreH

» Hilti kpizsmer kepcety
opTanblfblHA XONbIFbIHbI3.
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11 Kanere waparty

| Al ECKEPTY

KaTe monmeH kogere wapatyaaH wapakar any kayni 6ap! [asgapabl{ HeMece CyMbIKTLIKTApAbIH
LIbIFybIHAH AeHCaynblKKa 3UAH KenTipy kayni 6ap.

» 3akbiMaanraH akkymynatopnapasl xibepyre Hemece »keHentyre 6onmanasi!

» Kpicka TyibiKTanyra »xon 6epmey YLUiH, KOCbiNbIMAapAbl TOK OTKI30EHTiH MaTepranMeH Xaybin KOWbIHbI3.
»  AkkymynaTopnapabl 6ananapablH KombiHa XKETNEUTIHAEH eTin kaaere aparbiHbl3.

» Axkymynatopael Hilti Store aykeHiHoe kazere >kapaTbiHbl3a HEMeCe >Keprinikti kaaere >kapary
KaCinopHbIHa xabapnacklHbI3.

& Hilti enimaepi kaiita eHaey YLLUiH )XapaMAbl KenTereH MarepuanaapiblH caHbiHaH Typaabl. Kaaere xapaty
anabiHAa Matepuanaapabl MyKkuaT cypbintay kepek. Kenteren enaepae Hilti komnanuAackl ecki acnantapabl
Keaere apary ywiH kabbinaanasl. Hilti KeisameT kepceTy opTanbiFbiHaH HeMece AUNEPAEH CYpaHbI3.

B: »  OneKTp Kypangapabl, dNeKTPOHALIK KYPbUIFbIIap MeH akkyMynaTopiapAbl TYPMBICTbIK, KOKbICTIEH
Gipre TactamaHbI3!

12 OHAipyLwi Keningiri

» Keninaik waptrapel Typasbl cypakTapbiHbia 6onca, xeprinikti Hilti cepikreciHe XOonblFbIHbI3.

13 KocbiMmwa aknapar

Backapy, TeExHUKa, KOpLUaraH OpTa XaHe KaiTa eHaey Typasbl KOChIMLLIA aknapatTbl MblHa cinteme GoWblHLWa
kapanbi3: qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Byn cinteme ky»xattamaHblH coHbiHAa QR Koabl peTiHAe KomKeTiMAi.

OpuruHanHo PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauuna

1 JaHHu 3a PbKOBOACTBOTO 3a eKcnioaTayua

1.1 3a pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauua

* [Mpenynpewpaenune! [pean Aa BKNOUMTE MPOAYKTA, CE yBepeTe, 4Ye MNPUNOXEHOTO KbM MPOoAyKTa
PBKOBOACTBO 3a eKcroarayus, BKIUYUTENHO MHCTPYKUMUTE, yKasaHuATa 3a 6e30nacHoCT U npeaynpe-
AUTENHUTE YKa3aHusa, GUrypu W cneuuduKaumu, ca npoyeTeHn U pasbpaHu. 3anosHanTe ce C BCHUUKM
MHCTPYKLMHK, yKasaHWA 3a 6€30MacHOCT U NPeAYNPeanTenHu yKasaHua, Gurypu, cneuudpuaumu, KakTto 1
CBCTaBHU 4acTn U GyHKUMK. [Mpu HecnasBaHe MMa OMACHOCT OT ENEKTPUYECKU Yaap, NOXap U/mMnm Tex-
KU HapaHfaBaHuA. CbxpaHABanWTe PHbKOBOACTBOTO 3a EKChnoaTtauua, BKIHOUYATENHO BCUYKW UHCTPYKLWM,
yKasaHuA 3a 6e30MacHOCT U NpeAynpeAUTENHU yKasaHWA 3a NOCNeABaLLO M3Mon3BaHe.

A [:m MpoayKTUTE Ca NpeaHasHa4yeHn 3a NpodecuoHanHu noTpedutenu u morat Aa 6baat o6cnyx-
BaHM, NOAABPXKAHW B U3NPABHOCT U PEMOHTUPAHM CaMO OT OTOPU3UPaH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu
nepcoHan Tpabea Aa 6bae cneuranHo UHCTPYKTUPAH 38 Bb3MOXHUTE ONacHOCTU. MNPOAYKTLT U HETOBUTE
npucnocobnexua mMorar aa 6baar onacHW, ako 6baaT eKCnIoaTMpaHu HeMpPaBOMEPHO OT HEKBaNUMULM-
paH nepcoHan unu ako 6baar U3NoN3BaHW He No NpeaHasHauYeHue.

¢ Tpuno)KeHOTO PBKOBOACTBO 3@ EKCnoarauua OTroBaps Ha aKTyasHOTO CbCTOAHME Ha TEXHWKATa MO-
MEHTa Ha oTrnevaTBaHe. BuHaru we HamepwuTe akTyanHata BepCcua OHNanH Ha NpoAyKToBaTa CTpaHvua Ha
Hilti. MocneasaiTe 3a Tasv uen Bpb3kara unn QR Koaa B HACTOALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcnioarauus,
o6osHaueH cbc cumeona B.

¢ [lpepnaBaiite NpoAyKTa Ha APYry vua camo 3aefiHO C HAaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcrnioaraums.

1.2 YcnoeHu o6o3HaueHus

1.2.1 MpepynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeanTenHuTe ykasaHua Npeaynpexaasat 3a OnacHOCT B 30HATa OKOMO npogykta. WManonsear ce
CNEAHUTE CUrHAaNHW AYMU:
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OMACHOCT!
» OTHacs ce 3a HeNOCPEACTBEHA OMACHOCT OT 3annaxa, KOATO BOAM A0 TEXKKU TENECHU HapaHABaHWA Unn
CMBPT.

A‘ NPEAYNPEXAEHUE

NPEOAYNPEXOEHUE !
» OTHacs ce 3a Bb3MOXXHa ONACHOCT OT 3aniaxa, KOATO MOXe Aa A0BeAe A0 TeXKKMU TeNeCHU HapaHABaHuA
UK CMBPT.

/\ MPEOMNA3NUBOCT

BHUMAHME !

> OTHaCF! Ce 3a BBb3MO)XXHa onacHa cmyauwﬂ, KOATO MO)XXe Aa AoBeae A0 TenecHu HapaHﬂBaHMﬂ uwnu
MarepuasnHu WeTu.

1.2.2 Cwumeonu B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoartauusa
B HacToAwwoTo PBKOBOACTBO 3a eKcnnoarayua ce M3nons3sar CneaHUTe CUMBOSIK:

Ia ce cbbnogasa PHLKOBOACTBOTO 3a eKcnioarauma

Mpenopbku npu ynotpeba 1 apyra nonesHa MHpopmMauus

BopaseHe C peunKnnpyemu matepuant

He n3xBbpnaiTe eNeKTPOypean 1 akyMmynatopu B GUTOBUTE OTNagbLu

Hilti lutneBo-itoHeH akymynartop

FESE

Hilti 3apsaHo ycTpoiictBO

1.2.3 CumBonu BbB purypure
BbB purypute ce M3nonssar clneaHute CUMBOSK:

2] Tesun uucna npenpaat KbM CbOTBETHATA GUrypa B HAYANOTO Ha HACTOALLOTO PHKOBOACTBO 3a
eKkcnnoarayms.

Homepauwma Bb3Npoussexkaa nocneaoBaresiHoTo U3MbJIHEHUE Ha paéOTHMTe CTbMNKK B Maoépa-
XXEHUEeTO U MOXXe Aa Ce pasnuyasa oT pﬁéOTHMTe CTbIKK B TEKCTa.

3

@ MosnuMoHHUTE HOMepa ce uanonseat BLB ¢urypata Mpernea v npenpatiar KbM HoMepata Ha
V" | nerennara B Pasnen Mpernea Ha npoaykTa.

/.\' Tosu 3HaK TpﬂﬁBa Aa npueneve Baweto cneuunanHo BHUMaHue npu pa60Ta C nNpoAaykKTa.

1.3 CumMBONM B 3aBUCUMOCT OT NpoAyKTa

1.3.1 [JdonbaHUTEeNHU CUMBONU
B HacTofLLaTa AOKYMEHTaUMA UK BbPXY MPOAYKTa MOXE Aa Ce M3MNOoN3BaT AOMbIHUTENHO CEAHUTE CUMBONH:

N | Bpoi xoAoBe Npu NpaseH XoA

——= | MocTofHEH TOK

Li-lon | JIUTMEBO-NOHEH akymynaTop

S

MpoaykTsT noaabpxa NFC-TexHonorua, KoATo e cbBMecTumMa ¢ iOS- u Android nnatpopmu.

®0 Hukora He uanonagaiTe akyMynaropa Karto yAapeH MeXaHU3bM.
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4 He octaesitte akymynatopa Aa nagse. He usnonaeaitte akymynatop, KOiTo e 6un yaapeH unm e
& | noBpeseH no Apyr HaunH.

1.4 WUHndopmauuna 3a npoaykta

=™ Mpoayktute ca npeaHasHaueHu 3a NPOGEeCHoHaHM NOTPEGHTENM U MoraT Aa 6baaT OBCNy»KBaHM,
NOAABLPXAHM B M3NPABHOCT M PEMOHTMPAHK CaMO OT OTOPH3MPAH KOMMETEHTEH NepcoHan. Toau nepcoHan
TpAGBa Aa Gbae CheuManHo MHCTPYKTMPaH 32 BB3MOXHUTE OMacHOCTU. OMUCAHMAT MPOMIYKT U HEroBUTE
NPUCMOCOBNEHUA MOraT Aa 6bAaT ONacHk, ako 6bAaT eKCrNoaTMPaHK HEeNPaBOMEPHO OT HEKBaNMGULMPaH
NepCoHan Unu GbAaT M3NON3BAHM HE MO NPeAHasHAYEHHE.

0O603HaYEHUETO Ha TUMa U CEPUIMHUAT HOMEP ca OTOenA3aHn BbPXy TUNoBara Tabenka.
» [peHeceTe cepuitHua HOMEP B NpeAcTaBeHara no-Aony tabnuua. Bunaru nopasaite tasu nHpopmaums,

KOrato Npu Bb3HUKHANM BBNPOCK 3a MPOAYKTa ce obpblyaTe KbM HALLIETO MPEACTaBUTENCTBO WM
CepBU3EH oTaen.

JaHHu 3a npoAyKTa

MaxaneH npo6oAeH TPHUOH SJT 6-22
Mokonenve 02
CepueH NQ

1.5 Jexknapayusa 3a CbOoTBETCTBUE

Hue aexknapupame Ha co6CTBEHa OTTOBOPHOCT, Y€ OMWUCAHWAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalute
LMPEKTUBHU U cTanaaptv. Konwe Ha [deknapauunata 3a CbOTBETCTBUE Lie HAMEPUTE B KpaA Ha HacToswata
AOKyMeHTaumA.

TyK ce cbxpaHaBa TexHuyecKkara AOKyMeHTauma:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3onacHocT

2.1 O6wm yKasaHua 3a 6€30NacHOCT NPU €NeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXAEHUE MpoueTeTe BCUUKM yKasaHMA 3a 6€30NacHOCT, MHCTPYKLUUW, MAKOCTPaUUN 1
TEeXHUUYECKU XapaKTepPUCTHKH, C KOUTO € CHabAeH TO3W eneKTPOUHCTPYMEHT. [ponyCcKu Npu cnassaHe
Ha nNpuBEAEHUTEe MO-A0NY MHCTPYKUMM MOraT Aa NpeAu3BUKaT eNeKTPUYECKW yaap, noxap W/Mnu Texku
HapaHsABaHwS.

ChbxpaHABaiWTe BCUUKM yKasaHWA 3a 6e30nacHOCT M MHCTPYKUUM 3a 6baewym cnpasku.

M3nonssaHoTo B yKkasaHuATa 3a 6€30MacHOCT NOHATUE "eNEKTPOMHCTPYMEHT" ce OTHacs A0 3axpaHBaHW OT
eNeKTpUYecKaTa Mpexa eNeKkTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaly Kaben) unu Ao 3axpaHBaHu OT akymynatop
ENEKTPOMHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

BesonacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

» MoaabpxainTte pabOTHOTO CH MACTO YMCTO U Ao6pe ocBeTeHO. Be3nopAABLKBLT UK HEAOCTATLYHOTO
ocBeTNeH1e B paboTHaTa 30Ha MOXKe Aa AoBeAaT A0 3M0MONYKH.

» He paboTeTe C eNneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pUBOONAacHa cpefa, KbAETO MMa roPUMHU TEUHOCTH,
rasoBe MNM npax. B enekTpoMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fa Bb3MniamMeHAT npaxose
UK M3napexus.

» [pbxTe Aeya u CTpaHMUHK Nvua Ha 6e3onacHo pascToAHKe, AOKaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHKeTo Bu 6bae OTKIOHEHO, MOXXe Aa 3arybute KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHOCT npu paboTa ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTH

» CbeAVHUTENHUAT LYENceN Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa TpAbea aa 6bAe noaxoAnALy 3a KOHTaKTa.
B HMKaKbB Cllyyan He ce AONyCKa M3MEHAHe Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Ako pabortute
CbC 3a3eMEHHU eneKTPOMHCTPYMEHTH, He U3NOoN3BalTe ajanTepu 3a wencena. ManonssaHeto Ha
OPMIMHATHM LUENCENU U NOAXOAALLM KOHTAKTU HaManABa PUCKa OT eNEeKTPUYECKH yaap.

» Wsbareaitte gonupa Ha TANoTo Bu A0 3a3eMeHM NOBBLPXHOCTU KaTo Tpb6H, oTONNUTENHU ypeau,
Neykyu U XNaauNHULU. PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha ENEeKTPUYECKM yaap ce yBenuyasa, ako Tanoto Bu e
3a3eMeHO.

» [peanasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbMA UNK Bnara. [POHUKBAHETO HA BOAA B €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa NoBHLLIaBa ONacHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha eNeKTPUYecKu yaap.

» He u3nonssanTe CbeAMHUTENHUA NPOBOAHUK 3a LieNW, 3a KOUTO He e npeAHasHauyeH, Hanp. 3a
HOCeHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKauBaHe MMM 3a U3BaXAaHe Ha Lencena OT KOHTaKTa.
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MpeanaseaiTe CbeAMHUTENTHNA NPOBOAHUK OT HarpABaHe, Macna, ocTpU pbOOBe UK ABUKELM ce
yacTu. MoBpeseHH UK YCYKaHU CbEANHUTENHU NPOBOAHWLM YBENMUABAT PUCKA OT ENEKTPUUECKH yaap.
AKo paboTHUTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3NON3BANTE CaMo YABLMIKUTENHU Kabenu, KouTo
ca noaxoAAwM U 3a paboTa HaBbH. M3Non3BaHeTo Ha yAbKUTENEH Kabern, NnpeaHasHadyeH 3a pabora
Ha OTKPUTO, HaMansABa PUCKa OT eNEKTPUYECKM yaap.

AKo He MomeTe Aa u3berHete paboTa c eneKTPOMHCTPYMEHTA BbE BRamHa cpeaa, U3nonasante
KNHoY ¢ BrpageHa AedeKTHOTOKOBA 3awuTa. M3nonssaHeTo Ha Koy ¢ BrpageHa AedeKTHOTOKOBA
3aluTa HamanaBa pUcka OT eNeKTPUYECKM yaap.

BesonaceH HauMH Ha pa6ora

>

BbAeTe KOHUEHTPUPaHH, CnefieTe BHUMaTENHO AeMCTBMATA CHU U NOCTbNBaNTe pasyMHo npu pabota
C eNeKTPOUHCTPYMEHTHU. He n3nonssante eneKTPOUHCTPYMEHT, aKO CTe YMOPEHHU UMM ce Hamupate
noAa Bb3AeWCTBUE Ha HAPKOTULM, anKOXON UMK MeAUKaMeHTH. CaMo elMH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe
NP1 U3NON3BAHETO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA MOXeE Aa AoBeAe A0 CePUO3HU HapaHABAHUA.

HoceTe nuuHM npeanasHu cpeacTBa U paboTeTe BMHarM CbC 3alUTHW ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHU NpeanasHU CPEeACTBa, KaTo NpaxosaliuTHa Macka, obesonaceHn obyBKM CbC cTabuneH rpaidep,
3aLUMTHA KacKa Ui aHTUPOHM, CNopea Buaa v ynotpebara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa, HaMansaBa pUcka ot
HapaHsABaHws.

U3bareaiiTe HEBONTHO BKAOUBaHE Ha eNIEKTPOMHCTPYMEHTA. YBepeTe ce, e eNeKTPOUHCTPYMEHTbLT
€ U3KII0YeH, Npeau Aa ro CBbpMeTe KbM eNeKTpo3axpaHBaHeTO W/UnW akymynartopa, npeayd aa
ro B3emare WUNM npeHacATe. AKO NMPU HOCEHE HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA ObPXKWUTE NPBCTA CU BbPXY
MYCKOBUS MPEKBCBAY UM aKO CBBPXKETE BKIHOYEHUA ypeld KbM eNeKTpo3axpaHBaHETO, CbLUECTBYBa
OMacHOCT OT 3/10MoMyKa.

Mpenu pa BKNOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHWNU OT HEro BCUYUKHU
MHCTPYMEHTU 3a HAaCTPOMKA WM FaeyHU KNrouvoBe. MHCTPYMEHT Mnu KoY, KOWTO ce Hamupa Ha
BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [a A0BeAE A0 HapaHABaHus.

UsbareaiiTe HeyRo6HUTE NONOMEHUA Ha TANOTO. PaboTeTe npu cTabunHO NONoXKeHue Ha TANOTO U
nasete paBHOBeCcHe BbB BCEKU € AMH MOMEHT. Taka LLie MOXXETe [ia KOHTPONMpare eneKTPOMHCTPYMEHTa
no-ao6pe, ako Bb3HUKHAT HEOYaKBaHU CUTyaLuK.

Pa6oTtete ¢ noaxoanawo obnekno. He paboreTe C LWMPOKM U ABATU APEXH UM YKpaLLUEHHA.
LpbKTe KocaTa CH, APEXUTE CU U PbKaBULUTE CU Ha 6Be3onacHo pasCTOAHKUE OT BbPTALLM Ce YacTH.
CBOBOAHUTE APEXH, YKPALLEHWUATA UMK ABATUTE KOCU MoraT Aa 6bAart 3axBaHaTh U YBNEYEHU OT BbPTALLM
Ce yacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHETO Ha CbOPbMEHUA 3a CbOMpaHe U U3CMYKBaHe Ha npax, ce yeeperte,
ye Te ca BKNIOYEHU U Ce U3NON3BaT NPaBUIHO. M3Non3BaHeTo Ha NPaxoynoBUTEN MOXXE Aa Hamanu
NOPOAEHUTE OT MPaxoBe OMACHOCTU.

He ce nop WTe Ha {O0TO ycelyaHe 3a CUIypPHOCT M He npeHebpersaiTe npasunara 3a
6e30nacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH IOPHU U Cnef KaTo MHOro ao6pe cTe ono3Hanu eneKTPOuH-
CTPYMEHTa U CTe ro U3Non3Banu MHOroKpaTHo. HexalHOTO AeicTBve MOXe Aa AoBeae 3a 4YacTtv oT
CeKyHAaTa 10 TeXKKWU HapaHABaHusA.

UsnonseaHe n obcnymBaHe Ha eNeKTPOUMHCTPYMEHTa

>
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He npetosapgaiite ypeaa. Usnonseante eneKTPOMHCTPYMEHTa caMo cbobpasHo HEerosoTo npea-
HasHaueHue. Llle pabotute no-aobpe n no-6e3onacHo, ako M3Non3Bare NOAXOAALUMA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B MNOCOYEHUA Ananas3oH Ha MOLLHOCT.

He u3nonsBaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, YUINTO NPEeKbCBaY € NoBpefeH. ENeKTponHCTPYMEHT, KOUTO
He MoXke noBeye Aa 6bAe BKIOYBAH UK U3KIIOYBAH, € onaceH 1 Tpatea Aa 6bAe PEMOHTUPaH.
WUsBageTe Wwencena oT KOHTaKTa M/UNK OTCTpaHeTe pa3rnobaeMUA akymynaTop, npeau aa npean-
puemeTe AEMCTBUA MO HACTPOMKUTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEMHOCTH UK NpUbUpaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MApKa NpeaoTBpartABa ONacHOCTTa OT 3aAeCTBaHE Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTa No
HEBHUMaHWe.

CbxpaHABaWTe HeU3Non3BaHW B MOMEHTa eNeKTPOUHCTPYMEHTH Aaned oT AocTbna Ha aeua. He
JAoNyCcKauTe M3NON3BaHETO Ha ypeAa OT N1La, KOUTO He ca 3ano3HaTh C Hero UNU He ca npoyenu
HacCTOALLUTE MHCTPYKLUKU. B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTPEOUTENN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Gbaat
OnacHH.

OTHacAlTe ce rPUKAMBO KbM E€NEKTPOUHCTPYMEHTU U NpuHaanexHocTu. [MpoBepABaiTe Aanu
NOABHIKHUTE eneMeHTH (YHKUMOHWpaT GesynpeyHo M He 3aKnWHBaT, Aanud UMa CuyneHu WM
noBpeAEeHHU YacTH, KOMTO HapyLuaBaT GpYHKLUUTE Ha eneKTpouHcTpymeHTa. Mpeau na nsnonssare
ypeaa, AaiTe noBpeAeHUTE YacTh 3a PeMOHT. MHOro 310MoNlyKu ce Ab/MKAT Ha NIOLLO NOALBbPIKAHM
€NeKTPOUHCTPYMEHTH.

MoaabpanTe pemeLMTe UHCTPYMEHTH BUHarM aobpe 3atoueHu U uuctu. [obpe noaabprkaHuTe
peXeLUn MHCTPYMEHTU C OCTPU PHOOBE 3aKIMHBAT NO-PAAKO U CE BOAAT NO-NECHO.
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» MHanonssaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH, NPUHAANEKHOCTH, CMEHAEMHU MHCTPYMEHTU U T.H. CbrnacHo
HacTOALMTE MHCTPYKUHUU. CbobpasnaBanTe ce U C KOHKPeTHUTe paboTHU YCNOBUA U C AEHHOCTUTE,
KouTo TpAGBa Aa 6baat M3BbpLIBaHK. YnoTpedata Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHU 3a LeNW, pasiuuHu oT
npeABUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS, MOXKE Aa AOBEAE A0 ONACHU CUTYaLMH.

» MoanbpianTe pbKOXBaTKUTE U MOBbPXHOCTUTE 3a XBaLLlaHe CYXH, YUCTH U HE3aMbPCEHHU OT Macna
M CMa3Ku. Xb3raBu PbKOXBATKM U MOBBPXHOCTHU 3a XBalliaHe He No3BoNABaT 6e30nacHo 06Cy)KBaHe 1
KOHTPOJ1 HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHU CUTYALMUM.

HUsnonseaHe U obcnyxBaHe Ha aKyMynaTOPHUA HHCTPYMEHT

» 3apempaanTe akymynatopute camo C npenopbYyaHu OT NPOU3BOAUTENA 3apAAHU yCcTpoWcTea. pu
3apAAHO YCTPOMCTBO, NMOAXOAALLO 3a OnpeAeneH BuA akyMynaTopy, CbLUeCTByBa OMACHOCT OT Nnoap,
aKo TO Ce U3ron3ea C APy akyMynaTopu.

» MHanonssaiiTe B €NEKTPOUHCTPYMEHTUTE CaMO NPeABUAEHUTE 3a CbOTBETHMA MOAEN aKymynaTopH.
Ynotpe6ara Ha Apyr1 akyMynatopu MoXke fa A0BeAe A0 HapaHABaHUA M OMacHOCT OT NoXkap.

» CobxpaHABalTe HEW3NON3BaHWTE aKymynaTopu fanede OT Knamepu, MOHETH, KrouoBe, NMUPOHHU,
BMHTOBE MnW ApyrM ApeBHM MeTanHM npeaMeTH, Tbil KaTo Te Morat Aa NPeAu3BUKAT KbCO
cbeAiMHEHHe B KOHTaKTUTe. [IpM KbCO CbeAMHEHWEe B KOHTAKTUTE Ha akymynatopa MoXe aa ce
nosyyart MsrapaHua Unu Aa Bb3HUKHE NoxXKap.

» AKO aKyMmynaTopbT Ce M3MON3Ba HEeNpPaBWIHO, OT HEro MoMe Aa usnese TeuHocT. Hsbareante
KOHTAKT C Ta3u TeYHOCT. [pu cnyyaeH KOHTaKT U3NNaKHeTe MACTOTO 06unHO ¢ Boga. AKo TeuHocTTa
nonagHe B ouMTe, NOTbpceTe AOMBIHUTENHO NeKapcka nomoLy. Manusallata ot akymynaropa Te4HoCT
MOXK€ [ia MPUYUHN KOXKHM PasapasHEHNA UK M3rapaHuea.

» He u3nonssanTte nospeaneH unu moavduuupaH akymynatop. [loBpedeHuTe unv MOAMGULMPAHK
aKymynaTopu Morat Aa UmMar HenpeasuAMMO MOBEAEHWE U Aa NMPeAM3BUKAT OrbH, eKCMIo3uA Win Aa
NOPOAAT ONACHOCT OT HapaHABaHMA.

» He noanarante akymynatopa Ha Bb3A€MCTBUETO Ha OFbH UMK TBbPAE BUCOKHU TemnepaTypu. OrbH
nnn Temneparypu Haa 130 °C (265 °F) morar Aa npeansBuKar eKCrnnosma.

» CnepBaiTe BCUYKM MHCTPYKLIMM OTHOCHO 3ape X aaHeTo U HUKOra He 3apemaaiTe akymynaropa unu
aKymynaTopHMA MHCTPYMEHT U3BBH NocoYeHnsa B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnioaTayua TemneparypeH
obxBear. HenpasunHOTO 3ape)aaHe UM 3apeXxaaHeTo U3BbH AOMyCTUMUA TeMNepaTypeH o6Xsar Moxe
/a paspyLun akymynatopa 1 Aa NoBuLLM OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha noXap.

CepBuaupaHe

» PeMOHTBLT Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa ce U3BBPLUBA CAMO OT KBANUULMPaAHU CNELUanucTH
M CamMo C OPUrMHaNHU pe3epBHU YacTH. [10 TO3M HaUYMH Ce rapaHTMpa 6€e30MacHOCTTa Ha CbXPaHEeHNeTo
Ha ypeaa.

» Huxora He o6cnymBaiTe noBpeAeHU akymynaTtopu. LlsnoctHara noaapwbkka Ha axkymynatopure
cneasa Aa ce M3BBLPLUBA CaMO OT NMPOM3BOAMUTENS MW OT OTOPU3UPAHM LEHTPOBE 3a 0OCNY)KBaHe Ha
KINEHTH.

2.2 YkasaHus 3a 6esonacHocT npuy pA3aHe C Bb3BpaTHO-NOCTbNaTeNHO ABUXEeHWe Ha pexeLwyua
AUCK

» JlpbXTe eneKTPOUHCTPYMEHTA 32 U30IMPaAHMTE NOBBPXHOCTH 3a XBallaHe, aKo U3BbpLUBaTE AeW-
HOCTHU, NMPU KOMTO CMEHAEMHUAT WHCTPYMEHT MOMeE JAa NonajHe Ha CKpUTa TOKONPOBOAMMOCT.
KOHTaKTBT C TOKOBOZELLM NPOBOAHULM MOXKE Aa NOCTaBMU NOA HAMPEXKEHNE METAIHWTE YaCTH Ha ypeaa 1
[la loBeAe A0 Bb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

» 3akpeneTe u obe3sonaceTe geTaina Bbpxy ctabunHa ocHoBa C nomouyta Ha ckobu unu no Apyr
HauuH. AKO NpuAbPXKaTe AeTaina camo C pbKa UAWM KbM TANOTO CHU, TOWM OCTaBa HecTabuneH, KOeTo
MOXXe Aa foBee Ao 3ary6a Ha KOHTPO.

2.3 JonbnHUTenHu ykasaHua 3a 6esonacHocT

» ManonsBaitte NnpoayKTa U NPUHAANEIKHOCTUTE CAMO B TEXHUYECKU U3NPABHO CbCTOAHUE.

» HwKora He U3BBbpPLUBAITE MaHUMynaLumMm UM NPOMEHH NO MPOAYKTA UK NPUHALANEIKHOCTUTE.

» [Mpean HauanoTo Ha paboTHUA NpoLec NpoBepeTe padoTHaTa 30Ha 3a CKPUTH ENEKTPUYECKU NPOBOAHNLM,
raso- U BOAONPOBOAW. BBHLIHMTE METanHU YacTM Ha NPOAYKTa MoraT Aa NpPean3BuKaT enekTpU4ecku
yAap WK eKCnosus, ako CTe NOBPEAMNN ENEKTPUYECKK Kaben, raso- WM BOAONPOBOAHA TpbOA.

» BwuHarn ocraBanNTe BEHTUNALUMOHHUTE OTBOPHU cBo6oaHu. OnacHocT ot usrapaHna nopaan NOKpPUTU
BEHTUNAUUOHHM OTBOPM!

> anI eKcnnoarayua Ha npoayKra HoCeTe 3alluuTa 3a o4nTe, aHTUPOHU U 3aLLUTHU PbKaBULX.
» WUsnonseaiite 3awuTa 3a ounte. OTNOMKUTE OT mMatepuana mMorart 4a HapaHAaT TANOTO U O4uTe.
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Mpu wnaipaHe, oBpaboTBaHe C LUKypKa, pA3aHe U npobuBaHe ce obpasyBa npax, KOWTO Moxe Aa
CbAbPXKA ONACHU XUMUKanW. HAKoM npuMepu ca: onoso wnu 6od, 6asMpaHa Ha ONoBO; TyXnu, BEToH
¥ APYrv NPOAYKTH 3a 3UAapus, eCTECTBEH KaMbK W APYrM CUAUKATOCBABPKALLM NPOAYKTH; ONpeaeneHu
obpBeta, Kato Ab6, OyK U xumuueckn obpaboTeHa AbpBecuHa; asbecT unu asbecTocbAbPIKALM
Mmatepuanu. Onpeaenete eKCnosuuuATa Ha oneparopa W CTpaHUyHUTE HabnoaaTenu Cnopea Knaca Ha
0nacHOCT Ha MaTepuanuTe, Bbpxy KOUTO ce paboTtn. BaemeTe HeobxoanmuTe MEPKM, 3a Aa NoOAAbPIKATE
eKcnosuumuaTa Ha 6e3onacHo HWBO, KaTo HaMp. U3MON3BaHe Ha cUCTeMa 3a CbOMPaHE Ha Npax UK HoCeHe
Ha noaxoAdLa aAnxatenHa sawmra. ObLMTe MEepKHM 3a HamanABaHe Ha eKCNo3uLMATa BKIKOYBAT:

» PaboteTe B A0Bpe NPOBETPUBO NOMELLEHHE,

» Usbareaiite NpOABIMKUTENEH KOHTAKT C npax,

» [ouncTBaiiTe npaxa oT IMUETO U TANOTO,

» HoceTe 3awuTHO 06NEKNO U U3MUBAITE OTKPUTUTE MECTa C BOAA U CbC CanyH.

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaau najal UHCTPYMEHTM W/MnKM NpUHALNEXHOCTH. [lpean Havanoto
Ha paBoTHWA Npouec NPOBEpeTe Aanu akyMynatopbT U MOHTUPaHWTE MPUHAANEXHOCTU ca 34ApaBo
3aKpeneHy.

BkntoyeTe npoaykTa eaBa Toraea, Korato ro npueeaete B paGoTHO MONOXEHHeE.

BuHaru ApbKTe NpoAyKTa 3ApaBo 3a NpeABUAEHUTE 3a LienTa pbKoxsaTku. MNoaabprkaiTe pbroxBaTkute
CYXW U YACTK.

MpaseTe yecTo PaboTHK Nay3u U yNparkHeHWA 3a NoAoGpABaHe Ha KPBLBOOGPALLEHMETO B NPbCTUTE Bu.
Mpu npoabmkuTEnHa padoTa BUOpaLUUTe Morat Aa NPeAn3BUKaT HapYLLEHWA Ha KPBBOHOCHUTE CbAOBE
UNKU HepBHaTa cucTema B 06nacTTa Ha NPbCTUTE, PBLETE UK KUTKUTE.

He rnenaite AMPeKTHO B OCBETIIEHWETO (CBETOAMO) U HE OCBETABAMTE Apyru xopa B ninueto. CblyecTsyBa
OMacHOCT OT 3acnenasaHe!

Mpean fa octaBuTe NPOAYKTA, U34aKaiTe, AOKATO NpecTaHe Aa paboTy.

Mpu noamMAHa Ha CMEHAEMMA WMHCTPYMEHT HOCETe 3alUWTHM pbKasuuu. [onuMpbT A0 CMeHAemus
MHCTPYMEHT MOXXe Aia loBeAe A0 NOPEe3HU paHu U u3rapaHnal

CnieunanHu ykasavuna 3a 6esonacHocT 3a Npo6UBHU TPUOHH

>

>

>
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Mpu psizaHe BUHarKM ABUXKETE NPOAYKTA NO NOCOKA Ha OTAaneyaBaHe OT TANOTO.

Hwvkora He ApbXKTe pbLeTe CH NPeA UMK BbPXY PEXELLMA HOX.

He pexeTe B OCHOBM C HEYCTaHOBEH CbCTaB U NOAAbPIKANTE OTCeUKarTa 3a pA3aHe rope v oy cBoboaHa
OT NpenaTCTBUS.

Mpu paAzaHeTo He XBalljaiTe yyacTbKa, HaMuUpaLy ce noa AeTaina.

BHumaTenHo 6opaBeHe 1 M3NON3BaHe Ha aKyMynaTopu

CubnronaBaiite cnegHuTe yKasaHua 3a GesonacHOCT 3a HagexaHo GopaBeHe M M3non3BaHe Ha
NUTUEBO-WOHHU aKymynaTopu. HecnassaHeTo UM MOXe Aa NPeau3BHKa ApPasHEeHe Ha Koxara, TeXKM
KOPO3WUBHU YBPEXAAHUA, XUMUYHW U3rapAHKUA, MOXKaP M/MK EKCMO3WK.

M3nonssaiite akymynatopute camo B TEXHUYECKU U3NPABHO CbCTOAHKE.

PaboTeTe BHAMATENHO C akymynatopuTte, 3a Aa u3GerHeTe noBpean M Aa NPeAOTBPATUTE U3NU3AHETO Ha
TEYHOCTH, KOMTO Ca MHOrO BPEeAHH 3a 3apaseTo!

AkymynatopuTte He TpABBa NO HUKBKBB HauMH Aa 6bAaT NPOMEHAHW UK MaHUmynMpaHu!
AkymynatopuTe He TpsabBa fa ce pasrnobsaBsar, cMaykear, Aa ce Harpsasar Haa 80 °C (176 °F) unu aa ce
usrapAr.

He usnonasaiite unun He 3apexaaite akymMynatopu, KOUTO ca Gunu yaapeHu unu ca noBpeaeHn no Apyr
HauuH. [posepABaiiTe peaoBHO Balunte akymynatopu 3a npusHaum Ha nospeda.

Hukora He n3nonseaiTe peLnKIMpaHi UM PEMOHTUPaHN aKyMynaTopHu.

Hwkora He u3nonasaiTte akymynatopa uiam akymynaTopeH eneKkTpOUHCTPYMEHT KaTo YAapeH MexaHU3bM.
Hwkora He uanaraite akymynatopute Ha npfAKa CibHYeBa CBETIMHA, NOBULLIEHA TeMnepaTypa, o6pasysa-
HEe Ha UCKPW MNK OTKPUT NnambK. ToBa MOXe ia AoBeAe [0 EKCMIo3un.

He nonupaitte nontocute Ha Gatepunte C NPBLCTU, MHCTPYMEHTH, YKPALLEHUS WU APYrU ENEKTPONpO-
BOAMMU NpeaMeTH. ToBa MOXe [a NoBpeau akyMynatopa, Kakto U Aa NPUYUHU MaTepuanHu Letu u
HapaHABaHMA.

JpbKTe akymynatopute faneuye oT AbXA, Bnara U Te4HocTu. MpoHWKHanata Bnara MoXe Aa npuU4nHu
KbCU CbEANHEHUA, ENEKTPUUYECKM YaapH, U3rapAHWA, NoXap U eKCnnosuu.

M3nonssaiite camo 3apAaHM YCTPOWCTBA M €NEKTPOUHCTPYMEHTH, NPeAHa3HauYeHn 3a TO3K TUMN akymyna-
Topu. 3a Tasu uen cbOnoAaBanTe AaHHUTE B CbOTBETHUTE PBKOBOACTBA 3a eKcnnoarayus.

He u3nonsBaiite nnu He CbxpaHABanTe akymynatopa BbB B3pUBoonacHa cpeaa.
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» AKO aKkymMynatopbT € MHOrO ropeLy Ha Aonup, Toi MOXXe Aa uma aedekt. [octaBete akymynatopa Ha
BMAMMO, HE3anaaMmMo MACTO C AOCTATbYHO Pa3CToAHKE A0 3ananumu matepuany. OctaseTe akymynaropa
Aa ce oxnaaun. AKo cnea eAMH Yac akyMynaTopbT € BCe OLLe TBbpAe ropeLy Ha on1p, TOi e HensnpaseH.
O6bpHeTe ce kbM cepaua Ha Hilti unu npoyeTeTe aokymeHTa "YkasaHua 3a 6€30MacCHOCT W npunaraHe Ha

Hilti nuTneBo-iMoHHM akymynaTopm'.

ﬂ CnasBaiiTe CneyuanHuTe AUPEKTUBH, MPUNOKUMMU 38 TPAHCMOPTUPAHETO, CbXPaHEHUETO U U3MNON3-

BaHETO Ha IMTMEBO-NOHHM aKyMynaTtopu. — ctpanvua 142

MpoueTeTe ykaszanuATa 3a 6esonacHocT v npunarade Ha Hilti nMTMeBo-HOHHM akymynaTopu, KOUTo
MOXeTe Aa HamepuTe, Kato ckaHupate QR koaa B Kpas Ha HAcToAWOTO PbKOBOACTBO 3a

eKcnnoarauua.

3 OnucaHue

3.1 Mpernen Ha npoaykTa ]

Bxknrousaren/mskniousaren
Pbkoxsarka

Akymynatop
BeHTrnaunoHHu otBOpH
MoHTarkeH OTBOP 3a NPUHAANEXXHOCTH

MaTpoHHUK

3awmrteH kanak

3awwmta cpetly Aonup

Pexell HoX

3alyuTa cpelly oTyynBaHe Ha CTPYXKKK
JlocT 3a perynauuma Ha MaxaneH xoz
OcHoBHa nnova

pAsaHe
DUKCHpaLLM KyKn

BcmykateneH anantep

ByTOH 3a nebnokupare Ha akymynatopa
MHavkatop 3a cratyc Ha akymynaropa

CIOISICCISISISISICICIOISICICIOICIONS

3.2 Ynotpeba no npeaHasHaueHne

JlocT 3a ocBoGOXKAaBaHe Ha pexeLy HOX

MavabupaHe 3a perynupaHe Ha broia Ha

Perynatop Ha HacTpoMKara Ha 6pos xofoBe

OnucanuaT NPOAYKT npeAacTaBnABa akymMynatopeH MmaxaneH npoéoneH TPWUOH C PBYHO 3aABUXKBaHe. Tow e
npeaHasHavyeH 3a pAsaHe Ha maTtepuanu OT nnactMacu, AbpPBO U MeTaln, KakKTo U Ha r’MNCOBU U BNAaKHECTHU

nnoun.

npOﬂyK'I'bT e 060pynBaH C AeMOHTUpyeM cBbp3Baly Lyuep 3a onuuoHanHa npaxoCMyKadKka, KOATO e
npeasuaeHa 3a CtaHAapTHU CMyKaTtelHU MapKy4u. 3a pa CBbPXXEeTe CMyKaTte/HMA MapKy4y KbM NpPOAYyKTa,

MOXXe Ja maTte HyxXJa OoT noaxo4dly agantep.

* 3aT03un npoaykt usnonssaiite camo Hilti Nuron nutneso-ioHHn akymynartopu ot tun B 22. 3a ontumannHa
paborta Hilti npenopbyBa 3a TO31 NPOAYKT NOCOYEHUTE B Tabnuuara akyMynaTtopu.B Kpaa Ha HaCTOALLOTO

PbKkoBoACTBO 32 eKcnnoarauua.

¢ 3aTesu akyMynatopu u3nonasaiTe camo 3apaaHu ycTpoiicTea Ha Hilti ot nocouenute B Tabnuuara Tunose

CepuK B KpaA Ha HaCTOALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcnnoaraums.
e 3a TO3/ NPOAYKT U3MON3BaiTE CaMO PEXELLM HOXKOBE C T-omaLlKa (onaika ¢ eaHa ropéuua).

3.3 Bb3MOXHM rpeLuKku npy ynotpeba

* TpoAyKTHbT He TpAGBA Aa Ce M3MNON3Ba 32 PA3aHe Ha KOHU W CTBOJIOBE Ha AbpBeTa.
* TpoAyKTHT He TpAGBA Aa ce u3non3sa 3a o6paboTkara Ha MaTepuany, sacTpallasallyu 3apaBeTo.
e [poayKTbT He TpsAGBa Aa ce u3nonsea 3a paboTa BbB BNakHa cpeaa.

I =
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3.4

WHAauKaTop 3a NIMTMEBO-WOHHUA aKyMynaTop

Hilti Nuron nutMeBO-OHHM akymynatopu mMorar Aa nokasBaT CbCTOAHWETO Ha 3apeXxaaHe, M3BecTuA 3a

FPELUKU U CbCTOAHUETO Ha aKymMmynaropa.

3.4.1

UHauKaTopM 3a CbCTOAHME Ha 3aperaaHe U U3BECTHUA 3a rPeLUKU

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaau nagaly akymynarop!
» [pwu nocTaseH akymynarop criea HatuckaHe Ha GyToHa 3a Ae6nokupaHe ce yBeperte, ye 3actonopnBsare
OTHOBO MPABUIHO aKkyMynaropa B U3MON3BaHUA NPOAYKT.

3a ia NoNyumUTE EHO OT CIIEAHNTE MOKA3AHMS, HATUCHETE 3@ KPATKO ByTOHA 3a AEBNOKMPaHE Ha akyMynaropa.
CbCTORHUETO Ha 3apeAaHe N Bb3MOXKHUTE HEWU3NPABHOCTH CLLO Ce NOKasBaT NOCTOAHHO, AOKATO CBBbP-

3aHUAT NPOAYKT € BKIOYEH.

CbcTofiHUE

3HaueHue

Yetupu (4) cBeToamoaa CBETAT MOCTOAHHO B 3€NEHO

Cberonnve Ha 3apexxaaHe: 100 % o 71 %

Tpwm (3) cBETOAMOAA CBETAT NOCTOAHHO B 3€1E€HO

Cbcronanue Ha 3apexaaHe: 70 % ao 51 %

JlBa (2) cBeToAMOAa CBETAT MOCTOAHHO B 3€/IEHO

CbcTofAHue Ha 3apexkaaHe: 50 % 1o 26 %

Enun (1) cBeToanoA cBETU NOCTOAHHO B 3€1€HO

CbeTonnne Ha 3apexxaaHe: 25 % ao 10 %

Eauu (1) cBeToanon mura 6asHoO B 3eneHo

CbcToAHve Ha 3apexxaaHe: < 10 %

Eauvn (1) cBeToanon mura 6bp3o B 3eNeHO

JINTMeBO-WOHHMAT akyMynaTop € HambJIHO paspe-
AeH. 3apeaete akymynatopa.

AKO cnea 3apexaaHeTo Ha akymynaropa CBeTO-
AMOABT BCe oLye mura 6bp3o, o6bpHeTe ce KbM
cepsu3 Ha Hilti.

EauH (1) cBeToanos mura 6bp3o B XK BATO

JIUTMEBO-NOHHUAT aKyMynaTop UK CBbP3aHUAT C
Hero NPOoAYKT e NpeToBapeH, TBbpAe ropeLy, TBbp-
e CTyAeH UM UMa HAKaKBa Apyra HeusnpaBHOCT.
TemnepupanTte NpoayKTa 1 akymynaropa Ao npe-
nopbuuTenHata paboTHa Temnepartypa U He npeTo-
BapBaiTe NPoAyKTa, KoraTo ro usnonssare.

AKO CHOOBLEHMETO NPOABKABA Aa CTOW, OGbPHE-
Te ce KbM cepsu3 Ha Hilti.

Eavn (1) cBeToanoa cBetv B XXbATO

JIMTMEeBO-NOHHUAT aKyMynaTop M CBBP3AHUAT C
HETO NPOAYKT He ca CbBMeCTUMU. Mons, 06bpHETe
ce KbM cepsu3 Ha Hilti.

Eavn (1) cBeToanon mura 6bp3o B YEPBEHO

JIUTMEeBO-MOHHUAT akymynaTop e 6nokupan u He
MOXXe Aa Ce u3nonssa oTHoBO. Mons, o6bpHeTe ce
KbM cepsu3 Ha Hilti.

3.4.2

UHaukaTopu 3a CbCTOAHUETO Ha akymynaropa

3a fa npoBepuTe CBLCTOAHWETO Ha akymynaropa, 3aApbKTe HatucHaT Aebnokupaluma GyToH 3a noseuye ot
TpW cekyHaM. Cuctemara He pasnosHaea noTeHuManHa HeMsnpaBHOCT Ha BaTepusaTa nopaau anoynotpeba,
Karo Hanp. uanyckaHe, NpobvBaHe, BBHLUHW TOMIMHHW NOBPEAU U Ap.

CbcTofAHUE

3HaueHue

Bcuuku cBETOAMOAM CBETAT KaTto BAralya cBeTnvHa
1 cned ToBa eawH (1) ceetoaAMoA CBETU NOCTOAHHO
B 3e/1eHO.

AKyMynaTopbT BCE OLLe MOXe Aa Ce M3Non3ea.

Bcuuku cBETOAMOAM CBETAT KaTto BAralya cBeTnvHa
1 cned ToBa eauH (1) ceetoanoa mura 6bp3o B
XBNTO.

3anuTBaHeTo 3a CbCTOAHWETO Ha akymynaropa He
Moxe Aa 6bae ocblyecTBeHo. MoBTOPETE NpoLeca
unu ce obbpHEeTe KbM cepBu3 Ha Hilti.
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CbcTofAHne 3HaueHue

Bcwuuku cBeToAMOAM CBETAT KaTo BAralla cBeTnMHa | AKO CBbP3aHUAT NPOAYKT MOXe BCe oLle Aa 6bae
1 cnea ToBa eavH (1) CBETOAMOA CBETU MOCTOAHHO | U3NON3BaH, OCTaBALLMAT KanayuTeT Ha akyMmynatopa
B YEPBEHO. e no-masnbk ot 50%.

AKO CBBP3aHUAT NPOAYKT Beye He MoXke fa Obae
13ron3BaH, akyMynaTopsT € B Kpas Ha CBOA eKC-
nnoartaumMoHEeH XM1BOT 1 TpAbBa Aa 6bAe CMEHeH.
Mons, o6bpHeTe ce kbM cepsus Ha Hilti.

3.5 Mpucnocobnexue 3a uspyxsaHe Ha CTPYMKUTE

anCI'IOCOGJ'IeHVIeTO 3a ns3ayxeaHe Ha CTPY>XKUTe noAaBa Bb3AyLEeH NOTOK KbM PeXXeLwnAa HOXK, Taka ye no
NIMHUATA 3a pA3aHe Aa He OCTaBaTt CTPYXKKHU.

3.6 Bpow xonoee

BpoAT xonoBe Moxe Aa 6bAe HacTpoiBaH oT perynaropa. Mosuuusa 1 otroBaps Ha 800 xoaa B MUHYTa, a
nosuuma 6 otrosapa Ha 3000 xoaa B MUHYyTa.

3.7 4-cTeneHHO MaxanHo ABUMXEeHue

Ypes 4-cTeneHHOTO MaxanHo ABMXEHUE MOLLHOCTTa Ha pPA3aHe 1 BUALT Cpe3oBe Morar Aa Obaar aaantupaHm
KbM MaTepuana, Koito e ce obpabotsa. C nocta 3a perynauua Ha MaxaneH XoA ce M3BbpLIBa
NPeBKoYBaHE MEXAY 4-Te CTeneHM.

KonkoTo no-uncT v no-guH Tpsabea Aa ce nonyuu pbObT Ha Cpesa, TONKoBa No-Maka TpAbBa Aa e cTeneHTa
Ha MaxaneH xoA. OnTMmarsnHaTa HacTPOoWKa MOXe Aia Ce YCTaHOBM Ha 6asara Ha NPaKTUYECKK OMUTH.

CbcTofAHMEe 3HaueHue

CreneH 0 HAama maxanHo aBuxeHue
CreneH 1 Cnabo MaxanHo ABUXKEHWE
CreneH 2 CpeAHO MaxanHo ABWXeHne
CreneH 3 CUNHO MaxanHo ABUXEHUE

3.8 3awmTa cpelly oTuynBaHe Ha CTPYKKU

MpoayKkTsT MoXe Aa 6bae 06opyABaH CbC 3alLuTa CPELLY OTUyNBaHe Ha CTPYXKKH.
MocpencTBom 3alyurata CpeLly OTYyNBaHe Ha CTPYXXKM Ce HamansBa PasaMpaHeTo Ha NOBbPXHOCTTA Npu
pA3saHe Ha AbPBEHU NIOCKOCTH.

3.9  ABTOMaTMYHO M3KNIOUBaHE Ha NPOAYKTa

Korato BKJ1I'OLIBaTeJ'IHT/VISKJ'IIOLIEaTenHT 6bae HaTMcHar HenpeKbCcHaToO 3a noBe4ye OoT 15 MWHYTH (Hanp. npu
TpaHcnopTupaHe Uunu npu C'bXpaHeHVIe), NPOAYKTBT Ce U3K/KYBA aBTOMAaTUYHO. Mo 1031 HauunH ce npeaoTs-
partABa U3TOLLABaHETO Ha akymMynaropa.

3.10 O6em Ha gocTaBKata

MaxaneH NnpoBoAeH TPUOH, 3aLLUMTEH Kanak, BCMyKaTeNeH aaantep, 3aluta CpeLlly OT4ynBaHe Ha CTPYMKKM,
PBKOBOACTBO 3a ekcnioarauma, KNty 3a BUHTOBE C BBTPELLEH LIECTOCTEH.

Jlpyru cucTemMHu NpoAayKTH, paspellexn 3a Bawma npoaykr, we Hamepwute BbB Batma Hilti Store nnm onnaiin
Ha: www.hilti.group

4 TexHUUYeCKU AaHHU

4.1 MaxaneH npo6ogeH Tp1MoH

SJT 6-22
HomuHanHo HanpexeHue 216 B
Terno cwrnacHo EPTA Procedure 01 6e3 akymynatop 2,1 kr
BucouuHa Ha xona 28 Mm
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SJT 6-22
Bpo# xonoBe npu npaseH xoA (n,) 800 06/MuH ...
3 000 06/MuH
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B AbPBO 150 mm
MakcumanHa MOLLHOCT Ha pA3aHe B anyMUHUIA 25 mm
MakcumanHa MOLLHOCT Ha pA3aHe B HenerMpaHa cToMaHa 10 Mm
‘brn Ha pA3aHe (nABO/AACHO) 0° ... 45°
BbHLWeEH AMameTbp HAa BCMyKaTeneH agantep 27,5 MM
TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHUue -20°C ... 70°C
Temnepatypa Ha OKonHata cpeaa npu pabora -17°C ... 60 °C

4.2 UHdopmauua 3a Lyma U CTOWHOCTH Ha BUBpauumnTe cbrnacHo EN 62841

MocoyeHnTe B HACTOALUMTE WMHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HandraHe WM Ha Bubpauuute ca 6unu
M3MEepEeHN B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTU3MPaH METOA Ha u3MepBaHe M MoraTt Aa Gbaat U3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTU NOMeXAy UM. Te ca NoAXOAsLM 1 3a NpenBapuTeNHa OLEHKa Ha
HaToBapBaHETO OT TPEMTEHMA.

MocoyeHnUTe AaHHU NPEACTaBAT OCHOBHUTE NPUNOXKEHUA Ha eNEKTPOMHCTPYMeEHTa. AKO o6ade eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT Ce M3MonaBa 3a APYru NPUIOXKEHUA, C PasiniHA CMEHAEMU UHCTPYMEHTU UK NPU HeAoCTaTbyHa
NOAAPBIKKA, B IAHHUTE MOXXE a Ce NOABAT OTKIOHEHNA. TOBa MOXE 3HAYUTENHO Ja NOBULLKM HAaTOBapBaHe-
TO OT TPENTEHUA NPE3 LieNA Neproa Ha excnioarayus.

3a TouHa MpeLeHKa Ha HaTOBapBaHETO OT TPENTeHUs TPAGBa Aa ce B3emat NpelBuA W NEPUOANTE, B KOUTO
YPEAbT € U3KNIUEeH Unu paboTh, HO He e B pearHa eKkcnnoarayus. ToBa MOXE 3HAuYMTENHO Aa Hamanu
HaToBapBaHETO OT TPENTEHUA Npes Lennsa NePUOA Ha eKcrnoaTtaumsa.

OnpeaeneTe AOMbIHATENHU MEPKHM 3a 6€30MaCHOCT C Lien 3awuta Ha paboTeLyun cpeLly Bb3AEHCTBUETO Ha
3BYKa W/ BUGpaLuuTe, Kato HanpUMep: NOAAPBIKKA HA ENEKTPOMHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
NoAAbPIKaHE Ha TOMNW pble, OpraHn3auusa Ha paBoTHUTE NMpoLecy.

CTOMHOCTH Ha LUYMOBUTE €MUCUU

SJT 6-22
Huso Ha 3ByKoBa mowHocT (L.y,) 99 Ab(A)
OTKNOHEeHUe NpY HUBO Ha 3BYKOBa MoLHOCT (Ky,,) 5 nb(A)
Hueo Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,,) 88 ab(A)
OTKNOHeHHe NpU HUBO Ha 3BYKOBO HanAraHe (K,) 5 nb(A)
O6wm cToMHOCTH Ha BUGpauyunTe
SJT 6-22
EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpayuuTe npu pAsaHe Ha nau | B 22-55 5,2 m/c?
MIOCKOCTH (ay5) B 22-255 5,3 m/c?
EMHUCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauyuuTe npu pasaHe Ha me- | B 22-55 8,5 m/c?
TanHu nucTose (a,,,M) B 22-255 7,2 m/c?
OtknoHenue (K) 1,5 m/c?
4.3 Axymynartop
Pa6oTHO HanpexeHue Ha akymynaTtopa 21,6B
Terno Ha akymynarop BwTe Kpas Ha HacTo-
AWOTO PBLKOBOACTBO
3a eKkcnnoarauua
Temnepatypa Ha oKonHata cpeaa npu pabota -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHue -20°C ... 40°C
Temnepatypa Ha akymynaTtopa B Ha4anoTo Ha 3apemaaHeTo -10°C ... 45°C

“ NTIITIE




5 MoaroToeka Ha paboTaTta

‘ | MPEAYNPEXOEHWE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NopaAu HEBOJHO BKItOUBaHe!

» [pean NocTaBAHETO Ha akymynatopa ce yBepeTe, Ye CbOTBETHUAT NPOAYKT € UKIHOUEH.

» OrtcTpaHnABaiiTe akymynatopa, Npeau Aa BbBexAaTe HaCTPOWKM Mo ypeaa Uiu Aa NoAMEHATe NpuHaa-
NEeHOCTU.

CbbnioaaBaiite ykasaHusaTa 3a 6e30macHOCT M NpelynpexaeHUe B HacToAwara AOKYMEHTauMs U BbPXY
npoaykra.

5.1 3apexaaHe Ha akymynaTtop

1. TMNpean 3apexaaHeTo npouyeTeTe PBKOBOACTBOTO 3a eKCnioatayna Ha 3apAaaHOTO YCTPOWCTBO.
2. YBeperTe ce, Ye KOHTaKTUTE Ha akymynaropa 1 Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ca YMCTU U CYXH.
3. 3apeaete akymynatopa B 0406peHO 3apaaHO YCTPOWCTBO. — cTpaHuua 135

5.2 MocTtaBAHe Ha akymynaTop

| A MPEOYNPEXOEHVE

OnacHOCT OT HapaHfABaHe Nopaau KbCOo CbeAUHEeHWe UNW Nnagaly akymynarop!

» [pean nNocTaBAHETO Ha akymynatopa Ce yBepeTe, Y& KOHTaKTUTE Ha akymynatopa M KOHTaKTUTe Ha
NpoAyKTa ca NOYUCTEHN OT 3aMbpPCABaHHA.

» VYBeperTe Cce, Ye aKyMynaTopbT Ce 3aCTONopABa BUHATM NMPABUIHO.

1. Tlpean NbpBOTO NyCKaHe B eKCMnoataumsa sapexaanTe akymynaropa AoKpan.
2. Tnb3HeTe akymynatopa B NPOAYKTa, AOKATO Ce 3aCTONOPU C ACHO LpaKBaHe.
3. KoHTponupaiite CTaBUIHOTO NONOXEHWE Ha akymynaropa.

5.3 OTcTpaHABaHe Ha akymynaTtop

1. HatucHete GyToHa 3a Ae6NOKMpPaHe Ha akymynaropa.
2. WsBaaeTe akymynaropa OT NpOAyKTa.

5.4  locTaBAHe Ha pemely HOX 2

1. Hatuckaiite pexxeLuma HOX (3b0LMTe B NOCOKaTa Ha PA3aHe) B NAaTPOHHKKA, OKATO HOXbT Ce 3aCTOMNOPU.
2. TpoBepeTe Aanu PEXKELLMAT HOXK € HaAEXAHO 3aKIIIOYEeH, KaTo ro ApbrHeTe.

55 MocTaBAHe Ha 3alMTeH Kanak &

» [nb3HeTe 3aWnTHUA Kanak BbPXY NPOAYKTa OTNpea, A0KaTO KanakbT Ce 3aCTONnopu.

ﬂ 3alnUTHUAT Kanak MoXke Aa ce NocTaBKM CaMO ako OCHOBHATa nfioya € B HOPMaSIHO MOMOXeHne
(brbn Ha pasaHe 0°). — cTpanuua 140

5.6  MoHTan Ha BcMyKkaTeneH apantep [

1. Tnb3HETE BCMyKaTenHUA aaantep OT3aZ XOPWU3OHTAZIHO B OCHOBHATa Nioya, AOKaTo ABETe GUKCUpaLlm
KYKHW C€ 3aCTOMNOPAT CTPAHWUUHO.
2. CBbp)KeTe MapKyya Ha npaxocMyKaykata KbM BCMyKaTenHus agantep.

5.7 MoHTax Ha 3awuTa cpelly oT4ynBaHe Ha CTPYXKH B

» HartucHeTe 3awmrarta cpeLly OT4ynBaHe Ha CTPYXKKM OTAONY B OCHOBHATa niova.

3awwrara cpeLly oTdynBaHe Ha CTPYXXKM MOXXe Ja Ce U3nonssa camMmo 3a npeasuaeHuTe 3a uenta
pexeLmn HoXxXoBe.

3awmrara cpeLly oTuynBaHe Ha CTPY)XXKM MOXKE Ja Ce M3Moni3aBa camo ako OCHOBHATa mfoya € B
HOPMaJHO NonoXeHue (brun Ha pasaHe 0°). — ctpanuua 140
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5.8 3awura cpelyy nagaHe

AH NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe nopaaun najall UHCTPYMEHT U/MNK NPUHAANEXHOCT!

» WsnonssanTte camo paspeLleHoTo 3a Bawwma npoaykt npenopbyaHo Hilti 3aabpikallo Bbxe 3a MHCTPY-
MEHTU.

» T[peau BcAka ynotpeta NpoBepsBaiTe Toukata Ha 3aKpenBaHe Ha 3a4bPXKaLLOTO BbXKe 32 MHCTPYMEHTH
32 Bb3MOXXHU NMOBPEAH.

» He 3aKkpenBanTe 3aAbPXKaLLOTO BbXKE 3a MHCTPYMEHTU KbM KyKaTta 3a KonaH. He usnonssaite Kyka 3a
KOnaH, 3a Aa NoBAWUrHETE NPOAYKTA.

ﬂ CnasBaiTe HauMoHanHuTe pasnopeabyu 3a padota Ha BUCOUMHA.

3a TO3M MPOAYKT U3non3BaiTe Karto saluta cpelly naaaHe camo komOuHauuata ot Hilti sawmra cpewty

nazaaHe ot BucoumnHa ¢ Hilti 3aabprkalloto BbxKe 3a MHCTPYMeHTH #2261970.

» 3akpereTe 3alMTara cpeLly najaHe oT BUCOUMHA B MOHTaXKHUTE OTBOPHM 3a NpUHaAnexHocTu. MNpoBepeTte
3a HaAEXAHOTO 3aKpenBaHe.

» 3akpeneTe Kyka C Npy)XWHKa Ha 3a4bPXKaLLOTO BbXKE 32 MHCTPYMEHTU KbM 3aluuTara cpelly nagaHe ot
BMCOUMHA, @ BTOpAaTa KyKa C MPY)KMHKa 3aKpeneTe KbM HOCELLa KOHCTPYKUMA. MNpoBepeTe 3a HaAEKAHOTO
3aKpenBaHe Ha ABETE KyKW C NPYXXWHKA.

CwbnionaBaiite PbkoBoacTBarta 3a ekcnnoarauus Ha Hilti sawmrata cpelly nagaHe oT BUCOUMHA U
Ha Hilti 3aabp>KaloTo BbXKE 32 MHCTPYMEHTH.

6 Excnnoarayusa

CubnionaBaite ykasaHuAta 3a 6€30MacHOCT M NpeaynpexaeHne B HacTofAljara JOKYMEHTauusa U BbpXy
npoAyKTa.

6.1 U3nonsesaHe Ha npaxoynoBuTen

MpaxoynoBuTENsT HamanaBa NPaxoBOTO HATPynBaHe, NoBULWAaBa 6e30nacHOCTTa Ha Tpyaa nopaau no-
Ao6pa BUAMMOCT BbPXY paspesa W NpeaoTBpartaBa Mno-roigMo HaTpynsaHe Ha npax U CTPYXKU Ha
paboTHOTO MACTO.

1. TNocraBeTte 3aWMTHWA Kanak. — cTpanuua 139

2. BwHaru usnonssaite NpaxoynoBuUTes, ako NPOABIKUTENHO BpeMe obpadoTeate AbPBO UM MaTepuan,
MPU KOUTO MOXKE Aa CE OTAENA 3HAUUTENHO KOJIMYECTBO Npax.

6.2 HacTpoiika Ha Bbrbn Ha pasaHe B

JleMoHTMpaiTe BCMyKaTenHua agantep. — ctpanuua 141

Pa3sBswiiTe BMHTa Ha OCHOBHAaTa nnoua.

BagzanTe )enaHua brbn Ha pasaHe (0T 0° Ao 45° B ABETE NMOCOKM).

» [lpu brbn Ha pasaHe 0° OCHOBHATa MoYa ca Hamupa B NOMOXEHUE 3aKioyYBaHe Ha BbpTeHe. 3a aa
MOXKETe Ja 3aAafeTe bibi Ha pAsaHe, Halk-Hanpea Tpabsa Aa u3abpnare OCHOBHATa nioYa Hasaa.

» AKO BbpHETE OCHOBHaTa nnouya obpatHO Ha brbna Ha pAsaHe 0 °, cnea ToBa MAb3HETE OTHOBO
OCHOBHaTa Mnioya Hanpez, 3a Aa A 3aCTONOoPUTE B MOMOXEHNE 3aKIIIOUYBAHE Ha BbPTEHE.

4. 3aBuiTe BUHTA OTHOBO.

» OcHoBHara nnoua e 3arerHara 3apaso.

@ =

6.3 BknrousaHe

Ypes pyHKuuMATA 32 6E30MACHOCT Ce rapaHTupa, Ye NPOAYKTHLT HE CE CTapTUPa, aKo MbPBO CE BKIKOUM
NPOAYKTHT M eABa Cejl TOBa Ce NOCTaBW aKyMynatopbT.
MiTb3HeTe BKNIOYBATENA/M3KIIIOUBATENA HA3aA U CrieJ TOBA OTHOBO Hanpea.
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» [nb3HeTe BKIKOYBATENA/M3KNIOYBATENA HANPeS.

6.4 PAsaHe upes3 notanaHe

MocTasete nocTa 3a perynMpaHe Ha MaxanHoTo ABMKEHHE B nonoxeHue 0.
MocTasete npoayKTa ¢ npeaHus pb6 Ha OCHOBHATA MfoyYa BbPXY AeTaiina 3a pAsaHe.
LpbKTe NPOoAyKTa 34paBOo M HATUCHETE BKNOYBATENS/M3KIHoUBaTENs.
MpUTUCHETE NPOAYKTA CWIHO KbM AeTaina u ro notansanTe C NOCTENEeHHO HaManfasBaHe Ha brbfa Ha
HaKnaHaHe.
5. AKo cTe Npobunu aeTaitna 3a psasaHe, BbpHeTe NPOAYKTa B HOPMATHOTO PABOTHO MONOXKEHUE.
» OcHoBHaTa nfoya e npunenHana MNTbTHO KbM NOBbPXHOCTTA.
6. MpoabmKkeTe PA3AHETO NO AbMKUHATA HA IMHUATA 32 PA3aHe.

oo

6.5 UsknrouBaHe

» [nb3HeTe BKJ'HOLIBaTeHFI/VISKﬂPO‘-IBaTeHﬂ Hasaa.

7 HeMmoHTam

71 JlemoHTa)X Ha BCMyKaTtesnieH agantep

1. HatucHete aABeTe PpUKCHUPALLM KKK HABBTPE.
2. Mspgbpnaiite BCMyKaTenHua aaantep OT OCHOBHATA Noya B MOCOKA Hasaa.
3. MUspbpnaiite mapkyya Ha npaxocMyKaukara oT BCMyKaTenHua aaantep.

7.2 CBansHe Ha 3aluTeH Kanak £

» HaknoHete neko 3aliMTHUA Kanak u ro MSLI'pr'IaVITe HanpeAa.

7.3  WsBampaHe Ha pemely HOX

A NPEOYNPEXIOEHWE

OnacHOCT OT HapaHABaHe. HEKOHTPONMPYEMOTO M3XBBLPAHE HA PEXEWMUa HOX MOXE Aa MPUYUHM

HapaHABaHus.

» Tpu UBXBBPNAHETO HAa PEXELUMA HOX APBKTE NPOAYKTa MO TaKbB HAYWH, Ye Mopaan U3XBBPNAHETO Ha
peXxeLuma HOX Aa He 6bAaT HapaHeHU Xopa Ui XUBOTHK.

» 3aBbpTeTe N0CTa 32 OCBOBOKAABAHE HA PEKELLMA HOXK HACTPAHW A0 KparHa Nosuyuma.
» PexewmaT HOX ce 0cBOGOXKAaBa U Ce u3Baxkaa.

8 O6cnymBaHe M noaApbKKA

A‘ NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NpU NocTaBeH akymynartop !
» BuHaru nssaxaaite akymynaropa npeav Bcfka AEMHOCT No 06Cny)KBaHe U NoaapbKKa!

TpuxK 3a npoayKTa

e OTcTpaHaBaiiTe BHUMATENHO YNOPUTUTE 3aMbPCABAHMA.

*  AKO MMa BEHTUNAUMOHHU OTBOPU, MOYUCTBANTE ChLUMTE BHUMATENIHO CbC CyXa, MeKa YeTka.

* [louncTtBante KOpnyca camo C NEKO HaBnakHeHa Kbpna. He u3nonssaite nouuctealiM npenaparu,
CbAbPXKALLM CUMKOH, Thit KaTo Te Morar Aia yBpeadAT NiacTMacoBUTe YacTu.

* MsnonssaitTe unCTa, Cyxa Kbpna 3a NOYMCTBaHe, 3a Aa U3OBPLLETE KOHTAKTUTE Ha NPOAYKTA.

FpyKK 3a NMTMEBO-NOHHU aKymynaTopu

* HwKora He u3nonsgaiTe akymynaTop CbC 3anyLUeHn BEHTUNALUOHHN OTBOPU. MNouncTBaiTe BEHTUNALMOH-
HUTE OTBOPM BHMMATENIHO CbC CyXa, MeKa YeTka.

*  W3bArBanTe HEHY)XXHOTO M3naraHe Ha akymynaropa Ha npax unu sambpcABaHuA. Hukora He uanaraiite
aKymynaropa Ha BUCOKa BNAXKHOCT (Hanp. NOTONeH BbB BOAA WM OCTaBeH NOA AbXAa).
AKO akymynatopbT € 6un HanoeH ¢ BoAa, TPeTMpaiTe ro Kato NoBpeAeH akymynatop. Maonupaiite ro B
Hesanannm KOHTeMHep 1 ce o6bpHeTe kbM cepsua Ha Hilti.
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Moaabpxante akymynaropa noYMCTEH OT Macna u cmasku. He nossonAasaiTe no akymynaropa aa ce
HaTpynBaT HEHY)KHO Mpax WK 3aMmbpcABanus. M3bbpcBaiTe akymynatopa CbC Cyxa, MeKa YeTka uim ¢
unucTa, cyxa Kbprna 3a nouucteaHe. He nsnonssaiTte nouncTealm npenapatu, CbAbPIKaLLW CUIIMKOH, Thi
Karo Te Morat Jia yBpeAaT nnactMacoBuTe YacTy.

He ce nonupaiite 1O KOHTAKTUTE Ha akymynaropa U He oTcTpaHsaBaiTe ¢pabpuyHO HaHeceHarta rpec ot
KOHTaKTuTe.

MouncTeaiite Kopnyca camo C Neko HaenaHeHa Kbpna. He usnonseaitTe nouucTBaliM npenaparu,
CbAbPMALUM CUIMKOH, Thii KaTo Te Morar Aa yBpeAAT NnacTMacoBuUTe YacTu.

Moanpbika

MposepsABaitTe peaoBHO BCUYKM BUANMM HYACTH 3@ HANMYWE HA NOBPEAM, & EeNeMeHTUTe 3a ynpaBneHue -
3a M3NpaBHO PYHKLMOHUPaHe.

He paboteTe ¢ npoAyKTa Npu HanMuue Ha NoBpeau U/unu cMyLLeHus BbB GyHKuuuTe. Mpeaaiite npoaykta
HesabaBHO B cepBu3 Ha Hilti 3a peMoHT.

Cnen u3BbpLUBaHE Ha IeWHOCTH NO 0BCNy)KBaHe ¥ NOAAPBIKKA MOHTUPaNTE BCUUM 3aLLMUTHU YCTPOHCTBA
1 NpoBepeTe 3a U3NPaBHOTO UM PYHKLIMOHMPAHE.

3a 6esonacHa paboTa W3non3BanTe camMo OPUrMHaNHW PE3EPBHU YacTh U KOHCyMaTuBK. PaspeluernTte
ot Hilti pe3epBHM YacTh, KOHCyMaTMBM WM NPUHAANEXHOCTM 3a Baluva npoaykT Lie Hamepute BbLB
Bawuma Hilti Store nnu Ha: www.hilti.group

8.1

ron =

8.2

1.
2.

9

MouncTBaHe Ha BCMyKaTeneH agantep

JemoHTupaiite BCMyKatenHua agantep. — ctpanuua 141
Mounctete BCMyKaTenHua aaantep.

MpoBepeTe fanu pUKCUpaLLUTE KYKU HEe Ca NOBPEAEHMU.
MoHTupaiTte BCMyKatenHua agantep. — ctpanuua 139

MouncTBaHe Ha pexeLyu HoxoBe

O6eamacnnBaiTe Pe4OBHO U3MON3BAHUTE PEXKELLU HOXKOBE.
MocTaBeTe peXeLLmuTe HOXXOBE 3a 24 yaca B KEPOCHH WK CTaHAAPTHU CPeACTBa 3a 0Be3cmacnsaBaHe.

TpaHcnopTUpaHe U CbXpaHeHUe Ha aKyMynaTOpHU MHCTPYMEHTHU U aKyMynaTopu

TpaHcnopTt

/\ NPEONA3NUBOCT
HeBonHo BKnrouBaHe nNpu TpaHcnopTupaHe !

>

>

>

BuHaru TpaHcnoptupaiite Bawute npoayktv 6e3 noctaBeHu akymynaropm!

M3Banete akymynaropa/ure.

Hukora He TpaHCnopTMpaiiTe akyMynatopuTe B HACMMHO CbCTOAHKME. [pn TpaHCcnopTUpaHe akymynatopu-
Te TpABBa Aa OGbAaT 3aLUUTEHN OT NPEKOMEPHM yaapy 1 BUOPaLMKU U U30NIMPAHK OT BCAKAKBM NPOBOAALLM
mMartepuanu unu Apyrv akymynartopu, 3a Aa He Ce OCBLUECTBU KOHTAKT C APYrv NOMOCH Ha 6atepun 1 aa
ce usberHe KbCo CbeanHeHne. CnassanTe MECTHUTE TPAHCNOPTHU Hapea6y 3a akymynaTopu.
Axymynatopute He TpAbBa Aa ce u3npalar no nowata. CBbpXeTe ce CbC cneautopcka pupma, ako
“cKare fa usnpaiiare noBpeaeHn akyMynaTtopu.

Mpeau BcAka ynotpeba npoBepaBaiTe NPOAyKTa M akyMynaropuTte 3a Hanuume Ha noBpeau, CbLo Npeau
1 cnel NPOALHKUTENHO TPaHCNopTUPaHe.

CbxpaHeHue

| A NPEOYNPEMOEHVE
HeBonHa noBpena, Abniaiwa ce Ha AepeKTHU UK U3TUYALLM aKymynaTopHy !

>

BuHaru cbxpaHsBaiite Bawumte npoayktv 6e3 noctaBeHn akymynatopu!

>

142

CbxpaHaBaiTe NpoAyKTa U akyMynatopuTe Ha XnaaHo M cyxo Macto. Chbntoaasante TemnepatypHuTe
rPaHW4YHU CTOMHOCTH, MOCOYEHU B TEXHUUECKATA CrieLMpUKaLma.

He cbxpaHsaBaiTe akymynatopu B 3apafHOTO YCTPOWCTBO. Cnea 3apexzaHe BuHArk usBaxaante
aKymynaropa oT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

Hukora Ha cbxpaHsaBaiTe akyMynatopy Ha CiibHUE, BbPXY U3TOUHWULM Ha TOMIMHA UK 384 CTHKIO.
CbxpaHsaBaiiTe NPoAyKTa U akyMynaTopuTe U3BBLH Aocera Ha ela U HeOTOPU3MPaHH Ninua.
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» [peaw BcAka ynoTpeba npoBepsaBaiTe NPOAYKTa U akyMynaTopuUTe 3a HalMuMe Ha MOBPEAM, ChLUO Npean
1 Cnel NPOABIMKUTENHO CbXPaHEHHE.

10 MomoLy Nnpu Hanuuue Ha CMyLLEeHUA

Mpu BCHUUKM HeWsNpaBHOCTM CHONOAABaWTE MHAMKATOpA 33 CHCTOAHUETO Ha 3apexaaHe U TPELLKM Ha
akymynatopa. Bwx Pazaen UHaukaTopy Ha NMTMEBO-WOHHUA aKymynaTop.

Mpu Hanuune Ha CMyLUEHUA, KOMTO HE ca MOCOYeHM B Tabnuuata unu Kouto Bue camu He mMoxkete aa
oTCTpaHuTe, Mons, 06 bpPHETE Ce KbM Hawma cepsus Ha Hilti.

CmyuyeHue

Bb3moxHa npuumnHa

Peluenune

Pexewmar HoX usnaaa.

PexeLmnaT HOX He e 3acTonopeH
npasuiHO.

» [losTopeTe npoueca Ha 3arAra-
He.

» YBepeTe ce, Ye NaTPOHHUKBLT €
Hamb/IHO OTBOPEH U Ye pexxe-
LUMAT HOX € NPUTUCHAT AOKpaK
cpeLly CbMPOTUBIEHNETO.

Cuctemara 3a 3ataAraHe e 3aMbp-
ceHa.

» [NouncTete naTpoHHMUKA.

PeXeLmaT HOXX He MOXKe Ja
ce nocTaBu.

CucTemara 3a 3atAraHe e 3aMmbp-
ceHa.

» [NouncTete naTpoHHUKA.

XoabT HA MaxanoTo He MOXe
a ce perynupa.

XKnebbT Ha nocta Ha Maxanoto e
3aMBbPCEH.

» Touuncrete »neba Ha nocta Ha
MaxasnoTo OT 3aMbpCABaHuUA.

XoAbT Ha MaxanoTto He QyHK-
LMOHMpA.

MexaHnaMbT Ha MaxanoTo e 3a-
MbPCEH.

» TposepeTe fanv B obnactra
Ha BWIKaTa Ha Maxanoto uma
3aMbpCcABaHe 1 ro OTCTpaHeTe.

JlocTsT Ha 6pos XxoA0BE € B NOJo-
»eHue "0".

» 3apaiite )kenaHarta CTOMHOCT.

AKkymynatopbT ce paspexaa
no-6bp30 OT 0OUKHOBEHO.

MHoro HucKa oKonHa Temnepary-
pa.

» OcraBeTe akymynatopa Aa
3arpee 6aBHO A0 cTaiHa
Temneparypa.

AKymynatopbT He ce 3acTo-
nopsABa C ACHO LLpaKBaHe.

duKcupalyata nnaHka Ha akymyna-
TOopa e 3aMbpceHa.

» [ouncreTe dpuKcupalyara nnaH-
Ka M nocTaBeTe akymynaropa
OTHOBO.

CwunHo 3arpABaHe Ha NpoAyK-
Ta WK Ha akymynartopa.

Enektpuyecka nospena

» WMskntoyeTe npoaykta Hesabas-
HO, M3BaaeTe akymynaropa,
Habntoaasaiite ro, octaBeTe ro
Zla ce oxnaau U ce CBbPXKEeTe
cbe cepsus Ha Hilti.

CBeToAMOANTE Ha aKyMynaTto-
pa He AaBart MHAMKaumMA

HeusnpaBeH akymynatop

» O6bpHeTe ce KbM CepBU3 Ha
Hilti.

1 TpeTupaHe Ha oTnagbuu

| NPEAYNPEXOEHUE

Puck oT HapaHfABaHe nNopaAu HenpaBUITHO TpeTUpaHe Ha oTnaabuuTe! OnacHoCTM 3a 3ApaBeTo Nopaan

13nycKaHe Ha rasoBe M TEYHOCTU.

» He pocrassiite unun He usnpatlanTe nospeneHn akymynaropm!

» [lokpuBaiiTe Bpb3KNUTE C HENPOBOAMM MaTepuas, 3a Aa NPeAOTBPATUTE KbCU CbEANHEHNA.

» UsxebpnAiiTe akymynatopuTe no TakbB HauMH, Ye Aa He Morat Aa nonaaHat B pbleTe Ha Aeua.

» Usxebpnaite akymynartopa BbB Bawwa Hilti Store nnu ce cebpxeTe ¢ MecTHaTa koMnaHua 3a ynpasne-
HWe Ha oTnagbuuTe.

&5 Hilti nponykTTe ca NpousBeaeHM B No-rofAMara CU YacT OT MaTepuanu 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeba.
MpeanoctaBka 3a MHOrOKPaTHOTO MM M3MON3BaHE € TAXHOTO NpaBunHO pasaenaHe. B mHoro ctpanu Hilti
B3ema Balwunte ynotpebasanu ypeau o6paTHo 3a peuuknupane. MNonutaiite otaena Ha Hilti 3a o6cnyxsare
Ha KIMeHTW unu Baluma TbproBCKU KOHCYNTaHT.
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E: » He u3xBbpnAiTe ENeKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOWCTBA M akyMynatopu B OGUTOBUTE
otnaabuum!

12 FapaHuuA Ha npou3BoaUTENA

» [pu BBLNPOCH OTHOCHO rapaHLMOHHKTE YCoBKA, MonA, 06bpHeTe ce kbM Baluua mecteH Hilti naptHbop.

13 MoBeue uHpopmayua

JonbnHutenHa vHOOpPMauusa 3a eKcnnoatauuaTa,TEXHONOrUATa, OKOMHaTa cpeda W PeuUKIUpaHeTo Lye
HamepuTe Ha cneanus nuHK: gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

To3u NUHK Wwe HamepuTe CbLUO U B KpaA Ha AOKYMEHTauuATa Kato QR koa.

Manual de utilizare original

1 Date referitoare la manual de utilizare

1.1 Referitor la acest manual de utilizare

+ Atentionare! Tnainte de a utiliza produsul, asigurati-vd ca ati citit si ati inteles manualul de utilizare
care insoteste produsul, inclusiv instructiunile, indicatiile de sigurantd si de avertizare, imaginile si
specificatiile. Familiarizati-va, in special, cu toate instructiunile, indicatiile de siguranta si de avertizare,
imaginile, specificatiile, componentele si functiile. in caz de nerespectare a acestora, existd pericol de
electrocutare, incendiu si/sau vatamari grave. Pastrati manualul de utilizare, inclusiv toate instructiunile,
indicatiile de siguranta si avertizare, pentru utilizare ulterioara.

* Produsele [Cmll %] sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitdti permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa
fie instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul si mijloacele sale auxiliare pot
genera pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal
neinstruit.

e Manualul de utilizare anexat corespunde stadiului tehnologic actual la momentul tiparirii. Gasiti
intotdeauna cea mai recentd versiune online pe pagina de produs Hilti. in acest scop, urmati linkul
sau codul QR din acest manual de utilizare, marcat cu simbolul @

e Transmiteti produsul cétre alte persoane numai cu acest manual de utilizare.

1.2 Explicitarea simbolurilor

1.2.1 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasa, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in manualul de utilizare
in acest manual de utilizare sunt utilizate urméitoarele simboluri:



Respectati manualul de utilizare

Indicatii de folosire si alte informatii utile

=el(%)

)
@

Lucrul cu materiale reutilizabile

Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

Hilti Acumulator Li-lon

Hilti Redresor

g3

1.2.3  Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Acest numere fac trimitere la figura respectiva de la inceputul acestui manual de utilizare.

Numerotarea reflecta ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru
din text.

TD Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
Y i paragraful Vedere generala a produsului.

3

O

Acest semn are rolul de a stimula atentia dumneavoastra in lucrul cu produsul.

1.3 Simboluri in functie de produs

1.3.1  Simboluri suplimentare
in aceasta documentatie sau pe produs pot fi utilizate suplimentar urmétoarele simboluri:

N | Numarul de curse la mersul in gol

——= | Curent continuu

Li-lon | Acumulator Li-lon

Produsul este compatibil cu tehnologia NFC, care este compatibild la randul ei cu platformele iOS
si Android.

®4 Nu folositi niciodatd acumulatorul ca unealta percutoare.

4 | Nu lasati acumulatorul s& cada. Nu utilizati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau este
& deteriorat intr-un alt mod.

14 Informatii despre produs

Produsele |[Cmll®am] sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie
instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul descris si mijloacele sale auxiliare pot genera
pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.
Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.
» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Indicati intotdeauna aceste informatii cand va adresati cu
solicitari legate de produs la reprezentanta noastra sau la centrul de service.
Date despre produs

Ferastrau pendular pentru gauri SJT 6-22
Generatia 02

Numar de serie

L LIETTTTE I
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1.5 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Securitate

2.1 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile
si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor
instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.
Termenul de ,sculd electrica”“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare
de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scéantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Existd un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in migcare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupétor automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incaltdmintea antiderapantd, casca de
protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

» Impiedicati pornirea involuntara a aparatului. Asigurati-vi ca scula electrica este deconectata,
inainte de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru
sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupator sau
racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» TInainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.
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» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. in acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbracamintea si manusile departe de componentele aflate in migcare. Imbricamintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la aparat, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceastd masurd de
precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se
produc din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile aschietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» incarcati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producator. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental, spalati cu apa. Daci lichidul ajunge in ochi, solicitati
suplimentar asistenta medicala. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau modificati se pot
comporta imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau pericol de accidentari.

» Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de peste
130 °C (265 °F) pot provoca o explozie.

» Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati niciodata acumulatorul sau unealta cu
acumulator la valori situate in afara domeniului de temperatura indicat in instructiunile de
exploatare. Incircarea gresitd sau incdrcarea la valori in afara domeniului avizat de temperatura
poate distruge acumulatorul si creste pericolul de incendiu.




IS

Service

> Tncredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. Tn acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a aparatului.

» Nu executati niciodata lucrari de intretinere la un acumulator deteriorat. Toate lucrérile de intretinere
la acumulatori se vor executa numai de catre producator sau de centrele de asistenta pentru clienti,
imputernicite de producator.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru taierea cu un ferastrau cu panza care executa mis-
care oscilatorie

» Tineti scula electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari in care dispozitivul
de lucru poate intélni conductori electrici ascunsi. Contactul cu un conductor parcurs de curent
poate pune sub tensiune si piesele metalice ale masinii si poate duce la electrocutari.

» Fixati si asigurati accesoriul de lucru cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata-suport
stabila. Daca tineti piesa care se prelucreaza numai cu méana sau presatd pe corpul dumneavoastra, ea
ramane intr-o pozitie labild, ceea ce poate duce la pierderea controlului.

2.3 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii

» Utilizati produsul si accesoriile numai in stare tehnica impecabila.

» Nu efectuati niciodata interventii neautorizate sau modificari asupra produsului sau accesoriilor.

» Verificati inainte de inceperea lucrului daca in zona de lucru exista conductori electrici, conducte de gaz
si tevi de apa acoperite. Piesele metalice aflate in contact exterior cu produsul pot cauza o electrocutare
sau o explozie, daca deteriorati un conductor electric, o conducta de gaz sau o teava de apa.

» Mentineti intotdeauna libere fantele de aerisire. Pericol de arsuri dacé fantele de aerisire sunt acoperite!

» Pe parcursul utilizarii produsului, purtati aparatoare pentru ochi, casti antifonice si manusi de protectie.

» Utilizati o aparatoare pentru ochi. Materialul sub forma de aschii poate produce vatamari ale corpului si
ochilor.

» Praful format in lucrarile de slefuire, smirgheluire, taiere si gaurire poate contine substante chimice
periculoase. Céateva exemple sunt: Plumb sau vopsele pe baza de plumb; Caramida, beton si alte
produse de zidarie, piatra naturala si alte produse care contin siliciu; Anumite tipuri de lemn, cum sunt
stejarul, fagul si lemnul tratat chimic; Azbest sau materiale care contin azbest. Determinati expunerea
operatorului si persoanelor din preajma prin clasa de periculozitate a materialelor la care se lucreaza.
Tntreprinde’,[i mésurile necesare pentru a mentine valorile de expunerea la un nivel sigur, ca de ex.
utilizarea unui sistem de colectare a prafului sau purtarea unei masti de protectie respiratorie adecvate.
Din masurile generale pentru diminuarea expunerii fac parte:

» Lucrul intr-un spatiu bine aerisit,

» Evitarea contactului indelungat cu praful,

» Devierea prafului din zona fetei si corpului,

» Purtarea imbracamintii de protectie si spélarea zonelor expuse cu apa si sdpun.

» Pericol de accidentare in caz de cédere a accesoriilor de lucru si/ sau sculelor. inainte de inceperea
lucrului, controlati ca acumulatorul si accesoriul montat sa fie fixate in siguranta.

» Conectati produsul numai cand I-ati adus in pozitia de lucru.

» Tineti intotdeauna ferm produsul de manerele special prevazute. Tineti manerele uscate si curate.

» Faceti frecvent pauze si exercitii pentru imbunatatirea circulatiei sanguine in degetele dumneavoastra. in
cazul lucrarilor lungi, din cauza vibratiilor intense sunt posibile tulburari la nivelul vaselor sanguine sau al
sistemului nervos in degete, maini sau articulatiile mainilor.

» Nu priviti direct in elementul de iluminat (LED) si nu iluminati in fata alte persoane. Apare pericol de orbire!

» Asteptati pana cand produsul a ajuns in stare de repaus, inainte de a-I depune.

» Purtati manusi de protectie la schimbarea dispozitivului de lucru. Atingerea dispozitivului de lucru poate
duce la vatamari prin taiere si arsuri!

Instructiunile speciale de protectie a muncii pentru ferastraiele pendulare verticale

» In cursul lucrérilor de taiere cu ferstraul, conduceti intotdeauna produsul in sensul distantrii de corp.

» Nu tineti niciodata mainile in fata panzei de ferdstrau sau pe aceasta.

» Nu tdiati cu ferastraul materiale de baza necunoscute si mentineti calea de tdiere in partea de sus si in
cea de jos liberd de obstacole.

» Pe parcursul taierii cu ferastraul, nu atingeti zona de sub piesa.
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Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

Aveti in vedere urmatoarele instructiuni de protectie a muncii pentru manevrarea si utilizarea fara
riscuri a acumulatorilor Li-lon. Nerespectarea acestora poate duce la iritatii ale pielii, vatamari grave
produse prin coroziune, arsuri chimice, incendii si/ sau explozii.

Utilizati acumulatorii numai in stare tehnicad impecabila.

Manevrati acumulatori cu atentie, pentru a evita deteriorarile si scaparile de lichide foarte daunatoare
sanatatii!

Modificarea sau manipularea acumulatorilor nu este permisa in niciun caz!

Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incélzirea la peste 80°C (176°F) sau arderea acumulatorilor.
Nu utilizati sau incarcati niciun acumulator care a suferit o loviturd sau care a fost deteriorat in alt mod.
Verificati regulat daca acumulatorii dumneavoastra prezinta semnalmente de deteriorari.

Nu utilizati niciodatd acumulatori reciclati sau reparati.

Nu folositi niciodatd acumulatorul sau o sculd electrica alimentata de la acumulatori pe post de unealta
percutoare.

Nu expuneti niciodatd acumulatorii direct la soare, unei temperaturi ridicate, formarii de scantei sau
flacarilor deschise. Acest lucru poate duce la explozii.

Nu atingeti polii bateriei cu degetele, cu accesorii de lucru, bijuterii sau alte obiecte care prezinta
conductibilitate electrica. Acest lucru poate deteriora acumulatorul si poate cauza prejudicii materiale si
vatamari.

Feriti acumulatorii de ploaie, umezeala si lichide. Patrunderea de umiditate poate cauza scurtcircuite,
electrocutari, arsuri, incendiu si explozii.

Utilizati numai redresoarele si sculele electrice prevazute pentru acest tip de acumulator. Aveti in vedere
n acest scop datele din manualele de utilizare corespunzatoare.

Nu utilizati sau depozitati acumulatorul in medii cu pericol de explozie.

Daca acumulatorul se infierbantad prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficientd fata de
materialele inflamabile. Lasati acumulatorul sa se raceasca. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupa o ora, atunci el este defect. Adresati-va centrului de service Hilti sau
cititi documentul "Indicatii referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti".

Aveti in vedere directivele speciale, valabile pentru transportul, depozitarea si utilizarea acumula-
torilor Litiu-lon. — Pagina 157

Cititi indicatiile referitoare la securitate si utilizare pentru acumulatorii Li-lon marca Hilti, pe care le
gasiti prin scanarea codului QR de la finalul acestui manual de utilizare.
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3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

Comutator de pornire/ oprire

Méaner

Rotita pentru reglarea numarului de curse
Acumulator

Fante de aerisire

Deschidere de montaj pentru accesorii
Maneta pentru deblocarea panzei de ferads-
trau

Mandrina

Apératoare

Protectie impotriva atingerii

Panza de ferastrau

Protectie impotriva aschiilor

Maneta pentru reglaje ale cursei pendulare
Placa de baza

Gradatie pentru reglajul unghiului de taiere
Carlig de fixare

Adaptor pentru aspirare

Tasta pentru deblocare a acumulatorului
Indicator de stare acumulator

CISICICIGISIGICISICICICMCICICICIOIONS

3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferastrau pendular cu dirijare manuald si cu alimentare de la acumulatori. El este
destinat taierii cu ferastraul a materialului plastic, lemnului si materialelor metalice, precum si placilor de gips
si fibra.

Produsul este echipat cu un stut de racord detagabil pentru un aspirator de praf optional, conceput pentru
furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul de aspirare cu produsul, poate fi necesar un
adaptor potrivit.

* Utilizati pentru acest produs numai acumulatori Li-lon Hilti Nuron din seria de tip B 22. Pentru optimizarea
randamentului, Hilti recomanda pentru acest produs acumulatorii indicati in tabelul de la finalul acestui
manual de utilizare.

* Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seriile de tip mentionate in tabelul de la
finalul acestui manual de utilizare.

* Utilizati pentru acest produs numai panze de ferastrau cu tija de sustinere T (coada cu o cama).

33 Posibila folosire gresita

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru taierea de crengi si trunchiuri.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru prelucrarea materialelor nocive pentru sanatate.
* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru lucrari intr-un mediu umed.

3.4 Indicatiile acumulatorului Li-lon

Hilti Nuron Acumulatorii Li-lon pot indica starea de incarcare, mesaje de eroare si starea acumulatorilor.

3.4.1 Indicatoare pentru starea de incarcare si mesaje de eroare

A\ ATENTIONARE
Pericol de accidentare prin caderea acumulatorului!

» Cu acumulatorul introdus, asigurati-vd dupa apdsarea tastei pentru deblocare ca fixati in pozitie
acumulatorul din nou corect in produsul utilizat.

Pentru a obtine una dintre urmétoarele indicatii, apasati scurt tasta pentru deblocare a acumulatorului.
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Starea de incarcare, precum si avariile posibile sunt afisate si permanent, cat timp produsul racordat este

conectat.

Starea

Semnificatie

Patru (4) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 100 % panala 71 %

Trei (3) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incarcare: 70 % pana la 51 %

Doua (2) LED-uri lumineaza constant in verde

Starea de incércare: 50 % pana la 26 %

Un (1) LED lumineaza constant in verde

Starea de incércare: 25 % pana la 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa lenta
in verde

Starea de incarcare: < 10 %

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
da in verde

Acumulatorul Li-lon este complet descércat. incar-
cati acumulatorul.

Daca LED-ul se aprinde in continuare intermitent
cu frecventa rapida dupa incarcarea acumulatoru-
lui, adresati-va centrului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
da in galben

Acumulatorul Li-lon sau produsul asociat sunt su-
prasolicitate, prea fierbinti, prea reci sau este pre-
zentd o altd eroare.

Aduceti produsul si acumulatorul la temperatura de
lucru recomandata si nu suprasolicitati produsul in
aplicatia de lucru.

Daca mesajul apare in continuare, adresati-va cen-
trului de service Hilti.

Un (1) LED se aprinde in galben

Acumulatorul Li-lon si produsul asociat nu sunt
compatibile. Va rugdm sa va adresati centrului de
service Hilti.

Un (1) LED se aprinde intermitent cu frecventa rapi-
dain rosu

Acumulatorul Li-lon este blocat si nu poate fi utili-
zat in continuare. V& rugam sa va adresati centrului
de service Hilti.

3.4.2 Indicatoare pentru starea acumulatorului

Pentru a interoga starea acumulatorului, tineti apdsata tasta pentru deblocare mai mult de trei secunde.
Sistemul nu detecteaza nicio disfunctionalitate potentiala a bateriei din cauza unui tratament abuziv, ca de
ex. cadere, impunsaturi, deteriorari externe cauzate de caldura etc.

Starea

Semnificatie

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde un (1) LED constant in verde.

Acumulatorul poate fi utilizat in continuare.

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde intermitent un (1) LED rapid in gal-
ben.

Interogarea stéarii acumulatorului nu a putut fi inche-
iata. Repetati procedeul sau adresati-va centrului
de service Hilti.

Toate LED-urile se aprind ca lumina dinamica si
apoi se aprinde (1) LED constant in rosu.

Daca un produs racordat poate fi utilizat in continu-
are, capacitatea ramasa a acumulatorului este sub
50%.

Daca un produsul racordat nu mai poate fi utilizat,
acumulatorul este la finalul duratei sale de serviciu
si trebuie sa fie inlocuit. Va rugdm sa va adresati
centrului de service Hilti.

3.5

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat dirijeaza un curent de aer catre panza de ferastrau pentru

elibera linia de taiere de materialul aschiat.

3.6 Frecventa curselor

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat

Frecventa curselor poate fi reglatd de la rotita de reglare. Pozitia 1 corespunde cu 800 curse pe minut si

pozitia 6 corespunde cu 3000 curse pe minut.
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3.7 Pendularea in 4 trepte

Randamentul de taiere si forma taieturii in materialul de prelucrat pot fi modificate prin intermediul penduldrii
n 4 trepte. Comutarea intre cele 4 trepte se efectueaza cu ajutorul manetei pentru reglarea cursei pendulare.
Cu cat marginea taieturii trebuie sa fie mai precisa si mai find, cu atat mai redusa trebuie sa alegeti treapta
de pendulare. Reglarea optima poate fi determinatéa prin incercari.

Starea Semnificatie
Treapta O pendulare oprita
Treapta 1 pendulare redusa
Treapta 2 pendulare medie
Treapta 3 Pendulare mare

3.8 Protectie impotriva aschiilor

Produsul poate fi echipat cu o aparatoare antirupere pentru aschii.
Aparatoarea antirupere pentru aschii impiedica ruperea suprafetei la tdierea cu ferastraul a materialelor
lemnoase.

3.9 Deconectarea automata a produsului

Imediat ce comutatorul de pornire/ oprire este apasat neintrerupt un timp mai lung de 15 minute (de ex. la
transport sau la depozitare), produsul va fi deconectat automat. Ca urmare, este impiedicata descarcarea
puternica a acumulatorului.

3.10 Setul de livrare

Ferastrau pendular cu panza de ferastrau, aparatoare, adaptor pentru aspirare, aparatoare antirupere aschii,
manual de utilizare, cheie imbus.

Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti Store
sau online la: wwwe.hilti.group

4 Date tehnice

4.1 Ferastrau pendular pentru gauri

SJT 6-22
Tensiunea nominala 216V
Greutate conform EPTA Procedure 01 fara acumulator 2,1 kg
inaltimea cursei 28 mm
Numarul de curse la mersul in gol (n,) 800 rot/min ...

3.000 rot/min
Randament de taiere maxim in lemn 150 mm
Randament de taiere maxim in aluminiu 25 mm
Randament de taiere maxim in otel nealiat 10 mm
Unghi de taiere (stanga/dreapta) 0° ... 45°
Diametrul exterior al adaptorului pentru aspirare 27,5 mm
Temperatura de depozitare -20°C ... 70°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
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datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea mainilor in stare

calda, organizarea proceselor de lucru.
Valorile emisiei de zgomot

SJT 6-22
Nivelul puterii acustice (L) 99 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (K,) 5 dB(A)
Nivel presiunii acustice (L,) 88 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,) 5 dB(A)
Valori totale ale vibratiilor
SJT 6-22
Valoarea emisiei vibratiilor la téierea cu ferastraul a placi- | B 22-55 5,2 m/s?
lor aglomerate (a, ) B 22-255 5,3 m/s?
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a foilor | B 22-55 8,5 m/s?
metalice (a, ) B 22-255 7,2 m/s?
Insecuritatea (K) 1,5 m/s?
4.3 Acumulator
Tensiunea de lucru a acumulatorului 21,6V
Greutate acumulator Vezi finalul acestui
manual de utilizare
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ...60°C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C

5 Pregatirea lucrului

A| ATENTIONARE

Pericol de accidentare Prin pornirea involuntara!

» TInainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va ca produsul aferent este deconectat.
> Tnléturati acumulatorul inainte de a realiza reglaje la masina sau de a schimba accesorii.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

5.1 Incarcarea acumulatorului

1. Tnainte de incéarcare, cititi manualul de utilizare al redresorului.

2. Aveti in vedere ca la contactele acumulatorului si ale redresorului sa existe curdtenie si acestea sa fie

uscate.
3. incarcati acumulatorul intr-un redresor avizat. — Pagina 150

5.2 Introducerea acumulatorului

Al ATENTIONARE

Pericol de accidentare Prin scurtcircuit sau caderea acumulatorului!

» Tnainte de introducerea acumulatorului, asigurati-vé c& la contactele acumulatorului si la contactele de

pe produs nu exista corpuri straine.
» Asigurati-va ca acumulatorul este intotdeauna fixat corect in pozitie.
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1. Incércati acumulatorul complet inainte de prima punere in functiune.
2. Introduceti prin glisare acumulatorul in produs pana cand acesta se inclicheteaza cu zgomotul caracte-

ristic.
3. Controlati stabilitatea acumulatorului.
5.3 Indepartarea acumulatorului

1. Apasati tasta pentru deblocare a acumulatorului.
2. Trageti acumulatorul afara din produs.

5.4 Introducerea panzei de ferastrau £

1. Apaésati panza de ferastrau (cu dintii in sensul de taiere) in mandrind, pana cand se inclicheteaza.
2. Controlati blocarea panzei de ferastrau, tragand de aceasta.

5.5  Asezarea aparétorii &

» Introduceti prin glisare aparatoarea pe aparat prin produs, pana cand se fixeaza.

Aparatoarea poate fi agezatd numai daca placa de baza se afla in pozitia normald (unghiul de taiere
0°). —» Pagina 155

5.6 Montarea adaptorului pentru aspirare [

1. Introduceti prin glisare adaptorul pentru aspirare din spate orizontal in placa de baza, pana cand cele
doua cérlige de fixare sunt imobilizate in pozitie in lateral.

2. Racordati furtunul aspiratorului de praf la adaptorul pentru aspirare.

5.7 Montarea apératorii antirupere pentru aschii

» Apasati aparatoarea antirupere pentru aschii de jos in placa de baza.

Apératoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizatd numai pentru panzele de ferastrau prevazute
special.

Aparatoarea antirupere pentru aschii poate fi utilizatd numai daca placa de baza se afla in pozitia
normald (unghiul de taiere 0°). —» Pagina 155

5.8 Siguranta pentru lucru la inaltime

Pericol de accidentare Prin caderea accesoriului de lucru si/ sau altor accesorii!

» Utilizati numai firul de sustinere a accesoriului de lucru Hilti recomandat pentru produsul dumneavoastra.

» TInainte de fiecare utilizare, verificati dac la punctul de fixare al firului de sustinere a accesoriului de lucru
exista deteriorari.

» Nu fixati niciun fir de sustinere a accesoriului de lucru la agatatoarea de centura. Nu utilizati agatatoarea
de centura pentru ridicarea produsului.

ﬂ Respectati directivele nationale din tara dumneavoastra pentru lucrul la inaltime.

Ca siguranta de lucru la inaltime pentru acest produs, utilizati exclusiv o combinatie intre siguranta in caz de
cadere Hilti si firul de sustinere a accesoriului de lucru Hilti #2261970.

» Fixati siguranta de cadere in deschiderile de montaj pentru accesorii. Controlati stabilitatea.
» Fixati un carlig cu carabina al firului de sustinere a accesoriului de lucru la siguranta de cadere si al doilea
carlig cu carabina la o structura de rezistenta. Controlati stabilitatea celor doua cérlige cu carabina.

Aveti in vedere manualele de utilizare pentru siguranta in caz de cadere Hilti, precum si pentru firul
de sustinere a accesoriului de lucru Hilti.
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6 Modul de utilizare

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceasta documentatie si de pe produs.

6.1 Utilizarea sistemului de aspirare a prafului

Sistemul de aspirare reduce praful, creste securitatea muncii prin ameliorarea vizibilitatii asupra taieturii
si impiedica acumularile de praf si material aschiat la locul de munca.

1. Asezati aparatoarea. — Pagina 154
2. Folositi intotdeauna un sistem de aspirare a prafului daca prelucrati o perioada mai indelungata lemn sau
materiale care pot produce concentratii ridicate de praf.

6.2  Reglarea unghiului de tiiere

Demontati adaptorul pentru aspirare. — Pagina 155

Desfaceti surubul de la placa de baza.

Reglati unghiul de taiere dorit (intre 0° si 45° in ambele sensuri).

» La unghiul de tdiere de 0°, placa de baza se afla intr-o in pozitie asigurata contra rasucirii. Pentru a
putea regla un unghi de taiere, placa de baza se va trage mai intai spre spate.

» Daca pozitionati placa de baza inapoi pe unghiul de taiere 0°, glisati apoi placa de baza din nou spre
nainte, pentru a o fixa in pozitia asigurata contra rasucirii.

4. Strangeti surubul din nou.
» Placa de baza este tensionata ferm.

S

6.3 Conectarea

Printr-o functie de siguranta sunt asigurate conditiile ca produsul sa nu porneasca daca produsul este
mai intai conectat si apoi este introdus acumulatorul.
Glisati comutatorul de pornire/ oprire spre inapoi si apoi din nou spre inainte.

> Tmpinge;i comutatorul de pornire/ oprire spre inainte.

6.4 Strapungerea cu ferastraul

Comutati maneta pentru reglarea cursei pendulare in pozitia 0.

Asezati produsul cu marginea anterioara a placii de baza pe piesa care se prelucreaza.

Tineti ferm produsul si apasati comutatorul de pornire/ oprire.

Apasati ferm produsul pe piesa care se prelucreaza si penetrati prin reducerea unghiului de sprijin.
Dupa ce ati strapuns piesa care se prelucreaza, aduceti produsul in pozitia de lucru normala.

» Placa de baza se sprijind cu toatd suprafata.

6. Continuati s& taiati in lungul liniei de taiere.

o kb=

6.5 Deconectarea

» Glisati comutatorul de pornire/ oprire spre partea posterioara.

7 Demontarea

71 Demontarea adaptorului pentru aspirare [f

1. Apaésati cele doua carlige de fixare spre interior.
2. Desprindeti adaptorul pentru aspirare de la placa de baza spre partea posterioara.
3. Scoateti furtunul aspiratorului de praf de pe adaptorul pentru aspirare.

7.2  Detasarea aparatorii &

» inclinati usor aparatoarea si trageti-o cétre partea frontala.
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7.3 Ejectarea panzei de ferastrau [

A| ATENTIONARE
Pericol de accidentare. Ejectarea necontrolata a panzei de ferastrau poate duce la accidentari.

» Laejectarea panzei de ferdstrau, tineti produsul astfel incat nicio persoand sau niciun animal sa nu sufere
vatamari prin aceasta actiune.

» Pivotati lateral maneta dispozitivului de deblocare a panzei de ferdstrau pana la opritor.
» Panza de ferastrau va fi eliberata si ejectata.

8 ingrijirea si intretinerea

Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Tnaintea tuturor lucr&rilor de ingijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

Ingrijirea produsului

» Indepértati cu precautie murdaria aderenta.

» Daca existd, curatati cu precautie fantele de aerisire, folosind o perie uscata si moale.

¢ Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

e Utilizati o carpa curata si uscata, pentru a curata contactele produsului.

Ingrijirea acumulatorilor Li-lon

¢ Nu utilizati niciodata un acumulator cu fantele de aerisire astupate. Curatati fantele de aerisire cu multa

atentie, folosind o perie uscata si moale.

Evitati expunerea inutila a acumulatorului la praf sau murdarie. Nu expuneti niciodata acumulatorul la

umiditate ridicata (de ex. prin scufundare in apa sau lasarea lui in ploaie).

Daca un acumulator este patruns de umiditate, tratati-l ca pe un acumulator deteriorat. 1zolati-I intr-un

recipient neinflamabil si adresati-va centrului de service Hilti.

Péstrati acumulatorul fara urme de ulei si unsoare de alta provenienta. Nu permiteti ca praful sau murdaria

sd se acumuleze inutil pe acumulator. Curatati acumulatorul cu o perie uscata si moale sau cu o carpa

curata si uscata. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon, deoarece acestea pot ataca piesele

din plastic.

Nu atingeti contactele acumulatorului si nu indepartati unsoarea aplicata din fabricatie de pe contacte.

e Curétati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

intretinerea

* Verificati regulat la toate piesele vizibile daca exista deteriordri si functionarea impecabiléd a elementelor
de comanda.

¢ 1ncaz de deteriorari si/ sau disfunctionalitati, nu puneti produsul in exploatare. Dispuneti urgent repararea
produsului la centrul de service de la Hilti.

* Dupa lucrarile de ingrijire si intretinere, atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea
impecabila a acestora.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese
de schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de Hilti pentru produs gasiti la centrul
dumneavoastra Hilti Store sau la: www.hilti.group

8.1 Curatarea adaptorului pentru aspirare

Demontati adaptorul pentru aspirare. — Pagina 155
Curatati adaptorul pentru aspirare.

Controlati starea nedeteriorata a cérligelor de fixare.
Montati adaptorul pentru aspirare. — Pagina 154

Rl

8.2 Curatarea panzelor de ferastrau

1. Curatati regulat rasina de pe panzele de ferastrau folosite.
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2. Introduceti panzele de ferastrau timp de 24 ore in petrol sau agent uzual din comert pentru indepartarea
rasinii.

9 Transportul si depozitarea accesoriilor de lucru cu acumulator si a acumulatori-
lor
Transportul

/\ AVERTISMENT
Pornire involuntara la transport !
» Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Extrageti acumulatorul/ acumulatorii.

» Nu transportati niciodatd acumulatorii in vrac. Pe parcursul transportului, acumulatorii trebuie protejati
impotriva socurilor si vibratiilor excesive si izolati de orice materiale conductoare electric sau de alti
acumulator, astfel incat sa nu ajunga in contact cu alte borne de baterie si sa cauzeze un scurtcircuit.
Avetiin vedere prescriptiile de transport locale, valabile pentru acumulatoriin zona dumneavoastra.

» Trimiterea acumulatorilor prin posta nu este permisa. Adresati-va unei companii de expedieri daca doriti
sd trimiteti acumulatori nedeteriorati.

» Controlati inainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unui transport lung si dupa acesta, daca produsul
si acumulatorii prezinta deteriorari.

Depozitarea

| A| ATENTIONARE

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !
» Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii rdcoroase si uscate. Aveti in vedere valorile limitd de
temperaturd, indicate in Date tehnice.

» Nu péstrati acumulatorii in redresor. Scoateti intotdeauna acumulatorul de la redresor dupéa procesul de
ncarcare.

» Nu depozitati niciodata acumulatorii in soare, pe surse de céldura sau in spatele geamurilor de sticla.

» Depozitati produsul si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii si pentru persoanele neautorizate.

» Controlati nainte de fiecare utilizare, precum si inaintea unei depozitari lungi si dupa aceasta, daca
produsul si acumulatorii prezinta deteriorari.

10 Asistenta in caz de avarii

La toate avariile, aveti in vedere indicatorul starii de incarcare si al erorilor pentru acumulator. Vezi capitolul
Indicatiile acumulatorului Li-lon.

in cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Panza de ferastrau cade in
exterior.

Panza de ferastrau nu este blocata
corect.

>

Repetati procedeul de tensio-

nare.

Aveti in vedere ca mandrina sa
fie deschisd complet si panza
de ferastrau sa fie apasata in

sens contrar rezistentei.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curéatati mandrina.

Panza de ferastrau nu poate fi
introdusa.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Cursa pendulara nu se poate
corecta.

Canelura parghiei pendulului mur-
darita.

Curatati de impuritati canelura
parghiei pendulului.

Cursa pendulara nu functio-
neaza.

Mecanismul de pendulare murdarit.

Verificati dacé in zona furcii
de pendulare exista murdarie,
indepartati-o.

Parghia pentru cursa pendulara
este in pozitia "0".

Reglati valoarea dorita.
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Avarie

Cauza posibila

Solutie

Acumulatorul se descarca
mai rapid decét in mod obis-
nuit.

Temperatura ambianta foarte sca-
zuta.

>

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca lent la temperatura
camerei.

Acumulatorul nu se fixeaza
cu zgomotul caracteristic de
sclic”.

Ciocul de fixare de pe acumulator
este murdarit.

Curéatati ciocul de fixare si
introduceti acumulatorul din
nou.

Dezvoltare de caldura excesi-
va in produs sau in acumula-
tor.

Defect electric

Deconectati produsul ime-
diat, extrageti acumulatorul,
examinati-l, lasati-l sd se ra-

ceasca si luati legdtura cu
centrul de service Hilti.

LED-urile acumulatorului nu Acumulator defect » Adresati-va centrului de service
indica nimic Hilti.
11 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

Pericol de accidentare prin dezafectarea si evacuarea improprie a deseurilor! Pericole pentru sanatate

din cauza iesirii de gaze sau lichide.

» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!

» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.

» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei s nu poata ajunge in mainile copiilor.

» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

& Produsele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru
reciclare este separarea corecta a materialelor. In multe tari, Hilti preia inapoi masina dumneavoastra vechi
pentru valorificare. Solicitati informatii de la centrul pentru clienti Hilti sau de la consilierul dumneavoastra
de vanzari.

E: » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

12 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie legald, v rugdm sa va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.

13 Alte informatii

Informatii aditionale referitoare la modul de utilizare, echipament, mediu si reciclare gasiti sub link-ul urmator:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Gasiti acest link si la finalul documentatiei sub formé de cod QR.

MpwToTUTEG 08NYiEC XpRONS

1 ZTOIXEIX YIX TIG 08nyieg Xpriong

1.1 IXETIKX PE TIG TAPOUCEG 0dNyieq Xpriong

* Mpoeidomoinon! TMpiv XpnoIUOTTOIRCETE TO TIPOIOV, BePaiwbeiTE, OTI EXETE DIKPBAOEI KAl KATAVONOEI
TIG 0dnyieg XProng Tou ouvodeUouV TO TTPOIOV GUUTEPIAGHBOVOUEVWV TwV 0dNnyIdv, Twv UTodeifewv
aooleiag kau TIPoeIdoroinang, Twv elkOvwv Kol Twv Tpodiaypapmv. Efoikeiwbeite 18i0wg e OAeg
TIG odnyieg, TIG UTIODEIEEIG XOPOAEING KOl TIPOEIBOTIOINONG, TIG EIKOVEG, TIG TTPODIYPAPES KABWG KA
Ta €EQPTAMATA KAl TIG AEITOUPYieq. Ze TepimTwon Map&PAeYng UTTGPXEl O KivOUVOG NAEKTPOTANEIOG,
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TTUPKOYIGG KQI/) COBaP®MV TPXUUGTIOUWY. DUAKETE TIG 00nYieg Xpriong CUUTTEPIAGUBOVOUEVWY OAWV TWV
0dnyIov, Twv UTTOSEIEEWV XOPOAEING Kol TTPOEIDOTTIOINONG YIO UETAYEVEDTEPN XPNON.

*  To npoiovra TG Dmlliaml MPo0PIZoVTal VI TOV EMAYYEAUGTION XPAOTN KOl O XEIPIOUOS, N GUVTHPNON
KO N ETMIOKEUN TOUG EMITPEMETAI POVO OO €E0UCIODOTNUEVO, EVNLEPWUEVO TIPOOWTTIKO. TO TIPOCWITIKO
QAUTO TIPETTEI VO €XEI EVNUEPWOET EIBIKA YIa TOUG KIVEUVOUG TTOU EVOEXETAI VO TIXPOUCIATOUV. ATIO TO
TIPOIOV KOl T BoNBNTIK& TOU YECK EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV Kivduvol, OTav 0 XEIPIOUOG TOUG YIVETOI e
AKOTGAANAO TPOTIO OO N EKTTAISEUPEVO TIPOCWTTIKO 1) OTAV deV XPNOILOTIOIOUVTAI e KATXAANAO TpATTO.

e O ouvnuuéveg odnyieg xprong avTioTolxoUv OTO TPEXOV €mMmedo TNG TEXVOAOYIG Tn OTIyUR TG
ekTUMWONG. MrTopeiTe var BpiokeTe MavTa Tnv Tpéxouoo ékdoon online oTn oeAida TIPOIOVTWV TNG
Hilti. XpnoiyorioinoTe yio quTdv Tov oKoTto Tov oUvdeapo 1) Tov kwdikd QR og auTEG TIG 0dnyieg Xprong,
TToU emMonuaiveTal Pe To oUpBoAo €B.

¢ 'Otav diveTe TO TIPOIOV o€ XAAOUG, BeBaIwBEiTE OTI TOUG EXETE BWOEI KOI QUTEG TIG 08NYieg Xprong.

1.2 Ene€iynon cupBoAwv

1.2.1  Ymodeiteig mpoeidomoinong

O1 unodeiEeiq mpoeidormoinang TPOEIBOTIoIoUV KO KIVOUVOUG KAT& TNV €pyoioia PE TO TIPOIOV. Xpnaoigo-
ToloUvVTal OF AkOAOUBEG AEEEIG eMmONUavVONG:

Al KINAYNOZ

KINAYNOZ !
» [0 I GUET EMIKIVOUVN KATXOTAON, TTOU 08NYEi 08 GOBAPO 1) BAVATNPOPO TPAUUATIOUO.

Al NPOEIAOMOIHEH

MPOEIAOMOIHZH !
» T pio mBava emMKivouvn KAT&OTOON, TTOU PTTOPET Vot 0dnynoel o 0oBapo 1 BavaTneOpo TPARUPATIOHO.

/\ NPOXOXH
NPOZOXH !
» Mo pIx mMBavov emKiviuvn KAT&OTAON, TTOU EVOEXETOI VOt OBNYNJEI OE TPOUNKTIONOUG 1) UNIKEG INMIEG.

1.2.2 ZupBola oTig 0dnyieg xpriong
ZTIG TPOUOEG 0BNYieg XPriong XPNOIHOTTOIOUVTAI T akOAouBa oUHBOAX:

Mpoog&Te TIg 0dnyieg Xprong

=ejl%)

Yriodei&eig xprong kou XAAEG XPrOIUES TTANPOPOpPIES

)
@

XeIpIoUOG AVOKUKAWGINWY UNIKMDV

Mnv TTETATE Ta NAEKTPIKA EPYOAEIT KOl TIG UTTATAPIEG OTOV K&BO OIKIKWY XTTOPPIMUATOV

Hilti EmavagopTiZopevn pmarapic Li-lon

g8

Hilti ®opTioTrg

1.2.3 ZUpBola Ot £IKOVEG
2TIG €IKOVEG XPNOILOTTOIOUVTAI T akOAOUB K CUMBOAXK:

] | AuToi o1 apIBpoi TTPOMENMOUY TNV EKXOTOTE EIKOVX OTNV OpXI| GUTGV TWV 0BNYIGY XPriong.

H apiBunaon deixvel Tn oelp& TV BNUATWV EPYATIOG OTNV EIKOVO KO EVOEXETOI VO DIPEPE! OTTO
TO BAUOTX EPYATIOG OTO KEiEVO.

TD O1 apiBuoi BEang xpnoIpoTToIoUVTaI OTNV EIKOVA ETIIGKOTINON KOl TIGPOTTEUTTOUV OTOUG apIBUoUg
V| Tou umopvhpaTog TNV EVOTNTX SUVOTITIKY) TIXPOUGIRGT TIPOIOVTOG.

AuTS TO GUMBOAO EXEI OKOTTO VO ETTIOTNOE! IBIKITEPO TNV TIPOCOXT 0OG KATX TNV EPYXTIT PE TO
TTPOIOV.
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1.3 ZUPBOAX XVXAOYX LE TO TIPOIOV
1.3.1 MpocBeTa cUPPBoAx
TNV TEKUNPIWON 1} OTO TIPOIOV UTTOPEI VO XPNOIUOTIOIOUVTOI EMTIPOTBETA Tt XkOAOUBX GUUBOAK:

No | Ap1BuoG epBoliouav xwpis popTio

=== | Zuvexéq pelpa

Li-lon | ETavapopTigopevn pmoarapio Li-lon

N
To mpoiov urooTtnpilel Texvoloyia NFC, Tou eivan oupBaTr pe margodppueg iOS kan Android.

®0 Mnv XPNOILOTIOIEITE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN UTTATOPIX TTOTE WG KPOUOTIKO EPYaAEio.

4 | Mnv aQrveTe TNV EMaVaQOPTICOHEVN UMATOPIO VO TTIECE! KAT®. MNV XpNOIHOTIOIEITE HIX EMOV:-
& | popTiZduEvn praapic, n omoia £xel SEXTE! XTUMMUA 1} £XEI UTTIOOTE! Ik UE SIGQOPETIKS TPOTIO.

14 MAnpogopieg mpoiovTog

Ta rpoiovTa TG Emdl L mll TPOOPIZOVTaN VIO TOV EMOyYEAUGTICN XOROTN KOl O XEIPIOOG, N GUVTAENGN Kot N
ETTIOKEUN TOUG ETITPEMETAI HOVO OTTO EEOUCIODOTNUEVO, EVNUEPWHEVO TTPOOWTTIKO. TO TIPOCWTTIKO QUTO TIPETTEI
Vo Exel evnuepwBel eIBIK& yIx TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETOI VO TIXPOUCIGATOUV. ATIO TO TIEPIYPOPOUEVO
TTPOIOV Ko T BonBNTIK& TOU PEOX evOEXETAI VO TTPOKANBOUV KivdUvol, OTOV O XEIPIOUOG TOUG YivETOI e
AKOTGAANAO TPOTTO OTTO YN EKTTAIBEUPEVO TIPOCWTTIKO 1} OTQV BeV XPNOIMOTIOIOUVTAI e KATGAANAO TPOTTO.
H meplypo@r) TUTTOU Kol 0 apIBUoG OeIp&G avayp&POVTal TNV TVaKida TUTTou.
> AvTiypayTe ToV 0pIBPO OeIpG&G OTOV GKOAOUBO TTIVOKO. AVOQEPETE TTAVTA QUTEG TIG TTANpopopieq K&Be
POP& TIOU AMEUBUVEDTE E EPWTAHOTA VIO TO TIPOTOV GTNV QVTITTPOCWTTIEIX OG 1} 0TO GEPPIG.
ZToIXEix TPOIOVTOg

Mp16vI pe KUKAIKT TTaAivdpounon SJT 6-22
Fevix 02
Ap. oeIp&g

1.5 ARAwon GUPPOPPWCNG

AnA®voupe wg PHOVoI UTTEUBUVOI, OTI TO TIPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI €D CUUPWVEI e TIG I0XUOUCEG 0dnYieg Ka
TX IOXUOVTO TTPOTUTTA. Eva avTiypao TnG SrAwong CUPHOP(®ONG UTTPXE! OTO TEAOG GUTHG TNG TEKUNPIWaNG.
To EyYPOQa TEXVIKNG TEKUNPIWONG UTIPXOUV €8M:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Acpa&Aeix

2.1 FeVIKEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPKAEIX YIX NAEKTPIKK EPYXAEI

A MPOEIAOMNOIHZH AixB&oTE OAEG TIG UTTOBEIEEIG XOPAAEING, TIG 0BNYIEG, TIG EIKOVEG KXI TX TEXVIKX
XXPOKTNPICTIKK TXK OTIOIX UTIXPXOUV OE QXUTO TO NAEKTPIKO gpyaleio. H mop&BAeyn Twv akOAouBwv
0dnyIQV UTTOPEi V& TIPOKOAEDEI NAEKTPOTIANEiCX, TTUPKOYI& KOii/f] GOBAXPOUG TPAUNXTIGHOUG.

DUAKETE OAEG TIG UTTOJEIEEIG YIX THV XGPAXAEIX KX TIG 08NnYieg yIx HEAAOVTIKI Xprion.

O 6pog "NAeKTPIKO EPYOAEi0" TTOU XPNOILOTIOIEITAI OTIG UTTODEIEEIG VI TNV KOPAAEIN AVOPEPETAI OE NAEKTPIKE

EPYOAEIR TTOU AEITOUPYOUV GUVSEOVTAG TO OTO NAEKTPIKO JIKTUO (ME KOAAMDIO TPOPODOOING) KO OE NAEKTPIKK

epyaeia TTou AeIToupyoUv e eMavaPOPTICOUEVES PTTATAPIES (XWPIG KAXADDIO TPOPOdOTiag).

ACPAAEIX XWPOU EPYXTING

> AIXTNPEITE TO XWPO EPYACING OAG KXOXPO KAl HE KXAO PWTIOHO. H aTOEixk 0TO XWPO EPYRTING KOl Of
UN QWTICUEVEG TTEPIOXES UTTOPEI VO ODNYIOOUV G KTUXIUOTO.

» Mnv epydaleote pe To NAEKTPIKO epyadeio oe mepIBAAAOV emiKivduvo yix €kpREEIg, OTO omoio
UTTXPXOUV EUPAEKTX UYPA, XEPIA I} OKOVN. ATTIO T NAEKTPIKE gpyaAeian dnuioupyoUvTal oTTIVERPEG, Ol
OTTOIOI PTTOPET VO aVOIPAEEOUV TN OKOVN 1 TIG AVOBUUIXOEIG.

» Kot Tn Xprion Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU KPATATE HAKPIX TX TTXISIX Kol XGAAX TTIpOcwTTa. EQv 00G
QIMOGTIXOOUV TNV TTPOCOXI, UTTOPEI VO XKOETE TOV EAEYXO TOU EpyaAeiou.
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HAeKTPIKN axop&AEIX

>

To @Ig oUVSEONG TOU NAEKTPIKOU £pyaAgiou TIPETEl v TXIPIEE! oTNV TIPia. Agv EMTPEMETAI
O€ KOUIX TTEPITITWON N HETXTPOTIH TOU PIG. Mn XPNOIPOTIOIEITE AVTATITOPES PIG HOTi HE YEIWPEVX
NAEKTPIK& EpyaAeia. Ta QIG TTOU SeV £XOUV UTTOOTEI HETATPOTIEG KO O KATAAANAEG TIPIZEG EIMVOUV TOV
KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.

ATIOQEUYETE TNV ETTOQPI TOU CWHUKTOG HE YEIWUEVEG ETMIPAVEIEG, OTIWG OWANVEG, KXAOPIPEP,
NAEKTPIKEG KOUTiveg KA1 WUYEIX. YTIRPXEl AUENUEVOG KivBUVOG NAEKTPOTTANEIGG, OTAV TO OWPX 0OG
€ivail YEIWUEVO.

Mnv ekBETETE Ta NAEKTPIK& EpYaAeia e Bpoxr N o€ uypaoia. H €10xmpnon vepoU OTO NAEKTPIKO
epyaheio augavel Tov Kivduvo nAekTpoTANEiag.

Mnv XpnOILOTIOIEITE TO KAXAWSIO GUVAEONG YIX VX HETXPEPETE I VX VXPTHOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio N yiIx va TPpaBREeTe To @I armod TV Tpifa. KpaTaTe To KXAWSIO OUVOEONG MXKPIK
oo UYnAEg BepuoKpaoieg, AXSIO, QIXUNPEG XKHUEG N KIVOUPEVA PEPN. To EAGTTOUOTIKE N TX
TIEPIOTPOUUEVD KOADBIX OUVDETNG XUEGVOUV TOV KivEUVO NAEKTPOTTANEIOG.

'OTav epYATECTE PE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OE UTIRIOPIOUG XWPOUG, XPNOILOTIOIEITE HOVO KOAWDIX
TPOEKTAONG (MITXAQVTETEG), TTOU Eivail KATGAANAX YIX XpHON O EEWTEPIKOUG XWPOUG. H xprion evodg
KoAwdiou TIPOEKTAONG KATXAANAOU YIG XPr0N O€ UTTAiBPIOUG XWPEOUG UEIWVEI TOV KiVOUVO NAEKTPOTANEIOG.
Edv Sev umopei va ammopeuxOei n Aeiroupyic Tou NAEKTPIKOU EpyaAgiou o€ TEPIBAAAOV UE UYPATIX,
XPNOIPOTIOINOTE AUTOUXTO PEAE. H Xprjon evOg AUTOUOTOU PEAE LEIWVET TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.

ACPAAEIX TTIPOCOTTWV

>

N €i0XOTE MAVTX TIPOGEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KAVETE KA VX EPYALECTE PE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO
HE Tepiokewn. Mnv XpnOILOTTIOIEITE NAEKTPIK& EPYXAEIX, OTAV EIOTE KOUPAKOHEVOI I) OTAV BPICKESTE
UTIO TNV ETTPEIX VOPKWTIKMOV OUGI®YV, OIVOTIVEUHXTOG I} PXPHAKWV. Mix OTIYUr} AImPOCEEiaG KOTd TN
XPron Tou NAeKTPIKOU epyaleiou prmopei va odnyroel o€ GoBapoUg TPAUPATIGHOUG.

DopATE TTPOCWTIKO EEOTTAIGUO TTPOCTACIXG KXI TTAVTA TTPOCTATEUTIKX YUXAIX. DOPOVTOG TTPOCWTTIKO
€EOTTANIOUO TTPOOTACING, OTTWG UAKOKO TTPOOTACING OO TN OKOVN, GVTIONIGBNTIK& UTTODNUOTO GOPOAEING,
TIPOOTATEUTIKO KPAVOG 1 wTONOTTdEG, QvXAOYQ e TO €i00G KO T XPron TOU NAEKTPIKOU gpyaAeiou,
MEIWVETOI O KIVOUVOG TOQUNOTIOHGV.

AnopeUyeTe TNV akouoix B£on oe AeiToupyia Tou epyaAeiou. BeBaiwBEeiTE OTI Eival amrevepyorrol-
NUEVO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO GUVBECETE GTNV TAPOXH PEULKTOG KAI/T) TIPIV TOTTOBETIOETE
TNV PITXTOPIN KAI TIPIV TO UETAPEPETE. EQV PETAPEPOVTAG TO NAEKTPIKO EPYOAEIO EXETE TO DAKTUAO
00G oToV JIOKOTITN 1} OUVOEDETE TO EPYOAEIO OTO PEUNA ev® O JlaKOTTNG eival oTo ON, propei va
TIPOKANBOUV OTUXAHOTC.

ATTOUXKPUVETE T EpYaAeia puBHIONG N TX KAEIBIX XTTO TO NAEKTPIKO EPYXAEiO, TIPIV TO BECETE OE
AerToupyia. Eva epyaleio i KAEIDI TTOU BPIOKETOI 08 KATTOIO TIEPIOTPEPOUEVO EEXPTNHUA TOU NAEKTPIKOU
epyaeiou, PTTOPEi VO TIPOKOAEDEI TPQUUOTIONOUG.

ATIOQUYETE TIG APUCIKEG OTAOEIG TOU CWHUATOG. PPOVTIOTE YIX TNV XOGPXAN OTHPIEN TOU COPATOG
0O0G KAl SIXTNPEITE MAVTX TV I00pPOTiX OXG. ETOI PTTOPEiTE Vo EAEYXETE KOAUTEPD TO NAEKTPIKO
£PYOAEIO OE PN OVAUEVOUEVEG KATXOTHOEIG.

Pop&Te KATGAANAX poUxa. Mn pop&Te PAPSIX POUXX I} KOCUAHXTA. KPATATE Ta MOAAIK, TX pOUXX
KXI TX YRVTIX HOKPIX KTTO TIEPICTPEPOPEVA EEXPTHHATX. T GOPDIG POUXX, TX KOOUAUATO 1] TO
MOKPI& JOAIK UTTOPET Vo TTaYIDEUTOUV IO TIEPIOTPEPOUEVD EEXPTANATA.

E&v urr&pyel n SuvaroTnTa cUVEEONG CUGTNHATWV AVAPPOPNONG KA GUAAOYIG OKOVNG, BEPaIn-
BeiTE OTI €ival CUVOEDEPEVX KOl OTI XPNGIHOTIOIOUVTAI OWOTK. H Xprion oUoTAUATOG avappdPnang
oKOVNG MITOpPET VO LEIVOE! TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTXI OO Tr OKOVI.

Mnv ekTIHATE AKBOG TNV XCPAAEIX KXI PNV TTXPXPBAETIETE TOUG KAVOVEG XCPAXAEING YIX NAEKTPIKK
EPYAAEia, AKOUN KA1 OTAV, HETX TTO TIOAAEG XPIOEIG, EXETE EEOIKEIWOEI UE TO NAEKTPIKO EPYAAEio.
ATO aImPOTEKTEG EVEPYEING UTTOPOUV VX TIPOKANBOUV 0OBOPOI TPXUMOTIONOI EVTOG KAXOUATOG DEUTEPO-
A&TITOU.

XPRon Ko QVTILETMTION TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou

>

Mnv urtep@opTileTE TO EpyaAeio. XpNGIPOTIOIEITE YIX TNV EPYACIA OAG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO TTOU
MPOoOoPIZETA YIX AUTHV. Me TO KATGAANAO NAEKTPIKO epyaleio epy&TeaTe KOAUTEPD KOl IE UEYOAUTEPN
AOPAAEIC OTNV AVOPEPOUEVN TTIEPIOXT IOXUOG.

Mnv XpnOIHOTIOIEITE TTOTE £V NAEKTPIKO EPYXAEIO, O JIXKOTITNG TOU OTTOIOU EiVAXI XXAXOUEVOG.
‘Eva nAekTpIKO gpyaleio To oroio dev urmopei va TeBei TAEov oe AeiToupyia 1} eKTOG AeiToupyiag eivail
€MKIVOUVO KO TIPETTEI VO ETTIOKEUNOTEI.

ATTIOGUVBEGTE TO PIG ATTO TNV TIPILX KAI/T) ATTOUXKPUVETE MIOK KITOCTIWHUEV HTTXTAPIX TIPIV SIEEAYETE
PUBUIoEIG OTO EPYAAEIO, AVTIKATAXOTHOETE KKTTOIO GXEECOUAP 1) XITOONKEUCETE TO EPyaAEio. AuTO
TO TIPOANTITIKO PETPO OOPAAEING AMOTPETIEI TNV AKOUCIX EKKIVNON TOU NAEKTPIKOU epyaheiou.
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DUAKTE T NAEKTPIKK EPYXAEIX TTOU SEV XPNOIMOTIOIEITE HAKPIX O MaudiX. Mnv a@riveTe va
XPNOIUOTIOINCOUV TO £PYOXAEI0 XTOPX TTOU Bev gival £EOIKEIMPEVA UE QUTO K} TTOU Bev £Xouv
SiaBaoel aUTEG TIG 0dNYieg XPriong. To NAEKTPIKX EPYOAEIn Eivail ETTIKIVOUVA, OTQV XPNOILOTIOIOUVTOI
QIO AITEIPA TTIPOCWTTX.

PpovTileTE OXOAXOTIKA TX NAEKTPIKX EPYXAEIX KAl TX AEECOUKP. EAEYXETE, EAV TX KIVOUUEVX MEPN
AEITOUPYOUV Yoy KO SEV MITAOKXPOUV, EXV £XOUV OTIXOEI KXTTOIX EEXPTHHATX I} £XOUV UTTOCTEI
TETOIX NUIK WOTE VX EMNPEALETA XPVNTIKX N ASITOUPYIX TOU NAEKTPIKOU EpyaA€iou. AWOTE TX
XOXAXOUEVO EEXPTHHATX YIX EMOKEUN TIPIV XPNOIPOTIOINCETE EXVAX TO £pYaAgio. MOAMG aTuxUaTX
OPEINOVTOI O KOKX OUVTNPNUEVD NAEKTPIKA EPYOAEITL.

AlxTnpEiTE TAX EEAPTAPATA KOTING XIXUNPX KAl KXOXP&. To OXOAXOTIKG OUVTNPNUEVD EEXPTIAUOTO
KOTTNG HE XIXUNPES OKUEG KOMAVE OTTOVIOTEPD KOl KXBODNYOUVTXI E HEYOAUTEPN EUKOAICK.
XpnoIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYAEiO, T aEECOUAP, TX EPYXAEI pUBUIONG KTA. CUNPWVX PE TIG
TApoUceg 0dnyieg. AGUBAVETE TAUTOXPOVA UTTOWN TIG GUVOINKEG EPYNXTIEG KAI TNV TIPOG EKTEAEON
epyaoia. H xprion nAEKTPIKWV EpYOAEIWV VIO EPYOTiEq SIXPOPETIKEG GO TIG TIPOPBAETTOUEVEG UTTOPET VX
odnynoel og EMIKIVOUVEG KATXOTROEIG.

AIxTNPEiITE TIG AABEG KA EMPAVEIEG OUYKPATNONG OTEYVEG, KXOXPEG Kl XMXAAXYUEVEG XTTO
Aadix ko ypaoo. O1 oMioBnpég AaBEG Kol EMPAVEIEG CUYKPATNONG SEV ETITPETOUV OPOAN XEIPIOUO
KOl EAEYXO TOU NAEKTPIKOU epYOAeioU 0€ QTPOBAETITEG KATAOTHOEIG.

Xpron Ko QVTIUETWITION TOU EMTXVXPOPTIOPEVOU EPYAAEiou

>

DOPTILETE TIG UMATAPIEG HOVO HE (POPTIOTEG TTOU TTPOTEIVOVTAI KITO TOV KATXOKEUXGTH. YTIXPXE!
KivBUVOG TTUPKQYIAG OE POPTIOTEG TTOU €ival KATAAANAOI YIO EVOX GUYKEKPIUEVO €I00G UMTATAPIGY, OTOV
XPNOIUOTIOIOUVTOl HE GANEG PTTOTOIPIEG,.

XPNOIUOTIOIEITE HOVO TIG TIPOBAETTOUEVEG YIX TX NAEKTPIKK EPYXAEIX EMAVAPOPTICOPEVEG HTTXTAPI-
€G. H xpron &AMV UmoTapi®@v UIMopei Vo MPOKXAETE! TPRUUATIOUOUG Kol KivOUVO TTUPKAYIXG.
KpOTHOTE TIG UMTATAXPIEG TTOU SEV XPNOILUOTIOIEITE HXKPIK KTTO CUVOETHPEG, KEPUATA, KAEIBIX, KXP-
@I, Bideg Kot AN HETXANK& MIKPOVTIKEIUEVX, TIOU B HTTOPOUCAV VX TIPOKXAECOUV YEQUPWON
TWV EMXPWV. Eva BPoXUKUKAWUO PETOEU TWV EMOQMV TNG UMOTOPIRG WMOPEl VO €XEl WG OUVETTEIX
EYKQUUOTX 1} TTUPKOYIGK.

Ze mepinTwon AavOXOUEVNG XPONG UITOPOUV V& SIXPPEUCOUV UYPXK OO THV PITATAPic. ATTOPEU-
YETE K&OE €idouq emaPr. e TEPIMTWON AKOUCIAG EMAPNG, EEMAUVETE e vepo. Eav Ta uyp&
£pOOUV O€ EMAPH HE TX UATIX OXG, ETMICKEPOEITE EMMPOCOETA VA YIATPO. TO UYPG TNG UIMTATAPIOG
eVOEXETOI VO TTIPOKOAECOUV £PEBIOUOUG I} EYKAUUOTX OTO dEPUQL.

Mnv XpNGCIPOTIOIEITE UTXTXPIEG TTOU £XOUV UTTOCTEI {NMIK I} £XOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG. O1 UTATAPIES
TTIOU €XOUV UTTOOTEl {NUIG I HETATPOTIEG UTTOPEI VO GUMTTEPIPEPBOUV OTTPOBAETITO KOl VO TIPOKOAETOUV
QWTIX, EKPNEN 1 KiVOUVO TPXUNOTIGHOU.

Mnv eKOETETE TNV PMTXTOPIX O PWTIX I} O TOAU UYPNAEG Beppokpacieg. H wTi& } oI Beppokpaaia
avo Twv 130 °C (265 °F) uropei va MpokaAEae! EKpnEn.

AkoAouBrjoTe OAeg TIG 0dNyYieg yIxX TN POPTION KXI UNV POPTICETE TNV PITATAPIX I} TO EMAVXPOP-
TIZOPEVO EPYXAEIO TIOTE EKTOG TOU EUPOUG BEPUOKPACIOV TIOU AVAPEPETAI OTO TTAPOV EYXEIPIGIO
odnyiwv xpriong. H AavBaouévn eopTion 1 n GOPTION EKTOG TOU EMITPEMOUEVOU EUPOUS BEPUOKPATIG
UITOPEI VO KATOOTPEWE! TNV PTTATOPIN KO VO UENTEI TOV KivOUVO TTUPKOYIG.

ZépPig

>

AVOOETETE TNV ETTIOKEUH TOU NAEKTPIKOU EPYXAEIOU HOVO 08 KATXAANAO EEEIBIKEUPEVO TIPOCWTIKO
HE XPHON MOVO YVIOIWV OVTOXAAGKTIKOV. Me auTov Tov Tpomo SixopoaiileTan 0TI Ba diatnpnBei n
aoPAAEIx TOU Epyaheiou.

Mnv ouvTnpeiTe MOTE PMATAPiEg TOU £Xouv umooTel {nuIk. K&Be ouvTripnon umarapiov Ba pémel
VO TIPOXYUGTOTTOIEITO! OVO OTTO TOV KATOOKEUXOTH 1| oo eEouaiodoTnueva oEpPIg.

2.2 YToJEIEEIG YIX THV XGPXAEIX YIX TIPIOVIX PE KIVOUHEVN TIPIOVOAGHX

KpOXTATE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO ATMO TIG HOVWMEVEG EMIPAVEIEG CUYKPATNONG, OTAV EKTEAEITE
EPYAOIEG KATX TIG OTIOIEG TO NAEKTPIKO £PYXAEiO EVOEXETAN VX €pOEI OE EMAPH PE KAXAUMPEVX
NAEKTPIK& KXA®BIAK. H eMOQr pe KAAWSIO TToU BPICKETAI UTTO TXON PTTOPE] V& BETEN UTTO T&ON QKOUN KX
TO HETOANKG €PN TOU EQYOAEIOU KO VOX TIPOKOAEDEI NAEKTPOTTANEICK.

ITEPEWOTE KXl KOPXAIOTE TO EEXPTNMX PE HEYYEVEQ 1) HE XAAO TPOTIO OFE EVX OTAOEPO UTTOCTPWH.
E&v KpOTATE TO QVTIKEIUEVO POVO PE TO XEPI I} KOVTPX OTO OWHG 0OG, TIXPAUEVEI AKOTOBEG, Yeyovdg TTou
UITOPE VO TTIPOKOAEDE! OTIWAEIC TOU EAEYXOU.
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MpocOeTEG UTTODEIEEIG YIX TNV AXOPAAEIX

XPnOILOTIOIEITE TO TIPOIOV KOl TX AEETOUGP POVO O TEXVIKE WOy KATXATOON.

MnV TPAYUOTOTTOIEITE TIOTE TIGPOTTIOINCEIG 1) JETATPOTIEG OTO TIPOIOV 1} 08 AEETOUGIP.

EAeyETe TipIv amd TNV EVaPEN TNG EPYXTING TNV TIEPIOXT EPYXTIOG VIOt KOAUMUEVD NAEKTPIKG KOAWDICK,
owAveg aepiou Kol Udpeuong. AmMO eEWTEPIKA PETOANKK WEPN OTO TIPOIOV UMOPE v TIPOKANBEI
nAekTpomANEia 1) €kPNEN, e&v KaT& A&BOG TTPOKaAETETE {NUIK 0E NAEKTPIKO KOXAWDIO, 08 CWARVA EPiou
1 CWARVX vepou.

Alatnpeite vt eAelBePeG TIG OXIOMEG aepIopoU.  Kiviuvog eYKAUUOTOG OO KOXAUUUEVES OXIOUES
aEepIopoU!

dop&TE KATA TN XPrON TOU TTPOIOVTOG TTPOOTATEUTIKX YUGAIK, WTOXOTTIOEG KOl TTPOOTATEUTIKA YAVTICK.
XpNOoIUOTTOIEITE TIPOOTATEUTIKA YUOAIK. T BpaUOUATO TOU UNKOU UTTOPEl VO TIPOKOAETOUV TPOUMOTI-
OpOUG OTO OWUG KO 0T XTI,

H okovn, n omoia oxnUOTICETOl KT T Agiovan, TO YUOAOXOPTAPIOUX, TNV KOt Kol T dixTpnon
EVOEXETOI VO TIEPIEXEI ETTIKIVOUVEG XNUIKEG Ousieq. Oplopéva apadeiypuaTa eivar: MOAUBDOG 1) XpOUATS
pe Baon HOAUBGO, TOUBAX, PMTETOV KOl GAAGK TTPOTOVTO TOIXOTTONKG, PUOIKEG TIETPEG KO GAAGK TTPOTOVT
TTOU TTIEPIEXOUV TTUPITIO, ZUYKEKPIUEVA EUAX, OTIWG dpUG, O&IX Ko XNUIK& emmeEepyaouéva EUAX, ApiovTog
1 UNIK& TTOU TTEPIEXOUV apiavTo. MpoadiopioTe TNV EKBETN TOU XEIPIOTN KA TWV TIXPAKEIUEVWV TIPOOWTTOV
omd TNV KATNyopia KIVBUVOU Twv UNK®V, PE TO OTIoIx epy&ZeoTe. AGPETE To QVAYKOION PETPX VI TN
SIxTrPNoN TNG €kBeONG O Evar AOPOaAEG eMMTEdO, OTIWG TT.X. XPNOIUOTIOIOVTAG EVAX CUCTNUX GUANOYNG
oKOVNG 1 MIX KATGAANAN JXOKO TIPOOTOOIOG TNG OVATIVONG. STO YEVIKA METPX YIX TN Ueiwan Tng €kBeang
QAVIAKOUV TX €ENG:

» Epyooia o€ pia Trepioxn Pe KoaAO aepiopo,

> ATIOQUYI TIOXPOTETAUEVNG ETIAPNG UE TKOVN,

»  KoaBodriynon okdvng HOKPI& oo TO TTPOOWTIO KAl TO MM,

»  Xpron MPOCTATEUTIKNAG €vAUONG K& TIAUGILO TWV EKTEDEILEVWV TTEPIOXWV HE VEPO KOI OXITOUVI.
KivBuvog TPaUNOTIOPOU oo TITMON eEXPTNUATWV /Kol a§eooudp. EAEyxeTe TIpIv amo TNV évapEn Tng
epyaoiag, OTI N eMaVOQOPTIZOUEVN UMOTOPIX KOI TO TOTTOBETNUEVO OEECOUNP €iVall OTEPEWPEV UE
aoQ&AEIn.

O£TeTe TO TIPOIOV OE AeITOUpYia HOVO, OTAV TO €XETE PEPEI OE BEDN EPYATING.

Kparare TO Tpoiov mavTa oo TIG TPOBAETOUEVEG XEIPOAOBEG. AIXTNPEITE TIG XEIPOAXBES OTEYVEG KOl
KOBOPES.

KaveTe ouxva JIAEIPPOTO KO GOKNAOEIG VIO KOAUTEPN XIUGTWON TWV DXKTUAWY OGG. Z€ TIPOATETOUEVN
£PYOOIa EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV GO EVTOVOUG KpadXOHOUG TIPOBANUATO 08 XIUOPOPO AyYEia I} OTO
VEUPIKO OUOTNUX OTX SAXTUAG, OTX XEPIXK ) OTIG XPBPWOEIG TWV XEPIWV.

Mnv KoIT&Te kaTeubeiav oTov GWTIONO (LED) kot pnv @wTieTe TO MPOowmo dAMwv. YTdpxel Kivduvog
Baupwaong!

MepIPEVETE PEXPI VO OTOUATHOEI TO TTPOIOV, TIPIV TO XIMOBETETE.

Dop&TE TTPOOTATEUTIKA YAVTIOK KATK TNV GVTIKATXOTAON TOU €EXPTAUOTOG. H emagn pe To eE&pTnua
MTTOPE] VO TIPOKGAEDEI TPAUPATIOUS OTTO KOTI Kol EYKaUOTA!

E181KEG UTTOBEIEEIG YIX THV XOPXAEIX YIX GEYEG

>

>

>

KaBodnyeiTe KAT& TNV KOTIF) TO TTPOIOV TIAVTO HOKPIK KIMO WO 0OG.

MoTE Pnv TOTTOBETEITE TX XEPIX OOG UTTPOCTH 1] KOVT& OTNV TTPIOVOAGUQ.

Mnv KOBETE 0€ GYVWOTX UTTOOTPWHATA KOl SIXTNPEITE AMOANXYUEVO OO eUMddIX TO ONueio KOTg
EMAVO KX KATO.

Mnv B&ZeTe T XEPIG OOG KATW OO TO OVTIKEIUEVO KOTX TNV KOTIN.

2.4 EmpEANG XEIPIOHOG KOl XPON EMAVXPOPTIOHEVWV UTTATAPIDV

MpooctETe TIG akOAoUBEG UTTODEIEEIG XOPAAEING YIX TOV XGPAAN XEIPIOCHO KAI TN XPron EMAVA-
@opTI{OpEVWV PrmaTapi®v Li-lon. Ao Tuxov map&BAeyn pmopei va mpokAnBouv depuaTikoi epeBiopioi,
ooBapoi JIKPBPWTIKOI TOXUUATIOHOI, XNUIK& EYKXUUOTO, WTIA /KX EKPAEEIS.

XpnOIUOTIOIEITE EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATAPIEG HOVO OE TEXVIKA XWOYN KATXOTAON.

XelpileoTe OXOAXOTIKE TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTIOTAPIES, VIO VO AIOQUYETE {NUIEG KXl TNV €£000 UypwV
TTOAU emPBAXBV yiax TNV uyeia oog!

Aev EMTPEMETAI O€ KAWIG TIEPITITWON N METATPOTTH 1} N TIXPATIOINGN TWV ETTAVAPOPTICOUEVWV UTTOTAPIMV!
Agv EMTPEMETAI VO KITOCUVAPUOAOYEITE, V& OUUTTIECETE, Vo BeppaiveTe TIdvw ammo Toug 80 °C (176 °F)
VO KOITE TIG EMTAVOPOPTIJOUEVES UTTATOPIES.
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Mnv XpnoIpoTToIEiTE 1) POPTIZETE EMAVAPOPTIOHUEVEG UTTATAPIES, OI OTTOIEG EXOUV SeXTEl XTUTINUOG 1} €XOUV
umtooTel NI e DICPOPETIKO TPOTO. EAEYXETE TOKTIKK TIG ETTAVAPOPTIZOUEVES UTTATAPIES VIO ONUADIC
(VI

MnV XPNOILOTIOIEITE TTOTE AVOKUKAWHEVEG 1] ETTIOKEUNOUEVEG ETAVAPOPTIZOPEVEG UTTOTOPIES.

Mnv XpNnoILOTIOIEITE TNV EMTAVAPOPTIZOPEVN UTTATAPIX 1) EVA ETTAVAPOPTIZOPEVO NAEKTPIKO EPYOAEIO TTOTE
WG KPOUGTIKO EPYOAEIO.

Mnv ekBETETE TTOTE TIG EMAVAPOPTIOUEVEG UTTOTOPIEG 08 &UEDN NAIOKH OKTIVOBOAIRK, auEnuévn Beppo-
Kpaoia, oTVORpeg ) YURVEG pAOYeG. Mmopei va TpokAnBouv ekprEeig.

MnV aKOUUM&TE TOUG TTOAOUG TNG UITATOPIOG UE T SAXTUAX, UE EPYONEIR, KOOUNMOTO 1] AN NAEKTPIKS
AyQOYIUa avTIKeipeva. ‘ETal pmopei va TpokAnBei {nuik oTnv emava@opTIZOpevn UMaTopia, KaBmg Kol
UNIKEG {NMIEG KOl TPOUMKTIOHOI.

Kpoar&Te TIG eMavapopTIZOHEVES UTATAPIEG HOKPIX OO BPOXT, Uypaoia kol uypd. H eloxmpnon uypaoiog
UTTOPEI VO TIPOKOAETE! BPOKUKUKADUOT, NAEKTPOTIANEIR, EYKAUPOTS, QWTIX KOI EKPAEEIG.
XpNOIUOTIOIEITE HOVO TOUG POPTIOTEG KAl T NAEKTPIKA EPYOAEIR TTOU TTPOBAEMOVTAI YIOt QUTOV TOV TUTTO
UMTaToPiaG. MPooEETE OXETIKX TO OTOIXEIX OTIG AVTIOTOIXEG OONYiEg XProNG.

Mnv XpnoILOTIOIEITE 1) AMOBNKEVUETE TNV ETTAVAPOPTICOUEVN UMTATAPIX € EKPNEIA TIEPIBRANOVTOL.

E&v n umoropio Kaier uTrepBOAIKE OTOV TNV OKOUMTIATE, EVOEXETAI VX EXEl UTTOOTE] {NUI&. TOTTOBETNOTE TNV
UTTOTOPIc 08 Vo oNEgio OTO OTIOI0 EXETE OPATOTNTX, N EUPAEKTO KOl LUE ETTOPKI OTTOGTAON KTTO EUPAEKT
UNK&. AQrioTe TNV EMOVOQPOPTIZOMEVN UMOTHPIX V& Kpuwoel. Edv n pmorapio eEakoloubei va kaiel
UTTEPBOAIKE PET OTTO Hicx WPQ OTAV TNV OKOUNTIATE, TOTE €xel uTooTel {nui&. ArreuBuvBeite oTo 0EpPIg
g Hilti i} SIaB&aTe TO Eyypapo "YTODEIEEIG VIO TNV XOPAAEIX KOI TN XProN YIX EMOVAQOPTIZOUEVES
uraTapieg Li-lon Hilti".

MpooeETe TIG €10IKEG 0dnyieg TTOU 1I0XUOUV YIX TN PETOPOPX, TNV OIMOBNKeUOn Kol Tn Xpron
ETTAVOPOPTIOPEVWV UTTOTOPIGOV 10VTWV AiBiou. = oeAida 172

Alop&oTe TIG UTIODEIEEIG VIO TNV XOPAAEI KA TN XPNON YIX EMAVOQOPTICOHEVES paTapieg Li-lon
Hilti, Tiq omoieq Ba Bpeite oapmvovTag Tov Kwdikd QR 0To TEAOG aUT®Y TwV 0BNYIAV XPoNG.

Nepiypagn

3.1

3.2

SuVoTITIKN) TTpoucioen TTpoidvTog il

AiakonTng on/off

XeipohoBn

MepIoTPOPIKOG SIGKOTTNG Yo pUBUICN ap16-
poU epBoNioumv

EmavogopTIZOueVN UmaTapia

SXIOMEG OlEPIOHIOU

Avolyua TOTTOBETNONG YIx GEECOUGP
MoxAOg Yot Ao pAAIon TTPIOVOAXUOG
Took

K&Aupua

MPOOTATEUTIKO EMAPAG

MplovoAaua

MpooTaTeEUTIKO AIMOCYXIONG OKANBpWV
MoxAd yia puBpioeig Tahivdpounong
MNéMua Bong

KNigoko yiox pUBUIon @oATeoYwVIRG
AYKIOTPO cop&AIONG

MpPOCaPHOYENG avVaPPOPNONG
MAAKTPO aMaOP&AIONG EMAVAGOPTIZOPEVNG
MTTOTOPIOG

‘EvOeIEn KATGOTAONG UMTOTOPIOG

CICICIGISIGICISICICICICICICICIOIONS

®

Kar&AAnAn xprion

To TIPOIOV TTOU TTEPIYPAPETONI EiVAl LI KXBOBNYOUPEVN LE TO XEPI EMAVAPOPTIZOHEVN Oeya. MpoopileTa yio

Tnv
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To mpoidv eQoBIGTETAI e VOl ATTOCTIMUEVO OTOMIO OUVOEDNG YIO TIPOKIPETIKH NAEKTPIKI) OKOUTIQK, TTOU Eiva
OXeDINOUEVO VI TOUG OUVNBEIG CWANVEG NAEKTPIKNAG OKOUTIG. [ TN OUVDEON TOU EUKOUMTOU OWANVO
avapPOPNONG HE TO TIPOIOV, EVOEXETAI VX EIVOI AITAPXITNTOG EVOG KATGAANAOG QVTRTTITOPOG.

e XPnOIPOTIOIEITE YIX QUTO TO TIPOIOV HOVO eMmavaopTIfoueveg umaTapieg Li-lon Hilti Nuron Tng oeip&g
TUMou B 22. Mo idavikn armddoon, n Hilti mpoTeivel yia quTd TO TPOIOV TIG EMAVAQOPTICOUEVES UITATHPIES
TTOU QVO(PEPOVTAI GTOV THIVOKX OTO TEAOG QUTWV TWV 0dNyI®V Xpriong.

¢ XPNOILOTIOIEITE YIX QUTEG TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG PTTATOPIiEg HOVO popTioTeG Hilti Twv ogipwv TUMTOU TTOU
AVOPEPOVTAI OTOV THVOKO OTO TEAOG QUTWV TWV 0dNYIQV XPriong.

e XpPNOILOTIOIEITE VI QUTO TO TIPOIOV HOVO TIPIOVOAXUES e aTTOANEN T (XTTOANEN HOVOU EKKEVTPOU).

3.3 Méavr AavBaouévn xprion

e Agv EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV VIO TO KOWIHO KAXDIDV KO KOPHMV JEVIPWV.
e Agv EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV VIO TNV KATEPYXTIX UNKWV ETTIKIVOUVMV YIO TNV UYEIaK.
e Aev EMTPEMETAI VO XPNOILUOTIOIEITE TO TIPOIOV YO EPYATiEg O€ UYPO TIEPIBAAAOV.

3.4 Evdei&eig TNg emavapopTifopevng umatapiog Li-lon

211G enavapopTifoueveg pmarapieg Li-lon Hilti Nuron unépyel n SuvardTnTa MPOBOANG TNG KAXT&OTAONG
POPTIONG, UNVUPGTOV OPXAUXTOG KOI TNG KATXOTOONG TNG ETTAVAQOPTICOPEVNG UTTATOPING.

3.4.1 EVO&iEeIq YIX KATROTAON POPTIONG KOI HNVUHATX GPXAUATOG

Al NPOEIAOMNOIHEH

Kiviuvog TPXUPATIOHOU &ITO TITWON TNG UITATXPIG!

» OTav eival TOTTOBETNUEVN N ETAVOPOPTIOUEVN UTTOTOPIC, BEBAIWOEITE XPOU TIATACETE TO TIANKTPO
amao@&AIONG, OTI B KOUUTIHOETE EQVA KOAX TNV EMOVAQPOPTIOPEVN UTIOTHPIX OTO TIPOIOV TToU
XPNOILOTIOIEITE.

Mo va deite k&Mool omd TIG akdAoubeg evdei&elg, MTAOTE OUVTOUX TO TARKTPO OMAOCOAAIONG TNG
ETOAVOPOPTIOUEVNG UITATAPIOG.

H kaT&oTaon opTiong KaBmg Kol o Moaveg BA&BES eppavifovTal emmioNng HOVIUK, OO0 iVl EVEPYOTTOINUEVO
TO ouvdEdEUEVO TIPOTOV.

Kar&oTaon

Inuacio

Téooepa (4) LED av&Bouv HOVIPS TTP&OIVG

KoraoTaon ¢opTtiong: 100 % ¢wg 71 %

Tpia (3) LED av&Bouv povIUa TIP&OIVa

Kar&oTaon ¢opTiong: 70 % €wg 51 %

AUo (2) LED av&Bouv povipa Tp&oiva

Karaotaon ¢opTiong: 50 % ¢wg 26 %

Eva (1) LED av&Ber povipa mpaaivo

Kor&oTaon ¢opTiong: 25 % éwg 10 %

KoraoTtaon eopTiong: < 10 %

(
Eva (
(

)
1) LED avaBooBrivel apy& p&aivo
‘Eva (1) LED avaBoaofrver ypriyopa mp&oivo

H emavagopTiopevn pmaropia Li-lon givan TeAeing
AMOPOPTIOUEVN. POPTIOTE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN
UITOTOPICK.

Ed&v To LED gEakolouBei va avaBoaBrivel ypriyopa
HETA TN QOPTION TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UTTATOPI-
ag, ameubuvBeite aTo o€pPIg TG Hilti.

‘Eva (1) LED avaBoaBrivel ypriyopa KiTpivo

H emavagopTiZdpevn urmaropia Li-lon fj To ouvde-
OEUEVO PE QUTH TIPOIOV £XOUV UTTEPPOPTWBEI, EXOUV
TTOAU UWNAR 1} TTOAU XaUNAr BEPUOKPAGIX ) UTTPXE!
K&TToIo XAAN BAGRN.

®EPTE TO TIPOIOV KAl TNV ETAVAPOPTIZOPEVN PTTO-
TOpia OTNV TIPOTEIVOUEVN BEpUOKPaTiar AeIToupyiag
KQI NV UTTEPKOTOITOVEITE TO TIPOIOV KXTA TN XPrion
TOU.

Edv eEakoAouBei vor UTTGPXEN TO JNVUPQ, omTeuBuv-
Beite oTo 0€pPig TNG Hilti.

‘Eva (1) LED av&Ber kiTpivo

H emavagopTi{opevn pmarapia Li-lon kol To ouv-
O5edePEVO e QUTH TIPOTOV dev gival GUUBOTA. AtTeu-
BuvBeite oTo 0épPig Tng Hilti.

EMnvik& 165
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KaraoToaon

Inuaoio

‘Eva (1) LED avaBoaBrivel ypriyopa KOKKIVO

H emavagopTiopevn umarapia Li-lon givan kAel-
Swpévn Kol dev Prmopei va xpnaipotoindei &AAo.
ArneuBuvBeite oTo o€pPig Tng Hilti.

3.4.2

EvOeieIg yIX TNV KATAOTAON TNG EMAVAPOPTIZOHEVNG HITATAPING

Mo va eAEyEETE TNV KATEOTOON TNG EMAVOPOPTIZOUEVNG UITATAPIG, KPATAOTE TTATNUEVO TO TIANKTPO OITXX-
o&AIONG YIx TIEPICCOTEP GO TPI deuTEPOAETTA. TO CUOTNUG dev avayvwpilel piax MOavr) dUCAEIToupyia
NG UMATAPING AOYW KOKIAG XPAong, OTwg TI.X. TITOON, TPUTTNPOTA, EEWTEPIKEG {NUIEG OO UYNAT BEPHOKPO-

oixx KTA.

Kar&oToon

Znuooioa

‘OAax Tt LED av&xBouv KUAIOUEVD: KOl 0T OUVEXEIO
To évax (1) LED avaBel povipo TIp&oivo.

Eivai Suvamn n ouvéxion Tng Xprnong Tng emava-
POPTIZOUEVNG UITOTAPIOG.

‘OAa T LED av&Bouv KUNOUEVD KOl OTN GUVEXEIK
To évax (1) LED avaBooprivel ypriyopa KiTpIvo.

Aev ATav duvaTr n 0AoKANPWGON Tou EAEYXOU YIX
TNV KATEOTOON TNG ETTAVOPOPTIOUEVNG UITOTAPI-

ag. Emavol&BeTe Tn dladikooia 1) ameuBuvbeite
oTo o€pPIg TG Hilti.

Ed&v eEakohouBei va pmopei va xpnaiyorioindei éva
OUVOEDEPEVO TIPOIOV, N UTTOAEITTOUEVN XWPNTIKOTN-
TQ TNG PITOTAPING eival K&Tw oo 50%.

Edv Sev pmopei va xpnaoiporoindei miéov éva ouv-
5edepévo TIPOIOV, N EMAVOPOPTIZOUEVN UMATAPIX
£xel PTAOEl 0TO TEAOG TNG didpkelng Lwhg TNG KA
B TpEmel va avTIKaTaoToOEl. ArreuBuvBeite oTo
o€pPIg TG Hilti.

‘OAax T LED ov&Bouv KUNOUEVD KOl OTN GUVEXEIK
To évax (1) LED avaBel HOVIHO KOKKIVO.

3.5 JUOTHHX EEAYWYNG PIVICUATWV HE GUONUO

To oloTnua eEQYWYNG PIVIOUATWY HE GUONUX KATEUBUVE! éval PEUNO OEPQ TTPOG TNV TIPIOVOAGUA, VIO VOt
dlaTnpeiTan eAeUBEPN N YPXUUN KOTING OO PIVIOUOTO.

3.6 ApI6pOG EPBOAICHOV
O opIBUOg eUBOANICUMV UTTOPEI VO pUBUICTEI PE TOV TIEPIOTPOPIKO BIokoOTTN. H B¢on 1 avTioToixei oe
800 guBoAiopoug avéx AeTTo Kail n B€on 6 oe 3000 epBOAIGHOUG avek AETTTO.

3.7 MaAivépopnon 4 emmedwv

Me Tnv Tahivdpopnon 4 emmedwv, unpxel N dUVATOTNTA TIPOCXPUOYNG TNG amddooNg KOG Kol TNg
ePEAVIONG oTo UNIKO TTou UTToB&AAeTan o emegepyaaia. Me Tov HoxAO yia Tn pUBuion Tng TTaAivdpounong
UTTPXEl N DUVOTOTNTO EVOANGYNG TWV 4 EMITIEdWV.

‘O0o o KaBapr Kol AeTTopePnG BEAETE vax yivel N OKur KOTING, TOOO HIKPOTEPO emimedo MaAivdpdunong
mpémel va emAgyeTe. Me okIpEG oTnv TTP&EN prmopeite va Bpeite T Idavikry puBuion.

Kar&oToon Inuaoio

Emiredo 0 Xwpig mohivdpdunon
Emimedo 1 Hikpn oA ivdpdunon
Emimedo 2 peoaio moaAivopdunon
Emimedo 3 Mey&hn rahivdpounon

3.8 MPOCTATEUTIKO XIMOCXIONG OKANOpwv

To mpoiov pmopei va gival eEOTTAIOUEVO e EVXX TIPOOTOTEUTIKO AIOaXIONG OKANBpwV.
Me TO TPOCTATEUTIKO AIMOCXIONG OKANBOPWY XIMOTPETETAI N AMOCXION TNG EMPAVEIRG UNK®V EUAOU KOT& TNV
KoT).
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3.9 AUTOUXTN KTTEVEPYOTTOINGCN TOU TIPOIOVTOG

‘OTav 0 diakOTTNG on / off eival MATNUEVOG YI TIEPICTOTEPX O 15 AETT& (IT.X. KOT& TN METAPOPX 1) TNV
armoBrikeuan), To TIPOIOV KMEVEPYOTTOIEITAI AUTOUATA. Mg GUTOV TOV TPOTTO AIMOTPEMETAI N BABIX EKPOPTION
NG EMAVAPOPTIZOPEVNG UTTOTOPIOG.

3.10 'EKTOon map&doong

Mok 08yQ, KXAUUUQ, TIPOCOPHOYEQS QvVOEPOPNONG, TIPOCTATEUTIKO QMOCXIONG OKABpwv, odnyieg
XPNong, kAeidi Ghev.

MepioodTePQ, EYKEKPIMEVA VIO TO TTIPOIOV 00G ouoThpaTa Bax BpeiTe oTo Hilti Store rj online otn dietBuvon:
www.hilti.group

4 TEXVIK&X XXPXKTNPIOTIK&

4.1 MaAuIKn oEya

SJT 6-22
OVOUXOTIKN T&on 216V
Bapog kat& EPTA Procedure 01 Xwpig EMXva@opTI{OUEVN UTXTXPIX 2,1 kg
'Yyog epBoAicpou 28 mm
Ap18u0g epPoAIoHOV XWPig PpopTio (ny) 800/min ... 3.000/min
MéyioTn amodoon komng oe EUAo 150 mm
MEyioTn armodoon KoTmG 6€ aAOUpiVIO 25 mm
MéyioTn amod0o0n KOTG O€ PN KPXHUXTOTTOINUEVO XGAUBX 10 mm
lFwvix Kotg (axpioTeP&/SeEI) 0° ... 45°
EEWTEPIKN SIKUETPOG TTPOCAPHOYEX AVAPPOPNONG 27,5 mm
OepHoKpACia XImoBriKeEUGNG -20°C ... 70°C
OgppoKpaoia TEPIBXANOVTOG KOTX T AEITOUpYic -17°C ...60°C

4.2 MAnpogopieg BopUPou Kai TIHEG Kpadaouwv Kotk EN 62841

O1 avopePOUEVES OTIG TXPOUCES 0BNYiEG TIUEG NXNTIKAG THEONG KOI KPODXOHMV £XOUV HETPNOEI SUPPWVT e
Hia TUTTOTTOINUEVN PEBODO PETPNONG KA PTTOPOUV VO XPNOIMOTIOINBOUV YIX TN GUYKPION UETOEU NAEKTPIKMV
epyaheiov. Eivan emiong Kar&AANAEg yio TIPOXEIPN EKTIUNGON TwV EKBETEWV.

T QVAPEPOPEVT OTOIXEIX AVTITIPOCWTTEUOUV TIG KUPIEG EPAPUOYEG TOU NAEKTPIKOU gpyadeiou. EGv waTdoo
TO NAEKTPIKO epyoadeio xpnolporoinBei oe GANEG €QPOPUOYEG, ME DIPOPETIKA EEXPTAMATA 1 PE EANITI
ouVTHPENON, EVOEXETAI VX DIGPEPOUV Ta aTOIXEIC. TO yeyovog auTd UIMOpPEi Vo AUENOE! CNUOVTIKS TIG EKOETEIG
g OAN TN SIPKEIC TOU XPOVOU EPYQTIOG.

Mo 1o akpIPNG eKTiUNoN TNG €kBeang Ba TIPEMEI Vo GUVUTTOAOYIZOVTOI KOl O XPOVOI, GTOUG OTToioug Eivail
QITEVEPYOTTOINUEVO TO €PYAEio 1 AeiToupyei pev, A& dev XpnaoIJoTToIEiTal TTPAYUOTIKE. To yeyovdg auTo
UTTOPEi VO PEINOEI CNUOVTIK TIG EKBETEIG o€ OAN TN JIXPKEIX TOU XPOVOU EPYOTIOG.

KaBopioTe MpOoBeTO HETPO AOPOAEING VIO TNV TIPOCTACIC TOU XPNOTN Ao TNV eMidpaan Tou BopUBou Kai/f
TOV KPOOAKOUGV, OTTIWG YIX TIOXPAIEIYUO: ZUVTAPNON NAEKTPIKOU £pyaleiou Kal eEXpTNUGTWY, SIaTAPNON
XEPIOV O KAVOVIKI BEPUOKPATiT, OPYAVWON TwV OTASIWV EPYXTingG.

Tipég ekmoprtrig OopUBou

SJT 6-22
Eminedo oT&0ung nxou (Ly,) 99 dB(A)
AvoakpiBeia emmedou oT&OUNG NXou (Ky,) 5 dB(A)
Z160un Bopupou (L,,) 88 dB(A)
Avokpipeia emmédou nxnTIKNG mieong (K,,) 5 dB(A)
ZUVOMNIKEG TIHEG KPAOACUMV

SJT 6-22
Tiun kpadaopwv Komm voBorav (a,g) B 22-55 5,2 m/s?

B 22-255 5,3 m/s?

UL —
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SJT 6-22
T KPASAOH®WV VI KOTIT) METXAAK®V AGHAPIVGV (3, ) B 22-55 8,5 m/s?
B 22-255 7,2 m/s?
AvakpiBeix (K) 1,5 m/s?
4.3 Emova@opTI{OUEV UTTATAPI
T&on AeIToupyiog EMAVAPOPTIZOUEVNG HITATAPING 216V

B&pog emMavapopTICOUEVNG HITATAPING

BAgme oTO TEAOG QU-
TOV TWV 0dNyIOV XpN-
ong

OgpuoKpaoia TEPIBXANOVTOG KXTK TN AgITOUpYix -17°C ...60°C
OgpUOKPATIa AITOBiKEUGNG -20°C ... 40°C
OEPHOKPACIX UTTATAPIAG GTNV EVAPEN POPTIONG -10°C ... 45°C

5 MpoeToluacix Epyaciog

| A| NPOEIAOMOIHEH

KivBuvog TPOUNATIOHOU oImd OKOUOIX EVapEN AsiToupyiag!

» BeBauwbeiTe OTI TO OXETIKO TPOIOV €ival EKTOG AEITOUPYING, TIPIV TOTIOBETNOETE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN
UITOTOpIC.

> AQOIPEOTE TNV UTTATOPIN, TIPIV TIPXYUKTOTIOINOETE PUBUIOEIG OTO EPYOAEIO I AVTIKATAOTHOETE AEETOUNP.

MpoaogETe TIG UTOBEIEEIG AOPAAEITG KOl TIPOEIDOTIOINGNG OTNV TTRXEOUCH TEKUNPIWAN KXI OTO TTPOIOV.

5.1 DoPTIOTE TNV PIMTXTXPI

1. AlaBaoTe TIpIv ammo TN GOPTION TIG 0DNYIEG XPrONG TOU GOPTIOTH.

2. BeBaiwbeiTe OTI Ol EMAPEG TNG EMAVAPOPTIZOPEVNG UMTATAPING KO TOU QOPTIOTN Eival KOBOPES KA
OTEYVEG.

3. ®opTioTE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UTTOTOPIX TE EVOV EYKEKPILEVO POPTIOTH. — oeNida 164

5.2 TomoB£TNoN UMATAPING

A MPOEIAOMOIHEH

KivBuvog TpaUPATIONOU oo BPaXUKUKAWUO ) TTWON TG PITXTARpiag!

» BeBauwBeite 0TI dev UTEPXOUV EEVO AVTIKEIUEVX OTIG ETTAPEG OTNV PTTATAPIX KAl OTIG EMAPES OTO TIPOIOV,
TIPIV TOTTOBETHOETE TNV ETTAVOPOPTIOUEVN UITATAPIN.

> BeBauiwBeite OTI N eMavaQopTIZOUEVN UTTATRPIX KOUUTIMVE! TIGVTX GWOTX.

1. ®opTileTe MANPWG TNV PITATOPIC TIPIV GO TNV TTIP®TN B€0n og AsiToupyia.
2. EI0GyeTe TNV EMAVAPOPTIOUEV UTTATOPIX OTO TTPOIOV, JEXP! VO KOUUTIWOE! e XXPOAKTNPIOTIKO fXO0.
3. BeBauwbeite OTI €dpalel KOAK N UMTOTOPIX.

5.3 APaipeOn EMAVAPOPTIZOMEVNG UITATAPING

1. MoaTnoTe TO TANKTPO XMAGPANIONG TNG ETAVAPOPTIZOPEVNG UTTATAPIOG.
2. TpoPnETE TNV UMOTOPIX GO TO TTPOIOV.

54  Tomo@étnon dickou 2

1. ThéoTe TNV TipIovOAGUX (BOVTIC TTPOG TNV KATEUOUVON KOTING) OTO TOOK WEXP! VO KOUUTTROOEL.
2. EAeéyETe edv €xel a0QaAioel CWOTX N TIPIOVOAGUT, TPOBWVTOG TNV.

168  EMnVIK&
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5.5 Tomo0&Tnon KXAUPPATOG &

» QBroTe TO KAAUPHG OTTO UITPOOT& OTO TTPOIOV, PEXP! VO KOUWTIWOEI.

ﬂ To K&AUPUO PTTOpPEl vor TOTTOBETNBE OVO, OTOV TO TIEAUO BAONG BPIOKETAI OTNV KAVOVIKN B€on
(ywvia kot g 0°). = oeAida 170

5.6 TomoB&Tnon MPocapUoYEX avappopnang Xl

1. QBroTe TOoV TTPOOGPHOYEX AVaPPOPNONG OO THoW OPIZOVTIX OTO TIEAUG BAONG, HEXP! VO KOUUMTMOOUV
OTO TIAGI T& SUO &YKIOTPO GGPAAICNG.
2. ZUvdEOTE TOV EUKOUTITO OWANVA TNG NAEKTPIKIG OKOUTIGG OTOV TIPOTOPHOYEX QVAPPOPNONG.

5.7 TomoBETNoN MPOCTATEUTIKOU aITOCXIoNG OKAROpwv &

» TIEOTE TO TPOCTOTEUTIKO AMOOXIONG OKAMBPWV amd K&TW 0TO TTEAUX B&ang.

To MPOOTOTEUTIKO amdOXIONG OKANBPWY UITOPEI Vo XPNoIUoTToINBei Hdvo pe TTPOBAETTOHEVES VI
TOV OKOTTO QUTO TTPIOVOAOLIEG.

TO TTPOOTOTEUTIKO QMOOXIONG OKANBpwV UTTopei var xpnaiporoindei povo, oTav To MEAU Baong
BpiokeTan 0TV Kavovikr BEon (ywvia kormg 0°). = oehida 170

5.8  Aop&Asix oImo MTWON

| Al MPOEIAOMOIHEH

Kivduvog TPaUPATIOHOU Od TITRON TOU EEXPTAMATOG KaI/r) a§eaoudp!

» XpNOIUOTTOIEITE JOVO TO TIPOTEIVOUEVO YIX TO TIPOIOV 00G KOPDOVI CUYKP&TNONG epyaheinv Hilti.

» Tpiv ammd Tn xpron, EAEYXETE TO ONUEio 0TEPEWONG TOU KOPSoVIoU GUYKP&TNONG epYaAEiwV YIX TOAVEG
gnuigs.

» Mnv oTepemveTe KOPDOVI CUYKPATNONG EPYAAEINV OTO &XYKIOTPO {WVNG. MnV XPNOoILOTIOIEITE Ve XYKIOTPO
Zwvng yIx TNV avUYwan Tou TTPOIGVTOG.

ﬂ MpoaogETe TIg eBVIKEG 0dNyieg yio epyaaieg oe Uyog.

XpPNOIUOTIOIEITE WG XOPAAEIX TITMONG YIK QXUTO TO TIPOTOV OTTOKAEIOTIKA KQXI HOVO EVOV GUVOUONO oo TNV

aopaAeia Tong Hilti pe To kopdovi ouykp&Tnong epyoaieinv Hilti #2261970.

>  ITEPEWOTE TNV GOPAXAEIC TITOONG OTK KVOIYMOTA TOTTOBETNONG YIa aEegoudp. EAEYETE OTI CUYKPATEITXI
KOAQ.

>  2TEPEWOTE EVO KOPOUTTIVEP TOU KOPDOVIOU CUYKPATNONG EPYOAEIWV OTNV OOPEAEIX TITWONG K&l TO
OeUTEPO KAPOUTTIVED O WIX PEPOUCT OOMIKN) KOTAOKEUN. EAEYETE Tnv ao@OAr oTepéwon Twv dUo
KOpOTTivep.

MpoogETe TIg 08nyieg xpriong Tng aop&Aeiag mTwong Hilti kKaBwg Kol Tou KOPdOVIOU CUYKPATNONG
epyaheiov Hilti.

6 Xeipiopog

Mpoo£ETe TIG UTTOBEIEEIG AOPOAEIRG KOl TTPOEIDOTTOINONG OTNV MXPOUCK TEKUNPIWGN KOI GTO TTPOIOV.

6.1 XPRon CUCTHHATOG AVAPPOPNCNG OKOVNG

H avappO®non okovNgG YEIMVEL TV EMBEEUVON OTTO Tr OKOVI, GUEAVEI TNV XOPAAEIX KT TNV EPYOCIX
AOY® KOAUTEPNG OPOTOTNTAG OTNV TOWN KX EUTTOBIZE! HeYGAEG EMPBXPUVOEIG TOU XWPOU EPYRTIG OTTO
TN OKOVN KOl TOX PIVIOUOTO.

1. TomoBeTnoTe To K&AUPUG. — oeAida 169
2. XpnOoIUOTTOIEITE TAVTX VO GUOTNUX QVAPPOPNONG OKOVNG, OTAV TIPOKEITAI VO KOWETE Y1 LEYXAO XPOVIKO
S1&oTNUA EUAO 1} UAIKG, OO Tax oTToio UrmopoUv vax SnuioupynBolv HeYGAEG CUYKEVTPWOEIG OKOVNG.
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6.2 PUBpIoN ywviag kKotg

AQOIPETTE TOV TIPOCOPUOYEX avappdPnong. — oehida 170

ZePidwoTe TN Bida oTO TMEANUC BAONG.

PuBpioTe Tnv emBupnTr yovia kormg (armd 0° €wg 45° mpog Tig U0 KATEUBUVOEIQ).

» 3TN ywvia kormg 0°, To meAua B&ong BPioKeTaI O€ HIct BEGN XOPOAN aTTO TIEPIOTPOPN. M VX UTTOPEITE
VO PUBUICETE PIX YWVIX KOTTAG, TIPETTEI VO TPAPNAEETE TTPWTC TIPOG TX TTIOW TO TEAUG BAONG.

» OTav emava@EPETe TO TTEAUX BAONG 0TN Ywvia KoTg 0°, oTIpOETE OTN OUVEXEIX EXVA TTPOG TOX EUTIPOG
TO MEAUX B&ONG, YIX V& TO GOPOAIOTE OTN BECN XOPOAT ATt TIEPIOTPOPH.

4. ZoiEte Eove TN Bido.

» To méAUa B&oNg eival OTEPEWHEVO.

@ =

6.3 Evepyormoinon

Me pix AerToupyia aopaleiog eExo@alileTal, OTI TO TIPOIOV dev TIBETAI 0€ AeITOUpPYix, OTAV EveEpPyO-
TTOIEITAI TIPWTO TO TTPOTOV KA HET& TOTTOBETEITAI N EMAVAPOPTIZOPEVN UTTATOPICK.
ZTIPOETE TTPOG T THOW KOl HETK EAVA TTIPOG TQX EUMPOG TOV JIGKOTITN on/off.

> IMPWETE TIPOG TO EUMTPOG TO JIGKOTTN on/off.

6.4 Korn pe Bubion

l'upioTe TO HOXAO yiax TN pUBUIGN TNG TTaAIvEpOUNang oTn B€on 0.

E@apudoTe TO MPOIOV e TNV UITPOCTIVE OKUF TOU TTEAUGTOG B&ONG OTO TIPOG EMEEEPYATIN AVTIKEIPEVO.
ZUYKPOTAOTE TO TIPOIOV KOl TTATHOTE TOV JIKOTTN on/off.

MigoTe TO TIPOIdV BUVATE KOVTPO OTO QVTIKEILEVO KO BUBIOTE TO LEIMVOVTOG TN YWwVia EQAPUOYNAG.
AQOU TPUTTAOETE TO AVTIKEIMEVO, GEPTE TO TIPOIOV OTNV KAVOVIKH BE0n epyaioiag.

» To méAua BAaong epapuolel oe OAOKANPN TNV EMPAVEIX.

6. ZUVEXIOTE VO KOBETE KT UNKOG TNG YPOMUMNG KOTIAG.

a0~

6.5 Armevepyoroinon

»  Impw&Te Tov dIoKOTITN on/off Tpog Ta Tiow.

7 Agaipeon

74 AQaipECN TIPOCKPUOYEX AVXPPOPNONG

1. MiéoTe T SUO GYKIOTPX XOPAKAIONG TTPOG T PETXK.
2. AQaIpEDTE TOV TTIPOOKPHOYED AVOPPOPNONG ATTO TO TTEAUG B&ONG TPABWVTAG TOV TIPOG TX TTOW.
3. ATOGUVSEDTE TOV EUKOUTITO CWANVX TNG NAEKTPIKAG OKOUTIOG KITO TOV TIPOCOPHOYEX OVOPPOPNONG.

7.2 Agaipeon kaAUpparog

> AuyioTe eEAAQP& TO KXAUPPO KO GQAIPECTE TO TPRBAVTAG TO TIPOG T UMTPOCTA.

7.3 A@aipeon mpiovoAapag &

Kivduvog TpXupaTIoNoU. H aveEEAEYKTN a@aipeDn TNG TIPIOVOAXUOG UTTOPET VO TIPOKOAETE! TPQUUOTIONOUG.
»  KpaT&Te TO TIPOIOV KOTG TNV €EQYWY TNG TTPIOVOAGHUOG £TCI WOTE VA PNV TPGUPGTIOTOUV TIPOOWITX 1)
{wa oo TNV eEXYWYN TNG TTPIOVOASOG.

> AvOI&TE TOV HOXAO YIX TNV OTTOGPGAICT TNG TIPIOVOAXUOG TTPOG TO TIAGI PEXPI VO TEPUATIOEL.
» H mplovOAoUor AIMOCUVOEETAI KOl EEEPXETANI.
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PpovTida Ko GuvThpnon

| Al MPOEIAOMNOIHZH

Kiviuvog TPXUPXTIOHOU &ITO TOTTOBETNUEVN PITATAPICK !

>

Mpiv a6 K&Be epyaiaia PPOVTIORG KO GUVTAPNONG XPAIPEITE TTAVTA TNV UMTAHPI!

dpovTida Tou TTPoidvVTOg

ATTOUOKPUVETE TTIPOCEKTIKG TOUG PUTTOUG TTOU £XOUV ETIKAONTEI.

E@ooov umépxouv, KaBapioTe TIG OXIOHEG XEPIOUOU HE HI OTEYVI, HOACGKN BoUpTo.

KoBapileTe TO TEPiBANUO HOVO P Eva EAXPP®G Bpeypévo Tiavi. Mnv xpnoluomoleiTe UNK& QPovTidaG pe
TIEPIEKTIKOTNTA O OINIKOVN, SIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

XpnOoIUOTIOINOTE €Va KABAPO, GTEYVO IOV, VIO VO KABOPICETE TIG EMOPEG TOU TIPOIOVTOG.

DpovTida EMAVAPOPTIZOPEVWV PITATXPIMV Li-lon

MnV XpNOIUOTIOIEITE TTOTE LI EMAVAPOPTIZOPEVN UMTATAPIX e BOUAWUEVEG OXIOUEG aepiapol. KaBapileTe
TIG OXIOMEG XEPIOUOU TIPOTEKTIKA HE PIX OTEYVI, HOAGKI BoUpTO.

AToQUYeTE TNV QOKOTIN €KBEDN TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG HTTATOPICG O aKOVN 1) pUTTOUG. Mnv ekBETeTE
TTOTE TNV EMAVOPOPTICOUEVN UTTATOPIC O€ PEYXAN UYpaaia (T.X. BuUBIon og vepod f mapapovr) oe BPoxr).
E&v éxel Bpoxel pIX eMOVA@OPTIZOPEVN UITOTOPIN, OVTIUETOTIOTE T OTIWG MIX ETTAVOPOPTIZOUEVN
proTapice TTou €xel uttoaTel Znuik.  ATTOPOVMOTE Tn 0t éva Un eUPAEKTO DOXEIO Kol omTeubuvBeiTe
oTo 0¢pPIg Tng Hilti.

AIOTNPEITE TNV EMAVOPOPTICOHEVN UMOTAPIo KaBpr amo EEva AXdIx Kol yp&oo. Mnv emTpémneTe
VO OUYKEVTPWVOVTOI XOKOTION OKOVEG 1 pUTTOI OTNV eMavaGopTIZOUeVn pmaropic. Koabopilete Tnv
EMOVOPOPTIOUEVN UMTOTOPIX ME IO OTEYVH, POAGKN BOUPTOX 1 €va KoBopo, oTeyvd mavi. Mnv
XPNOILOTIOIEITE UNK& PPOVTIONG HE TIEPIEKTIKOTNTA O OIAIKOVN, JIOTI evdEKETAN Vo TTPOOB&ANOUY T
TAQOTIK& UEPN.

MnV OKOUUTIXTE TIG ETTAPESG TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG UMTATAPIOG KO LNV QITOUOKPUVETE QIO TIG EMXPES
TO €PYOOTOCIOKS Yp&oO.

KoBapilete TO TEPiBANUa HOVO Pe Eva EAXPP®G Bpeypévo Tiavi. Mnv xpnaolyomoleiTe UNK& QpovTidag pe
TIEPIEKTIKOTNTA O OINIKOVN, BIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

Zuvtnpnon

EAEyXeTE TOKTIK& OAX TOX OPOTA HEPN VI TUXOV ZNUIEG KOI TNV &yoyn AEITOUpYict OAWV TwV XEIPIOTNPIWV.
Mnv xpnoipoTToIgiTE TO TPOIOV OE TTEPITTWON {NUIAV r)/Kail SUCAEITOUPYIRV. AVOBEDTE UECK TNV ETTICKEUN
TOU TIPOIOVTOG 0TO 0£PPIG TNG Hilti.

MeT& oo epyaoieq ppovTidaG Ko CUVTHPNONG, TOTTOBETAOTE OAX T CUOTHUGTX TIPOOTAOING KOl EAEYETE
TNV GMPOCKOTITN AEITOUPYIX TOUG.

Mo It QO] AEITOUPYIO XPNOILOTIOIEITE HOVO YVNOI0 GVTOXAAOKTIKX KO GVOAWOIUG. EyKeEKpIpéva
ammo T Hilti avTOAOKTIKS, GVOADOIUG KOl GEECOUGP VI TO TIPOIOV 0aG Ba BpeiTe 0TO TMANCIEGTEPO
Hilti Store ) otn dieUBuvon: www.hilti.group

8.1

poh =

KaBapIopOG TTIPOCKPHOYER aVXPPOPNONG

AQAIPETTE TOV TTPOCUPHOYEX AVaPPOPNONG. — oeAida 170
KaBapioTe TOV TIPOOOPHOYEX aQVaPPOPNONG.

EAEyETe OTI eival GBIKTO Tot AYKIOTPO OPEAIONG.
TOTOBETNOTE TOV TIPOCUPUOYEX AVAPPOPNONG. — oeAidax 169

8.2 KaBapIopog mpiovOAaUwvV

1.
2.

ATIOPNTIVWQVETE TOKTIKA TIG XPNOIUOTIOINUEVES TTPIOVOANES.
TomoBeTNOTE TIG TTPIOVOAXUES 24 WPEG OE TIETPEAXIO 1} TIPOIOV XTTOPNTIVWONG TOU EUTTOPIOU.
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9 MeTx@op& KOl XIMOBKEUON EMXVAPOPTIZOUEVWV EPYAAEIWV KAI ETAVAPOPTI-
COMEVWV UTTXTAPIDMV

MeTapop&

/A\ NPOZOXH
AKOUOCIX EVEPYOTIOINON KXTX TN METAXPOPK !
> METOQEPETE TAX TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTTATOPiEG TOTTOBETNUEVEG!

> AQaIPEDTE TNV/TIG EMOVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIES.

> MnVv UETOPEPETE ETAVAPOPTICOPEVES UTTATAPIEG TTOTE XUDNV. KT TN HETOPOPE B TTPETTEI O1 EMAVOPOP-
TIZOUEVEG UTTATOPIEG VO TIPOOTATEUOVTOI OO UTTEPPBOAIKEG KPOUTEIG KOl DOVAOEIG KO VO AITOOVOVOVTXI
oo K&BE 60U OYWYIUX UNKG 1] KAAEG ETTAVAPOPTIOPEVES UTTOTAPIEG, MOTE VO LNV £€pBOUV OE ETTAPT e
A&AAOUG TTOAOUG PTTATOPI®V KO TIPOKANBEI BPOXUKUKAWHG. AKBETE UTIOWN TIG TOTTIKEG TTPOBIXYPAPES
HETXPOPAEG YIX EMAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG.

> Aev eMTPETETAI N XTTOGTOAN EMAVAPOPTICOPEVWV UTIOTHPIOV HECW TaXudpoueiou. AeuBuvBeiTe og pIx
UETOQOPIKN ETAIPEIN, OTOV BENETE VO AMTOOTEIAETE KOIKTEG ETAVAPOPTIOUEVES UTTATAPIEG.

» EAEyXeTE TO TIPOIOV KOl TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UITATAPIES YIG TUXOV {NUIEG TIPIV OO K&BE XPrion KaBwg
KO TTPIV KO HETE OO PEYOAUTEPNG DIXPKEING HETAPOPS.

Armofnkeuon

AKOUOCIX TIPOKANON NUIKG ATTO EAXTTWHATIKEG UMTATAPIEG. !
> AToBnKkeUETE T TTPOIOVTO OOG TTAVTA XWPIG TIG UMATOPIEG TOTTOBETNUEVEG!

» AmoBnKeUETE TG TIPOIOV KOl TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTATAPIEG 08 DPoaepd KAl 0TeyVO Xwpo. MpooeETe
TIG OPICKEG TINEG BEPUOKPOTING, TTOU AVOPEPOVTOI OTO TEXVIKX XXPAKTNPIOTIKG.

> Mnv QUAGTE eMaVOQOPTIZOUEVEG UTIOTOPIEG TTAVW OTOV QOPTIOTH. MeT& Tn SladiKaoia (popTIoNg,
APAIPEITE TTAVTA TNV EMAVAPOPTIZOUEVN PTTATAPIC ATTO TOV GOPTIOTH.

»  Mnv armoBnkeUeTe TTOTE TIG EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIEG OTOV NAIO, TIAVK O€ TNYEG BepUdTNTOG ) TTIOW
aormo TIaUIA.

»  AmoBnkeUETE TO TIPOIOV KA TIG EMAVOPOPTICOUEVEG UMTATOPIEG OE onpeio oTo omoio dev Exouv pdopaon
TToISIX KO AVOXPUODIC KTOCK.

» EA&yxeTe TO TMPOIOV K TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UTTATOPIEG VIO TUXOV {NUIEG TTPIV OTTd KABE Xpron Kabmg
KO TIPIV KO JET& omtd peyaAUTePNG SIPKEIRG omoBrikeuan.

10 Bon6eia yix mpoBAfpaTa

MpoaogxeTe oe OAeq TIG PAGBEG TNV EVIEIEN KATAOTOONG POPTIONG KX CPOAUATWOV TNG EMAVAPOPTIZOUEVNG
uraropiag. BAEme kepdhaio Evaeigeig Tng emavagopTi{opevng pmarapiag Li-lon.

>e BAGBEG TTOU DeV QVOPEPOVTAI O QUTOV TOV THVOKO 1) BeV PTTOPEITE VO OTTOKATHOTHOETE HOVOI 0O,
ameuBuvBeite aTo o€pPig Tng Hilti.

BA&BN Meavn ouTio Auon

H mpiovolapa mEQTe €EW. H mpiovoAapa dev €xel aopahioel EmavoA&BeTte TN diadikaoia

owoTA. oUoQIENG.

» BePaiwbBeite OTI TO TOOK v
€ival TEAEING QVOIXTO KAl OTI
MELETE TNV TIPIOVOAGHO KOVTPO
oTnV avTioTaON.

v

ZUoTnua cUOPIENG Aepwlévo. » KoBopioTe TO TOOK.

Aduvopia el0aywyng Tpio- SUoTnNUa cUOQPIENG AepWUEVO. » KaBapioTe TO TOOK.

VOAOUOG.

Aduvopior pUBUIoNG TTIOAIV- Eykorir} Tou poxAou mahivdpopnong | »  KoBopioTe Tnv eykorr Tou

Spounong. Aepwpévn. HoxAou TaAvdpdunong omo
akabapaoieg.

Aev Aeitoupyei n mahivopoun- | Mnxaviopog mohivopounong Aepw- | »  EA&yETe edv UTTPXOUV OKOOX-

on. UEVOG. paieg otnv Tiepioxr) Tou dixaxhou
TTAIVOPOUNONG KAl XPAIPETTE
TIG.
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BA&Bn Méavn aiTic Auon

Aev Aeitoupyei n moAivdpodun- | O poxAog maAivdpdunong Bpioke- » PubpioTe Tnv emBupnTn TIUn.
on. Tau oTn B€on "0".

H pmarapio ade1ddel 1o ypry- | MoAU xaunAr Bepuokpacia Trepl- > AQNOTE TNV PITATOPIX VX PTEOEI

YOpQ OO O,TI oUVABWG. B&AovTOG. oTodIok& 0 BepUOKPaTia
SwuaTiou.

H praropior dev KOUUTTQVEL H mpoeoyxr aopahiong otnv prax- | »  KoBopiote Tnv mpoegoxr

a10ONT& KAVOVTAG "KAIK". TOpia eival Aepwpevn. ao&NIONG KaI TOTIOBETAOTE
EQva TNV Praropic.

‘Evtovn aUgnon Bepuokpaoi- | HAekTpikr) BA&BN » ATTevepyorioInoTe aUECWG

0(G OTO TIPOIOV 1) OTNV ETTOVA- TO TIPOIOV, CPAIPEDTE TNV

POPTICOPEVN UTTATOPICK. EMOVOPOPTIOUEVN UTTATOPI,

TTPATNPRAOTE TN, XPNHOTE TN VX
KPUWOE! KOl ETTIKOIVOVIOTE e
To 0€pPIg TNg Hilti.

To LED Tng pmorapiog dev MMoTopia EAXTTWPATIKA » ArmeuBuvBeite oTo 0€pPRIg TNG
Seixvouv TimoTe Hilti.

11 A1&xOg0N OTX ATTOPPIPMATX

| A MPOEIAOMOIHEH

Kiviuvog TpaupaTiopoU omd okaT&AAnAn dik0eon ota amoppippaTta!  Kivduvol yia Tnv uyeia omo

€EEPXOUEVT OEPIC I UYPX.

»  Mnv amooTEANETE EMAVOPOPTIZOUEVEG UTTATAPIEG TTOU EXOUV UTTOOTEI {nuIX!

»  KoAUWYTE TIG GUVOETEIG e EVO N QYDYIHO UNIKO, VIO VO GITOPUYETE BPOKUKUKADUOTO.

»  TeTGETe TIQ UMOTAPIEG £TOI MOTE VA YNV UTOPOUV VO KATOAREOUV OTX XEPIX TTAIDIMV.

» AmoppiyTte Tnv pmarapio oto Hilti Store ) ameuBuvBeite oTnv apuoddia emixeipion dikBeong amoppiy-
PATWV.

& TampoidvTa Tng Hilti eivol KOATOOKEUKOPEVE 08 LEYBAO TTOGOGTS omd avakUKADGIHG UAIK. MpoiimoBean
VIO TNV QVAKUKAWGT| TOUG €ival 0 KATAAANAOG SIoXwPIoHOG TwV UNIK®V. Z€ TIOAEG XWpeg, N Hilti mapahauBavel
To TIOAIO 00G epyaheio yia avakUkAwan. ArreuBuvBeite oTo oépPig Tng Hilti 1} aTov oUuBouAo TMwARoEWV.

E: » Mnv METATE T NAEKTPIKE €PYOAEIR, TNG NAEKTPOVIKEG OUCKEUEG KOI TIG EMOVAPOPTIZOUEVES
UITOTAPIEG OTOV KAGO OIKIGKWV XMOPPIMUATWV!

12 EyyUnon KXToKEUXOTH

» T epWTAOEIG OXETIKAX PE TOUG OPOUG EYyUNONG ameuBuvBeiTe aTOV TOTTIKO ouvepyaTn Tng Hilti.

13 MepiocoTEPEG TANPOPOPIES

MepioodTepeq MANPOPOPIES VI TOV XEIPIOUO, TNV TEXVOAOYIX, TO TTEPIBXAAOV Kol TNV avaKUKAwGN Ba Bpeite
oTov akdAouBo auvdeopo: gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
270 TEAOG QUTNAG TNG TEKUNPIWONG Bax BPeiTE AUTOV TOV OUVEEDHO KAl WG KWBIKO QR.

Orijinal kullanim kilavuzu

1 Kullanim kilavuzu bilgileri

1.1 Bu kullanim kilavuzu hakkinda

« ikaz! Uriinii kullanmadan énce, talimatlar, glivenlik ve uyari bilgileri, gizimler ve teknik ézellikler dahil olmak
lizere Urlinle birlikte verilen kullanim kilavuzunu okudugunuzdan ve anladiginizdan emin olunuz. Ozellikle
tim talimatlari, guvenlik ve uyan bilgilerini, gizimleri, teknik 6zellikleri ve bilesenleri ve fonksiyonlari
ogreniniz. Aksi takdirde elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma tehlikesi meydana gelebilir.
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Tum talimatlar, giivenlik ve uyar bilgileri dahil olmak Uzere kullanim kilavuzunu daha sonra kullanmak
Uzere saklayiniz.

o I irriinleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin éngériilmiistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda 6zel
olarak egitim gérmus olmaldir. Aletin ve ilgili yardimci gereglerin egitimsiz personel tarafindan usuliine
uygun olmayan sekilde kullaniimasi ve amaglari disinda galistirnimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu
olabilir.

e Ekteki kullanm kilavuzu, basim tarihindeki mevcut gelismis teknolojiye uygundur. En son strimi her
zaman Hilti Griin sayfasinda bulabilirsiniz. Bunu yapmak i¢in, bu kullanim kilavuzundaki e semboli ile
isaretlenmis baglantlyl veya QR kodunu kullaniniz.

»  Uriinii bagkalarina sadece bu kullanim kilavuzuyla birlikte veriniz.

1.2 Resim aciklamasi

1.2.1  Uyan bilgileri
Uyar bilgileri, Grtin ile galisirken ortaya ¢ikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

A| TEHLIKE
TEHLIKE !
» Agrr viicut yaralanmalarina veya dogrudan élime sebep olabilecek tehlikeler igin.

A iKAZ
iKAZ !
» Agir yaralanmalara veya 6lime neden olabilecek tehlikeler icin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !
» Vicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar igin.

1.2.2  Kullanim kilavuzundaki semboller
Bu kullanim kilavuzunda asagidaki semboller kullaniimigtir:

Kullanim kilavuzuna dikkat edilmelidir

%)

Kullanim uyarilar ve diger gerekli bilgiler

&/

Geri donustmli malzemeler ile galisma

Elektrikli aletleri ve akuleri evdeki ¢dplere atmayiniz

Hilti Lityum Iyon akii
Hilti Sarj cihazi

g3

1.2.3 Resimlerdeki semboller
Resimlerde asagidaki semboller kullaniimistir:

E Bu sayilar, kullanim kilavuzunun baslangicindaki ilgili gizime atanmigtir.

Numaralandirma, resimdeki galisma adimlarinin sirasini géstermektedir ve metindeki calisma
adimlarindan farkl olabilir.

3

@ Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakig bélumundeki agiklama
L numaralarina referans niteligindedir.

@! Bu isaret, Urln ile galisirken dikkatinizi gekmek igin koyulmustur.

“ MDA



1.3  Uriine bagh semboller

1.3.1 ilave semboller
Asagidaki semboller ek olarak bu dokiimanda veya Uriinde kullanilabilir:

N | Yuksiz strok sayis

——= | Dogru akim

Li-lon | Lityum Iyon akii

>
Urlin, iOS ve Android platformlari ile uyumlu NFC teknolojisini destekler.

®6 AkuyU asla darbe aleti olarak kullanmayiniz.

ﬁ Akuyl disurmeyiniz. Darbe almig veya hasar gérmus bir aklyl kullanmayiniz.

1.4  Urin bilgileri

Urlinleri profesyonel kullanicilarin kullanimi i¢in éngdrilmistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda &6zel
olarak egitim gérmus olmaldir. Aletin ve ilgili yardimci gereglerin egitimsiz personel tarafindan usuliine uygun
olmayan sekilde kullaniimasi veya amaclar disinda ¢alistinimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu olabilir.
Tip tanimi ve seri numarasi, tip plakasi Gzerinde belirtilmigtir.

» Seri numarasini asagidaki tabloya aktariniz. Uriine yénelik sorulariniz ile ilgili departmanimiza veya servis
noktamiza basvuru yaptiginizda bu bilgileri belirtiniz.

Uriin bilgileri
Sarkag hareketli dekupaj testeresi SJT 6-22
Nesil 02
Seri no.

1.5 Uygunluk beyanm

Burada tanimlanan riinlin, gegerli yonetmeliklere ve normlara uygun oldugunu kendi sorumlulugumuzda
beyan ederiz. Bu dokiimanin sonunda uygunluk beyaninin bir kopyasini bulabilirsiniz.

Teknik dokiimantasyonlar burada saklanir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Guvenlik

21 Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilar

A IKAZ Bu elektrikli el aletine yonelik tiim giivenlik uyarilarini, talimatlan, resimli aciklamalar ve

teknik verileri dikkatlice okuyunuz. Asagidaki talimatlara uyulmamasi durumunda elektrik garpmasi, yangin

ve/veya agir yaralanmalar s6z konusu olabilir.

Tim givenlik uyanlarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

Guvenlik uyarilarinda kullanilan "Elektrikli el aleti terimi, sebeke isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu

ile) veya ak igletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu olmadan) ile ilgilidir.

is yeri giivenligi

» GCalisma alaninizi temiz ve aydinlik tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan galisma alanlari
kazalara yol acabilir.

» Yanici sivilarnin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile calismayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhari yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken ¢ocuklan ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinii kaybedebilirsiniz.
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Elektrik glivenligi

>

Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uygun olmalidir. Fis hicbir sekilde degistirilmemelidir.
Adaptor fisini topraklama korumali elektrikli el aletleri ile birlikte kullanmayiniz. Degistiriimemis figler
ve uygun prizler elektrik garpmasi riskini azaltir.

Borular, radyatoérler, firinlar ve buzdolaplan gibi topraga temas eden iist yiizeylere viicudunuzla
temas etmekten kacininiz. Viicudunuzun toprakla temasi var ise ylksek bir elektrik carpmasi riski s6z
konusudur.

Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

Elektrikli el aletini tasimak, asmak veya fisi prizden gekmek icin baglanti kablosunu kullanim amaci
disinda kullanmayiniz. Baglanti kablosunu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
parcalardan uzak tutunuz. Hasarli veya dolanmis baglanti kablolari elektrik carpmasi riskini arttirir.
Elektrikli bir el aleti ile acik alanda ¢calisacaksaniz, sadece disarida kullanimina izin verilen uzatma
kablolar kullaniniz. Dis mekanlar i¢in uygun olan uzatma kablolarinin kullanilimasi elektrik ¢arpmasi
riskini azaltir.

Elektrikli el aleti isletiminin nemli ortamda yapilmasi kaginilmaz ise bir kagcak akim koruma salteri
kullaniniz. Bir kacak akim koruma salterinin kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.

Kisilerin giivenligi

>

Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile mantikh bir sekilde ¢alisiniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ilac etkisi altinda oldugunuzda elektrikli el aleti kullan-
mayiniz. Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu gézliik takiniz. Elektrikli el aletinin tlriine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan givenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullanilmasi yaralanma riskini azaltir.

istem disi calismayi onleyiniz. Gii¢c kaynagina ve/veya akiiyll baglamadan, girisini yapmadan veya
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken
parmaginiz salterde ise veya alet agik konumda gii¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.
Elektrikli el aletini devreye almadan 6nce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini ¢ikartiniz.
Ddnen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol acabilir.

Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayiniz. Saglari, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saclar hareket eden
parcalara takilabilir.

Toz emme ve tutma tertibatlar monte edilebiliyorsa bunlarin baglh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.
Kendi glivenliginizi riske atmayiniz ve elektrikli el aletleri kullaniminda son derece tecriibeli olsaniz
bile ilgili giivenlik kurallarini ihlal etmeyiniz. Dikkatsiz kullanim saniyeler igerisinde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Elektrikli el aletinin kullanimi ve ¢alistiriimasi

>

Aleti cok fazla zorlamayin. Galismaniz i¢in uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve guivenli caligirsin.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

Alet ayarlarini yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti bir yere koymadan 6nce
fisi prizden ve/veya (cikarilabilir) akiiyii aletten cikarimz. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin istem disi
calismasini engeller.

Kullanilmayan elektrikli el aletlerini ¢cocuklarn erisemeyecegdi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tanimayan veya bu talimatlan okumamis kisilere aleti kullandirmayiniz. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kisiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

Elektrikli el aletlerinin ve aksesuarlarinin bakimin titizlikle yapimiz. Hareketli parcalarin kusursuz
cahistigi ve sikismadigi, parcalarn kinlip kirlmadigi veya hasar gériip gormedigi, elektrikli el aleti
fonksiyonlarinin kisitlanma durumlarini kontrol ediniz. Hasarh parcalan aleti kullanmadan 6nce
tamir ettiriniz. Birgok kazanin nedeni bakimi kétl yapilan elektrikli el aletleridir.

Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin bicak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

Elektrikli el aletini, aksesuarlari, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Galisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica géz oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin 6ngériilen kullanimi diginda
kullanilimasi tehlikeli durumlara yol acabilir.
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» Tutamagi ve tutamak yiizeylerini daima temiz ve yag ve gresten arindiriimis durumda tutunuz.
Kaygan tutamaklar ve tutamak ytizeyleri gtivenli bir kullanimi ve éngérilemeyen durumlarda elektrikli el
aletinin kontroltini engeller.

AKkiilii el aletinin kullamimi ve calistinimasi

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlan ile sarj ediniz. Belirli bir aki i¢in uygun
olan bir sarj cihazi, bagka akdulerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

» Elektrikli el aletlerinde sadece bunun icin dngériilen akiiler kullanilmahdir. Baska akulerin kullanilimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

» Kullanilmayan akiileri, kontaklarin koprillenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiclik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklari
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

» Yanhs kullannmda akiiden sivi c¢ikabilir. Bunlar ile temasi onleyiniz. Yanlislkla temasta su ile
durulayiniz. Sivi gozlere temas ederse ayrica doktor yardimi isteyiniz. Disari akan aki swvisi cilt
tahrisine ve yanmalarina yol agabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akiileri kullanmayimiz. Hasarli veya degistiriimis akiler 6ngorilemeyen
sekilde yangin, patlama veya yaralanma tehlikesi igeren tutumlara neden olabilir.

» Akiileri acik ates yakinina koymayiniz veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayiniz. Agik ates veya
130°C'nin (265°F) (izerinde sicakliklar patlama tehlikesine neden olabilir.

» Tim sarj talimatlarina uyunuz ve akiiyii veya akiilii aleti kullanim kilavuzunda 6ngériilen sicakhk
araliginin disinda sarj etmeyiniz. Hatall sarj veya 6ngorilen sicaklik araiginin disindaki sarj islemleri
aklnln zarar gérmesine ve yangin tehlikesine neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Boylece aletin glvenliginin korundugundan emin olunur.

» Hasarh akiilere bakim yapmayiniz. Akilere ydnelik tim bakim calismalari sadece Uretici veya yetkili
musteri hizmetleri tarafindan yapiimalidir.

2.2 ileri-geri hareket eden testere bicagi ile testereleme icin giivenlik uyarilan

» Ek aletin gizli elektrik kablolarina temas edebilecegi yerlerde calisiyorsaniz elektrikli el aletini izole
edilmis tutamak yiizeyinden tutunuz. Elektrik ileten bir hat ile temasta metal parcalar da gerilim altinda
kalir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Keseceginiz parcayi kistirarak veya baska bir sekilde sabit bir zemine sabitleyip, emniyete aliniz.
Keseceginiz parcayi sadece elinizle veya viicudunuza dayayarak tutmaniz halinde, parga saglam durmaz
ve kontrol kaybina yol agabilir.

23 Ek giivenlik uyarilan

» Uriinii ve aksesuari sadece teknik agidan sorunsuz durumdayken kullaniniz.

» Uriin veya aksesuar iizerinde asla manipiilasyon veya degisiklik yapiimamalidir.

» Calismaya baslamadan 6nce ¢alisma alaninda lizeri kapatiimis elektrik kablosu, gaz ve su borusu bulunup
bulunmadigini kontrol ediniz. Bir elektrik hattina, bir gaz veya su borusuna zarar verilmesi halinde, Griiniin
disindaki metal pargalar elektrik carpmasina veya patlamaya neden olabilir.

» Havalandirma deliklerini her zaman acik birakiniz. Uzeri kapatilan havalandirma delikleri nedeniyle yanma
tehlikesi!

»  Urliniin kullanimi sirasinda koruyucu gézliik, kulaklik ve koruyucu eldiven kullaniniz.

» Koruyucu gozlik kullaniniz. Etrafa sigrayan malzeme viicudu ve gdzleri yaralayabilir.

» Taslama, zmparalama, kesme ve delme islemleri sonucunda olusan tozlar tehlikeli kimyasallar igerebilir.
Bazi 6rnekler sunlardir: Kursun temelli kursun veya boya; Tugla, beton ve diger duvar Uriinleri, dogal tas
ve dider silikat igceren Urlinler; Mese, kayin gibi belirli ahsaplar ve kimyasal igslem gérmiis ahsap; Asbest
veya asbest icerikli malzemeler. Calisilan malzemenin tehlike sinifina gére kullanicinin ve gevredeki
kisilerin maruziyetini belirleyiniz. Maruziyeti gtvenli bir seviyede tutmak igin bir toz toplama sisteminin
kullanimi veya uygun bir solunum koruma maskesinin kullanimi gibi gerekli énlemleri aliniz. Maruziyeti
azaltmaya yonelik genel 6nlemler asagidakilerdir:

» lyi havalandirilan bir alanda calisma,

» Tozile uzun sireli temastan kaginma,

» YUz ve vicuttaki tozlar giderme,

» Koruyucu kiyafet kullanma ve maruz kalan alanlari su ve sabunla yikama.

» Aletlerin ve/veya aksesuarlarin dismesi nedeniyle yaralanma tehlikesi. Galismaya baslamadan &nce
akiiniin monte edilmis olan aksesuarin emniyetli bir sekilde sabitlenip sabitlenmedigini kontrol ediniz.
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Uriinii ancak galisma konumuna getirdikten sonra galistiriniz.

Uriinii her zaman &ngdriilen tutamaklardan sikica tutunuz. Tutamaklari kuru ve temiz tutunuz.
Parmaklarinizdaki kan dolagiminin daha iyi olmasi i¢in sik sik molalar veriniz ve parmak egzersizleri
yapiniz. Uzun siiren ¢alismalarda yliksek titresim, parmaklar, eller veya bileklerdeki sinir sisteminde veya
kan damarlarinda rahatsizliklara neden olabilir.

Dekupaj teskeresinin 1sigina (LED) dodrudan bakmayiniz ve 1s1§1 dogrudan baskalarinin yiziine dogru
tutmayiniz. Kér olma tehlikesi vardir!

Yere koymadan énce UrGnin tamamen durmasini bekleyiniz.

Ek aleti degistirirken koruyucu eldiven takiniz. Ek alete takilan uglara dokunmak kesik ve yanik turtinde
yaralanmalara yol agabilir!

Dekupaj testereleri icin 6zel giivenlik uyarilan

>

>

>

>

Calisirken aleti daima viicudunuzdan 6teye dogru slriiniiz.

Ellerinizi asla testere bigaginin éniinde veya yaninda tutmayiniz.

Bilmediginiz zeminleri kesmeyiniz ve kesme yolunun Ustiini ve altini bos tutunuz.
Kesme sirasinda, kestiginiz parganin altindan tutmayiniz..

2.4 Akiilii aletlerin 6zenli ¢alistinimasi ve kullanimi

Lityum iyon akiilerin kullaniimasi sirasinda asagida belirtilen giivenlik uyarilarini dikkate aliniz.
Bunlara dikkate alinmamasi ciltte tahrislere, agir korozif yaralanmalara, kimyasal yaniklara, yangin ve /
veya patlamalara neden olabilir.

Akuyl sadece teknik olarak kusursuz durumdayken kullaniniz.

Hasarlar 6nlemek igin ve sagliga ciddi zarar verici sivilari engellemek icin akilere itinall davraniniz!
Akulere asla miidahale edilmemeli ve lizerlerinde onarim yapilmamalidir!

Akuler parcalarina ayrilmamali, ezilmemeli, 80° C (176° F) lizerine isitimamali veya yakilmamalidir.
Darbeye maruz kalmis veya baska bir hasar gérmus akdileri kullanmayiniz. Akulerinizi hasar belirtilerine
karsi diizenli olarak kontrol ediniz.

Geri donustlriimis veya onarilmis akileri asla kullanmayiniz.

Akuyl veya akiyle calisan bir elektrikli el aletini asla bir seyi cakmak veya bir seye vurmak igin
kullanmayiniz.

AkUleri asla dogrudan giines isigina, asiri sicaklik, kivilcim veya agik atese maruz birakmayiniz. Bu durum
patlamalara neden olabilir.

Akulniin kutbuna parmaklariniz, aletler, takilar veya diger elektriksel olarak iletken nesnelerle dokunmayiniz.
Bu durum akiiye hasar verebilir, maddi hasarlara ve yaralanmalara neden olabilir.

Akuleri yagmurdan, islakliktan ve sivilardan uzak tutunuz. Akdlerin icine nemin girmesi, kisa devrelere,
elektrik carpmalarina, yaniklara, yangina veya patlamalara neden olabilir.

Sadece aku tipi i¢in 6ngdriilmus olan sarj cihazlarini ve elektrikli el aletlerini kullaniniz. Bunun igin ilgili
kullanim kilavuzlarindaki verileri dikkate aliniz.

Akuyl patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayiniz veya depolamayiniz.

AkU tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gorunir ve
yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Akllyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak
kadar sicaksa, arizall demektir. Hilti servisiyle irtibat kurunuz veya "Hilti Lityum iyon akiiler igin glivenlik
ve kullanim uyarilan" dokiimanini okuyunuz.

Lityum Iyon akiileri tasima, depolama ve kullanma igin gegerli 6zel yénetmelikleri dikkate aliniz.
— Sayfa 185

Bu kullanim kilavuzunun sonundaki QR kodu tarayarak ulagabileceginiz, Hilti Lityum iyon akiler
igin gtivenlik ve kullanim uyarilarini okuyunuz.




3 Tanimlama

3.1 Uriine genel bakis fl

Acma/kapatma salteri

tutamak

Strok sayisi ayar igin ayar carki

Aku

Havalandirma delikleri

Aksesuar icin montaj araligi

Testere bicagini serbest birakma kolu
Alet baglanti yeri

Koruma kapagi

Dokunma korumasi

Testere bigagi

Kopan talas korumasi

Sarkag hareketi ayarlari igin kol

Ana plaka

Kesim acisinin ayarlanmasi igin 6lgek
Sabitleme mandali

Emme adaptéri

Ak kilidi agma tusu

Akl durum gostergesi

(OJONE)
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3.2 Usuliine uygun kullanim

Tanimlanan Urdn elle yénlendirilen, akill bir sarkac hareketli dekupaj testeredir. Plastik, ahsap ve metal

malzemelerin yani sira algi ve fiber plakalar kesmek igin tasarlanmistir.

Uriin, piyasada bulunan emme hortumlarina gére tasarlanmis olan istege bagl bir toz emici igin gikartilabilir

bir baglanti agziyla donatilmistir. Emme hortumunu triine baglamak igin uygun bir adaptér gerekebilir.

» Bu iriin igin sadece B 22 tip serisi Hilti Nuron Lityum Iyon akdileri kullaniniz. Optimum giic igin Hilti bu
Uriinle birlikte bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen akdilerin kullanilmasini tavsiye eder.

* Bu akiler igin sadece Hilti sarj cihazlarinin bu kullanim kilavuzunun sonundaki tabloda belirtilen serilerini
kullaniniz.

e Bu Uriin igin sadece (baglama sapi olarak) T-safth testere bigaklar kullaniniz.

3.3 Olasi yanhs kullanim

Uriin dal ve agac gévdelerinin kesilmesi icin kullaniimamalidir.
+  Uriin saglga zarar veren maddelerin iglenmesi igin kullaniimamalidir.
«  Urin nemli ortamlardaki galismalarda kullaniimamalidir.

3.4  Lityum iyon akii géstergeleri

Hilti Nuron Lityum Iyon akiiler sarj durumunu, hata mesajlarini ve akiiniin durumunu gésterebilir.

3.4.1 Sarj durumu ve hata mesajlar gostergeleri

Al iKAZ
Diisen akii nedeniyle yaralanma tehlikesi!
» AkU takiliyken, kilit agma tusuna bastiktan sonra, kullandiginiz Griinde akiniin yerine oturdugundan emin

olunuz.

Asagidaki gostergelerden birini gériintilemek icin akiiniin kilit agma tusuna kisa sureli basiniz.
Bagl olan iriin acik oldugu surece, sarj durumu ve olasi arizalar da surekli gorintilenir.

Durum Anlami

Dort (4) LED sirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 100 ila % 71 arasi
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Durum Anlami

Ug (3) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 70 ila % 51 arasi

iki (2) LED siirekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 50 ila % 26 arasl

Bir (1) LED surekli yesil yaniyor Sarj durumu: % 25 ila % 10 arasi

Bir (1) LED yavasca yesil renkte yanip sénlyor Sarj durumu: < % 10

Bir (1) LED hizlica yesil yanip sénuyor Lityum iyon akii tamamen desarj olmus. Akliyii sarj
ediniz.

AKUnUn sarj isleminden sonra LED hala hizli yanip
sOnlyorsa, lutfen Hilti servisiyle irtibat kurunuz.

Bir (1) LED hizlica sari yanip sdénlyor Lityum Iyon akil veya buna bagl (iriin asin yiiklendi,
cok sicak, cok soguk veya baska bir hata mevcut.
Uriini ve akiiyl énerilen galisma sicakligina getiri-
niz ve kullanirken triinl asin yliike maruz birakmayi-
niz.

Mesaj devam ediyorsa Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

Bir (1) LED sari yaniyor Lityum Iyon akii ve baglantili tiriin uyumlu degildir.
Lutfen Hilti servisine bagvurunuz.

Bir (1) LED hizlica kirmizi yanip séniiyor Lityum Iyon akii bloke olmus ve kullanilamaz. Liit-
fen Hilti servisine bagvurunuz.

3.4.2 Aki durumunun gostergeleri

Akl durumunu sorgulamak icin, kilit agma tusuna lg¢ saniyeden fazla basil tutunuz. Sistem; diisme, delinme,
harici 1s1 hasarlari vb. gibi usuliine uygun olmayan kullanim nedeniyle pilde potansiyel hatali fonksiyon
algilamiyor.

Durum Anlami

TUm LED'ler ¢calisma 1511 olarak yaniyor ve ardin- AkU kullanimina devam edilebilir.

dan bir (1) LED surekli yesil yaniyor.

TUm LED'ler galisma 1s1§1 olarak yaniyor ve ardin- Aklniin durumuna iliskin sorgu tamamlanamadi.

dan bir (1) LED hizlica sari yanip sénuyor. islemi tekrarlayiniz veya Hilti servisiyle irtibat kuru-
nuz.

TUm LED'ler ¢calisma 1s1g1 olarak yaniyor ve ardin- Bagli bir Griiniin kullanimina devam edilebiliyorsa,

dan bir (1) LED surekli kirmizi yaniyor. kalan aki kapasitesi %50'nin altindadir.
Bagli bir Griiniin kullanimina devam edilemiyorsa,
akuniin kullanim émri dolmustur ve akiu degistiril-
melidir. LUtfen Hilti servisine bagvurunuz.

3.5 Talas iifleme diizenegi

Talas Ufleme duzenegi, kesim kenarinda talas kalmasini dnlemek icin, testere bigagina dogru bir hava akimi
olusturur.

3.6 Strok sayisi

Strok sayisi ayar ¢arki kullanilarak ayarlanabilir. Konum 1, dakikada 800 strok'a, konum 6 ise dakikada
3000 strok'a karsilik gelir.

3.7 4 kademeli sarkac hareketi

4 kademeli sarkag hareketi sayesinde, kesme performansi ve kesit gériintiisu, kesilen malzemenin 6zelliklerine
uyarlanabilir. Sarkag stroku ayar kolu vasitasiyla 4 kademe arasinda gegcis yapillir.

Kesim kenarinin ne kadar temiz ve purizsuz olmasi isteniyorsa o kadar kuguk bir sarkag hareket kademesi
secilmelidir. Deneme yaniima yolu ile en iyi ayar belirlenebilir.

Durum Anlami
Kademe 0 Sarkag hareketi yok
Kademe 1 Dustik diizeyde sarkac hareketi




Durum Anlami
Kademe 2 Orta dlizeyde sarkag hareketi
Kademe 3 Yuksek diizeyde sarkac hareketi

3.8 Kopan talas korumasi

Uriin bir kopan talas korumasi ile donatilabilir.
Kopan talas korumasi sayesinde, ahsap malzemelerin kesimi sirasinda yiizeyden parca kopma onlenir.

3.9 Uriiniin otomatik kapanmasi

Acgma / kapama diigmesine 15 dakikadan uzun sire sirekli olarak basilmasi halinde (6rn. nakliye veya
depolama sirasinda), Griin otomatik olarak kapanir. Bdylece akiiniin bitmesi engellenir.

3.10 Teslimat kapsami

Testere bicagi, koruma kapagi, emme adaptori, kopan talas korumasi, kullanim kilavuzu, i¢ altigen anahtar
ile birlikte sarkac hareketli dekupaj testeresi.

Uriinleriniz igin izin verilen diger sistem driinlerini Hilti Store veya internetteki su adreste bulabilirsiniz:
www.hilti.group

4 Teknik veriler

41 Sarkac hareketli dekupaj testeresi

SJT 6-22
Nominal gerilim 21,6V
EPTA Procedure 01 uyarinca akiisiiz agirhik 2,1 kg
Strok boyu 28 mm
Yiiksuiz strok sayisi (n,) 800 dev/dak ...
3.000 dev/dak
Ahsapta maksimum kesme performansi 150 mm
Aliiminyumda maksimum kesme performansi 25 mm
Alagimsiz celikte maksimum kesme performansi 10 mm
Kesme agisi (sol / sag) 0° ... 45°
Emme adaptoriiniin dis capi 27,5 mm
Depolama sicakhgi -20°C ... 70°C
isletim sirasindaki ortam sicakhig -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 uyarinca ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim degerleri, ilgili normlara uygun bir 8lgim metodu ile
Slcllmustir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile kargilagtinimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak
degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkl ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmisg sekilde kullanilmasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam
calisma siresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yiikseltebilir.

Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin aletin kapatildigi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica kullanimda
olmadigi zamanlar da dikkate alinmalidir. Bu durum, toplam galisma siiresi boyunca zorlanmay! belirgin
sekilde azaltabilir.

Kullaniciyi ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek giivenlik dnlemleri belirleyiniz, 6rnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapiimasi, ellerin sicak tutulmasi, is akiglarinin diizenlenmesi.

Ses emisyonu degerleri

SJT 6-22
Ses giicii seviyesi (Ly,) 99 dB(A)
Ses glicii seviyesi icin emniyetsizlik (Ky,) 5 dB(A)
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SJT 6-22
Ses basinci seviyesi (L) 88 dB(A)
Ses basinci seviyesi icin emniyetsizlik (K,,) 5 dB(A)
Toplam titresim degerleri
SJT 6-22
Sunta levhalarin testerelenmesi sonucu olusan titresim B 22-55 5,2 m/sn?
emisyon degeri (a, ) B 22-255 5,3 m/sn?
Metal levhalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri B 22-55 8,5 m/sn?
(anm) B 22-255 7,2 m/sn2
Emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn?
4.3 Akii
Akii caligsma gerilimi 216V
Akii agirhgi Bu kullanim kilavuzu-
nun sonuna bakiniz
isletim sirasindaki ortam sicaklig -17°C ...60°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
Sarj baslangicinda akii sicakhgi -10°C ... 45°C

5 Calisma hazirhg

NS
Yaralanma tehlikesi kazara calismaya baslama nedeniyle!
» Akuyl takmadan dnce ilgili Griinlin kapall konumda oldugundan emin olunuz.

» Cihazin ayarlarini yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden dnce akuyu ¢ikartiniz.

Bu doklimanda ve Uriin tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

5.1 Akiiniin sarj edilmesi

1. Sarj etmeden 6nce sarj cihazinin kullanim kilavuzunu okuyunuz.
2. Akt ve sarj cihazinin kontaklarinin temiz ve kuru olmasina dikkat ediniz.
3. Akuyl izin verilen sarj cihazinda sarj ediniz. - Sayfa 179

5.2 Akiiniin yerlestirilmesi

A KAZ
Yaralanma tehlikesi kisa devre veya akiiniin diismesi nedeniyle!

» Akuyl yerlestirmeden 6nce, akl kontaklarinda ve Urlin igindeki kontaklarda yabanci cisim bulunmadigin-
dan emin olunuz.

» AkUnUn her zaman tam oturdugundan emin olunuz.

1. Ik kullanim éncesinde aki tamamen sarj edilmelidir.
2. Akuyu Urline, duyulur sekilde yerine oturana kadar itiniz.
3. AkuUnun alette emniyetli bir sekilde yerlesip yerlesmedigini kontrol ediniz.

5.3 Akiiniin cikartilmasi

1. Akiinin serbest birakma digmelerine basiniz.
2. Akuyu Urinden cikartiniz.

5.4 Testere bicaginin yerlestiriimesi 2

1. Testere bicagini (disleri kesme yonlne gelecek sekilde) alet baglanti yerine iyice yerine oturana kadar
bastirniz.
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2. Testere bigaginin yerine emniyetli bir sekilde kilitlenmis olup olmadigini bigag yerinden ¢ekerek kontrol
ediniz.

5.5 Koruma kapaginin yerine takilmasi £

» Koruma kapagini, Griinin Uzerinde yerine tam oturuncaya kadar 6nden arkaya dogru itiniz.

Koruma kapagi, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu zaman,
yerine yerlestirilebilir. ~ Sayfa 184

5.6  Emme adaptoriiniin takiimasi [

1. Emme adaptorlini arkadan, her iki sabitleme mandali yanlardan yerlerine oturuncaya kadar, yatay olarak
ana plakaya dogru itiniz.
2. Toz emicinin hortumunu emme adaptérine takiniz.

5.7 Kopan talas korumasinin takiimasi §

» Kopan talas korumasini alttan ana plakaya bastirarak takiniz.

Kopan talas korumasi sadece bu amagcla tasarlanmis olan testere bigaklari ile birlikte kullanilabilir.
Kopan talas korumasi, sadece ana plaka normal konumda (yani (0° kesme agisinda) bulundugu
zaman, kullanilabilir. —~ Sayfa 184

5.8 Devrilme emniyeti

Yaralanma tehlikesi aletin ve/veya aksesuarin yere dismesi nedeniyle!

» Sadece Urunlniz igin tavsiye edilen Hilti alet baglama ipini kullaniniz.

» Her kullanimdan &nce alet baglama ipinin sabitleme noktasini olasi hasarlar bakimindan kontrol ediniz.

» Kemer kancasina herhangi bir alet baglama ipi sabitlemeyiniz. Kemer kancasini Urind kaldirmak igin
kullanmayiniz.

ﬂ Yiksekteki calismalar i¢in ulusal ydnetmelikleri dikkate aliniz.

Bu Uriin igin devrilme emniyeti olarak sadece Hilti diisme korumasi ile Hilti alet kordonunun #2261970 bir

kombinasyonunu kullaniniz.

» Dulsme emniyetini aksesuarlarin montaj araliklarina sabitleyiniz. Glvenli tutusu kontrol ediniz.

» Alet kordonunun bir karabinini disme emniyetine ve ikinci karabinini de tasiyici yapiya sabitleyiniz. Her
iki karabinin de emniyetli bir sekilde sabitlenmis olup olmadidini kontrol ediniz.

ﬂ Hilti disme emniyetinin yani sira Hilti alet kordonunun kullanim kilavuzlarini da dikkate aliniz.

6 Kullanim

Bu doklimanda ve Urilin tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

6.1 Toz emme tertibatinin kullaniimasi

ﬂ Toz emme tertibati toz kirlenmesini azaltir, kesilen yerin daha iyi gérilmesi sayesinde is emniyetini
arttinr ve toz ve talas nedeniyle is yeri kirlenmesinin 6nline geger.

1. Koruma kapagini yerine takiniz. - Sayfa 183
2. Eger uzun bir slire, yiksek yogunlukta toz olusturabilecek malzemeler veya ahsapla ¢alisma yapacaksaniz
her zaman toz emme tertibati kullaniniz.
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6.2 Kesme agisinin ayarlanmasi §

Emme adaptorini sokiiniiz. — Sayfa 184

Ana plakadaki civatayi gevsetiniz.

istedi(;iniz kesme agisini (her iki ydnde 0° ile 45° araliginda) ayarlayiniz.

» 0° kesme agisinda ana plaka burulma emniyetli bir konumda bulunur. Bir kesme agisinin ayarlanabil-
mesi igin, ana plakanin ilk dnce arkaya gekilmesi gerekir.

» Ana plakayi tekrar 0° kesme agisina ayarlamaniz halinde, ana plakay! buruima emniyetli bir konumda
yerine oturtmak igin, bunun ardindan ana plakayi tekrar éne dogru itiniz.

4. Civatay tekrar sikiniz.

» Ana plaka sabitlenir.

@

6.3  Uriiniin agiimasi

ik 6nce Grtintin aciimasi ve akiliniin daha sonra yerine yerlestirilmesi halinde, bir emniyet fonksiyonu,
Uriinuin calismaya baglamamasini saglar.
Agma / kapatma salterini 6nce geriye dogru ve ardindan da yeniden 6ne dogru itiniz.

» Ac¢ma / kapatma salterini 6ne dogru itiniz.

6.4 Daldirmali kesme

Sarkag stroku ayar kolunu 0 konumuna getiriniz.
Uriindi, ana plakanin 6n kenari kesilecek parcanin izerine gelecek sekilde tutunuz.
UriinG siki tutunuz ve agma / kapatma salterine basiniz.
Uriinii kesilecek pargaya dogru giiglii bir sekilde bastiriniz ve calisma agisini diisiirerek bigagi malzemeye
daldirniz.
5. Bigak kesilecek parcgaya girdiginde Grini normal ¢alisma konumuna getiriniz.
» Ana plaka timuyle yizeyin tzerinde bulunmalidir.
6. Kesme hatti boyunca kesmeye devam ediniz.

rPon =

6.5  Uriinlin kapatiimasi

» Acma/ kapatma salterini arkaya dogru itiniz.

7 Sokme

7.1 Emme adaptériiniin sokiilmesi

1. Her iki sabitleme mandalini ice dogru bastiriniz.
2. Emme adaptoriini geriye dogru gekerek ana plakadan ayiriniz.
3. Toz emicinin hortumunu emme adaptdriinden ayiriniz.

7.2 Koruma kapaginin sokiilmesi

» Koruma kapagini hafifce eginiz ve 6ne dogru gekiniz.
7.3 Testere bicaginin gikartilmasi £
Yaralanma tehlikesi. Testere bicaginin kontrolsiiz bir sekilde yerinden gikmasi yaralanmalara neden olabilir.

» Testere bicagini cikartirken, Uriint, bigagin ¢ikartiimasi sirasinda herhangi bir insan veya hayvanin
yaralanmayacagi sekilde tutunuz.

» Testere bigagini serbest birakma kolunu durdurma noktasina dayanincaya kadar kenara dogru dénduri-
niz.

» Testere bicadi serbest kalir ve yerinden ¢ikartilir.



8 Bakim ve onarim

Takih akiiden dolayi yaralanma tehlikesi !
» TUm bakim ve onarim galigmalarindan énce her zaman akulyu ¢ikariniz!

Uriin bakimi

* Yapismis olan kirleri dikkatle ¢ikartiniz.

* Eger mevcutsa, havalandirma deliklerini kuru ve yumusak bir firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

»  Urliniin Gizerindeki kontak noktalarini temizlemek igin temiz ve kuru bir bez kullaniniz.

Lityum iyon akiilerin bakimi

* Bir akuyl asla havalandirma delikleri tikaliyken kullanmayiniz. Havalandirma deliklerini kuru, yumusak bir
firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Akunin gereksiz yere toza veya kire maruz kalmamasini saglayiniz. Aklyl asla yiksek neme maruz
birakmayiniz (drnegin suya daldirmayiniz veya yagmurda birakmayiniz).

Bir akiinun 1slanmasi halinde, ona hasarl bir aku gibi davraniniz. Yanici olmayan bir kabin i¢inde izole
ediniz ve Hilti servisine basvurunuz.

* Akiyl yabanci yag ve gresten uzak tutunuz. Akinun Uzerinde gereksiz yere toz veya kir birikmesine
izin vermeyiniz. AkUyl kuru, yumusak bir firga veya temiz, kuru bir bezle temizleyiniz. Plastik pargalara
yapisabileceginden silikon igerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Akiinlin kontak noktalarina dokunmayiniz ve kontak noktalarina fabrikada uygulanmis olan gresi kesinlikle
cikartmayiniz.

* Govdeyi sadece hafif nemli bir temizlik bezi ile temizleyiniz. Plastik parcalara yapisabileceginden silikon
icerikli bakim maddeleri kullanmayiniz.

Bakim

e Gorundr tim pargalarda hasar olup olmadigini ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde calisip
calismadigini diizenli olarak kontrol ediniz.

» Hasar ve/veya fonksiyon arizalar durumunda iiriinii isletmeyiniz. Uriinii gecikmeden Hilti servisine tamir
ettiriniz.

* Bakim ve onarim c¢alismalarindan sonra tim koruma tertibatlarini yerlestiriniz ve bunlarin fonksiyonlarini
sorunsuz olarak yerine getirmekte olup olmadiklarini kontrol ediniz.

Guvenli calisma icin sadece orijinal yedek parcalar ve tiiketim malzemeleri kullaniniz. Hilti tarafindan
onaylanmis, yedek parcalari, aksesuarlari ve sarf malzemelerini Hilti Store veya su adreste bulabilirsi-
niz: www.hilti.group

8.1 Emme adaptériiniin temizlenmesi

Emme adaptériini sokinliiz. -~ Sayfa 184

Emme adaptériini temizleyiniz.

Sabitleme mandallarinin hasar gérmdis olup olmadiklarini kontrol ediniz.
Emme adaptériini takiniz. — Sayfa 183

Hod =

8.2 Testere bigaklarinin temizlenmesi

1. Kullanilan testere bigaklarinin Gzerinde kalan regineleri diizenli olarak temizleyiniz.
2. Testere bicaklarini 24 saat sureyle gaz yagina veya piyasada satilan bir regine goziiclye yatiriniz.

9 AKkiilii aletlerin ve akiilerin taginmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem dis1 calismasi !
» Uriinlerinizi her zaman akdler takil olmadan tagiyiniz!

» Akuleri ¢cikartiniz.
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Akleri kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile nakletmeyiniz. Nakliye sirasinda, akiler asin sok ve
titresimlerden korunmali ve baska akl kutuplari ile temas ederek kisa devreye neden olmamalari icin, her
turlu iletken malzeme veya diger akilerden izole edilmis olmalidir. Akiiler igin yerel tasima talimatlarini
dikkate aliniz.

Akuler posta ile génderiimemelidir. Hasarsiz akiileri sevk etmek istemeniz halinde, bir nakliye sirketine
basvurunuz.

Uriiniin ve akilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan &nce oldugu gibi uzun tasimalardan
6nce ve sonra kontrol ediniz.

Depolama
A iKAZ

Arizal veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !

>

Uriinlerinizi her zaman akaiileri yerlestirmeden depolayiniz!

>

10

Uriinii ve akiileri serin ve kuru bir yerde muhafaza ediniz. Teknik verilerde belirtilen sicaklik sinir degerlerini
dikkate aliniz.

AkdUleri sarj cihazinin Gizerinde muhafaza etmeyiniz. Sarj isleminden sonra her zaman akllyt sarj cihazindan
cikartiniz.

Akduleri kesinlikle glineste, Isi kaynaklarin lizerinde veya cam arkasinda muhafaza etmeyiniz.

Uriinii ve akiileri gocuklarin ve yetkisiz kisilerin ulasamayacag yerlerde muhafaza ediniz.

Uriiniin ve akiilerin hasar gérmiis olup olmadigini her kullanimdan énce oldugu gibi uzun siireli
depolamalardan 6nce ve sonra kontrol ediniz.

Anza durumunda yardim

Tiim arizalarda akiiniin sarj durumu ve hata goéstergesini dikkate aliniz. Bkz. Bolim Lityum iyon akii
gostergeleri.
Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda litfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat

kurunuz.

Arnza Olasi sebepler Coziim

Testere bigagd kendiliginden Testere bigagi dogru kilittlenmemis. | » Takma islemini tekrar ediniz.

clikiyor. » Alet bagdlanti yerinin tamamen
aciimis ve testere bicaginin
dayanak noktasina kadar basti-
riimig oldugundan emin olunuz.

Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet bagdlanti yerini temizleyiniz.
Testere bigagi takilamiyor. Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.

Sarkag strok ayari yapilami-
yor.

Sarkag kolunun somunu kirlenmis.

Sarkag kolunun somununda
bulunan pislikleri temizleyiniz.

Sarkag stroku islevi galismi-
yor.

Sarka¢ mekanizmasi kirlenmis.

Sarkag catall bélgesinde pislik
bulunup bulunmadigini kontrol
ediniz, varsa bunlar temizleyi-
niz.

Sarkag stroku ayar kolu "0" konu-
munda.

istediginiz degeri ayarlayiniz.

AkU normalden daha hizli
bosaliyor.

Cok disuk ortam sicakhigdi.

AklyU yavasca oda sicakligina
ulasacak bicimde isinmaya
birakiniz.

Aku duyulabilir bir "klik“ sesi
ile yerine oturmuyor.

AkUndn kilit tirnad kirlenmis.

Tirnaklan temizleyiniz ve akiyu
yeniden yerine oturtunuz.

Uriinde veya akiide yiiksek isI
Uretimi.

Elektrik arizasi

Uriinii derhal kapatiniz, akiiyii
cikartiniz, gézleyiniz, sogumaya
birakiniz ve Hilti servisi ile irtibat
kurunuz.

AkUnUn LED'lerinde hicbir sey
gOrunttlenmiyor

Ak arizal

Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

186  Tirkce
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11 imha

Usuliine uygun olmayan imha nedeniyle yaralanma tehlikesi! Disari ¢ikan gaz ve sivilar nedeniyle saglk
sorunlar.

» Hasar gérmus akuleri hi¢ bir sekilde géndermeyiniz!

» Kisa devreleri 6nlemek igin, akiiniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.

» Akileri, cocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.

» AkUyU size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize basvurunuz.

éﬁ Hilti Urunleri yuksek oranda tekrar kullanilabilen malzemelerden Uretilmistir. Geri déntsim igin gerekli
kosul, usulline uygun malzeme ayrimidir. Cogu ulkede Hilti eski aletlerini yeniden degerlendirmek lizere geri
alir. Bu konuda Hilti musteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

B: » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akdleri evdeki ¢oplere atmayiniz!

12 Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iliskin sorulariniz igin IGtfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.

13 Diger bilgiler

Kullanim, teknoloji, gevre ve geri dontsim hakkinda daha fazla bilgi asagidaki baglantida bulunabilir:
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218
Bu baglantiya dokiimanin sonunda bulunan QR kodu taratarak da ulasabilirsiniz.
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4.1 A—ESNYTY—
SJT 6-22

EREE 216V
EPTA Procedure 01 ([CH#EBLU 1= EE (NXvFY—&L) 2.1 kg
2hO0-7& 28 mm
E|ERZ b O—2FEE (n,) 800/min ... 3,000/min
RATIMTEED (A1) 150 mm
RKUIEHED (FILI =T L) 25 mm
BAUIMEEN (JES ) 10 mm
IMARE (£/f) 0° ... 45°
ELATY 75 —DINZE 27.5mm
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HOYRTL Y Yo —LRIOTEERY (K, 5 dB(A)




IS

AEHREME
SJT 6-22
HEHIRENME (2 Y v 7R — R (a,p) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
HELIRENE (ZBIRIIER) (a,w) B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
TREEM (K) 1.5 m/s?
4.3 Ny FY—
Ny 7Y —EBERE 216V
NyFY—EE AEURRAEDER %
SBLTLEIL
fEEF O AERE -17°C ... 60 °C
RERE -20°C ... 40°C
REHBRIONY 7Y —RE -10°C ... 45°C
5 ME DI
NES
B0 BRI LU GVERE !

» NyFYU—ZRETZHIC. N\vT U —2RETIHROAAYFHATICHR->TWE I EZHRLT

<fEawn,
» RMEORE, FRT7 7YY —DOTRDOFNC/NY FU—ZROIILTLRE W,

AEBLVRRICEEHINTWVWEILRE LOFELEERTISEEL T IZE W,

5.1 Ny FY—%FET S

1. TEORICTEEROBIRGIAEZ BFH < 2L,
2. Ny FY—ERBEROBSKFEAIENDIRL, ERLTWVWHZEZBRBLTLLLESZ L,
3. Ny FY—RBHFIENEREBRTCRELTLEEWL, ~ EH 208

52 NvFY—%aHETZ

Al ws
BEOBR EEHDIVEINYFY—DET!

» Ny FU—2REIRHIC. Ny TU-—DBESERERROBIFERICEMDI RV L Z2ERBLTLE

W,
» NyFU—DPELLOYIENTVBZEEZRBICERLTIEW,

1. BUHTHBEWICRZEICNY TV —27IRELTLLEE L,

2. OV DENBIZZETNYTY—FHRIANERTA RIEET,

3. NuFU—=pLohhEEEINTWVWRZEEBRELTLIEZE W,

53 NvyFY—%=EbIT

1. XyFY—DYY—RRFVEBLET,

2. BIEHhSNyFY—#REWMHET,

54 Y—T7L—Ra¥ET3H

1. V=7L—RETL—RKRILF—ICHLIA® (EETETHABICET ) hHEDLEET,
2. VY=T7L—KR%3|oFKD, LoD ELEBEESNTWEIHIERLET.

L LIETTTTE I o

211



IS

55 AN—%BOfIFZE
» ANR—EFEORMCHTHVANRDS, OvI/BSNBEETEALET,

AN=E R=ZXTFL—rPBEME (0°IDIABHAE) KHBBEICOBEOFIFHENT
EFXY., ~H212

56 HULAFY79—%BO{IF30

1. MAORKEZ v ORIANAY I ENBET, EUATY T —2BIANOR—ZATL—bNEXTA
FEEFY,
2. EUABDOKR—RZEUATY 75 —ICHEHELET.

57 YIBHA—KzEOHIF3E
» IBA—RETFHER—ZATL—MHBUABET,
MBA—RiE, ZRIECHBLEY—T7L—RICOMERTEET,

MIBA—RE R=ZXFL—rHPEEMUE (CTIDAHAE) LHIHRICOHMEATESE
3. ~H212

58 EEPEERE

BBEOBR 2ERTIERLV/ HE2VWETFZI/EH Y —DET !

» MFTEAOHEIAICHERINTWAHIK OTEFREO—72FEALTLEEW,

» FRORNIICER. TEREO—7ORBREMRS v MMTEENFBRLIEKRL TSV,

» TERBO-—7ERIN TV IRBELAVWTESW, NLhT7 v 28R%E5 EiF51coIcER
LRWwTLIEEW,

‘] ZEAOEICEVWTERES NS COEEICET ZRAIIEEL T REL,

ARROETRLEICIE, AT Hilti OETRAEMIERES &L OHilti 0 TEERO— 742261970 2Haaht

TERLTLREW,

> ETREMUEEEZZ 7YY —RAORDAFHEAOSBICEELT<EEW, LoD EEESNTWVWS
ZLERERBLTLLIEEW,

» TERBO—TOXRF v 77 v 2FZTREMEREICEEL. F20XTv 77 v o eXREEYIC
BELES. @ADRAFTYT7vINULoNDEEAEINTVWSZEERRBLTLEE W,

‘] Hilti Z TRAEFLILERES L OHilti TEFRSO—7OBURRBAEOREHISTEL T EEI W,

6 ZERAE
AESLVHRBCRBINTVIRL LOEB L BERTICEBEL T 28 W,

6.1 SKUAKEBEZHERATS

EUAKBEIMUAICLIDEHZMBL. THZ 1 VHIRCRAZL L THEEDORLIEZT .
ERBICHES EN2MUAPITIBOEZKNIEICHS LET.

1. AN—ZROHEFERT, ~EH212
2. EBHRVEEICDE > TAMP ZOMOBMEZMIY 26T, HLADDRD ZIHE I ENFAR
EN3HEER. BDIECAKEEZERALTIRZEI W,

62 1INABREERETSE

1. ECATZY 79 —%BDINLET., ~EH 213
2. R=ATL—hDRIEEDET.



[ PN |
3. FEDIMAE (WAl 0°..45°) ZRELET,
» OCHIDIABAETER—RTL—MIEEGELBWIBICHD £, NN AFRAEERAET BT,
RIMCR—ZATL— b 2BAICSIKDENHDET,
» R=A7L—bZ0CIDAHABEICRLIES. ZWTIR—RXT L — N ZBURIANEFHH L. R—
27 L—bhEHGeRMEICOY Y SEET.
4. RIEFEDHFTETS .
» R=ZAFL—hEFvyavhrhh>RECHDET,

6.3 AAYFAY

RUOICEEGZEAVICLEND SNy T U —2HE UGS, TEMECLDARRIZHRELEEA,
ON/OFF 24 v F#RL. HILWTKOTHIAICENLET,

» ON/OFF R4 v FZBIAICAZA RSBET,

64 TSVIV—AVY

A—EZ AL \—% 0 uBlcty bLET,
AFEDR—ZT L — b ORiHEEEMRHCYTET,
AEEREL T, ONJOFF 24 v F#$BLE T,

REZEEMBHC LoD D LU, KMEZBMOFICEIT RIS TV I ZFMBRLET,
EEMBEZBRBLUILBS, AEEZBEREOEENBICLET,

» R—7L—hOELEEEMITET.

6. IlTS A VIcif> T & 9.

S

6.5 AAYFAT
» ON/OFF R4 v FEBAICAZA NESBET,

7 EXD5hL

71 &EUCAFY79—=W04T I

1. WHDRET v o ERAINELET,

2. ELATHTH—%R—RTL—FhSEBANEIZHRNTLLZEW,
3. EUABDKR—REE VAT S 79 —DSKREM £,

7.2 AR—EEOHTE
» AN—ZBHIFTRIANSIZHUET,

7.3 Y—T7L—FaXiKdsd

Al s

BEDRBKR., V-7 L—KRrEREITIIMTEBEDRRLERZZENHDET,

» V=T L—REXRRTZIEER. V—TL— I IBICAPENEE O 2L DBV K SICHRE
ERIFLTLLRE,

» V=T7L—RYU—ZLN—%RANYy TRBETEAEBLET,
» V—=T7L—RPOvIRBRInTIMET.

8 FANERST

NEDS
RNy FY—2RBULIREICEIT2RE0BK |
r EANDRIFEEORIENT Ny 7Y —EROIL TS |

SR/DFEAN
o FEULBhZEEICRELTIREW,
e BENHMTELTWVRBEIE. BRBERZVWLEESHWT IV EFERL TEEICRKRL T,



IS

e MFDLUBLEATNIIVIERVWTLKIZEW, YYIAVEBRALEEMIE TS AF v/ HB@mE W
SHBAREED B ZDTERLBVTLEE L,
o ABROBREAEZBRTBICIF. BEREWHEZFEAHLTLLEEL,

Li-lon X\v F U —DFAN

s BRENEEF-OTLWRNAYFU—ERULTEALBWTLIZE W, BRBEZEVWLESIWT SV EE
ALTHEERBRLTLEE W,

o NyFU—ZFRNBICHMUAPBENICBIRVESICLTLIEEWL, Xy FU—lF. RUTEWEEI
BaRWTLEEW (Bl : KFPITHED S, HE2VWERFICHET ).

KADNBALTENYyFTY—E, BELLHBDELTEHODEFE>TLLREEIW, ZOKS/Ny FU—ERR
HORBICHEEEL., Hilti Y —EX V5 —Ic TEEL LX),

e NyFU—ICiE, FERBIEALTVBDTRBVACILP I ZBNMELRVWELSICLTLREW,
Ny TFY—ERRERBUABZVWEBNIERLBVWLSICLTLLESW, Xy FU—F, BEWE
S5HhWTSYFRRREVWVEHTERLTLKEESW, YU IVEBSALEENRITSAF v /8@%E W
HDAREEN B 2D TERALBRVTLEE L,

Ny FY—DBTEAILFEMNALBVWTLZEWL, ¥, IBEABICEGTIhTVWE S Y X5 ERE
AHSBRCVEISRVNT S,

e MFLULEBLEHTNIIVIERHWTLKEZW, YU IAVEFATEEBERRE TS AF v I/BREWVE
SHDAREEN B DD TERALBRVTLEE L,

{R<F

 BREEZRTHELRIRNTCOFRICOVTIRIEEOEREZ, BREILAYMIODVWTIBHELR#IET S
EEFEHMICRELTIIRE W,

o BEHBLY/ FEHRECHEOH 2HEIE. AEREFEALBVTLCEZE W, EPHICHIi H—EX
Yy —ICARBOBEEREL TIEE W,

o FANBLITRTEEDRIF. IRTOLRLBEBZED [FIFT. ZnohEELREEFTT 2hAKLT
<fEEwn,

‘] REREEDIHIC. BITHEDZART NN—y EEF@EMBRAL TSV, REGE T ICHIlti A&
RBURLARTZ =Y, BREGBLOT 7T Y —F, B EEIBY X - (ZHilti Store [CHRWEHtE
Wiz < h, % % L idwww.hilti.group

81 KUATFITS9—%BERTS

1. ECATZS 75 —5BWOINLET, ~ EH 213
2. EVATZF 79 —%ERULET.

3. REFE7 VI ICEBENBLWHIERLTLIIEE W,
4. ECAFZHF 75 —=2BO}II T, ~H212

82 VY—7L—RzFERTS
1. ALY —7L—RhoELIEEZEHNICEDREET.
2. V=7 L—R%24BEGH H2VWIEHROBEEY L—/N—ITBULET,

9 Ry FU—RTABLIUCNY 7 U —DES K UOHRE
i
A EE

w&ﬁ®¥ﬂbauﬁm'
BEVORRBF, HIFNYFY—ZEBLTOWRWRETHREL T EEaW!

s RyFU—RRDALTIREL,

v Ky FU—FRLTEELBVRETRELBWTEE W, WEFOY 7Y —@, fD/yFU—
e ML CRRORRE T LABC O, BARERORIN SREL. 550288
WD VR F U — D SRET ZABNB D ET, Ky U —OREICET 2 EE (i) O
BEEFLT IS,

v Ry FU—RBERLBNTEEL, BELTOVRWAYFU— 52T 288, BREEEFEL
TLREW,

» EAOKICZONE. £-EEROMEONERICE. BEL/yF U —CEBIELARRL T2
LY,




RELOTEER
NES
BELEHZWRIERN Uy FY—ICLBFHILBRWESE !

>

BEVORRE, BTNy FY—ZHEELTVWRWRETREL T EEW !

>

10

BRENRYTY—ILRULL TR ULIBAICRE L T2 W, HREKICEEHI TV EEDRR
BIFRELTLIEEW,

NYFY—EREBEBATRELRBVWTLEEWL, REOEIEF. DTNy FU—2FTER/NISEOLLT
<fEEW,

Ny FY—%XBOESHT. BEOL. BERETHRELRWVLTIZE L,

HEBLONYyFU—@, FHLERDOBVWADPFZMNSZEDBVEIICLTREL TS,

FRDHIICZDHE. FRAICOILZREDRIRICIE. BRENYFY—CBENMBRVWHAKRLTL
f2&EWn,

WERFOE Y b

FTRTOFRERIRBENVWT, Ny FU—DRBERELSLVUHES VY7 —9 —2RERBLTLEE L, Li-lon
NYFYV—DAVIT—s—DEZSBLTIEIN,
ZORICEHINTWVWARWL, HEVWETEETRET 2 EDTERVWEELIREL IFEICIE. BHEE
BYFE foFHilt Y —EREY Y —ICTERLLIEE W,

i EX5n3RAE FRRE

V=7 L—RDBEY 5. Y—7L—RAELLAYZEN |» OvIFEZZDET.

TUWLRLY, » TL—RRILF—DE2ICEW
TWT., V=7 L—REHRE
UL TH LA Z EISER,
ISVTYATLANENTWS, » TL—RoSVTEBFRLTL
f2EW,

V=7 L—REEETERV, | VTV TIYRFLIBENTWS, » TL—RoSvTEERLTL

eawn,
A—EZILERBETERL, F—EZILLNR—DFEHFBNTWL |» A—EZILLNN—DEHISEN
%, RO R,
F—E5 ILBEREN AR LN, F—EFILEBIENTWS, » A—EFIT x—0EEE AR
L. BN HNIEEDRL .
F—E#ILL =1 T0) fIE, » LNA—EFHBEOMBEICRET 5.
Ny FY—DOHEBENIBELD | BEEEIKT E5, » NyFYU—%>< HERET
HEW, B3,
NRyFY=pThHFy] &EF NyFU—0Ov s /vyFHENR |» Avs /v FEFRLTNYF
MNEBETAY I IRV, W3, Y—%RHTAy s LTLES
L,
KEHBWENY T YU —h# | ERAIHE » BROEREZESICI>T/NY
{125, FTU—ZROILTHELT

KfEaw, RyFYU—%2FL
THilti Y —EX v & — (&S

LTLEEL,
Ny FY—@ LED ICfAIBFRRE | Ny T Y —DOHE » Hilti Y —EX v —IC TELS
Enin <rEEW,
11 EE
Al BE

BROEHEICLZAEORK! RETIAXHZ2VRENYFY—RICLVBREZBLBSBRIHDET,

>

>
>
>

BELEAY FU—2RGFLRVWTLIZE W

R EMIET 2 ICEGSEEEEHOBLOTE > TLIEE L,

Ny FU—RBFHENIFEMN DI EDRVESICEELTLRE W,

Ny FU—0DEEEIF. BE D DHilti Store % % W\ B RBEEYMBEZICKBEL T LE L,

L LIETTTTE I e



IS

& Hiti HRAOKBHOBRIEV B A ZILFTRETT ., UH A ZILEIICZNFROEBRIFNBIL TERE i
IR ELA. Z<OETHIti IZ. FWIEZ VYA I )ILOHICERLTWET, FEICDWVLTIEEE
HEFEIEY F T EHI REE - REEICESREE W,

W - ®BIs BFRsL0 Y7 RISELTRRLTHBD EEA |

12 A—H—{REE
> RERMICET 2 ZBMIE. RED OHilti KBS - REEZ CHRVADELEE W,

13 Z0ftiiER

CHERAE . BHN BERESLCVY A7 IILICETSZOMHOBE®RICOD W .
gr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218 D v ¥ % ZHERIEE W,

ZOYvIiE, AEDEKRICHD QRI—RELTREIhTVWET,

22| X|E ALE HEAM

1 AL HEM BE HE

1.1 2 A8 28M0f &5t

VHIEE ALEst7| Mofl, HIE2t &l HSE= A
A FOALE, O3 A A S= & 41 olslisor
=]
3l 7

o Kl
)
nx
08
>

12t dEAMO| ®MAIE x| &, eHHate] S
Lich S5] 2 X|Z, kMol FojAR Y
SHX| =

%S B2, A, i LA o

ol

r
o

Jo

10

l

0
[=]
AS IOl YELICHL F= AL Aoz 23

- IO MiE2 #2780z Mlslof Yon, ST WSS o148 Bolsl SRS SsHAD x5,
SRS U f2| TS MW £ YBLICL 0 VISR LMY 4 s B0l che SE mSS we
Atefoiof ghick MRS LAl %2 Aol MBS FRHEsH S5t FHO LX| 2 ALS R B2
ol 717194 1 Bx7IT0f olsh 412 S Algol Y&t

- B MIBEIS ALS HBME I8 AEOl HAl Tl HES HIstol S EILICH HAl HE2 S Hil
HIE AtOIE o] 2at0l HAHS AxstiAl2. 2atol HEES AUstnAt & 2, 2 ALS HBMol HAIE
2352 @752 BAE QR ZEE SUSIAR

- MBS CIE AR YEY G 2 AR BN YEA TH GATYAL.

» 0l 713 AEHel YIBS EAISILICH D0} XI7|K| OB NZHEH HAS TSt AUE 25 AL

» 0l 71 Bl 9B EAISILICH D0} XI7|K| 40P MZHEH HAS Dok AUE 25 AL

xo| |
=9
> 01 7I1== BN 98 &S EARLICL HAXF|IX| o H FH E= 25 243 US 4 ASLIC

122 AR HYMO MBE 7=
2 AL AHMOIM AR El= 7|2 = ClSa ZE U

216

[N



@D A8 uzMd RSN
1 IEEREERCEE LT
& | margol ks s i Ty

M7 717] L HHE{2|E Lut 7P ol A3|7|ME H 7| M= 2 E

Hilti 2|& 0|2 tHE{2|
Hilti 77|

g3

= A2 M R R20ll U= siE 23S Herd Ut

U477 2RH= S E0] & A8 e, SiAEof of747 59 Ehilet XHol7t U2 4 USL]

1.3 HEHHIIE

131 FIH7|=
2 &M EE B FIt2 MEE=lE 7|2 o ZELCh

No 23 AIZEF

k]
Ju

Liion | 2| & O HHE{Z]

D) _ i
2 MZ2i0S U Android SHZ3}

foh

EIHSENFC 7|& 2 RIELICh

®d HiE{2l= Zo Bt ST2 A S = o ELich

4 | HHEIZIE Hol=2| x| oA, EFA S B2 Mol 7L CHE £40] A= HiE2l= AHESIHR| oHY

& A2

1.4 HEIE

HE w2
EIPON SJT 6-22
Mich 02

UH HS




1.5 ey Mo

HAts MM Z Melg |11 of7]0f 7|&E HMEB ol == 7IE1 H20 YXEE SEELICH e
M A2 2 Z2M 2 220M Eolg £ &L

71& EMe o0l 7I&E=lof JELICH

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 ot

21 HES B0 O3 YuQl HH M| FolAKY

AZDHYHE BT e SBE B HHA| Fo| AR, KA, I8 U JISKEE SKSHIAIL, CF

S3Ze RIE 8 S E4okxl B §7 B2, s wMehiL DalT/Es B U 4 UL,

YO E DE QMY FOIAL KAS HBSHAUAL,

OFEALO| FOIABOIM A EIS "RE BPEHE NG M0 HTBLC] ALSSHE S BR(XY Aolg

US) L HiEIRIE AIB S HME BA(RE A0l 9SS olulgtck,

o3 oba 24

» SYUTS YYHR0I BT ZYO| H EES SHAUAL, 0f4ME HYBY EE OIS HYRS ADE
E I

> QIS AR, A EE BIXITE U0 B 20| U= BHYME HE BTE ALSSHIN OHIAIR, HE
BE SR 5718 MAAL £ U= A3 E Yo,

» HS ZTEARE 0, 0f2I0|SO|LE CIE ARRHEO0| XA F0| MI5HA RS SHIAIR, T2 ARl
Wl 2I5H 71718 SHIsk7| ofg& Uk,

H10) 2t QbR A

» HS 7O M B2 AN ZIIAMOFBLUCL B2i18 Mo HYAHMNE VEUCL, HXE
HE e} gl OFElEt B2/ 18 ALRSIR OHIAIS, WEEIX 9 Boile MEst AUS A5
uHol 28e BY 4 UsLICh

> TO|Z, 5|6, H7|2|QIK], A mel 22 MA EHO MM HES DsAlR, Aol 2S 2L UMY
2|8lo] & LCh

» HE BT HI0| RA LS 51T &8 FA0) £X| ORIAIR, HE TR0 20| S0i7HY AHY I

ol E&LICk
> H OB AN ME BTE SUSI L HO| SO E QS0 AN B 218 WL o) A
S T2 Az WU NS, He A01H0| B, 29, Wl Sajel £E $E JHE 29l
B512 WES FOSHIAL, SMELEMZ 1ol M A0S UM A8S FALICE
> WM HE BPE01B3I0I AV 1, UB22 SUE AT A0 BT AIBTHAR, U2l o
HolES AR HE Bl 2IBS FoiFUCh
&8 HP0M ALBSHE S TR 2 9B Z2, £H HDIIB AIBSHUAL, A AT
Z | 2 iU,
I_ _|
- AMESPI TSN, Heio] HA
5 HE BT AE

> o
=2
oflr
gl
- i
11/
>
oo
ol
pal
D
IIZ
>
I-O

> OFH FH|E 25D HOIAE MBS, H ojA3, ol1
WG OHH Al LB i 0Pl S 22 oHHE HEFHIE ARSI A0l AHS FU 4 Y
Lk,

> H2E 71717} HEEHK =S FOISHIA = diElol ¢ 5| 7,

o
2
o
o
4
T
2
rie
u]
E

2 EEs 2H MY S -T'—-_rl7} A2 X| OFF 4 o
S AL 291|171 HZ HEHOIM MRS HESHH AILE REE U

> S SFY AXE AHI W, TYST E= HXE HASMAIR, 7|7
X2 olsh #aE e > RA"‘I—IEPO

> YA HIFYH KM= Elﬁ}éll\l QI E MAXIMIIL E| =5 511, & D EE RAIGHIAIR.
%70 510} ol71%] 942 ABOINE HE ZTE X AoIY 4 YBLCh

> HEUS PSS HESFAL, é%!?_ S0yt M FS ABSHK| DAL, HSS= 77| 7t
Ll Mal, * J2|0 FZO| 7i7t0] ZX| U5 FoHAIR, YHE =T, FAE &2 2 K27t

S Felofl a3 Solz £ AU
> HXl HAZIU =HYE MXIE* A=

SEEXE #HAUSHAIR, HX = i AE2 HXIZ 2IEH 2
» O ME STE of2{H ALEsi it 3H M Q |

FAIGHA DHMA 2, FFOI5H &Y B2 ofF B2 =tol SES U2+ S’Aﬁl—l ct

218

[N

0l
H

IS8 o Z&5H ESoiA| oA,

Al



"

v

S 3T AU AME

717100l 22517t B K| RES SHYAR, ot P MEst MS STE ASTIMAIL, HEsH A
S STE AME6HH, XIFE M5 &tz oM ol E2X2 2 ohdsH !

| ZHeigt 4= AE U
AR 7 AHH ME STE ALBSIK| DA 2, ALAX7EHSER| 2= HS STE IEsIER, Bi=

Al 42|18 sof gL,
717) MIES M8, AHMEIE D8 EE 7|7|8 B 67| Mol AYE S HAAN0 N T2 0/Es B
A HHE{2IE 717100 M MEOAUAR. Ol2{8l ZXE M4E ME BTVt S5 YES WL
ALZBHAl B HE BRE 02052l 201 FA| W R0 HBSHIAL, 717] ALSH AK WAL
L 0 QA S 9Kl ¥ MO 71718 MM E o BLICH HISRAD} HE ZTE AZHH
FBLICH

HME 7 U ANAMEIE KOANN BESHIALR. 717I9| 7HS £317} 2 HSEHEX, 710 UK
Qx| 2 #E0| SNE|ALL THAE0f U0 HE 272l JISE MATIX X HASHIAR, 7l
7 AS W ENE RES 225HES SHIAR, MOR Belmx %2 MS ITE U2 ADE R
=

HED|7|S LIHET TP BRISHIAS, 2722 HEIso] 93 & B2lE HEW|IIE ol ¥
27t =21 xHEIE HEUC,

2 RH0 02 HE B, AMAMR], BT HIE S ASSHAAIR, Of U A TAD MAIsRIE 5]
WSS NestiAIR, #Hel Ag Eobt ol CfE Hielol HS BT7E AIBE 32, 9I8 4ES 24

» X0l U 2Z0| EHE AXstD MRS, J2l1 Y Ja|AT 20 UK RE=E siof gt o]
N2 &0 Y &2&0| EH2 ol x| 26 AE0M ME FTE N =&6tn Mo = el
Ck,

HiE{2] 32 FF AL

> £ &=

AMH

>

HZS|AZL HES SHI|02HHE 2| & SHAIFIMA2, EXsHEAo HIE{2|E AFESIT
Q= ™10l CH2 HHE{ 2| & AMBE 42 3l LMol 2IFo| UELICE,

HE 370 MesA HHE HE{2I2 AAS5IAAI2, CI2 HHE{Z2|E AIE5IH R4S s £+ U1
7t LAEE & & LICE,

HHE{2| & AL8oIX| 2 22 28, 88, 7|, R, LAt E= CIE A8 24 SX 2R E MSotR| = tiE
2|8 Ha| Hojea] E0IFMAI2, HiE{2| ZH 2o 2 oI5t A e S E Xa2fE 4 USLICh,
HZANSE F2, HiE2|ZRE] Mol|H0| E2{LIS > UASLICH, HoiH
EUNS HER, EENNANL, H{HO| =0l S0, 2| Alet ARSI A|
L2 Mol o2 E S24AIZE & USH, S E LMAIL £ ELICE

SAE HiE{2| e HEE HHE 2§ ASSIX| OIMAIR, &4E HiE2| Es HAE HiE 2= oA X 2
SHAte 9l o, Wt 24 ES ZaE S USsLUCh

HiE{2[0l M E20| UMSIHLL EE HE27I 42 22 250 =&5 | 247 A2, BX
74130 °C (265 °F)E Ho M EUZ U2z £~ USLICL

SH0| 28t 2 E XAHS E4510{ HiE 2| E= iE2| S7E i AL YAM| HAIE HE 5o
SZ0AM SHSIX| A2, EHZR SH6HL I8 HelE Holt 2T 0lAM STotH tiE 2|7t ot
0] 3hxf LAY 2[E 0| Ot &~ USLICE

S

HE STELHEA RHS & HE 7[&X10 2l 22|10 = M £ E0 0] 83510 f=2[afi of ELICk,
Ol 5tod 7|7|2| M EE HI&HM FXRIZ = UASLICL

SAE HE2| & o 2[81X] oA, BHE{Z| £2l= HESIAL s HEHE ¢
E{0ll M2t O| 2 0fx{OF EHLICE,

n

LXK OMAI2, A
2, HiHZIZRE &8

o
1A
> I

bl
R
rr
rfo
H

Ik e

Qgte 12 Myl AM

EYS Y202 250/ HE S T OH XY
ST MO BT HIET HEE & U MAS MUY A, YN 7|7/ WUE AF0| £EE FoY
N, HMB7IE2E MM HEGE HES T 34 2918 S5 2H0| B HE YU
SUIE 0|85} EE TIE WA OE ADS W TYATINAIR, 20| MHE BHES X
RIshs 22 BOHYsIT Rlof5t7] of2ig 4+ UBLICh

1 9l9] QHE A FolAre

718 BRI gl MEHUINE IS U AMMEIE ABBHIAIL.
Ol 3t HPOIE RIS EE UNM2IE MBI AR OHYAIR.

oIS AIXHSE| Holl, SRR 7R UPALE 5 U FM7| BA, 7HA THOIT T2 3 B E ol
SRS HYBHIAIR. F7| B, JHA THOIT EE SAETZ 2HAIZ B, HE B0l UE 3
SEN MBS ZUS QU 4 AL

B ER2 Y Tt AUR 2 SHHAIL. SHE &Y gR2= 2

3o

9l

o
for
]

i
Hl
2

219



v

v Ja v v v v
Tnomn M S oz P erh o HrMpE v v v v M >mpoHuNE ko

v

v

24

YV VvV vy

v

220

HES AT tols 2ok, 7obl X BEYUS HBHIAL

olAg ABFHIAR. MRl IHHOR ols & S Alxlo] 242 US4 ULt
oI, oo}, HE W S S Al LS Bixlols 28 S32 0| HREO US £ UsCh o
Sol & o Agol molE, E, Z3a|E U vt TN HE AF, AjeIA] W It M2 ER A
CEUR, YESLE 9 818t HalE S S 22 S5 S, M0 Es Muiol #RE A Sol 2
& SLICH Ziste Al I8 S22 wet TR} U Feof s AlEC| = HES AR
2. obEIEt AZ 0N 20| 02012 £ Y2 02 S0f Hx| ZAFAI ALS EE HEHEt S 0jAT
2 S LR X FoHIAL. = ES FY 4 Y Yool T

2717 & £l ROIN S5,

BAIZHBIR| HE W5,

22 9 AlF|ol BXIE CIE RO Hoiuhl,

235 5% &8 U EE YOS ulbol 22 NEHI
OIXIE B W/ELE HNIMa|Z QI8 SA 1B, QIS AIRSHY| Fof BiEfal W AXIE HMIM2|7t ot
st DEE|of UK EISHIAL
E2 nel 9IXI2 N2 SoI0t MBS Helg ANAL
M XHE 2F0I2 HD MBS THSIAR. 2F0lE AZSD MR FAIGHIAIL.
Jtetol goi2E0| B SIS 2 AF FAAIZIS 2T, FAISHE S0t £712 252 SHIAQ. FAIZHE
stel 2t s oz ool BE Fof = 2712, 2 U 280 A7 Mo ol40] US £ ALICH
H(LED)S XA SAISILI CHE Abzrol U2 S bISX| DHIAIR. A 2IFo| LTk
E2 Uieiz 7| dol MEol 26| HXIE Wikl 7IclMAIL.
T HIE TH Al BERUS ABIHIAS. BT 80| FOH HAS UL SHAS THE £ ALICH
| &t QbR Aol B4 oA
o E MBS 2N BN Hoj=al A2,
ol QHZO|L} 210 £8 22EX] DHIAIL.
2xIX| 22 DS HEksHA Lo, Mok Z2 gl/okehof ohB0| TS SHIAL.
= 59l F T8 obefol £8 Xl ohIAIR.

HiE{2|2] SHIE ALS 2} X FHY
2| & 0|2 HiE{2| & 2t QHMSH 25t A8 & UT S ChSa 242 QM4 Fo| ALge {26t
HA2. RoSIX| 28 22 LF A=, M2 FAM 24, 318t 3ha 3ixf| Y/ ZUE REUE £+ U
&Lich
71&3 5ixt7} ele AEHolM T HHE{2|E AHE S AIR.
HHE{2|E Z Aol Che &A4=IX| 940, Aol RoiEH HUMTH E2{LILX| 247 SHUAIL!
HiE 2= oSt ZR0l= = == HEMNME o Eulch
HHE{2| S 2657 Lt 25t 242 tE= 80 °C (176 °F) 0| ALQ| EE JI6tHLE HAAFHANME QEIL|CE
EtHE B2 0| UL CHE &400| U= HiE 2= M8 = SHGIX| oA, &4 7|07t Bol=
R H7|de2 HMASHIAIL.
MEE = 26t tiEels " AASSHR| oA,
tiE{2| = HiEl2| TS MES STE ol Bt ZT 2 MB5HK| oA,
HHE{2|7t RIAIRM, 12, A3 s 820 M =SE5X| Y=E SHIAIL. 0|2 Qs Zito] LA
& UELCh

HiE{2| MSS &718), S, ZAF E= OE M= SHE Soff SXIX| oiYAL. ol HiEE| 24, =
=1 o

et

BHE2I 7} b] S &7| S Aol =B E K| 247 SHIAIR. &717 RYUEIT EHet, 4, By, 22 U B
ol Yol & ULk

BHE{2] EFoll SHEHEls BH7| U HETTO ALSSHUAID. OIS SI5H ST AL Tl M5 i
82 HOIFAIL.

Z9t 9130] = BHOIM BHEIZIS ALRSIHLE B BSHR| DRI

BHEIZIS E7I0| 4P =42 20l DT 4 USLICH HHE(RIE 015ty SR S28 Ml S

EfOllA =0il & =0 20| & 2X| o= Ta0| FHAR. HiE2|E ZAIFIHAI2. B AlZE 20
M HHEI2IE & 7|ofl LT =742 Z0il= HiEf2|ofl 20| US 4 AELICE Hilti MH|2 MEof
St "ot R Hilti 2[& Ol 2 HHE 2| Zed A X|FH" EM LSS BelsHAIL.

o
7to|=ztelofl &<
M =
= =

ok
Mo X Hn
1o 1p 0z

ﬂ 2|E o2 tiE{2|e] 28 B A AR A| ML= & SHYAIL. - 10| x| 227
Kd ol

A
.
ilti 2|5 0|2 HiE{ 2| %Y 2&H XH2 2 A

ok A H @Al ZEE0| MAIE OR 2= S
stolg & AgLich

[N
4
2



3 HEHY

3.1 HEM2M

ON/OFF A 2|

&%ol

AEZ3 MY =XE
HHE{ 2|

V=SS

ANAMEIR =7 EM
g & i 2l

& OtEfEt

FH

HE U EX

=y

iHES IE

o= AE23 ME 2
#lolA E2f0|E

MO 2T HES s =S
B 23

E¢ OtEE

HHE{2| ZFoHH HE
HHE{2| &EH EAl7|

CISISICICISIGICISICICICICIOICICIOICIC)

32 A3 =8
7l&8E HES tiei2] ASA AY ZMrQLCt EtAE, S Y 5 Aot ATH U HFH Hct
AR ELIC)
2 HEdls 2alA :H;q EUIIEME HYE 7L =
%% & OI"I—I Ch &Y SAE HMEBof dZstaiH MEst otHEZ ERE £ &L CH
E
=

. 2 RZ0ls LYAZ|= B 229 Hilti Nuron 2|50/ HIE{2|TH AL HIAI2. Hiltis S22 A|xsia 4
UEE 2 HIEOH 2 A8 HEMO ERE B0l BAIE HHE2IE AIEE RE ATEILICH

o i HiEZI0l=E 2 AL HEAM EFE B0l BAIE 2RAZ|Z2| Hilti S8 7|2 ALSSHYAIL

. EREge moi Aﬂa( HZ) EHQJ o] BT ALRBHAIAIL.

33 ERAMSHLUEZT

. bc7lII | LR o] £7|& Htal7| floll o] MIZES AH8sHM= o ELiCh

I
tSste AFROHM: ok Euc.

- E2HMES2H =
SE0M 2 H5h= Ol ALEsHM= o ElLICh

s ZHE2E

34 2| 50| HHE{2| FEA|

Hilti Nuron 2| & 0|2 HHE{Z|= £ e, 27F HIAIX| L sHE{2| MEHE EAIR & U&LICH
341 S MH H 2LF HAIX] EA|

N

BN 28 YO K| = HiE{2| 2 Q1T &t

» HHEIZ2|ZE 71917 MEfolM EF A HES +E B2, tHE27H AA85h= HMFoll ChAl Hici2
=X ERISHAIL.

D=

CIEt 22 EAIE &olstaH, tiEi2] HSthH HES B FEHAR.
HEE MEQ M0l AM U= SU ST L & LY IHsE 715 Hoff L= A% #AIEUCL

HEY 2Ilfll

474 LED7t MO 2 7

=
37H LED7t MO 2 & &

221




IS

SEY o|n|

270 LED7t =M 2 7|4 MSEuct Z7 AEH: 50 % ~ 26 %

170 LED7t sMo 2 7 & MSE Ut ZX AEH: 25 % ~ 10 %

170 LED7} sMo 2 a7 Zatl|ct =8 MEf: <10 %

174 LED7t =M o 2 w27 Zreteluct 2|§0|2 tHE{2[7t 2 M 5| Y™ A& LI HiE 2]
£ SHSIHAR.
tHE{2| S 2ol = HSoiA LED7} tik2 7| Ztto]

B, Hilti AHI2 ME{O| 2215} FHAIL.
17/ LED7} &M 2 wra ] ZrargLich 2/ Ol 2 ufefal = dfefelof BatEl MZo| B
ShE|9if L, U2 oLt YL EE O 2F
7t s,

AIE U BiEI2IE ARG XS & M2 RXI5
1, HES AN 242 B2 MB0l 2617t
BIX| Y= = SHIAIR.

S HIAIRIZ} % ERBHE Z2, Hilti AlHIA A
Efofl 22l3 FHAIL.

w

17§ LED7t Moz HMSE LIt 2|F0|2 tiEl2| W HiE{27t HAE HE L S & x|
R| o4& LICH Hilti Mu|A MIE{O] 223 FHAIL.
170 LED7t Mo 2 w2 A ZetlLCt 2|F0|2 tHE{2| ALZ0| ZX|=|0f o 0|4 AR E &

& LICE Hilti MH|A ME{O]| 22/51 FAAIL.

3.4.2 HHE{Z| AE{ FEA|
HES2] AlENS Z3/5tai @, AT oA HES 3% OlA L2 T AMAIR. L5, SM LA, 9
£4 5 BRE ANBOE oI5 AAHOIN AMHOE BME 4 9t siEfzlol 2 XES

AEY o|n|
AE EAIS22 ZE LED7t MSE £ 170 LED7t | HHE{2IE HASsHM AL E 4 USLICh
SMoZ J4 MEE L
T BANSCE RE LEDZt MSE £ 174 LED7t | HHE{2| AlEl =3|E SEE £ SI&LIC ol 2™
SO 2 w2 7| ekl Ct. 2 2= ot7L Hilti Md|A ME{0 225 =M Al
A= BAISOR BE LEDJt MEE = 174 LEDIt | HZAE HIES ASHM AIRE 4 gl AL, Hot
Mo A& MSELCh QU= HHE{2| 30| 50% O|2H]L]C
HAE HES ASHAM ALRE & Qe 42, HiE
2le| 3ol ct =lof mA|sHok ELICh Hilti MH[A
ME{ 0| 225l FHAIL.

35 & FMABX
x|

A HAZRE 7| 258 SLB22 57 ol ol Hot UX| =5 shELch

3.6 AERS

AERIE= ZHENM MW 7ts
E=Z 30 st )

o

FLICEH 2R 12 125 800 AEZ T 0f sHEEH, 2[X| 62 12E 3000 &

B Axfol W3 WO 2 DS THY 4 YaUch AE23 NE EHE o

23l 4cH7 AfolollA MBS & YULICE
EErHO| of RS nlAlsHoF 48, 22 BHAIE Wil Mesiof BLICH ME EIAES A K=ol ¥F
2 jetg 4 gLt

A ol

£ 0 g2 2E 88

£ 1 N2 gE2E

A 2 st g=ses

B3 EEEES




3.8 B JIE

0l HiElE 8 23 71=7} BRs s

A E3IIC8 S5 SM B Y Al EY 243 U2 4 s
39 MBS Rt M

Pl
=
ON/OFF A 2{x|7} 15 & Ol A& s2l= (0 2 Al 2= 22 Al), ME2| Melo| AIS22 AL
O|E Sdlf tiE 2|7} UM E|X| AT BSFLCt

AM(EE ZE), 7], S OlEEL B EE J1=, AL HEA, L7
e HEo| S=l= 7IEt ALE HZ2 Hilti Store L= 22HQI0fIM &QIEH 4= UELICH wwwe.hilti.group

4.1 S
SJT 6-22
XM Mt 21.6V
EPTA Procedure 010f| [[}2 S2KHIE{2| 0| £ &) 2.1kg
AEZ23 =0| 28mm
25| A323 (n,) 800/min ... 3,000/min
Z|O) ECHE(2XH) 150mm
o MOH(L20|E) 25mm
O FCHE(HIE2 33) 10mm
B E/2E) 0°... 45°
&9 OlE 213 27.5mm
Hu 2z -20°C ... 70°C
IE A =H 25 -17°C ... 60 °C

4.2 EN 628410 HE &
x

(=3
=
ol XIZo| MAIE S U ASLZS BXSE W ozt SYE oo, IS TTE ME blmst7|
Fe Bo2 NSH > louich 82 8 U S22 8 YE ATl oSl dolE RS ABE
ol

H|A|5| E1|0|E1._ HME ST FE =& UetdUCt 28U ME ST E CIE B2 MESIHUCOE ST
HIES A8Y B2 L& RAIE+E 25| 5tx| 242 LENoiME HIOIE ol BRIt QAS & UASLICE ol2{8t
b

=0| o
22 M AHAZH EAN =E0| ©XsHH Sote
&2 FEs "otet| lsiMe 717] 2E0] M UL E= HE F 0| ot M 2= AESHR| 2= Al
2= nafoiof fLCh ol2{gh A M ZrIAlZto é M &0l °47Ho}7l A8 4 UELICH
MEXIE EZ517| 2l S PJEID/_._ E%OI AHE5H7| Mol CHEat 22 F71Ael obd EX|
b7 =

FSHHAl

ﬂ]|fl|
OII

(]

2. ME IFTFA JTHEY RRES, &2 wWEshH R, HPe=M Mot S
A2SHE U
SJT 6-22
25 2F (Lw) 99dB(A)
A +E HESAH (Kya) 5dB(A)
A5 FF (L) 88dB(A)
S FZT HAESAH(K,) 5dB(A)
NS s U
SJT 6-22
ZEE HO A XS HEU (a,p) B 22-55 5.2m/s?
B 22-255 5.3m/s?
HE HO S S (any) B 22-55 8.5m/s?




SJT 6-22
o HC AS i EU (a,m) B 22-255 7.2m/s?
5183%t (K) 1.5my/s?
4.3 Hi E{ 2|
HiE{2| 2= Mt 21.6V
HiE{ 2| 27 AME HdEAML ERE
&#x
A FH2E -17°C ... 60 °C
Hit 2 -20°C ... 40°C
S AE Al HIEZ 25 -10°C ... 45°C
5 2 FEH|

vy -?—Iﬂ SUHQl F5!

» HHE{Z|E 7[R7] Mol s HE 2l M&lo] HAH UK EQISHIAIL.
» 7171 2E == HMAMEIE wHISH | Mol HHE{2|E HMAHSHYAIL.

T

ZM % HEoll Lot A= obd XIFH H F1 X FelsHAIL.

5.1 HiE{2] X

S| Mol 7|0 AFR MEME UOAAIL.

HHE 2] 3 & 7|2 HHO| "*QOF HZSH AENQIR| SIS A2,
S1&El= SHI|0IM tiE2|E SHSIHMAIL. —» I 0] X| 221

W=

5.2 HHE{ 2| At

EVOEEEYOOET,

> HIE{2IE 719 7] Fol tiEflo] B 2 XFol HEol 0|8 ol ot UK LEX HelBHIAIR.
> HHE{2I7} M2 DE SR EelSHAIR.

1. MS2Z AIE517] M, tiE{ 2| & &HF 5] z’EK.jEI-QAIQ.

2. eiEf2I7t HIBOl DHE|S 227t S ofy

3. Ef2l7t Hetsh MxIElof YAl E

53  HiE{E| HA
1. HiE 2o FHE dix HES FEHAL.
2. HiEZ|E MBS0l L MAIL.

54 EY1LIE

1. X OlEEI 7I¥Xl= A7t S mi7iX| S (R YWeko gL £2)2 FENAR.

2. EYS Zol YM EL0| HEsIH A= HAGHIAIR.

55 7| Z&E

> AHILA2IE o J xi2lofl 71 E 7R LM RE RE
ﬂ HHE Ho]A S20[E7} Lt 9/X|(0° HE ZE)ol Y

o

=
ool 2k 7|2 4= UELICh ~ 10| X| 225




56 &9 OfEte Mx| [

1. S2 OIEHEE 520N £T WO Z Ho|A E20|EBCE Lo ZEHO| UZ $37 UE IHEE
£ SHAI.

2. HX| E7|o| SAE &2 OtEE{0 HASIHAI2.

57 & H3 7= MxB

» HESIIEE ofiZ oA HolA E|0|Ed 7|RMUAIL.
HES 7P=“ AHE SEL0TALRE & JASLICH
& BES J7tEE Hlo|A E8(0|ETL Yt X|©° BT ZHE)ofl US mioll 2t AHEER & USLICH
~ T0|X| 225

58 = UXFA

N
S A9 E WOIR|= BT LU/EE= MM 20fl /8t R
S MIEofl HESHE Hilti 37 DHTOHAIZSHIAIL.
AESH7| Hofl Etat ST Do DA SAHEl 0| UEX| ERISHAIL.
HE $30 37 28BS DHAFIX| OlYAIR. HE $3 8 MBS 0 22l =2 AIE5HA| ot
A2,

O.H
3

VVV_I[[

oI

>

SHE M o 2t e X|XHX| 2 = Hilti S5 2 K| 8 E of Hilti 27 T ML 422619702 A& O AIRSHIAIL.
» L5t X WEE WM AMEIS| =B FHO| DHAIFIMAIR. EAlshH DHEER=X HHGSHIAIR.
» T A™BOl Ftetd|d £3 $HEE ot Wi WE ""*ér X|x|ote #EZ0| CHE Ftetdld &3
£ THAFIMAIL.  Ftei|e 37} SA6] DHEIA= A HAGHIAIL.
ﬂ Hilti =51 x| WE 2 Hilti 27 DT AFR MuM L0 S2l6tAAl2.
6 =X
2 2M Y HEBof Lot U= obd XI1E 2 Z1 x[E falstAIL
6.1 WX ZEEHX| AL
HEA| ZHEX|= HA| 2ES F0|1, Mok 2ol AlotE 7HM50] =] oMM E o, HA| L &
ﬂ o] =t =to]l 4&0l= WS WRISHELICH

62 HoZz MH[
1. &8 OtEEIE 22t AI2. - HO|X] 226
2. Hio|A E|0|EM EEE FHAR
3. bte MO L 2 MESHAAIQ(RZ 0° ~ 45° HIEo 2),
» FctZtz 7t o o HiolA E20|E7 E0XIX| &= IX|ol USLICH et 2= E HMstaiH, M
X Hlo|A Z20|EE S1Z2 2 {0} §LiCh
» Ho|A S20|EE CiAl Bt ZtE 0°2 HASH F2, E0XIX| ¢4 XM DHE £ UAZE Ho]

2 ZY0|EE CIAl ¥Z 22 Lojof Lot
EE O Z0|HAI2.
tlo|& Z2{0|E7} eheto] ZOIFELCH

N
'HJ|'[[



IS

63 M FH7|

HEL| MHUS HA AL 0|0 HHEZIE 7|RH, M 7SS Eoll MEO| HEE X L= E S ELICH
ON/OFF 2 2[X|& FIB2 2 UL CHA| HFS = Ol FHAL

» ON/OFF A2|X|E HZB22 Lo FHAIL.

64  E®Ix HC
1. Y2 AEZI NE HHE 2R 022 HMESIHIAIL.
2. 2 HES lola E0IE | HMHE M| & SEE 2ol 2A4AI2.
3. HE& % &1 ON/OFF A°|7‘:I% FEHANR.
4. NES 3= YE2Z FE OIS Y 2T E E0M SR S22 ANFGHIAIZ.
5. SHEE HES YR, x1|“° U =] QX2 TN MAIL.
» Hlo|A E2f0|E MA HAEo =0 UASLIC
6. HCHME mat A& HOSHMAIR.
65 Mgl 1|
» ON/OFF A2|X|& FIZ2E DA,
7 =35l
71 &Y OHEE £2|
1. YZSJEUZOZ FEMAL.
2. Z OIEHE Hlo|A E0|E0M FIZ2Z i MAIL.
3. HX| E7|e SAE S OIEHE{ZRE HiLIMAI2.
72 FH £2|E
» HHE A2 7|22 F HHE YB2 2 LY AIL.
73 EBEHAE
NEE
24 8. 20l MOo=X] 22 AEHOA uumm A s & USLICH
» B HH A AR EE SE0| CHle Yol UEE EL0M ®MES MHSHIAIZ.
» S EZ A AHE FHAE AXTIR FEMAIL.
» S0l E2|HA kL
8 22| H /R
A Z3
HHE12| 7} 77 9 2l MEHOlM 24 213 !
> e Y e 2SS FEsy| Mol ZA HE 2| E HIsHYAIL!
HE &2
o ST0l £EE0 s LESES ZAAEA MIHGHIAIL.
¢« FEHO0|JYE ZR, FEE2 OIE %E B £RE ZHAYN HASUAL.
o UZLETVHUE £USEU SIRTS HAG FUHAR. EEtAE RES AN £ AR HUE
Ala|20| &R A'AIQ

]
o HEo yFES "é_/.\_ﬁ}ﬂ'll Bl
2| & O 2 HiEf2| T

o B ER0| 93l HefoiME Eof HiE2|E AIESHK| oMY AIR. F =22 oOf
A & _.A_ol-/")\lg

I
1t
Hu
rlok
N
>
it
1o
kA

>
|>



=L
- HiEi2I7t 2ER6) Bixl £ 220l R EEIX YT 2 SHUAIR. HEZIE Wl SE7t &S Rof
Xl ohIAI2(0l: 2 ol Ea71L BlLf2lE Rol £ ‘a9
thef2lofl S0l Soiotel, Satel uiElal el HFSHUAIL. B0l Soi wiElls I7iel 8101
HAIZl £, Hilti MH|2A ME{0]| 226 FAAIL.
- HE{2|Z 9% @Y W JalATl 2X| Y= MR SAISHIAIL. HHE{2lo] SR Bix| Ex
g20| 20|x| L2 SHAIAIR. HHE{Z|S HE 22 012 & EE PR5D 012 Ha 2 HoHfAAIR.
BIAE HES AMAZ £ 9O0R M2 MalZol @RE HEHES ALK DHIAIR.
HHE{2l o) HEOI HESHA 2D, MMM BTS0| LAIE D2lAS HHEH DHIAIR.
o7l 8717 Y AZUOZ T 519 HS HAS FHAQ. BelAE $ES 24N 4 YODE Hijz
Az 20| #RE HEHE ALBSIA| DHIAIR.
LY RS

i

2
£

51O

c|’:|'|'r
E

=

s =0l 2ol BE #82 M2z &4 ofF & Yoty =ERA7t 2H glo] ASsHeX AsH
A2,

o SHEIAU 715 FHolvt AE BR0E HFS EHSoHA| oMYA, FA| Hilti M2 MEof HF 52|
£ 925 A2,

o 2| I MY T EE ESEXE 7t 7500 ol&ol PlEX HASHUAIZ.

ﬂ OIMSIA &F5H7| fliME =8 E oH] £ L ARFO AR
A E 4l HA|AE2[= Hilti Store 2= www. h||t| groupO{IA-I ol &

8.1 E2 OlEEH A

1. S OtEHEIE 225t AIR. ~ 10| x| 226
2. £ OIEHE HASHAI2.

3. E37t 2MEX| AUEX] HHSIMAIL.
4. &Y OlEHEE HRISHYAIR. ~ 10| x| 225

82 gFH 3L

1. AIEE UM 7122 X8 MAHSHIAIR.
2. EYE 24N AT E= AS0M FSEI= &K MHZAM E7HFAAIL.

9 EMMITYHE UYL
=
A =xo
2HHAl EUNOR A5E )
> MBS B4 HIEIRIE FESIR 242 MEZ 2ushIAlR!
> HiE{2|E 22l5tiAIR
> HHE{2|S DFEHA| 2 HE UM Hoh o ELich ulshs =5 iE2)0) HEE SAS WL
FE0| WASIK| 71| 311 RE MEM A EE C12 iE2| 2R E 22AIA 2 siEf2] B30 25|
2471 EF210] SHASHR| 2470 SHINI2. BHEf2l 2 BRAE BX| 28 R ROISHIAIL.
> HHE{2|s SES Sl HEE & giEUICh £40| gt HHE{RlS HESIRAL she B2 Aol 22
SHUAI2.
> HIE Y H{EI2IE ALBSY] Mol J210 HAIZH 288 Fojls 4 24 028 HASKIAIR,
EEE YHOE o8 SUHOI 24|
£ AESIR 9 _9 MERZ B BSHIAR!
> HIE W HHE2IS &2 O AZAIH BBSHIAIR. 7SR 0l HAIE 518 2 SHZl) S 2ISHIAIR.
> HHE{21E S77(0f 2RSIA| 0RIAIR. £ Fols S HiE{RIS SHTI0IM 2252,

> HiE{2|= Fof MABMO| S012= X, Eal #| L= Ra| FIR0 £2USHA| DHYAL.
» HE Y HiEEls 26 HE 2 of2l0[Lt 2 F el 20| EHX| gi= ol ERSHUAI2.
» HIF % HiE{2IE AHESHY| Mol 22|20 FAIZE 2RE 2oll= & &4 o F & FASHAIR.



10 ZEH YA
ZHOH LA Al &4t tHEf2lo] S ME) R UF EA| LIl F2I5H A

2. 2|50|2 HHE2] EA| CHIS EX

}éJAIE.
2 80l MAIEO UK AL AAZ SHAY £ gl EHI7H LAE AL Hilti Mu|2 ME{oll Z2ls T4
AR
ol Ofl &=l= 22 ol E =
=0l o, ol MhZ &F7IX 43, » SYIL QHS CISSIUAIR
» X OIEEI} 2IM5| Eaf U &
2ol XMEtoll XM =2/=X| &l
SHYAI
UL AILH 2 » X OIEELE HASHIAIR.
E0| MYUSIR| 42 ST ALY 2FE. > HOIEES HASHIAR.
ASAEZIE TN L g | AEZT 2ol Fo| oA » 2EZ3 Yo 20 Y= EE
2. £ HAHSHAR.
g8 AE2ITLAEOIK & | g5 HFHUS0| Ha{YE » 23 @0l 2 EEo| A=A
2. HHsta, ol& HASHIAIR
2 23 7t o" /AXl0 A | > Blots S HHSIUAIR
2
=]
HHEI2|7t AR e & | FH 227 HE 28, » H20IM HHE2[E MAM3] s
HE. SH SHUAI2.
HiE{2|E Loi 4 uf Z2tst | iEl2l efxI7t 2EE. » HiE{2| 2§ X|§ HActD HiElE|
= 227t S2|X| %S £ CHAI IS AL,
HE L= HiEf2loM s | M71H HEL » ZSAHEQ Mg 1, uHE1
T UM 2|§ =2lstod HESHM &
AlSAAI2. HiltiAb| 2~ /.\1|E-|Ol|
2ol5tAlI2.
tiE{2|o| LEDOIIM OtF 2 & | HHE{2| HE » Hilti Mt[2 ME{O| Z2lsf T4
A7t el AL,
11 5 7|
INEEE
SHEEHTIZ QE 24 AR MOURE A = BUOE oI5 21240 /IF.
> AAE| HHE{E|= MESHK| OFAAIL!
» HIMEM AME A CREE 2ot o BH2to] 2MSHR] 2471 SHUAIR.
» HiE{2|7t ofzlol2l £0fl EA| =S HIISHIAIR.
> Hilti Store0ll Al HiE{ZI & H 7|5t L = EE H7IE M2l PHloll 2I5HAIL.

& Hilti MIZ2 thE&2 TMALE 0| 7Hs 8 ATHE HIZHE
2. Hilti= th5£ 2 2710l A HEEE 2l =271718
EfXtoll A E2lstHAIL.

SLICHL HEES 2ol 7HE RFS 2[5t FHA|
£746l ZHL|Ch Hilti 224 MH|A ME] 2= o 2

W - =537 x4 7171 L elel Qi ohe 42712 H7I5HR] ot AL

> HE Zof e ZE2AF2 SX Hilti TE LA 225HYAIL.

EY, 7%, 2 Y HES s & B2 = grhilti.com/manual/?id=22642178id=22642180{ M ¢l

23t 2 24 2ol OR IS HAISZE HAIE0 YALIC



LIS

[RERIERIERRAA

1

BRI IERAARIERR

1.1 FARZIREREA

AR | EEAAERZA, FRFCCHETEREREMIRERAS, SERHE. ReMNETE
BEIE. BERS. ﬁﬂz&ﬂﬂ%ﬁﬁﬁ%ﬁﬂﬁ\ ZeUNERIEEIR. B A8 A, B8
S, TREREHMEE. NAV/HBEESENER. FERFRERAS, SERANE. ReMNERE
BEIR, UAERRERA.

S ERStUHEERERT, QETHR, BNASTRE. EBREERESR. 17
R A SRR REEBEIRA R, EIﬂii”JII@AET‘M’E&’*‘“:ﬁiﬁﬁ(ﬂ”ﬁﬁzkﬂﬁ}ﬂ&ﬁ{’ﬁ ﬂlJZKE
RIIENEB TRRBEFTRESTRERR.

BEMIENRIERREA S FT S ENRIR A RINEATKE, MR AEHNEREE LSRGMRE, Ak, FRE
BIEMIAE P EROMRAERRQREE.

HERX TMAR, VRERKNRERAE—HER,

EERAREE

EORE: EFERHERAE
ik FrALHIRIBE

FTihER 1655241822041

3% 0800-221-036

1.2 EERNFRRE

1

21 BE

ELECARERERAERNTREREZRR. FATUTRERXF

E:=

B !

» WEEETEREN ASHREGEEERENRRET.
Al B

B

» MRERETEENRECEEZBILERIVEERE.

A R
FB !
> FENLDEERABZERHRERE MM ESHIEEMEERRIER.

122 RERBADRRSE
A RIERREA IR TS

AERIRERA

2O

ERIRIERRBA E fth & AR

9
13

BREERTE YR Rt

[

AR EFREEENEFREERNRE

Hilti 255t

g8

Hilti TE 88

123 BERFHFFR
Bl PR T TSR

2] ERERREARIFR AR EIAR.

L LIETTTTE I



IS
3 | SRREERPORESEIES, TRENTENSREHTE,
11 | EEERERUESS. SECHEHEMMEEEOBOIESR.

®@| | BERERA T RCTERIFAERNTIIER LSS

=/

1.3 ERSERR

1.3.1  HfsR
MRAX SN, ERHEERTIIRNR :

no | ma®THERE

—— | ERE (DC)

Li-lon | $BEE
AEGZIBAIEHESEN (NFC) £ifr, HIEARRIOSKANdroid &,

@9 BB hEAEARRETE,

34_ #EEMEE, M EREZHENEMREERBRNE!.

1.4 EREHR

I E R 2t EERER, WECHIMR. BUMASTRE. HSEEEAER. VESNLE
RA SRR TIREER SIS ER. SRKREIIMASBREERICKHRBERANARERE, AXERNE
RIEREN T AR B R FIRE BB AR,

BUSEFOFr SRARE R IR BUSEEARIRE |

» ETAREHENFRE. HEHitIEASHitiE S S OB SR EREREE, ARBIFSEZER.
EmEH

ElReE SJT 6-22

EmRH 02

iR

15 HAEH

ENEMAE—NEE AQERBRAFERNSERANETIEE. ANHEERENABHAZEIR.
RN HERE :

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

2 Fouc i

21 —REEBRAERSES

A BT EEAEHIRERMNAERLES. 57, BRNRA. ReEBTUTHEERTEESMER
Bl NKFD REENEE.

RERTFBETRKHNA, UHEKRSE,

EEEEGN KA RIEFEATER (%) 3Tt (B NEDKE,

THEERS

» BEREIEENEREEXATR. HEAMSENIEEEEREINEE,

> NEBZVERENRBPERRE, PINATIRERE. RSHEFENRIE. REEHNTETEE
B3IMERIIERE.

> RERER, BEEEREARRBER. IENTETRAZRERENER.

“ MDA




IS

Eﬁfﬁ

WEIRRRREAME T EET. ZIBUEMTRESRER. ISR ARt EIER (i) 8
B RIETCEER. REMERREE N R SE B BB RE TR R A BRI,
BRRSISHERINES. MRS EHKESRI St REEZ YR, NREHSBEEIMRY
o, FEINERNER.

AR RRET TRESGIRIRAT. EKRENEEDRIBNEENRR.

ZRAESHR. ZUEMEAH. ENRARKRTHEER. SRGEEHAR. B RIUSENBH
HBH. BEGBRIEEEIZMEEBRERNER.

RESMREMAR, AEMBERARFIMIERR. ERAEEFIMEREREPEEEENRR.
MRWERRIEARIMEIRIFER, HERREEKE (RCD) RETRMER. TRAREERE

# (RCD) WIHRERHEL.

ABRE

>

>

>

BRIERER, FRESERE, IRETTNIFLEREH. BERSRZIEY. BEESUARINEERT

ERME. RERARHTEMUITRETENRENASET.

fgﬁégﬁ%ﬁoﬁﬁﬁgﬂﬁﬁ BEEAMERS. e ReERESERLELETRD
Bi=ES.

MENERARE). EETERATWAE. KESETRAZE], BoERRMERRBEANIE. BEH

AR, WRICFEMERL, SERMRME, AR IERAZHERIN

HEERT, BRAAREARSRTBMH. SIRFRLEERENEESHhrIRETERASESSE.

TEFHLEE, FERSRAERTE. SrRAERIMEREER, HiEERITHNIE.

FEEERE. FIFERARNRERAEHRE. RE. NREFERERBHEDH. BHUETHALE

BRI ERORR. HREIRE.

g%%ﬁﬂﬁ&méﬁﬁﬂiéﬂﬁ,m@&iﬁ”@ﬁm@ R ERASEXERIHRENESRNE

g%Hﬁ?ﬁEﬁﬁﬁ%ﬁ@ﬁ&ﬁ?ﬁ@%%ﬁ%fﬁﬁﬁoE%Eﬁﬂ%&ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁi%ﬁ

%ﬁﬁmﬁﬁﬁ

>

>

>

>

TAAGIERRA. KEARERERNEE. RESHNRRERRETERET MR T/,
ﬁﬁﬁ#%ﬂﬂﬁﬁﬁgﬂlﬁﬁ,mﬁﬁmgﬂlﬁ EAEEU BTSN ENRERE TS
Zo

FEETEMAR. SRt SITRESIRAR, HORERIRBEEN / SUSEER SRR
T (NTEJRED) . UEFERRSEERFEREE S IMIER R,

HHEES AT REREETRNMT, DRTHBRRFMAIRPHOARBETRE. BEEREER
HIEREF P ERERR.

HEMBNRY, FREBBNTHAREBHAHMSNIER. THAARE, UREMEEHAREEN
AR W%&E&E,mﬁﬁﬁﬁﬁﬁm REBIME R HAMEETERH EERA.
FREFNESARNRFBER. ERANZBKIERENREIEENHEE ERISRERANR
%, BRI,

BFAETRAGAKE. RHFNTIRES, WEETHERFEFETHIE. SRERAERBMIINZA
B REE ISR B,
ﬁzﬁ?ﬁﬁﬁﬁmﬁﬁ‘Eﬂﬂ*?ﬁiﬁ&ﬁﬁﬁaEE&&%@%E@E%%E%¢E@%E#%
TLEE

Eﬁ%ﬁ%ﬁmﬁﬁ%

>

>

ﬁgﬁﬁﬁﬁhﬁmﬁgﬁéhﬁg HEGHEHELEUNRERERTEMERR, SHEEMNLN
B ERRARRIEENELE. fREMHNERErEEERZERNL,

EHERGERARN, EGHERIENSt. 8% B, o EEANEtEETE MBI REEN N
EEYMF. EEMMIEEEERTREEERNERANL,

EERAAE, THEERBHELRL ; HRRREZRE. ETRIEE, FUEATE. NRTIDE
TRASIEAETIARGS, A ANSREMIER. WEHPZHARE, FRITEREHINE.
igﬁgﬁﬁﬁ&ﬁﬁ%!ﬁﬂﬁ%ﬁo&Eﬁ&%@%%MTﬁgﬁﬁl%EﬁﬁLﬁtx BRI
EEE .
m?ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁkﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁ¢oE%EW%&%EE@BWO(%SW)W@%T
FREEIS

R TRERERAEAZERAMHCEEEE I ATHENRATE. TEREHEETRERE
SNEEYFTREE M ERIRITR SR N HER.

HEEARTS

>

RIS RAA ORI A BETHES, UERBRNERSH. SMRREEKARS,

L LIETTTTE I



IS

> FR7ETHEBRENED. BRNENETTHRERNNFENEEERETES.

22 FRAENERZEFNRESNSA
> EBRTICH TRTRESEMEIMRMEZ TR, BOMBEBSEIENAXTRMR. SRTRRKE
8, ENEETHOTRE, MEEEENELR.

ERARFHRAMBSZ AN THEREEEREZRA L. IAFRSEIRERNITHEE TSR
TRE, EMEREEH.

v

23 HftReiETw

> EEAERNEAMEEREERER.
> EREMT R E KB
FIATIERT, FARELEEERSARBHESR. RHESRKE. BR RARERIKELFERR
FERIMI LSBT FTREEBIEESIRIE.
BE O FEBOERRFEE. RBRAOREEMANLZE !
ERAERFRLAHEER. BESTNETE.
FRERR. RS FRESEESIRMERE.
. TIEIMETLELNMETRESHRRAIMCENE, fi | SASLERSERAEEN ; iR, B
THHMEMER. RRAGMTOHMSHRENER ; B, IEBFHEAMURNBRENAM ; B
BASFARNME., RERES TEREENYECRSRIORERFESNE WA BREEXREN
BE, FROERNERE, UEREEBGAERERESRLE, fU  CAREARKEHSENYED
=, BEEZRETHREREN—RIGHEEE
» IFERERE RIFER
> BEREREENE
> ERRARERAO S RE_LARE
» FFEDRER, AXNERERREEIMNISIEAR
E&MIEWE#EEW SHER. FREER, FESENNRENMEHRERTE.

BERAESBEMIME L, FHEERHE,
ﬁ%ﬁﬁk#%ﬁ%%ﬁﬁ$é&o%ﬁﬁﬂﬁﬁﬁé@ﬂﬁﬁu
;g:%Q%%EﬁNM¥?uﬁ£Mﬁﬁ%OEﬁﬁ%%&ﬂﬂ%ﬁ?gﬁﬁ¥%\%Em%m%m%
> FVERKERER (LED) , TAMSEBEMAR LR, TEETSRSRNREZRIER !
> %%ﬁ$éﬁ%ﬁ§¢ﬁﬁEHT
> FEEREGTENELVETE. BIERGTEANESSUIISHIFTEE |
ﬁﬁmﬁﬁf%ﬁﬂ

TiFE, AR IREAE mIBR RITIERE.

> BRERFRERERAIRER L.
> FEVIRIRERRIEM, URERIM LITETARIBIMR A,
> ETINRIRY, BEFRETHRREERTA.

vvYy vy

vy vv

24  NOEEMERE
EETTIRSBENEREESINRSIRSEE, &X8, THERRENE. REEH. L2528
% RS NAN/IRIE.

EEFAR T RIBNE T,

m¢uﬁﬂam BUg G B R SR E A RBRRIERE !

EN e Cheh e
%%ﬁ%\%gﬁ%ﬁ%%,H$ﬂﬁ%m§mﬁmﬁtﬂw%>mm¢)Mﬁﬁ¢
EthZAEHERNHMISRE, BFOEANRE. FERREEHETERIBNTR,

EE RS SRE .,

BB ERE T A AETFER.
BNRTHRBEEEERRE. RERS. SAERBAANSRES, TAITEEERURIE.
i%m%ﬁ‘Ia\%ﬁﬁﬁmggimm&ﬁﬁ%mmﬁ,E%W%EQ%MEE\MME%mAéﬁ
EER RN, BRAKR. KRBAGEHEN. BE. RE. AR,

> EERABRARRENERNTERETE TE, AFEIETERRERBETREA.

> EIEZBEREDERSERE .

“ MDA

v vV Y vV VY VvV VY VY v

v



IS
» ETCAEASMAEN RTBUIRSENA, KELRECERTRLIEANER, ERANH
B, MEWAN. B BEBEAENABSTAEE RrBUARCERA, HAMHIES

FLEEE THINEEE DR ST ERNERL X

ﬂ AETERARER. FRIERERTFEHNERES. - BX239
FEANRERAERENRBIG I EHINE B 2 2T S RIENER.

3 A

31 ERaE

On/Off A
=it
ERERREHER
Bt

‘RO
ERERERL
AR
R

ViEE
EEEE
ey
BHVEE T
BIERER
[REE

R fEREZE
ElEz)

TR EEEIEER
Tt
EitREIERIE

CISISICISISISICICICICICISIOICICIOIOIS)

32 HE

AXFAERAFRABNENRE, FRASLHINZNER. AMEESEME, UREEREGEHER.
ZERLE —ERMRERNTIFNER T, RER TR AR —RRERE. BRETREREEER

Efm, TIHERERASENEES.

o RERIREEMAB 22Hilti NuronRIEE M, HEKIEBNNE, HNEZBEFEREAXRERASRER

R FTTIRIE .
o (ENEANRERARERERATINHIRT N E N T ERAE BT E.,
c AERMREBLEAETREEZERER.

3.3  TIRERAERIERA

o EVIERRESEIMR .

o BEIERAERIEIEERMEZMEL

. FEVERRENHENBENERAESR.

34 BEHNETE

Hilti Nuronf2 Bt &R R EMAVE . SERESFRE.
3.4.1 EHNERABKER

Al BE

ARENER ! AEEE
» TBHEMAK, FERTIFNBERERENENREREFNRERNERT.

BRI R —ERETER, RFERERIFEE.

L LIETTTTE I

233



IS

RECEENERCRE, tHEHERRTERENTIREMNINRERE,

HRAE B

POfE (4) LEDFHE=ARIE FEIREE : 100 %E71 %

=& (3) LEDIHE=#&E. EAREE : 70 %E51 %

MifE (2) LEDEE=HIE. FEIREE : 50 %E26 %

—{& (1) LEDHE=LIE. FEEAREE : 25 %ZE10 %

—{& (1) LED(EISBI4RIE. FEEIREE 1 <10 %

—f& (1) LEDIREBILKIE. BEHERSIRE. AT,
%ﬂﬁiiﬁawmmgﬁ# A HHIltiE S S
1L

—{& (1) LEDIREPIZIE, EEhgE EENERAEH. BEAS. BELXK
HH HEEER.
ERERNEMESEERNIRERE, EERR
TEFEEDLEH.

EMEFHETE, FHEHHItEE DL,

—f@ (1) LED=&IE SEEMANEEEENERTEE, BEEHItiEEH
l|_,\

—{& (1) LEDIREPIALIE ﬂ%me%ﬁ% SCRMIEER, ARHEHItiZEE D
1LY

342 BREtiARE
WAREE EHIIRAE,
FRATBET AR R,

RIRIEFEHIMEN £, REELRAZEHEEE.

RIZR. SMNBHBEFHRERE

R

BE

FRIELEDM B ERARE, A% —ELEDRESIE

®e,

BT

FIALEDMURERARIE, Ae—ELEDRENYE | EETREMELRENER., FERLAERIS

=R ‘ﬂHlltliﬁﬂg‘EPlL,\

fgﬁLEDuEﬁ%X“ﬂ,ﬁn#_ Rt —ELEDFHE=IE ?ﬁ&ZEnﬂufﬁﬁﬁﬁ BiER, MSNEHRESR

FAN=:) 50%

%ﬁf&ZEE’uﬂ,ﬁﬁﬁﬁ RABHEERKERS
W, BEITER, BRHEHItERE PO,

35  BREERR

MREERR S DURIRIR M8 iRt B4R LA EE,

3.6 fEEER

EIERTAREREER. 1E11REE800EEE,

i E6RI R EF /I E3000E &,

3.7 AEERRE

ABERR E AR IZIROM BREE B AR B R E . DUEAIE S AR AAEREH P&,
BEREER, (IEISSMARERERE LT, TEaERIRKLERENRE.

HRRE bt -3

vk=10} EmHE

&1 KEE

g2 chinE

RIE3 S

3.8 HNMESEG

FERTIEHE - RRYES T

BRYTE SR PRI R AMREERER.

234 FREHPX



3.9 FERBHMEA

IS

HEERFTOn/OFMEIB157#E (FIMNERMIATHRTMERRE) , FERSTESME. EXTT#LEH

BEE.
3.10 KHEEHE

PENRIESERS. PEE. REEESR. BAESEN. RERA. NABiRF.

MRAESR, ERREwww.hilti.groupsk{BitZ 9 thiSBRE T ERMNARFESR : Hilti Store
4 HilEs
41 BENRE
SJT 6-22
HEER 216V
B E{XIFEPTA Procedure 01 Eth 2.1kg
HERE 28 mm
JEEHTHEREE (n,) 800 rpm ... 3,000 rpm
AAHIERKIEIRREE 150 mm
SRE IR KITEIRRAE 25 mm
eSS RIRAIIEIEE 10 mm
EIRE (£/R) 0° ... 45°
R EEE i RR IME 27.5mm
FTRURE -20°C ... 70°C
BRERNRERE -17°C ... 60 °C

42 REEMAREE (MKIREN 62841)

BRIERIAPFIRMZ EENEHEESRIZENS, BTARLBETRRAZES.

BERT

it AR 2

RUZERR AT REARZHE. FRABRANTRZAR BEFRNEGTASERETRNE
nT, HBHEERAE. £ERBREY, SEXNERSHRSE.

5xr e

%ﬁéf{;@ﬁsﬁ, BERERE TR AR EEIINE S, THRERTMERSE, EEEREY, ETXER
FHERE =,
WRHMRLIEN, UREREETZREN / SNTEE, §IY  REMERIARG. REMNRSEFR
BB, EERXTTHE.
RENE
SJT 6-22
RIRB (Lwa) 99 dB(A)
RV ERB TR (Ky,) 5 dB(A)
BERBE (L) 88 dB(A)
ERHERE RS (K, 5 dB(A)
HaEE
SJT 6-22
VIERMEREIESE (a, o) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
EEEEANEHREE (a, v B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
FEHIE (K) 1.5 m/s?

ZRhx

235



IS

43 Bt

EHRFEE 216V

EtEE B2 HARERA
HER

BERNRISRE -17°C ... 60 °C

FTRURE -20°C ... 40°C

EtTENERE -10°C ... 45°C

5 TEmRRISER T IE

o ws
EEENAR | EESEE

> BABH, BERESCHE.

> TR A BRI BT

AETAXFHEER T SRBNES

51 AWHIER

BRITEN, BRMTERORIETR.
RTINS B RERE R AR,
HERERTNEBRE BB, — AKX 203

@ =

52 BAEit

NS
ﬁ&%&f%lﬁﬁﬁ%ﬁﬁz'
BNE R, AERE ORI R ER S FRIARY,
> ERBHERERSE.
1. MIREEFR, ERENRLTE.
2. WEEHAESD, HIBEIFAE,
3. EREBHETREFE,

53 HTEi
1. T EMIFE,
2. EEMRERIDT.
54 REEEKE
1. &R (SEEERIEIAE) mEs ENEERRE.
2. EFEER UERERSERERE
55 REHEEER
> EEERIREIER IHEREFEENAL.
‘] PREEEREREBMNREREME (NEMRE -0°) AR, -~ BR237

5.6  REEIREEER]

. TETREEEEER IR VTR TR R E ERMRIRNSFERLE.
2 T E TR ERS N E S E R R,

“ MDA



57 REHRRMESE
> BT ARERE SR EBRIERES,

BRYE SR ETT RIS TR ER.
BRFESEFEREMNERSVE (IBIFBE-0°) KraefEm. ~ JR237

58 MEZLEE

Al E

HEBBI E TR RE ISR |

> EEBLEAAL S RSRAESSREANHIN T AEEBRIE,

» ERERN, BERETARBSENETNERRENE,

» BORIARGRBETRESHNL. B8R EHITREAER.

‘] ATETEENSRIFERE.

R EEAHINE R BRI T A BERIR#2261970M4EE, ERRERMNPIERE,

» HBEERRREEEARANTERON. REEEZTHEEFE.

» BIEBGREBRN—EEENNEEENEERERE L, B S —ERENNEEERATEERERE
L. REREEHEGNIEEEFE.,

‘] EESTHItI R B EFNHIN T ERE R BARIERPE.

6 B
BESTAX M EER LR ERANES,

6.1  fEFIREERE
‘] REARGAROMER. FNSGREERLEEE THPERABBINER LN M,

1. REEE. - BHX236
2. REMREEELSEENENAMEMER, BHRoERARERE,

62 WREMBAER

1. IFEREESESE. —~ Bk 238

2. ERKE FRIRLA,

3. BERFAERMFENTIEIAE (MES0R45°) ,
> EIAERTEACK, KEFKEECMMUEGRE, EREARANEIRENBLGRERZRL,
> BERENEAEERRES0NE, AEAEEERIEAH, UWEEFA#HEME.

4. ErEERTIRG.
» EEEEBREFE.

6.3  BARKGARA

REVRETHERAEREELITRARBANEBAGRR TSR,
#0n/OffFRBATE AR EHTERTH.

> #%On/OffBARATEANHE.

6.4  ETINE
1. 1ESIEERIZRAMEO,

L LIETTTTE I



IS

% JEC FE AT 46 B T {448,

ERE iR T On/OffFaR.

S R E LA USSR RS AR T X R E& TR
—BERFETIHER, FERFEREIEEREERMUE.
» EEREESFRETLFEL.

6. MEOIIRISETINEL

o h N

6.5  FARARARA
> 1§On/OffBARA{E Bl

7 FREE

71 iFEIREEER

1. S mfEREEN#EPNE,

2. EIREES AR R R LET.,

3. ETIRERRENRESZER LT,

72 HTHEEE
> HPEERMERNE R RTRAE EE T,

7.3 BHEAT

A wmE
BSENER | EREMRHEENEE,
 BEERE, BREERELTESHLARBNEE,
. BER ISR TARSEE,

. EREEEMILEL,

8 HERRE

Al g5

Bt N\ ZERER |

> BITHEREEN, BERLHTEH |
EREE

o NDIERRTEGRAVEDS.
« EBE, BRGNS/ OHERERD.

EFERMBRNRTEEER. FOERASYBNEENRLE, RaTEEEREBTHEIR,
o BRI R E AR,
SEEHRE
s BREOEBERFZVEREN. FEMEZENERF/VOMERERO.
s BRAENRBTEMENESHRREZT. F7REHERESHER (B : BAKPIHMT) .
EHERE BEZXEHRAETE. FEEUREBETFTMNARN, MWEHHIRILEHETRL,
@B EhiE. SRREN HERNENES. BERCZRNRRISERNERELE, B2ER
SWBERSRRAE, ERTESENERTHERIER,
FBIREARRRE SRR L AR BR B RS
c ETERAMNENRGEEHR. F2EASYBREENRE, RATETEHRERSMHER,
Ei
o EHREINPBHTEHTHERBIRTR, HHEERTMEFER.

MRBERPRR / REFATHEERE, FTARETAER. FHERRMHIEHE T OEITERE,
o MRERBERFEEER, RLMARERENBENERSIER.

HREFREENRZERAIEY, FHELERRBHIEFLEZEM. EOUTEHIlti Storesk 7E A T 4315888
HiltisR FTRE RS, FEMANEH © www.hilti.group

“ MDA




8.1 ERIREEES

IFENIREEEHIERS, — EHIR 238
ERIREE S,

RERFTA MR ZA,
RHIREHER, - HX 236

el e

82 EEEH

1. EHGE R AETR AR,
2. WMEEFBTERHE (Eh) KTEMEEREP24/\E,

9 FEARENEHRERETR

E
A EE

HERS RSN R |

> REEREHUEH T B |
> Bt

» UIBEEHE, ExeRt, FREENECEERENREENER B LR, UeREE
Stk F BTG, WU ERTEEN A B IR,

» BIUBSARRRE, SEELKERIED, HANEBLREE,

» BREFINUREEERNEHEREIESNE LR TRE,

RHBRIRTIR

Al wE

BRELRENEHERNEIMNEE |

» BRERE —ETTEAEH

BRAESME RIS R RERR. PRI RS AR E AR EBR(,

BE BT RERBRT, TRAERFE, HEELETERRE.

BSEHERES BRERR. R EREBES.

HRAERNBHERE R BRI BB RAE,

FRERBUR REEERA RS AESNE 2T,

Yy VY VvV vy

10 HEHERR

BAEEMHER, FEEEEURAERERMISEERE. F2HEEHERBEMN.
BEERARTIHHFER R EEB THIRMMERE, BHARHItEE RO,

i FIBERE RERIAE
TR, TEHARERRSE. > ERETNRER.
» EEREAETERMARERART
SHBEE R
RERGHIMIFE. > EREREE,
EERBAER . RERFHIMIFE, > HREREE.
ELARYE, PERRRBIERHRY. > EREEREIREE,
EEAER, HERFIHEY . > ERDBEHEDHEYIGHE

AR

FBARRARAE 0] . > SHREAENRE,
EER—REMFaE. I ERIE R AR, > SEMBAERR TRIETR.
EREGRATEHRNE. | it AR » R FEENREE,
HESENBERE. BhHE » VEEARIAER, EUHEM,

WEE M, BEoA), WHHEE
HiltiZEE i,
EHHILEDARRIE Eithins > BHEHIES DO,

UL —




LIS
1 EEREEE

Al g5

*EW&i%EET?ﬁ&AE&%'&ﬁﬁKMW%i&ﬁﬁ%EE
BIUBEARE B,

> BEOEBTE LNEEYE GINESEE) MRS,

> BEEHEBRESEEBRANS.

> HEISHEIESTHIl Store BIBS A BB EREAF.,

& HitiIESFTRANMNASMITEREF A, MRERRATSAERBNE. HItETS ERBARM
ZERARWARTE. & amHItIE IR OSSR,

W - FURRNIA. SREENELEA—RERER

12 SUEHRE
> IREHNREIRGEEEMAERE, FEEEHItER.
Hilti Taiwan Co., Ltd.

24F., No. 16, Xinzhan Rd., Bangiao Dist., New Taipei City 220, Taiwan (R.O.C.)
Tel. 0800-221-036

13 HthER

BRINIRE, Bl RIBMEWINES S, RN TEE .
qr.hilti.com/manual/?id=2264217&id=2264218

B A X RIEIRE R EERIQRES.

RhRIR{ERAA
1 RFHRMERANER

1.1 XTHEIERA

o EES | EERAATRZA, FREREEIEHERTREMANRERE, SiEiRE, ReMEEBA.
REMME, CEEAEMGIRE. RMEEEA. HE. M8, Ao, SNrTESSEiE.
NRF/HEHENONE, REFFERE, SFEMERE. REMESEN, UHNUEERA.
FRERTERTEVAR, REEITI TGRSR A RIFRE. GEfngirar
e WIURHEMPIRERIBI B TERRAR. MMRRIRAEMAKBAREENINA R ERER R AR
HEBEhg&meEaHRER.
o BEMIERIEIRBAFT S ENRIR RIS R AR KT, $RLTE Hili = RITH L EREREHIRE. AL, BEREX
iR ERARITE O HoMiEER —4m,
G mERARIFRA—ER A M A,

1.2 FrAtREROIRER
121 B&
EEEHNTRECELERFEAL"SRESEENER. ERAUTESE :

fEpe !
» AFLEANESE IR SSBTE SR GESRGIBIAERK.

> FH:H;EEEMH,E?—J B ER R ENEEER.

o “ MDA




A -
Iy !

» ATREMTVIEWURERASHE. RERFREMMFREEERRSL.

1.2.2  BERADHFS
RRERBADERATIRS

@ BSFIR MR
AR ERES

el me

AR E AR

a°

FMEFESIREMEMEN EEIREE
Hilti {25 Feath
Hilti 7F328

g E

1.23 BERPHEFS
ERPERT TIIHS

B | XEESERRERPARLIERER,

3 | BRPHRS RBRIREIRF, FIRESXAPHERESRAE.,
1) | ERSHAT BN EhAFRR ERER BEREfISES.
@ | REFHFEERETN T RR A RN R LZE R,

1.3 5FREXHEFS

1.3.1 WIS
R R LR UERU TS :

No | EEEEHE

——= | B’ (DO)

Liton | $EESFERI

% REBIFLNERE (NFC) iR, RA 08 MIREFA.

gp Y EAfEs R T A,

36; BLEMIEE, 7ERAZEETREEMRFN R,

1.4 =RER

FREGTHERTEVRF, RESTE NIFHERARL RIFRE. SEMHEPRT R,
BFUATA AR E IS MZAR. TRERERRERRBERZZINARTERERATRRE
HENS BT RESTHRER.
BE ARSI SENER S48k L.



IS
> ETRGESEIIS, %5 Hiti KRS HIt SESLRABASRN, SEBESIH%ER.
FRIER

B ENEh R SJT 6-22
25 02
F5E

1.5 FFE4FR

REBRNEAENRE, BIOBARTREETIERESTINE | —BERRARANITAXEEEL.
RARSASFELLALYAR
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

2 z&

21 —REHTARSES

A BE BEAR TABMNMERLEE. Bl BROEANE. TET TIERERATHEES

&, NRI/HmEASHE.

EREMELEEENRERE, NHIERSE,

EFRAETIINESPARE B TR SRR (AL B TR MM (£ BsiTA.

THEXERS

» RETERKISESNRIFRA. FMEANBENXEESSRES.

> g?g%?ﬁﬁﬁﬁqﬂﬁéﬁ%ﬂlﬁ, BlNA ZRRE. SEHKL, BNTESET I ARIXERD
I g GNTE,

> EREENTIAN, EQ/ILENEUEELERG. A—50, FRESERKEN B TREME.

BSRe

> HEITH (188) BEOAERERIEE. 7UEMARBEESK. S TFEbNBEmHTE (8§), TEE
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4 BAREE
4.1 HUEEHENEHE
SJT 6-22

BEBE 216V
¥4 EPTA Procedure 01 EXHER (T EIEHES) 2.1kg
HEKE 28 mm
TEHEAAE (n,) 800 rpm ... 3,000 rpm
NFAMRKIIEIERE 150 mm
HNFEMRAIIEIELE 25 mm
NFIEE SR AIIBIERE 10 mm
EIRE (&/R) 0° ... 45°
A& e oME 27.5mm
EHURE -20°C ... 70 °C
TERRRE -17°C ... 60 °C

42  REFEBARNERI EN 62841 iR

XERBFPLS A EARMERBILECIRKHNER NG, TRATFILR—FEmIASS—MEmHIA,

EITETATIL I ZiRFZI0AEE.

RUMBIBEARARHTENERENA, B2, NRBRHTEATIAENNA. EATENRETIR S
AR, WHIRETTETRE. XARSDEEMREEERN TERaZRFZIMIRERE.

IR NIE ERERETHEN B S Y XA B TARY TR TEXRFRRHTLENNER. XAESE
FRMREEERN TR R R0 E.

LE5h, RIgEMMNT 2B, URIPIREE RZRET/RIRFZM, FI20 : EREremTAMEETA.
REFNFRRE. FHTEENIETRIE.

@A HER E
SJT 6-22
= (1) & (Lwa) 99 dB(A)
FEINERNTHEYE (Kya) 5 dB(A)
EELR (L) 88 dB(A)
BERMAHREY (K. 5 dB(A)
BiRzE
SJT 6-22
EINAITEARAHRENHERIE (a,, o) B 22-55 5.2 m/s?
B 22-255 5.3 m/s?
& BIRMREREHERE (a,, W) B 22-55 8.5 m/s?
B 22-255 7.2 m/s?
THEKE (K) 1.5 m/s?
4.3 Eith
Hith T{EERE 216V
HithES SNARERBRIRE
BEETENMRRE -17°C ... 60 °C
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ERRE -20°C ... 40°C
HithFE IR -10°C ... 45°C
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